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H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro I.

P e s t e t i , S z e r d á n , S z . J a kab  H a v a  1 -só  n ap ján  1829.

S e b e i n k r e  v a l ó  í r .
Nyugodalom nintsen , nints béke az emberi Nem közt ;

Éllünk szüntelenül aggodalomba’ lebeg.
Hát mi az orvosság, melly ír enyhíti sebünket?

Tsak t ű r j ,  és s z e n v e d j ;  majd neked is kiderül.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

P e s t ,  Jul. 1-ső napján. T egnap  
a' Kir. Universzitás' nagy palotá

jában, a’ Magyar tu d om án yos  világ’ 
ditsőségére, fényes ünnepi tétel által 
n yert-e l  az Orvos Doctori Boros
tyánt  T. T udós S e h  e d  e l  Ferencz  
Jóséi Ú r ,  a’Szem orvoslás’Mestere, 
ki több jeles munkái által n e v é t ,  }s 
azzal eggyütt nem zeti Literaturán- 
kat i s ,  —  kivált a’ költői körben, — 
nem  tsak a’ Haza,  hanem a’ Külföld 
előtt is ditsőitette. Ezen tudom á
n y o s  tétel annál nevezetesebb volt, 
hogy illy esetben ő vala a’ legelső , ki 
vitatásainak egy részét elő szóval m a
gyar nyelven adá-elő.t Ezen alkalma
tossággal kiadott Értekezéséről „ P h j - 
siologia Pulsus ’ máskor bővebben).

P o s o n y b ó l  írják: hogy C 
Eminentiája a' Kardinális és Magyai 
ország’ Eerczegi Prímása Jun. 17- 
dikén Prágai útjából Esztergomba  
visszaérkezett, ’s mindjárt más naj 
Úr napján a’ Processiót maga vezet
te *s az ideig való Székes fő tem p lo m 
ban a’nagy Misét m ondotta. O iEmi- 

{Második Pélesztendő  1829.)

nentiája útjában m eglátogatta Ó Ts, 
Kir. Magasságát az Olmutzi Érseket  
R u d o l f  F ő  Hg.et és Kardinálist.

Pesten a' Magyar K. Universzi
tás Jun. 25-dikén úllötte b o ld og  em
lékezetű Mária Tberésia által lett  
megújittatásának 49dik évi ü nnepét,  
m ellyen ama Felséges N agy-A sszo
n y u n k n a k ,  valamint az egész ditső  
Austriai Háznak a Magyai N em zet,  
és annak tsinosodása eránt viseltető  
jótétem ényei m inden  esztendőben  
f miékezetünkben o lly  ragyogó fén
nyel sugároznak. Az ünnepi nagy  
Misét m ondotta  Méltós. H o r v á t h  
János vál. B osoni Püspök U r , és 
Kir. Helytartói Tanátsos ; az U n i
verszitás nagy  palotájában ped ig  
számos hallgatók’ jelenlétében ékes 
és fontos deák Beszédet tartott a’’ 
Nagyságos Rector Tekintetes Rőtth  
Jósef Úr.

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
Azon nagy ü tközetről, nr.ellyet 

előbbi levelünkben röviden m egír
tunk , az O l á h  K u r í r  illy hivata- 
lie s  tudósítást közöl: „M a Jun. 11-x
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dikén a' K u l a v t s i a i  szoros úton, 
S u rn 1 á t ó 1 nem  messze , m egtá
madok a N agy-V ezért, éé hat óráig 
tartott viadal után rajta tellyes győ-  
zedelm et nyerénk. Ezen nevezetes  
napnak diadalom’ jelei ezek: 1500 
fogoly , a’ Nagy-Vezérnek egész pat- 
tantyussága , m elly  40 ágyúból ál
lo t t ,  nehány zászló , és az e llenség
nek egész tábora, az ott találtatott 
bagázsiás társzekerekkel eggyütt. 
A  Nagy-Vezér maga tsak nagy  ne
hezen m enthette-m eg magát lovas
ságával ; gyalogsága részint a‘ tsa- 
tában e lveszett , részint elszéleszte- 
tett. Ezen ármáda , m ellyet a'tsata  
előtt 40 ,000  emberre tettek , most  
fél annyit sem gyűjthet öszve. M eg
jegyzésre m é ltó ,  hogy ezen ármáda 
22 reguláris gyalog R egem entből,  
’s nehány reguláris lovas R egem ent
b ő l állótt.Ezeken kivúl voltak 15,000 
A n ató lia i , A lb án ia i , és más gyakor
latlan seregek , m ellyek  hihetőleg  
hazájokba visszamennek. A ’ Eő-Ve- 
zér m ind ezen nagy  győzedelem  
m ellett i s ,  m ellyet az e llenségen  
vettünk , úgy vé leked ik , hogy m ég  
a' dolognak nints v é g e , valameddig  
a'Nagy-Vezér azon igyekszik, hogy  
Sum lába visszamehessen, kinek oda 
vivő útja seregeink által el van vág
va ; holnap tehát az egész táborunk 
m eg fog in d ú ln i , reményivé*», hogy  
az ellenséget valahol a' síkon fel 
találhatja , ha azf Summához visz- 
szatérni igyekeznék.

U gyan  az O 1 á h K u r í r  B u k u  
r e s t b ő l  Jun. 15-dikén* illy  hadi 
tudósítást ír : Báró G e i s m á r  Gén.

.A djutáns R á c  h o v a ,  vagy O r i o-

va  m egerősített város’ elfoglalásá
t ó l ,  a' D una’ jobb partján Viddin, 
és Níkápoly.k#zött$ a’ következő ha
di tudósítást k ü ld ö t te :

,,Jun. 9-dikén (új Kai.) reggel 
3 órakor 200 önként válalkozott vi
téz , Gróf T o l s t o y  Óbester’ vezér
lése a la tt ,  és a’ 34 -dik vadász R e
gem entből egy batalion a’ Dunán  
általment , kiknek általm enetelét  
fedezte 22 ágyú  a' Duna bal partjára 
kiszegezve , m ig  Rachova alá nem  
értek. Ezen maroknyi nép , minek- 
utánna a’ verekedés folyta a la tt ,  
melly délutánni 2 óráig tartott , m ég  
egy batalion érkezett seg ítségére ,  
az ellenséget a' battériákról, és a' 
házakból e lű zte , á' várost megvette.
— Az ellenség  nagy  elszánással 
harczolt, de m égis vitézeink merész 
bátorságának ellent nem  állhatott.
— 500 fogoly  között van H u s z -  
s z e i n  Vránai két lófarku Basa i s ,  
és m ég  5 ágyú , s 5 zászló esett ha
talmunkba. A' számos holtak között 
találtatik a’ Rachovai Ajám is S z e 
l i  m E f e n d i .  Még nints tudva mi 
m ennyit vesztettünk , de mégis az 
ellenségéhez képest keveset.”

A' Sz. Pétervári Journal Jun. 11- 
dikén igy  adja elő bővebben Máj. 
22 -dikén költ tábori tudósítás sze
rént azon ü tk öze te t , m elly  Pravadi 
előtt Roth Grlis seregei , és a’ Nagy-  
Vezér közt történt, és a' m elly az 
előbb leírt Kulavtsiai tsatát m eg
előzte (lásd 45 számú Újságunkat.)

„ R o t h  Grlis' seregének egy ré
szét , melly Eski-Arnautlar falu m el
lett volt egy b eg y ű lv e ,  Máj. 17-ikén



a’ Török ármáda , a’ N a g y -V e z é r  
a la tt ,  ki Sum lából a’ mi seregeink  
ellen  fordult va la ,  megtámadá. —  
A ’ mi seregünk , Roth Grlis’ vezér
lése a la tt ,  károm gyalog  R egem en t
ből á l lo t t ,  mellyek mellett volt 12 
á g y ú ,  és egy  Kompánia (Szotn ia )  
Kozákság. Napkelte e lőtt a’Kozák tá
borszem eket , vastag köd kedvezése  
m ellett, a’ Török m egtám adá , é s a v 
mi osztályunk véletlenül magát az 
ellenségt51 m inden felől körülvéve  
látá ; az e llenség  15 ezer gya log  , 
és lovas em bernél számosabb volt. 
Azonnal elkezdődék a' tsata igen  
nagy  erővel;  a’ T örökök , kik több 
ízben visszaverettek, a’ setét köd 
oltalma alatt ismét rendbe szedték 
m a g o k a t ,  ’s a’ rohanást m egújítot
ták. Reggeli 9 óra tájban W a c h 
t e n  Gen. Major két Vadász , és két 
Kozák Regem entekkel Devnóból az 
ütközet’ helyére érkezék, és a’ T ö 
rököt hatalmasan m egtám adván, jó 
nagy veszteséggel visszanyomá. —  
A ’ tsata azon pillantatra félbeha
gyatott ; de m időn 'azalatt 10 000 
emberből álló segítsége érkezett a’ 
T öröknek S u m lá tó l ,  Resid Basa el- 
határozá, hogy m inket ismét m eg
tám ad , és m integy  4000 lovagot  
külde bal szárnyunk éljen , hogy e 
felől m inket megkerüljön. Roth 
Generális ezen fordulást észrevévéu, 
szükségesnek tartá ennek eleit ven
ni , ’s azért két R egem entet  ágyúk
kal eggyütt külde az e llenségre;  s 
ezen  mozdúlást két más kompánia  
által segítteté. Az elküldött két R e
gem en t egy  pillantat alatt körül volt 
véve az e llenség’ lovassága által ;

híjába erőlködött ezen lovasság a' 
mi sorainkon általrontani, m ellyek  
példa nélkül való kem énységgel el- 
lentállot a k ,  úgy  hogy az ellenség’ 
lovassága végre kénteiefi volt nagy  
veszteséggel visszavonúlni. Ezután  
a’ Török egész gyalogságát, 10 ágyú
val , m egindítá , m elly  egész erejé
vel az Ochotski Regem entr > n y o m ú -  
la ; azt v isszan yom á, és négy ágyú
ját, m inekutánna a’ Pattantyúsokat  
felkonczolta , elfoglalá. Az e llenség
nek temérdek nagy  e r e je , m elly  
25,000 emberre te lt ,  ezen tsekély  
osztályon elhatározó győzedelm et  
nyerhetett volna , ha tsak L i s e 1 i n 
Ó b ester , látván az Ochotski R gt’ 
veszedelm ét, eggyik Vadász bata- 
lionával az e llenség’ szárnyára nem  
ü t ,  másik szárnyát a’ Yakutsk! Rgt-  
nek egy batalionával m eg nem  tá- 
m adtatja, m elly  megtámadás ba- 
jonétokkal az ellenség' sorai között  
félelm et és halált terjeszt. E z ,  ’s 
több illy vitéz tettek a'Nagy-Vezért  
arra bírták, hogy magát visszavon
ja , ’s a ’ hadm ezőt nekünk engedje. 
Sumla felé tehát vissza indulván , két 
zászlót kezeinkben hagya. —  1 Ily vé
res ütközet, m elly  reggeli 3 órától 
fogva estvélyi 8 óráig tartott, mind  
a' két résznek sokba került. Az el
lenség 2000  holtat, és szám os lovat 
hagyott a' tsatamezőn. Az elkesere
déssel folytatott verekedés miatt 46 
embernél többet el n em  foghatánk, 
kik közt van egy Mollah. R észünk
ről elesett R i n d í n Generai-Maior, 
14 T isz t ,  egy  tábori Pap, és 480  
k ö z leg én y t  sebbe estek 627 -en .—* 
(Tudva lévő képpen ezután történt
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a* nevezetes K u l e v t s a i  ü tközet,  
m ellyről feljebb is emlékeztünk , de 
m égis  a’ Gróf D i e b i t s  Fő Grlis- 
nak Ő Felségéhez Máj. 31-dikén 
(Jun. 12 )  írt bővebb tudósítását is 
m ét ezen ütközetről itt közölni m él
tónak tartjuk.)

, ,Sietek Felségednek örvendezé
sem et m ély  alázatossággal kijelen
teni azon győzedelm en  , m ellyet  
Felséged’ ármádája Máj. 30. (Jun. 
11 d ikén) Kulevtsa falutól nem mész- 
sze Sumlánál a Nagy-Vezéren nyert. 
—  Jun. 4 -dikén költ tudósításom 
ból Felséged előtt tudva volt azon 
m ózd ú lás ,  rnellyet a’ Szilisztriai tá
borból Gróf Pahien' sereg-osztályá
val tettem  , rászánt azért , hogy Roth  
Grlissal eggyesűijek , részint, hogy 
Pravadi erős várost, m ellyet 10 nap 
óta á’ Nagy-Vezér’ serege bézárva 
tartott, felm entsem. Hogy ezen ket
tős czélt elérjem, és hogy út-közben, 
h a le h e t ,  a’ Nagy-Vezért az ütközet’ 
elfogadására kéntessem , arra határo- 
zám m agam , hogy  Sumlával való 
közösülését elvágjam. Ennél fogva 
Jun. 5-dikén Szilisztriától m egin 
dulván, Krassovsky Grlisra bízám a’ 
várvívásnak további igazgatását. — 
A ’ felette rósz u ta k o n , és leírhatat
lan nehézségeken általrontván sere
g e in k ,  m inekutánna Roth Grlissal 
egybe  kaptsolám m agam ’, Jun. 10- 
dikén éjjel m inden szoros utakat 
elfoglaltaték az ellenség megett,mel- 
lyeken keresztül hordották neki az 
eleséget, és töltéseket Sum lából.— 
Az én sebes m enetelem  Gróf Pahien’ 
osztályával igen nagy vigyázassál 
•sett-m eg, és az ellenség sem m it sem

tudott róla. Az elbám ult Vezér a* 
mi közelítésünket hamarább m eg  
nem  tudá , tsak m ikor m á r a ’ M a 
d a r a i  szoros út a 'm ieink által meg: 
volt szállva. Még itt sem gyanította  
a' közelítő veszedelmet egész kiter
jedésében , hanem tsak azt gondo-  
lá , hogy Roth Grlis valami 10 00Ö 
emberből álló sereget küldött közö
sülésének megrontására. M indazon
által ezen vélem énye mellett is Pra- 
vady vívását félbehagyni jónak gon
d o lta ,  és egész ármádáját a’ Kulev- 
tsai szoros útra indította , b izonyos  
lévén benne ,  hogy tsekély seregün
ket egészen felkonczolhassa.—  Va
lami száz f o g o ly ,  kiket Jun. 9 , és 
10-dikén elöljáró seregem imitt-  
am ott e ltsípett, egy akarattal azt 
vallá , hogy a’ Nagy-Vezér 40 ,000  
embernél számosabb sereggel Pra- 
vady m ellett  vesztegel, a' nélkül ,  
hogy közelítésünkről legkissebbet  
gyanítana. Ezen kedvező környűl-  
állás arra seg íte tt ,  hogy Jun. I l 
dikén napkeltekor m inden utakat 
megszemlélteték, m ellyeken a' Nagy  
Vezér visszatéi hetne ; 9 órakor pedig  
10 bata liont, 4 svadront, és 12 
ágyút küldék azon útra , m elly  Mar- 
kovtsából Kopareván által M a r á s 
ba vezet. Ezt azért tselekedtem, m i
vel ném elly  foglyok azt vallották ,  
hogy a' Nagy-Vezér egész erejével 
ezen úton akar vissza indúlni.—  Az  
ellenség eleinte tsak valami 3000  
g y a lo g b ó l , ’s lovagból álló sereget  
vete a' mi szem lélődő számos osz^ 
tályunk e l l e n ; de m időn  oszlop-  
rendeink közelebbre nyom ulnának ,  
ő is egész erejét kifejté (22 reguláris



gya log  R g t . ,  néhány  illyen  lovas 
R g t . , és 15,033 Anatoli ií g y a lo g 
s á g ,  és lovasság). — B itor vitézeink  
égtek a’ k ívánságtó l, h>gy az e llen
s é g e i  megmérkőzhessenek; és felette 
vérengző tsatadőn b e lő le , ú g y h o g y  
eleinte mindjárt kéntelen valék két 
gyalog  brigádát ágyaival e g g y u tt ,  
és egy lovas-b r ig i l á t  a’ lovag pat
tantyús kompániával segítségü l a’ 
túzbe küldeni. Ezen se g ít ség ,  és 
kivált a’ 19-dik számú lovag battéria- 
kom pániának vakmerő bátorsága,  
A r n o l d i  Grlisnak szem élyes ve
zérlése a la tt ,  az e llenségnek nem  
kis kárt o k ozo tt;  nem  k i ló m b a n  a’ 
Pavlogradi, és Irkutski Huszár Re- 
gem enteknek  nagy elszánással vég
rehajtott támadásai nekünk nagy  
e lsőséget  szerzének ; de mi n i  a’ mel- 
lett hasonló kem énységgel folyt t o 
vább is a' viaskodás , míg végre az 
e llenség  egy neki kedvező állásba , 
m elly  az erdő által fedez ve volt ma- 
gát v isszavonó, és a’ reguláris sere
gén ek  elhúllott nagy részével bebo
rított tsata-mezőt elhagyá. — Négy  
órányi véres harcz után a’ tüzelés ,  
m ellyet  a' n agyon  elfáradt seregek  
tovább nem  folytathattak, mind a’ 
két részről egészen m egszűnt. Én  
tehát a 6 -dik gyalog osztályt az 5- 
dikkel fe lváltam ; a’ második Huszár 
osztályt a* harmadikkal megszapo-  
r ítám , ’s m i n i  ezt egy  tartalék se-  
reggel gyám olítám ; K r e u t z  Ge
nerálisnak p e d ig , ki Sum la felé to 
vább á l lo t t ,  egy gya log  brigádét,  
és egy  Uhlánus osztályt kuldék tar- 
talékúl. —  Ezen új rendelések , és 
az ellenségnek felette nagy vesztése

a' N a g y - V e z é r t  félelem be e j t e k ,  
úgy hogy — valamint egy  elfogott  
Bim -B asi m onda —  hadi tanátsot  
tarta , és azt v é g e z é , hogy  K a r a o -  
r ó v á n  keresztül M a r a s b a  visz* 
szavonja m agát. ^Még az ellenség  
tanátskozása el nem  végződött, m i
dőn oszlop rendeink külöm bféle  o l 
dalról e lőnyom ulának  , ’s a’ m egtá
madást elkezdék. L ovag  battéria- 
kom pániánk , az 5-dik gyalog osz
tály’ fedezése alatt a’ két első lövéssel 
az ellenségnek több puskaporos sze
kerét a’ levegőbe vetteté. Ezen eset  
észrevehető rémülést o k o za a z  ellen-  
ség ’ sorai között. Az alatt seregeink  
sebes lépésekkel k ö ze lí te ,  de a’ 
íNagy-Vezér’ armadája őket bé nem  
várá, hanem m inden ágyúit e lsüt
vé n,  egészen futásnak erede , 40  
ágyút m inden társzekereivel, és tö l
tések k e l ,  úgy  a'táborát is ott hagy
ván. Ezen kívül az ellenség közül  
‘2303-nél többen m egölettek,és 1500- 
an elfogattak. — Égy elfogott Bim -  
Basi , és több Tisztek megvalósítják, 
hogy a’ Nagy-Vezér' armadája nenn 
tsak tellyesen npegveretett, hanem  
egészénél is o sz lo t t ,  m inthogy m a
ga is kevés lovagokkal alig mene-  
kedhetett-meg. —  Most mindjárt s e 
regeimm el M irasba in d ú lo k ,  re- 
r n m y lv é n ,  hogy a’ Na g y -  Vezért 
megmaradt seregével ott találhatom. 
—- A’ mi veszteségünk sem  tsekély,  
mellyről bővebb tudósítást későb
ben fogok írni. — (U tó lírá s)  É p p e n  
most veszem azon jelentést , hogy  
abban az erdőben , m ellyen  keresz
tül az ellensége fu to t t , m ég  16 T ö 
rök ágyút ta láltak .”



L E N G Y E L  O R S Z Á G .
Varsóból Jan. 18.— Ő Felsége a' 

Tsászár Jan. 16. ,kivá:it egésségben  
ide érkezett.—  Ő K. M. a’ W eim ári  
N a g y -H g ., és Nagy-H g.né tegnap  
jöttek ide. —  Az egész Orosz és Len
gyel gyalogság holnap Varsó mellett 
táborba száll. U gyanott  más nap a' 
Lengyel Királyság helyre allítasanak 
évi napja isteni szolgálat, és nagy pa
rádé által m egünnepeltetik .—Az ide 
▼aló szegények’ számára O Felsége a’ 
Tsászár 200 ,000  frr. rende lt , 's a' t.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .  
K o n s t a n t i n á p o l y ,  Jan. 10. 

— A’ Burkus Kir. Követ a’ Fényes  
Portánál, R o y e r  Ú r ,  ezen h. 7- 
dikén ide érkezett. Tegnap a’ Porta 
M inisterium ínál megérkezését a’ 
Rövetségi Titoknok által béjelente-  
t é , és ma a’ Porta Tolm átsa Isák 
Efendi nyilvánságos viszont látoga
tást teve nála. — A ’ Nagy-Britan-  
n ia i , és Franczia Nagy - Követek , 
G o r d o n  Ur, és Gróf G u i 11 e m i- 
n o t Grlis , kik Royer Úrral egyszer
re indúltak-el N ipolyból Jun.5-ikén  
a Szmirnai öböl e lo lt  szem'éltettek, 
honnét tüstént a’ Dardanellákhoz  
m ennek. Ezekkel eggyütt több A n
gol , és Franczia első renóű hadi 
hajók érkeztek Szmirnához. Az Orosz 
hajós osztály Tenedosztiál a' napok
ban 15 hajóból állott. —- A’ Torok 
flotta az első visszatérése atán ismét 
kétszer indúlt-ki a’ fekete tengerre;  
és hihető , most is ott van, m inthogy  
a’ Jun. 7. történt harmadszori kiin
dulása óta semmi sem hallatszik hadi 
munkájáról. A’ másocbk kimenetel-

k or , Máj. 26-dikán kemény vereke
dés tö r tén t ,  hol egy Orosz brigg 
(Merkur) derekasan védelmezé m a
gát "két Török línea-hajó ellen. Az 
első forduláskor a’ Kapüdán Basa 
által elfogott Orosz fregáta, R a- 
p h a e l , Török katonákkal m egrak
va , az ellenség ellen felkészíttetett. 
— Gróf P a s k e v i t s  Grlis az elfog
lalt erősségekben elegendő Őrizetet 
hagyván , G u m r i b a  visszament. 
(Gr. Paskevits , utolsó tudósítások
nál fogva , T  i f 1 i s b e n v o l t , hpl a’ 
Teheránból oda küldetett Abbas  
Mirza' f iát ,  Chosreff M rsa K. Her- 
czeget, Máj 19. pom pásan fosradta.) 

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A ’ Courrier d’ O rient, m elly ed

dig Patrászban jelent m e g ,  de most  
Eginába k ö ltözö tt , két hónapi m eg
szakadása után Máj. 19-dikén ism ét  
a'világra lépett;  ellenben a’ Görög  
Méh (Abeille  Grecque) Franczia Ú j
ság, m elly eddig Eginában nyom tat
ta tott ,  m eg sz ű n t .— A ’ Courrier d' 
Orient Máj. 28-dikán jelenti , hogy  
Maison Marsai, és Báró DurrieuGen. 
Lieutenant azon h. 20dikán M ódón
ban Didó fregátára szállottak , és 
Franczia országba hajóztak ( Didó  
Máj. 25-ikén érkezett Máltába). Fab- 
vier Óbester is velők van. — Máj. 26- 
dikán Ásia línea bajó Sir P. M a l 
c o l m  A ngol Vice-Admirálissal $z 
Ejjinai öbölben kikötött , és a’ Gö- 
rög ország Praesidensével conferen- 
tiát tartván , m ég azon éjjel Szmir- 
nába indúlt. Gróf C a p o d i s t r i as  
Já nos Peloponnézust beutazván, 
két hónapi távul léte utáji Máj. 5- 
dikén Eginába visszaérkezett.

8 —

(Hafznos Mulatságok Nro 1. Hirdetés 1/2  árkus )
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H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I
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T U D Ó S  í T Á S O K.
Nro 2.

P e s te n   ̂ S zom  Lato ji ,  S z . J a kab  H a v a  i-d ik  n ap ján  1829.

H a j n a l .
Hajnali fc.uv -eljött, bíbor-szint öl ive magára , 

Es a’ t«rmcszet fátyola oszlik, enyész.
Új életre deríti minden. Mély álmodul űzd-el 

Már te is; ím’ most van, 13d tŷ a, dologra idő.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .o Tsász. ’s Apostoli Kir. Felsége

m éltóztatott N agyságos  Makkos- 
Hetyei S t e t t n e r  Máté Urat a’ 
Királyi Ü g y ek ’ A l-Igazgatóját, ’s a' 
Sz. Korona F iscá lisá t ,  jeles, buzgó  
és hosszas szolgálati által szerzett 
érdemeinek , valamint m ély  tu d o
m ányának tek in te té b ő l , a’ N. M. 
Magyar Kir. Udvari Kamarához Ta-  
nátsossá kegyelm esen  kinevezni ; 
m elly  hivatalába a m últ  Szerdán a' 
N. M. Kir. Kamaránál fel is esküdt.

B u d á n  az idei Tárnok széki ü lé
sek , m ellyekben  Jun. 4-dike óta az 
e lő lü lőséget  folyvást Ö Exja a' Fő 
T ír n o k  Mester N. M. ErdŐdi Gróf 
P á 1 f f y Fidélis szem élyesen viselte, 
Jun. 26-dikán bévégződtek.

A’ N agy  M éltóságú Magyar Ki
rályi Helytartó Tanáts, a' maga Con- 
tributionalis Számvevő Hivatalába, 
T. S z l e z a t s e k  Pál Úr' halála ál
tal m egüresedett Szám-Tisztségre  
m éltóztatott T. M á a r  Ignácz volt 
Ingrossista U r a t ; — Ingrossist&ságra 

(M á so d ik  F é le sz te n d ő  1829 )

T. R i c h v a l s z h y  Antal volt Ac- 
cessista U r a t ; — Accessistaságra p e 
diglen T. G r o z d i c h  Imre Practi- 
carift U r a t ,  jeles érdem eik’, és tu 
lajdonságok’ tek intetéből e lőm ozd í
tani : —  ugyan ott ,  a’ T .  C z o 11 n e r 
László Ingrossista Úr, és T  H o j t s y  
Lajos Ú r ,  a' Váczi S iketném ák In 
tézete’ Perceptora között történt 
tserét elhatározni.

A’ Pesti K. városi játékszínben  
F a r k a s  Jósef Ú r ,  első Magyar  
Táncz-Mesterünk tegnap estve m á
sodszor mulatta a' közönséget he
lyesen elrendelt, és ügyesen  végre 
hajtott új Magyar Balétjával. Már 
az első Jun. 26-dikán igen kellem e-  
tes gyönyörűséggel m eglepte  a’ né
zőket „  A ’ Véletlen V ő l e g é n y , ’’ 2 
szakaszban, m ellyet u gyan  Farkas 
Úr szerzett , és tanított. A 'm u zsik át  
Csermák, és Lavotta gondolati után  
Práy Károly Úr szerkesztette , ’s 
egész muzsika-karra alkalmaztatta. 
A’ tündér-lábu , és jó rendbe szedett  
mozgású Farkason kívül m egkülöm -  
böztették m agokat: Eperjesy , Far- 
k a s n é , Abeles ; a’ játékszíni tánczo-

x



sok s tánczosnék közül pedig Stockl, 
E m erle , és Tuífner. Az egész olly  
tapsoló öröm m el fogadtatott, hogy  
m ég koszorút is vetuéuek a' nemzeti  
díszt e lőm ozdító művészekre.

K a r p o n á r ó l  Jun. 17-dikén  
írják : hogy Méltóságos és Fő Tiszt. 
B e l á n s z k y  Jósef Püspök O Nsga 
azon h. 6 -dikán ottan fényes pom pá
val fogadtatott,  ki a' Pünkösdi ü n 
nepek alatt az egyházi látogatást kí
vánta ottan végezni; más nap pedig  
m int Pünkösd napján a' Nagy M i
sét e lm on d ván , apostoli buzgóság- 
gal tellyes beszédet tartott a’ nép
hez ; m ellynek vége lévén, a’ Bérmá
lás Szentségét 360 szem élynél töb
beknek feladta. A’ gazdag ebéd alatt 
a’ G ym násium beli ifjúság közül vá
logatott ta n ú ló k , illendő pásztori 
öltözetben, m egjelenvén, a’ Fő Pász
tor’ tiszteletére szép Eklógát ádtak- 
elő. Az ünnep másod napján a’ T T .  
Piaristák’ Kollégium a’ Rectorának  
kérésére ugyan  azon Kollégiumnak  
három harangját O Méltósága m e g 
szentelte. v.

B u d á n  a’ közelébb m últ Jun. 29- 
m int Szent Péter és Pál A postolok’ 
jeles ünnepén  B é r z ő n  Abrahám  
nevezetű ’Sidó ifjú , ki a’ Szegedi  
ájtatós Atyák korm ánya alatt kez
dett tudom ányos pályáját az idén a 
Kir. Fő-G ym nasium ban, m int ö tö 
dik oskolabéli nevendék , jeles e lő 
m enetellel folytatja, minekutánna  
a’ hitbéli megvilágosodást Önként 
való m eggyőződésből keresvén , a’ 
Kér. Kát. Hitnek ágazatiban ’s a’ t. 
T. T . N o v á c z k y  András Ú r , Vá- 
czi megyebeli áldozó P a p , a’ Budai

fő oskolák Exhortatora ’s Kateke- 
tá ja , ’s a' Szép Mesterségek és Böi-  
tselkedés Doctora által fáradhatatlan 
buzgósággal oktattatott , .T . V i z- 
h o f f e r  Jósef várbeli Fő-Plébánus  
s Esztergom  Vármegyei Tábla-Bíró  
Ur által p e d ig ,  az igen ditséretesen  
kiállott próba u t á n ,  a’ Hitbe való 
bé-avatásra érdemesnek találtatott 
vo ln a , a’ várbéli fő te m p lo m b a n ,  
a' tisztelt Plebánus Úr á lta l ,  a bé- 
vett egyházi szertartással, igen szá
mos mind ifjabb, mind korosabb  
híveknek buzgó részvétellel tellyes  
jelenlétében megkereszteltetett. Ke- 
reszt-attya volt Nagy Mélt. Felső ’s 
Alsó-Surányi Gróf S i g r a y  Jóse f ,  
Ts. ’s K. Kamarás, belső t itkos, és 
Helytartói T a n á tso s ,  és S om ogy i  
Fő-íspány Úr Ő Exoellentiája , ki
n e k ,  mint távol voltnak szem élyét,  
ezen szent tétel a lkalm ával, annak  
nagy rem énységű F ü l  ö p fia visel
te ,  ki hasonlóképpen a' Budai o s 
kolákban igen  jelesen ( 1 7 5  oskola  
társai között az első helyet érdemel-  
v é n ) gyakorolja a’ T u dom án yok’ 
zsengéjében gyen ge  idejére nézve 
szép ^elméjét. Az új keresztelt F  ü- 
1 ö p , J ó s e f ,  A n d r á s  neveket  
kapta a’ Szent Keresztségben. 

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
A ’ Jun. 11-dikén történt K u

fe  v t s a i ütközetről m ég bővebb 
tudósítást közölnek a' Madarai tá
borból Jun. J.3-dikán. Ebből tsak a 
következőket jegyezzük-ki: hogy  t. l. 
D i e b  i t s  Fő Generálisnak a’ Szi« 
lisztriai táborból való megindúla-  
sára egy elfogott levél adott o k o t ,  
m ellyben  a’ Nagy-Vezér H u s s z e i n
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B a s á n a k  Rustsuki Várnagynak  
j e le n té ,  hogy neki szándéka legyen  
P r a v a d y  n ,  és B a z a r d s i k o n  
keresztül S z i l i s z t r i a ’ felszabadí
tására indúlni.— Pravadyt a’Törökök  
több napig kem ényen ágyuzták ,de  
a’ várost R u p r i a n o f f  Gén. Ma
jor hat batalú nnal vitézül o ltalm az
ta ; Roth Grlis pedig az őrizetet m ég  
2 batalionnal m egszaporította.— Mi- 
nekutánna Roth Grlis a’ maga sere
gét  Gróf Pahlen’ osztályával egybe-  
kaptsolta Jun. 11-dikén r e g g e l ,  a’ 
Madarai Orosz tábor állott 44 bata- 
l io n b ó l ,  és 50 svad ron b ó l; a ’ T ö 
röké pedig 40 ,000  emberből. —  A ’ 
N agy  Vezérnek tulajdon kotsija is az 
e lfogott  jószágok között v a g y o n .—  
E zen  tudósító az e llenség vesztesé
g é t  m in tegy  1500 fogolyra, és 5000  
holtra tesz i;  az. Oroszokét pedig  
1500 h o ltr a ,  és 1000 s eb esre ,  kik 
közt vannak O t r o t s e n k o ,  és 
G 1 a s e n a p Generálisok is. T ováb
bá így  folytatja je lentését:  „Ju n .
12-dikén Gróf P a h l e n ,  bátorság
ba helyheztetvén R u p r i a n o f f  
Grlissal a' k ö z ö sü lé s t , ki Pravady- 
ból jött  va la , M a d a r a  felé vísz- 
szatére. R o t h  Generális pedig M a- 
r a s  felé in d ú lt ,  hogy e lts íp je ,  
azon szök evén yek et , kik Komarnán  
keresztül találnának bujdosni. Az 
ellenség , hogy az ő m enetelét gá
tolja , vagy legalább szem m el tartsa, 
15C0 lovagot h ü lde . ki S u m lá tó l ; 
ezen Török lovasságot Hg. M a d a 
t o  í f ,  ki R o t h  Grlis’ m ozgó sere
gét a’ vár felől fed ezte ,  megtáma-  
dá , *s egy  pillantat alatt visszanyo- 
roá A’ Törökök a’ mi általunk ta 

valy készíttetett 26 számú sánczba  
(S u m lán á i)  v isszavonúlának, mel-  
lyet gya logságga l ,  és 2 ágyúval vé
delmeztek. Hg. M a d a t o f f  a’ vele  
lévő Huszárokat lovaikról leszállítá, 
’s őket a 'sáncz’megtámadására k ő i
dé , kiír kardos kézzel azt a benne  
találtatott ágyúkkal eggyütt  m egve-  
vék. A ’ Huszárok ezen  nyereség  ál
tal feltüzesedvén, egy másik sánczra 
rohanának ; de ezt 400 e m b e r ,  és 3 
ágyú kem én yen  oltalmazta. R o t h  
Grlis tehát egy bataüont az Ochotski 
R g t b ő l , ’s egy  bataliont a' 3-dik 
Vadász R gtb ő l előlállíta. Ezen vité
zek , kiknek m ost  módjok volt b e n 
ne , hogy  boszut álljanak azon vesz
teségért , melly et Máj. 17-ikén szen
vedtek , nagy  dühösséggel rohaná
nak a’ sánczra, m ellyet  m egvevé-  
n e k , és a' benne találtatott T örö
köket felkonczolák. Ezen kis tsata  
győzedelm i jeleinket m ég  5 ág y ú 
val,  12 zászlóval, ’s nehány fogo l
lyal szaporítá. Az ellenség itt 600  
embert vesztett , mi pedig 1 0 0 em 
bert holtakban és sebesekben . —  
Szilisztria előtt a’ vívásra intézett  
munkák szépen haladnak elő , noha  
a’ szakadatlan zápor késleltette; a’ 
harmadik parallelának battériái már  
készek , és Jun. 11-dikére virradó 
éjjel akarták ágyukkal m egrakni.”

A U S T R I A .
O Felsége Czernin Grófhoz Ts.

R. F ő  Ramaráshoz intézett kéz-írása 
á lta l ,  melly Badenben  Jun. 16-ikán 
k ö lt ,  Ns. R a i m a n n János Doctor  
U r a t ,  Ts. R. Rorm ányszéki Taná-  
tsost,, és a‘ Bétsi közönséges Rór-

X ’



ház' D irectorát, Udvari Orvosivá  
kegvelm esen  nevezni méltóztatott.

' n é m e t  o  r  s  z  á  g .
A' W ürtem bergi Király Jun. 20- 

díkán Fridrichshafenbe utazott, hol 
Ó. F e lség e ,  famíliájával eggyütt, a' 
nyárnak egy  részét kívánja tölteni. 
A ’ Királyné még 18ik án elindult oda.

O Felségük a' Burkus Király és 
Királyné Jun. 15-dikén éjjel 11 óra
kor Brükenauba szerentsésen m e g 
érkeztek. 17-dikben W  e y s e n h o f 
L engye l Rir. Generális , ki bizonyos  
követségben Stuttgartban v o l t , O 
Felségénél audientián ’s azután ebé
den is megjelent.

O L Á H  O R S Z Á G .
Az Oláh Kurír Jun. 15*dikén így  

ír: , ,M ost m ár, hálá Istennek! el
mondhatjuk, hogy az éhségtől, melly  
m inket fen y eg e te ,  m eg vagyunk  
m entve. O Exja S e 1 t u  c h i n Grlis, 
és Praesidens , hogy a’ földmivelők  
földeiket bevethessék , nekik Április 
közepétől fogva nyugodalm at enge
d ett ,  és m egparantso lta , hogy fu
varozásra ne hajtassanak. A 'szántó  
földeink már mind bé vannak vetve 
kivált Moldovában és Felső Oláh
országban. Kedvező idő jár , és bő 
aratást várunk.’’

„H ogy  pedig a’ gabona szüksé
gén m ég inkább lehessen segíteni, 
a' Divánnak ezen két javallatát hagy
ta helyben a Praesidens: 1.) hogy  
a’ kereskedés m indenféle gabonával 
szabad legyen ; 2 ) hogy a' föld m i
xelő  nép m inden teher és kötelezte- 
tés alól felszabadíttassék ( m ellyel
t . i .  az árendásoknak tartozik.) — A ’ 
pestis terjedésének meggátolására

m inden lehetséges rendeléseket meg  
tétetett O E x ja ;  de a‘ Díván'javal
latát arra nézve nem  hagyta hely
ben , hogy a* Törvényszék’ bézárat- 
tassék.”

O R O S Z  B I R O D A L O M .
A  Sz. Pétervári Journ. Jun. 16. je

lenti : hogy K ollégium i Tanátsos  
F r o h m a n n  Úr, Bétsben első Kö- 
vetségi Titoknok , a’ maga kérésére 
nyugodalom ba tétetett,’s ezen alkal
matossággal őtet a’ Felséges Tsászár 
Státus-Tanátsossá nevezte.

U g y a n e z e n  Újság T i f l i s  b ő i  
Máj. 27-diltén költ tudósítás szerént 
j e le n t i : hogy C h o s r e w  M i r z a  
Persa K. Hg. a’ Korona-örökös' fia , 
Tíflisb 31 m entői hamarább elutazik, 
s egész kiséretével Sz. Pétervárába 
a’ Tsászári Udvarhoz m egyen . Ezén  
K- Hg.gel vagyon két Persiai Mirza, 
M a s s u d  és S a l e  k, kik m ég előtte  
eljöttek volt Tiflisbe , 's ott reá vá
rakoztak ; őtet oda kisérte N i s  a m ,  
ki az attya' General-stabjának E- 
mirje (feje).

N A G Y  B R I T A N N I A .
Jun. 18-ikán, m int a 'W aterloo i  

ütközet’ év-napján, Hg. W  e 11 i n g- 
t o n  nagy vendégséget adott. A" sok 
vendégek között tsak egy  találtatott, 
ki azon ütközeten jelen nem  v o lt ,  
tudni illik Gróf B a t h u r s t ,  ki ak
kor Hadi Minister vala.

A ’ Cambridgei Universzitás’ ré
széről Parlamenti Képviselőnek vá
lasztatott Cavendish Úr 147 voks’ 
többségével (neki t. i. volt 609 voksa, 
vetélkedő társának Bankes Úrnak 
pedig  462.)

Ő Felsége  a’Király Jun. 13. a' Sz.



James pa lotából W indsorba  kotsi- 
i o t t .  Cumberlandi Hg. Kew mezei 
jószágába m en t.—  15-ikben a’ Fran- 
czia Követségi Helytartó, a Brazíliai 
K ö v et ,  V isconde Itabayana, és az 
A n gol Követ a'Német országi szövet
séges városoknál conferentiát tartot
tak Aberdeen Gróffal. Marquis Bar- 
bacena nehány  nap előtt Lalebam-  
bóf , a* Portugalliai K irályné’ lakásá
ról L on d on b a  m e n t , és conferentiát  
tartott a Brazíliai Követtel és Aber
deen  Gróffal (Az volt a’ hír, hogy a 
Portugalliai Királynénak Braziliába 
vissza-útazása egy  időre elhalasz- 
tatott.)

A  felső Ház Jun. 13. tsak rövid 
időre volt egybe gyű lve;  15-d ikén ,  
m időn alig volt 20 Pair je len , Gróf 
Shaftesbury, a’ Király’ parantsolat- 
jára,elŐadá azon rendelésekről szólló 
irom án yok at ,  m ellyek a nyugoti  
Ind iában , déli Afrikai gyarm atok
ban , és Sz. Móricz szigetén lakó rab
szolgák’ sorsának enyhítésére téte t
tek .— Jun. 19-dikén a’ felső Házban 
Biztosok által több törvény-javalla
tokra királyi helybenhagyás adatott.

A'Courier Jun. 18-dikán így  ír: 
Meg vagyunk hatalm azva, m inden  
ellenkező állítások' m egczáfolására, 
hitelesen k in y ila tk ozta tn i , hogy az 
Országlószék oily  hivatalos jelentést  
vett, rnellynél fogva az Orosz Tsászár 
m egparantsolta, hogy az Enosi,Con-  
t e s s a i , és Adranutii tenger-öblök  
elzárása m egnyittassék ; és hogy az 
Orosz elzáró hajós sereg' m unkálko
dása a’ földközi tengeren a’ Darda
nellákra , és a’ Sárosi öbölre szorít- 
tassék."—  U g y a n  a’ Courier Jun. 19. 
ezt írja ; ,,M inekutánna tegnap hiva-
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talosan megczáfoltuk az Orosz ten
geri elzárásokról terjesztett híreket, 
nem  látszik érdemesnek , hogy tsak 
egy ész.rr vételt is tegyünk a tegn ap 
előtti Franczia Gazette-nek azon ál
lítására, hogy az elzárás fel nem  nyit
tatott. —  Abba is felesleg való lenne  
belé ereszkedn i, a 'm it  egyéb  Fran
czia Újságok beszélnek a' Burkus Or
száglószék’ politikájáról , az Orosz 
Tsászárnak, ’s Tsászárnénak B erlin
ben tartózkodásáról. O Felségök lá 
togatóban vannak attyoknál, és a p ó 
soknál,ki e lőbbSybillenortban akart 
velők ö szvejőn i , de g y en g e  egéssége  
miatt m eggátoltatott. A' Franczia  
Újságok egy  idő óta igen szeretnék a* 
háborút más nagy Hatalmasságokra  
kiterjeszteni; és a’ m int látszik, egé 
szen arra czéloznak, hogy Angliát is 
belerántsák. Mi — azt m ondják —  
irigy szem m el nézzük az Orosznak  
nevekedő tengeri erejét. De az i l ly  
forma beszédek o lly  ízetlenek, hogy  
valódi említést nem is érdemelnek.  
Nagy Britannia a’ békeségben m eg  
fog maradni.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G . *
A ’ Deputátusok' Háza folyvást  

az országos költségek felvetéséről ta- 
nátskozik ; Jun. 15 , 16 , és 18-dikán  
a' belső M inisteriumét vitatta. Ezen  
utolsó nap m időn a’ Praefectusok’ 
fizetésérőt volna szó , Sebastiani T i-  
burce, Korzika részéről Követ, e lő 
hozta azoda való Praefectusnak hely
telen tse lek ed eté t , rnellynél fogva  
két N ápoly i e m b er t ,  kik Korziká
ban kerestek m e n e d é k e t , a’ vendégi  
jusnak nagy megsértésével a 'N áp o
lyi Országlószéknek kiadott. — E sen  
j do log  így történt: két Nápolyi,Ft u s-
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s i  és G a l o t t i  (az eggyik földmű
v e lő ,  a' másik K atona-T iszt) ,  kik 
1828-dikban a* Salerno körül esett 
politikai békételenségekben része
sek valának e m iatt törvényesen  
üld öztetvén , haz-ájokból Korzikába 
futottak. A' Nápolyi Országlószék 
ezt m egértvén ,, Máj. 23-dikán egy  
hajót küldött o d a ,  kúánván a" sző* 
kevények’ kiadatását, s a m egye  
Fő Tisztje őket kiadta, sem m itsem  
hajtván azon kérésre , hogy a’ kia
dással késnék, és várna Parisból pa 
rantsolatot. Most tehát az alsó Ház- 
ban a’ Korzikai Követ ezt előhozván  
a' Ministereket vádolja , hogy ez ál
tal Franczia ország* méltósága m eg  
van sértve, m időn két embernek sza
badsága és élete illy könyü m ódon  
koczkára tétetett. A ’ belső dolgok* 
M in istere , M a r t i g n a c  Ú r ,  erre 
i lly  értelem ben felelt: „A* Király 
Országlószéke m indég azon alap
törvényt tartotta , hogy tsak a* po l
gári vétkekért, de nem  a* politikai 
vétkekért esik meg a* kiadás. Octob. 
13-ikán 1 828 . a* Nápolyi Király’ Kö
vete a’ külső Ministernek tudtára 
adá , hogy egy Capozzolí által ve
zéreltetett g y i lk o s ,  és ú ton  álló tár
saság Salernóból Franczia országba 
fu to t t ; ezen gonosztevők' elfogatta- 
tását három levelében egym ásután  
kérte. Nov. 16. azt felelém neki, hogy  
tsak azon esetben fogathatom-el ő- 
ket, ha a7 haramiaság' vétkével vádol- 
tatnak. Az alatt Nápolyi szökevé
nyek valósággal Korzikába jöttek 
vala. Ezek egym ásután elfogattatá- 
n a k , de leveleik előmutatására is
m ét eleresztettek. Galotti levelet 
m ulatott Rossi neve alatt. A’ Ná

po ly i  Követ rajta volt a'kiadattatá- 
son , Országlószékünk törvényes bi
zonyítványokat ,-’s tanúságokat kért 
az eránt, hogy ezen szem ély közön
séges vétek miatt üldöztetik. Febr.
24-dikén a* Követ o lly  írásokat kül- 
de által,, m ellyekből az tetszett-ki , 
hogy ezen személy egy  bandához  
tartozott, melly fegyveres kézzel a’ 
Prineipato citeriore kerületen ke-  
resztül-kasúl k ó b o r ló it ; az em bere
ken és jószágokon erőszakon t e t t , 
rs több szem élyeket arra kénszerí- 
t e t t ,  hogy vá ltság-d íjt  fizessenek. 
Ekkor Mart. 26-dikán Országlószé
künk parantsolatot külde a’ kiadás
ra. E* szerént a’ Korzikai Fő-Tiszt  
Apr. 26-dikán Galottit Bastiábavi-  
teté. Ez n a p ,  és Máj. 4 -dikén Ga
lotti egy  esedező levelet nyujta-bé,  
m ellyben  k ifejté , hogy  ő tsupán  
politikai vétek miatt van bévádolva. 
Az Országlószék vévén ezen esedező  
leve let ,  parantsolatot k ü ld e ,  hogy  
ar kiadás’ felfüggesztessék. Ez késő  
v o lt ;  már Máj. 3Ó-d;kán megtörtént. 
A Korzikai Praefectus tudtomra ad
ta , mitsoda lépéseket tettek nála*  
hogy a hozzá érkezett parantsolat’ 
tellyesítését gátolják ; és a* m int írta 
igen nagy fájdalommal tellyesítette  
azt,  a* m it kötelességének tartott. 
Ezen Tisztviselő ditséretet érdemel;  
itt tsak mi lehetünk a’ felelet terhe 
alatt. Az Országlószék tsak akkor 
adott parantsolatot a’ kiadásra, m i
dőn a’gonosztétel törvény-útján m eg  
volt m ódosítva; de m ihelyt legkis-  
sébb kétség tám adt, ezen kétség  
szent volt előttünk, és mi megpa-  
rantsolók az elhalasztást.‘T üstént le- 

lvelet íránk a’ Nápolyban lévő Fran-



cxia K övetn ek , h o g y  az oda  való 
Országlószéktől kérje vissza azelfo-  
g o t ta t ; és mivel attól tartottunk,  
h o g y  a' hivatalos levél későn találna 
m egérkezn i, rendkívül való Kurírt 
hüldénk Nápolyba. Ezen úton  a’ Ná
p o ly i  Országlószéknek k inyilatkoz
tathattuk , hogy  ha tovább lépik, a 
népek törvényét m e g s z e g i , és mi 
vissza kívánjuk a’ fo g ly o t ,  ha való
ban tsak politikai okoknál fogva 
üldözi étik.”

Az Aviso de la Méditerranée így  
ír :  „K ik i tudja egyenetlenségünk  
okát az Algíri Deivel. Eleinte ezen 
Barbáriai Fejedelem  n e m o lly  m eg
átalkodottnak látszék ,m in t  azután, 
és az Országlószék k ö n n y en  véget  
vethetett volna a ’ czivakodásnak. 
Erre pedig  az kellett v o ln a ,  hogy  
nyom ozás  rendeltessék, és n em  kel
lett  volna ok nélkül Franczia ország' 
rovására azon m egsértést f e lv e n n i , 
m ellyel  â  Franczia A gens o ily  eset
ben  tapasztalt, m időn  e g y  idegen  
Státus' nevében járt. T u d ju k , m it  
felelt m indég a’ Dei a’ Ministerium-  
n a k , m időn  ez alkudozni k ív á n t : 
t. i. hogy  Duval U r eránta n em  vi
seltetett oily tisztelettel, m ellyel  egy  
Uralkodónak tartozott ,  és  pedig  
o lly  e se tb e n ,  m ellynek  tárgya nem  
érdeklette Franczia országot; hogy  
felindulásában, m időn  Duval Urat  
a’ pa lo tád bó l e lparantso lta , a' Dei 
őtet  talán legyezőjével akaratja ellen  
raeglegyintette; és hogy végre ő nem  
hitte , hogy  a' Franczia Á genst  serti- 
meg. Ezen beszéd e léggé m egm u
ta tta ,  .hogy m ég  lehetett volna re
m énység  a' megbékéllésre. D e a’ volt 
Ministerek jobbnak tartották Algírt
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elzárni, ebből’ egészen más követ
kezést várván , m intsem  a* józan em 
beri ész előre m egm ondotta. H ogy az 
ügyetlenség  egészen beteljen , Duval 
Urat az Admirálisi hajóra ültették, és 
neki egyedül adtak hatalmat az a l
kudozásra. Collet Ur tsak a' ten ge
ren parantso lt , ki azután sok fárad
ságai , és bajai m iatt m egholt. Ha, 
valamint ő t a n á t s o l ta ,  tsupán tsak 
azt adták volna a’ Deinek tudtára, 
hogy . Franczia ország barátságos  
helyheztetését Algírral félbeszakasz- 
totta ; hogy külöm ben az Algíri ke
reskedő hajók sértetlenül maradnak, 
és tsak a'tengeri rablók büntettet-  
nek-meg , ekkor a 'D ei sokkal en g e 
dékenyebb lesz , és nem  kéntelen a' 
Beduinokat az ország' belsejéből  
m eg h ív n i ,  azon F ejed elem 'seg ítsé
gére , kit ők nem  szeretnek. Ha pe
dig valósággal nem  lehet rem én y
le n i ,  hogy az alkudozások az e g y e 
netlenségnek végét szakasztják , e l
határozó és hathatos rendszabáshoz  
kell vala f o g n i , t. i. 25 -  30 000  em 
berből álló expeditiót küldeni. T u d 
juk Ugyan,hogy az iílyen hadi külde
tés költséges szokott lenni, de keres
kedésünk' haszna kívánja , hogy a’ 
Deivel egyszer elvégezzük d o lgun
kat ; és talán ha az erre nézve tett  
sokféle költségeket öszvevetjük, m ég  
nagyobb sum m a jő k i ,  m int egy  
i l ly expeditióra kivántatnék. Nagyon  
kétséges , hogy  Algír’ ágyuztatása  
olly  következést s z ü ln e ,  m ii lyen t  
a Ministerium vár, 's a’ t.

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
Ismét jeles új Könyvekkel sza

p o r o d o t t  a3 Magyar tudom ányos vi-



l ág ,  mellyekkel érdemes Olvasóin
kat m egism ertetni sietünk ; —  il- 
l y e n e k :

1.) ú t m u t a t á s a ’ Takáts m ester
ségre a' Takáts mesterségen lévő 
ifi uság' számára írta Ns. B e r e c z k y  
J á n o s ,  Takáts M ester, ’s a' Tek. 
Jász s két Rún Kerületben a' T a 
káts m esterségnek rendes T an i (ója 
Kis Rún Szabadszállásán. Hat kőre 
m etszett Táblákkal. P e s te n ,  1829. 
N yom t. Petrózai Trattner J. M. és 
Károlyi István költségén.’ (4-ed rét,) 
Ára kötve 1 for. 15 kr.

Hazánkban a’ kézi mesterségek  
azért állanak o lly  gyenge  lábon , 
mivel először H intsenek, vagy igen  
ritkák, ’s hijánosok az o lly  köz in 
tézeteink , m ellyekben a’ kézi m es
terségek b izonyos meghatározott  
alaptörvények szerént taníttatná
nak ; m ásodszor, mivel emennek fo
gyatkozása miatt a kézi mesterséget  
tanulni szándékozó gyermekek Va
lam i Mesternek házánál többnyire  
másféle szolgálatra fordíttatván , a’ 
m esterséget gyökeresen m eg nem  
tanulhatják ; és midőn tsak felűleges  
rendszer nélkül való isméreteket 
szerzettek magoknak ném elly  gya- 
horlás által, szinte lehetetlen, hogy  
azután is feljebb emelkedhessenek  
azok n á l, a’ kiktől tanultak ; m unká
sokat tehát azAsiaiak’ módjára éppen  
azon formára készítik,mint az apjok, 
vagy mesterök,'s rajta jobbítani nem  
képesek.— Ezen rosznak elhárítására 
szolgál,  a’ Takáts mesterségen lévő 
ifjakra n ézve , a’ jelen lévő munka  
(bár más mesterségekben is illyen-  
nel ditsekedhetnénk ! ) ,  m elly  azon
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mesterségnek alap -  tö rv é n y e it , a’ 
hozzátartozó eszközökkel,’s azoknak 
elkészítése módjával eggyütt világo
san előadja. A' derék szerző Mester 
oktatásait kérdésekbe, s azokra adott  
értelmes feleletekbe ö n tö tte ,  a’ ne-  
vendékek' megfoghatásának kön
nyebbsége v é g e tt ,  nem  külöm ben  
hat kőre metszett táblákkal kívánta 
a gyakorlásra megkivántató ismére
teket világosítani. — Még a' magyar  
Literaturais nyert ezen m unkával,  
a' m ennyire t. i. a' mester - Szavak * 
nyelvünk körét bővítik.

2 ) , ,Institutiones Juris privati 
R om ani conscriptae per Michaelem  
S z i b e n 1 i s z t , J. U. D. in Reg. Se. 
Univ. Hung. Juris Civ. Romani, Feu
dális , et Criminalis Hung. Professo
ren! P. O. —  Pars II. Jus Rerum. 
V olum en I. Jus in Re. Pestini 1829. 
T yp is  Nob. J. M. Trattner de Petró- 
za.” ( 8-ad r é t ,  22 ív.)

A ’ nagy  tudom ányú Szerzőnek  
m ély  bélátása , éles e s z e ,  bíráló jó
zan ítélete , és kivált a’ tudományok'  
körében az újabb időkben tett javí
tásoknak nem  tsak elfogadására, ha
nem  azoknak gyarapítására is m eg
mutatott hajlandósága és ízlése, az 
ő általa kiadott Term észet’ Törvé
n y é b ő l ,  és kivált ezen Rom ai Tör
vénynek első részéből sokkal ism e
retesebb a’ Magyar Tudósok e lő t t ,  
m intsem  hogy ezen munka bővebb  
ajánlásra szorulna. Az oktatás ertel- 
m ességét a’ jó rendtartás es helyes  
felosztás, a’ Szerző’ bő ismereteit  
az alóljegyzett igen sok utasítások 
eléggé bizonyítják.

(H&fznos Mulatságok Nro 2. Hirdetés 1 á r k u s )
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T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 31

P e s te n  i S z e r d á n ,  S z . J a kab  H a v a  8-d ik  n ap ján  1829.

T e r m é s z e t ,  és Neve l é s . -  
A’ természet adóit elmét mindennek; amarra 

Bőven tékozlolt; erre kiméivé jutott.
Ész-ereinket okos nevelés lelkűnkbe’ kifejti

Benne magotska ha nints, senki sem oltja belé.

M A G Y A R  és E R D K L Y  
Ö R S  1  Á G.

F l e s t e n  a’ Királyi F ő  Oskola’ 
Actuáriusa, s egyszer sm ind a’ Kir. 
Universzitás’ Hivatala’ kézi pénztá
rának Perceptora , T. J ä g e r  Mát- 
tyás Ú r ,  Magyár országon hites 
Ü gyész  tegnapelőtt  guta - ütésben  
hirtelen meghalván , tegnap délután  
i llendő pom pával eltemettetett.

Ó Ts. K. Felsége a’ f. e. Jun. 21- 
dikén költ kegyelm es Végzésénél  
fogva a’ Magyar Kir. Udv. Kamará
nál eddig volt tiszteletbeli Titokno-  
kot Mélt. Gróf E r d ő d y  Sándor  
U r a t , a’ Ts. K. K özönséges Udv. Ka
marához fizetés nélkül való Udvari 
Titoknokká m éltóztatott kegye lm e
sen nevezni.

E g e r b ő l ,  Jul. 4. —  E ’ folyó  
hónap 1-ső napján városunkban 27 
első perczenetkor estvéli 9órára föld
indulás tapasztaltatott, m elly mint- 
e g y e g y  másod perczenetig tartott; 
hála az Égnek ! nagy ugyan nem  
v o l t , károkat nem  t e t t , de igen észre 
vehető volt:  az ablakok megrázat- 

( M á so d ik  F é le sz te n d ő  1829 ),

tattak ; a’ képek a’ falon ingadoz
ta k ; a’ m ágnesekről a’ tartott vasak' 
lehullottak ; a ’ Tsillag-V isgáló  T o 
ronyban a’ m ásod perczenetre járó
óra , m ellynek  m ozgása napkelettőr  
északi arányban vagyon  , m egállott ,  
m elly  és más tapasztalások azt mu-* 
tatják, hogy napkeletről eredett le 
gyen  ; kü lönben  m eleg  , és tsendes  
idő volt — a’ Barom etrum ban sem-* 
mi nagyobb  változást n em  lehetett  
tapasztalni. —

M i s k o l c i r ó l  Julius 2-dikán. 
Tegnap estveli 8 óra után az egész- 
városban egy  kis földindúlás-forma  
érezhető v o l t ; leginkább a pinczék-  
ben és a’ Görög ’s M inoriták’ tem 
plomai körül lévő házakban érzet
ték nagyobb m értékben , de tsak 
egy pillantatig. ( Ezen földindu-- 
lásról már több tudósításokat vet
tünk.)

Huszonhárom esztendő fordült- 
e l , mióta az úgy nevezett Canonica  
Vjsitatió a ’Borsodi Fő Esperestség-  
ben és m egyében  elhunyt kegyes FŐ 
Pásztorain halmozott dolgaik miatt  
nem  történhetett. Ezen nagy  fon

X
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tosságú liivatalos foglalatosságát N. 
Méltóságú Pátriárka Egri Érsek O 
Excellent iája betölteni k ívánván,  
Április utolsó napjaiban Egerből el
indult és a’ Várm egye határán Mél- 
tóságos Ts. K. Kamarás Vajai V a y  
Abrahám Úr O Nagysága s me
gyénk szeretett első V. Ispánya ve
zérlése alatt számos tagokból álló 
kik ü ld u tség  által tisztelettel fog id- 
tatott O Excellentiája ; de nem tsak 
a’ Vármegye határán, hanem m in
denütt a' hol O Excellentiája E g y 
házi fő hivatalát folytatni méliózta-  
t o t t ,  a’ Máltóságos és Tekintetes  
földes Uraságokés Községek vetél
kedtek azon szerentsén , hogy Ha
zánk’ ezen nagy fiának és oszlopá
nak az illendő tiszteletet megmutat
hassák , m ellyet  Ö Excellentiája ke
gyes le-ereszkedésével, fogadni mél- 
tó zta to tt ,  rövid elő adásunk volta 
n e m  e n g e d i , hogy azon Tisztelet té
teleket, m ellyekkela’ Borsod megye  
m inden részeiben külömbféle ki gon
dolt m ódokon fogadtatott,  eg y en 
ként leírjuk , mert azok árkusokra 
te ln é n e k ,  elég légyen  azt m ondani, 
hogy a' vallásbéli külöm bseg m eg
szűnt o t t , a" hol O Excellentiájának  
teendő tisztelet tételekről volt a' szó 
—  a’ m ind en  rangú és vallásit, m ág
násig nem esi, és köz rendű ifjak O 
Excellentiája kotsija előtt és m ellet
te lovagoln i törekedtek, a' népség  
számosán ünnepi ruhában tódúlt ki, 
zöld ágakból készült sorok közt vi
rágokkal behintett utakon fogadta
tott a’ Fő Pásztor, aJ kinek kegyes  
leereszkedése m indenektől magasz- 
taltatik — de nem  tsak Borsod Vár

m e g y e ,  hanem  szomszéd T. Torn*  
Várm egye is midőn annak határá
hoz Szendrő várossába érkezett,igye
kezett díszes kiküldöttsége álta l,  
melly Méltóság >s Ts. K. Tanátsos és 

;Ord.V.Ispáoy (Jsóltói Ragályi Abra
hám Úr vezérlése alatt üdvözletté  

| meg Ő E xcellentiá ját , tiszteletét  
m egm utatni. M inekutánna e ’ sze
rént Junius 10-dikéig egy  folytában  
m inden nap m unkálkodott volna O 
Excellentiája Junius 18-dik nagjáig  
Eger várossában m egp ihent , akkor 
újra délután Apáthfalvára érkezvén, 
folytata el kezdett munkáját m ind  
addig , míg tsak az egész Borsodi Fő  
Esperestség alatt lévő Parochiák vi- 
sitátióját bé nem  fejezte —

A ’ nevelés formálja az em b ert ,  
ezen czélből többnyire majd m in 
den Paroch ián , a’ hol ezen szent  
czélra alkalmatos épületek nem  vol
tak , O Excellentiájának, és Fő T isz
telendő Fő Esperest G r e s k o v i t s 
Ignácz Kanonok Úrnak kegyes ada
kozásaiból sok szép fundátiók té
tettek.

L i p t ó  Sz.  M i k l ó s ,  Jnn. 26- 
dikán. w Ezen h. 20-dikán érkezék- 
m eg O Exja Nagy Mélt. Gróf I l 
i é  s h á z y  István Űr Trentsinnek  
örökös Ura , Arany Gyapjas Vitéz, 
Ts. K. Kamarás és v. b. titkos Taná-  
tsos , Magyar országnak Fő Asztal- 
nok M estere, Ts. Ns. T rents in , és 

-ezen Liptó Vgyének Örökös és va
lóságos Fő-Ispánya, Tiszt-újítás vé- 

| gett Várm egyénk’ kebelébe Sz. Mik
lósra. Jun. 22 -dikén Ó Exja elől ülé
se alatt köz gyűlés tartatván, abban 
a’ Tiszt - választásra a’ jó rend meg-



határoztatok ; 23 dikán p ed ig  a'Sz. 
L élek  segítségü l hívása után fontos  
beszéddel nyitotta  m eg  O Exja a’ 
Tiszt-újítást, ruelly a' legjobb rend
del 4 óra elfolyása alatt többnyire  
felkiáltás által e' képpen m en t vég
be. I-ső A l- ísp án y  lett T . Nagy- 
Palugyai és Túrócz - Divéki PFathv 
Gáspár ; 2-dik T . Palugyai és Boda- 
falvai Palugyay János; 1-só F ő -Jegy
zőnek választatott Benedekfarvai 
L u b y  bBoldizsár ; 2-dik F ő j e g y z ő 
nek O Exja  által kineveztetett IN. 
Palugyai és T . Divéki Plathy Gábor; 
l s ő  A l-Jegyzőnek Szent-lványi Vin- 
cze ; Levél - Tárnoknak Andaházy 
János ; Betsűletbeli  Al-Jegy zőknek ; 
M adocsányi P á l ,  Szmrecsányi Dá
n ie l ,  Fancsali Joob A d o lf ,  és Ki- 
Szely Gáspár : Tiszti F ő ü g y é s z n e k  
választatott Óvári rs Sz. Miklósi 
Pon grácz Péter; Á l-Ü gyésznek Be- 
nedekfalvai Detrich D án ie l;  Betsü- 
letbeli  A l-Ü gyészek  : Benedekfalvai 
Kiszely J á n o s , Rirály-Lehotai Le  
hoczky Károly. Hadi Fő-Adószedő  
M adocsányi Im re; H onni F ő-A d ó
szedő Polurnyay Miklós. Számvevő  
Rubinyi Antal. Fő Szolga-Bírák : A' 
Napkeleti Járásban , Szmrecsányi 
Imre ; Ejszaki Járásban , Okolitsá- 
nyi Márk ; Déli Járásban , Palugyay  
Farkas ; Napn vugoti Járásban Rády 
Ferencz. Al-Sz. Bírák : Turánszky  
P é ter ,  Joob Fjek, ifi. Palugyay  Já
n os  , és Andaházy Á goston . Betsii- 
Ietbeli Al-Sz. Bíró Andreánszky Far
kas. E sküdtek: Szmrecsányi Gúsz-, 
táv , Lelioczky Fridiik . Csemniczky  
László, és if: Turánszkv Péter Urak. 
A  többiek Ö E xja  ál tak hivatalaikban

rnegerősíltcttek. Jun. 24-dikén köz
gyű lés  tartatván, m inekutánna ab
ban m ind  az új T isz tsé g ,  mind a' 
számos T áb la -B írák , kik O Exja 
által m ostanság kineveztettek^a' tör
vényes hitet le te tték , végre O Exja
25-dikén  igen fontos és szívreható 
m agyar beszéddel az új T isztséget,  
és T T .  Státusokat m eg szó ll í tv á n , 
azoknak a’ közjó’ előm ozdítását szí
vökre kötötte , és arra az első új Al- 
Ispány Űr velősen fe le lt , a' k ö z g y ű 
lés béfejeztetett.

HADI t u d ó s í t á s o k :
A ’ Burkus Státus-Újság egy  tu 

dósítást közöl , m ellyet a’ m ásodik  
ármád'a' Fő  Vezére Gróf Diekits a.’ 
Madarai táborból Jun. 14-dikén írt. 
Ebben a’ fő vezér bővebben előadja  
a’J u n .l  1. ütközet után tett rendelése
ket az ellenség meg maradott részének 
üldözésére, és M a d a t o f f  Hg nek  
azon bátor m egtám adását, mellyel' 
Huszárjai által a’ 26 számú sánezot  
Rurganek mellett  ̂ Sumlától 3 verst.) 
m egvétette , hol meg kell jegyezni,  
hogy Hg. M adatoff az e llenségnek  
sebes üzésében véletlenül bukott  
ezen sáriczra, Hol a’ Törökök ő tet  
á g y ú - ,  és puskalövöMözéssel'fogad
ták; ezt a’ Huszárok m egvévén ,a’rná- 
sik sánezra rohantak, de itt a’ szám o
sabb őrizet m iatt nem  boldogulhat-  
ván^ z az alatt oda éi kezett gyalogok  
bajonetokkal megvették ezt i s ,  és a’ 
benne volt őrizetet (400  embernél  
több) majd m ind m egölték , tsak 50  
esett fogságba ; az e llenség  ezen két 
sáncznál 600 ho lta t ,  5 á g y ú t ,  és 12 
zászlót vesztett. Az Oroszok m int
egy 100' holtat , é s  megsebesítettet..



A 5 Fő Grlís nagyon  magasztalja a' 
seregek’ vitézségét. 1Y1 u r a v i e f f  volt 
az e lső ,  ki egy Basa’ zászlóját el- 
.vevé , Hg. Madatoff mindenütt-elől 
volt a’ diadalom’ ú tján .— Innétezen  
seregek M a r a s b a  mentek.

Varsóból Jun. 22-dikén így  ír
nak: , ,A ’ Török ármáda tellyesen  
m egverettetett; és a’ Gróf P a h 1 e n 
Grlisra bizattatott üldözés o ily  fo
ganatos v o l t ,  hogy egy lovag-osz
tályon  kivűl, melly Aidószba vissza
vonult , a' szaladok sehol sem gy űl- 
hettek-öszve. A’ NagyVezér olly  sze- 
rentsés vo lt ,  hogy maga egy kis ki
sérő sereggel Sum lához visszatérhe
tett. Kozákjaink, kik azon vidéken  
kóborolnak , m ég mindég foglyokat, 
ágyukat, zászlókat, és holm jószá
got hoznak, m ellyeket a' Törökök  
futásokban elhagytak. Az elfoglalt  
ágyuk' száma már 60-ra te l t ,  és az 
ellenség' vesztesége holtakban 6000- 
re. Mi is Jun. l l -d ik é n  sokat vesz
tettünk, t. i. 1400 h o lta t , és 600 se
b e s t ,  kik közt van két Generális.’’

Továbbá ezeket köz lik : „Buku-  
restból Jun. 15-dikén indúlt levelek, 
hivatalos tudósításból, m elly a'Szi-  
lisztria előtt álló táborból Jun. l l -  
dikén k ö l t , írják, hogy már a’ har
madik mellék-sáncznak battériái is 
készen vannak , és az ágyuk a’ szem 
ben lévő bástyát úgy  megrongálták, 
hogy  az ellenség tsak puskákkal visz- 
szonozhatja ágyúzásunkat. A'külső  
földvárak is már öszve vannak ront
va. Ma éjjel hat kettős-sánczok vo- 
mattatnak a'vár aljáig, hová azután 
faltörörő 16 nehéz ágyúból álló bat
téria tétetik , s hihetőképpen az ol

talmazásnak akkor vége szakaszta- 
tik. — Az általszökők’ vallása sze
rént a' lakosok már nem  reményle
nek szabadúlást , m ínekutánna a" 
pattantyusság a’ bástyákon többé  
nem tehet szo lgálatot, és már se m 
mi eleség sints. A’ lakosok’ nagyobb  
száma a' hamar feladást óhajtja.”

A U S T R I A .
Á' priv. Austriai nemzeti Bank’ 

K orm ánya , a’ forgásban lévő be
váltó , és anticipátio papíros pénzek
nek 1829. Jun. végén béfejezett ál- 
talnézését Jul. I-ső napján köz hirré 
teszi. Ennél fogva 1828-iki Decemb. 
végén forgásban maradt 69,7S1,22S  
f.; a 'rongyos bankók helyett felvál
tás képpen új k ész ítte te tt , ’s kiada
tott 4,180 328 f . ;e g y ü t t= 7 3  96U 616  
f o r .— Ellenben 1829. Jun. 30-dik  
napjáig a' béváltott papiros pénzből  
elégettetett 10,000 ,000  f .; az e lég e 
tésre készen áll 7,420,325 f.; eggyütt  
=  17,420 325 f . —  Innét kivévenaz  
1828. Dec. 31-dikén az elégetésre  
készen á l lo tt ,  s akkor m egem lített  
9,931,550 f. marad =  7,4S8,775 f. 
R o n g y o s  Bankókban a’ kiadott újak 
helyébe bejött 4 ,180,328 f. m elly  
amazzal eggyütt tesz 11,669,103 f. 
Ennél fogva 1829. Jun. 30-dikán  
forgásban maradt 62,292,515 f.

Felsőségi Rendelés szerént a’ f. 
Julius hónapra Bétsben m indenféle  
z s e m ly é t , és kenyeret nagyobbra  
tartoznak a' kenyérsütők szakaszta- 
ni és sütni a’ kiszabott áron. —  A' 
marhahús’ fontja 8 ezü st ,  vagy 20  
váltó krajczáron meghagyatott.

B étsben a' pénzfolyamatja Jul. 
4-dikén így  állott: a ’ Státus 5 per
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Centes Obi iga tió i , 99 f . ;— az 1820- 
diki sors húzással járók 163 1f  i  f . ; 
—  az 1821-diki h ason lók , —  —';  
Bétsvárosa 2 J/2 pCentes Bankó  
Obligatiói 54 l /8  f. keltek mind  
Conv. P .—  A' Bank-Actiák 1110 f. 
Conv. Pénzb.

L E N G Y E L  O R S Z Á G .
Varsóból Jun. 25-dikén így  írnak: 

,,Ő  Felsége  a ’ Tsászár a jövő éjjel 
innét elutazik. O Tsász. Magassaga  
a* Korona-örökös még tegnapelőtt  
e lm ent V arsóból;  O Tsász. Magas
sága Cesarevits Nagy-Hg. ma reggel 
e lin d u lt ,  és a’ m int mondják O Fel
ségét T  u 1 c s i n-ig fogja kisérni (hol  
O Felsége  a' gárdát m eg fogja vizs
gálni, ’s talán az ármádához is m en 
n i) .  Ő R. M. a’ Szász-W eimári Nagy-  
Hg. és N agy-H g.né holnapután Ber
linbe in d ú ln ak , ott m in tegyh árom  
nap szándékoznak m u la tn i ,  és Jul. 
4-dikén W eim árba érkezni.” 

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Odesszából Jun. 22-dikén. A' 

Vajdaságokból ide érkező tudósítá
s o k ,  az oda való egésségbeli álla
potról folyvást k edvetlenek; és m i
vel B r a i l o f f b a n ,  G a l a c z b a n  
i s ,  ’s a’ t. a’ ragadovány mutatta 
m agát, n agyon  tartottak a’ m irigy
nek tovább terjedésétő l,  m elly  a’ 
legértelmesebb Orvosok’ ítélete sze
rént napkeleti pestis. Ezen aggo 
dalom alig hárittatott-el a’ száraz 
felől a’ Neszternél egy szoros contu-  
máczia felállítása á lta l ,  már a’ ten 
ger felől m egújult a ’ riadás. A ’ se 
b e s ,  b e teg e s ,  és elhalt Orosz kato
nák’ ruhái, ’s portékái Várnából ide 
hozattatván , o l ly  b e tegségek et , és

haldoklást okoztak a’ contumácziá-  
b a n ,  hogy  hathatós rendeléseket  
tenni az Elöljárók kéntelenek voltak. 
T egnapelőtt  a' k ikötőhelyben talál
tatott hajókat mind elküldötték M ó
lótól b izonyos távulságra , hogy egy  
ideig felvígyázás alatt legyenek  ; 
ugyan ezt tselekszik az újonnan  
megérkező hajókkal is ;  és lassan
ként az említett ruházatokat, és por
ték ákat, valam int a’ contum ácziá-  
ban m egbetegedett  és m eghalt sze
m é ly e k ’ ruháit is m ind elégetik. Kü- 
löm ben  m ind a’ városban , m in d á ’ 
kikötőhelyben lévő hajókon az egés
ségbeli állapot jó karban vagyon.  

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
A ’ Török véghelyekről indúlt tu

dósítások szerént a’ S k u t a r i i  Ba
sa Jun. 6-dikán 2500 fegyveres em 
berrel U s k u b fele ( S k o p i a ,  a’ 
Philippopoli ú ton) in d ú lt ,  hol m ég  
több seregek fogják magokat hozzá 
tsa to ln i,  s úgy  a ’ Nagy-Vezér’ tá
borába m enni. (Ö. B.)

K onstantinápolyból Jun. I l 
dikén egy m agános levelező azt írja : 
hogy azon h. 9-dikén d é lu tán 2 óra
kor a’ Szultán H ü b s c h  Bárónét  
(a' Dán Követ' annyát) és két leányát  
a’ Bujukderei kertjében (m ellytő i  
Báró Hübsch Nagyvölgyi nevezetet  
visel) véletlenül meglátogatta. L ó 
háton , udvari embereinek tellyes  
kisérete m elle t t ,  m int a’ M etsetbe  
szokott menni , érkezett oda ; három  
óráig mulatott o t ta n ,  m íg azalatt a’ 
Basák az előszobában várakoztak ; á* 
Kisasszonyok' klavirozását hallgatta, 
és rajzolásaik’ nézegetésével mulatta 
magát, M indeniknek egy tele marok



aranyat ad o tt ,  m e l ly e t ,  m in thogy  
ar Nagy-Úr’ neve rajta v a g y o n ,  nem  
lehetett el nem  venni. (A . Z .)

A ’ Szmirnai Courrier Máj* 31- 
dikén jelenti,  hogy h. ezen 24. az 
A ngol Fő Consul Cartwright oda ér
k ezett ,  hol több ideig akart marad
ni. Máj. 28-dikán Fauvette Fr. brigg 
Szm im ába érkezvén, hivatalos tu 
dósítást vitt ,  hogy a’ két Nagy-Hő-  
v e t , A n g o l ,  es Franczia, m entői  
hamarább a’ Szmirnai öbölbe érke
zik. H ihető, ezt teszi hozza a’ Cour
rier , hogy VuiTánál a hajókon elvár
ják a’ választ azon hivatalos levélre, 
m ellyet  Fauvette hozott Szmimába , 
's m elly  innét egy Rurir által azon
nal H onstantinápolyba küldetett. 
Ú g y  vé lik , hogy Rosam el és M al
colm  A dm irálisok , hajós seregeik 
nagy  részével a' Nagy-Rövetek k ö 
rül egybegyülnek ; ezen körny ülál- 
lás ném ellv véleményekre ád okot,  
’s a’ t. ( A.’ Z .)

S P A N Y O L  O R S Z Á G .

Bizony osnak látszik , hogy a’ Ri- 
i>ály engedvén népe’ kívánságának, 
elhatározta, hogy ismét házasságra 
lépjen O Rir. Felségének választá
sa Dona Maria Rrisztina Szicziliai 
Rir.Heiczeg-Asszonyra esett, a mint 
mondják ; és Gróf ©falta, m int rend
kívül v o. ló Nagy-Ró vet olly m egb í
zással ment Nápolyba , bogy ezen 
Hg. Risasszonyt a' maga Királyának 
n evébtn  megkérje. (E z e n  R. Kg. 
Aszszony rm st 23 esztendős.)-

Zayas Jóse fG il is ,  ki 1823-ikban 
a' fó várost m egoltalm azta, hogy  
Boc-siéres tscj oi-tjai azt ki ne rabol

ják , C hic lanaban, hol m agános-  
ságban élt, ágyában halva találtatott.

Muraiéból' írják : hogy A l m o -  
r a d i ,  G u a r d a m a r ,  és T o r r e -  
v i e j a környékein ism ét Jun. 4. és 
5-dikén olly nagy földindulásokat  
érzettek , hogy a1 lakosok utolsó  
órájukat itt kenni gondolták. A z
óta erősen eltökélhették m a g o k a t , 
hogy  ezen vidékről m indenestől egé
szen elköltözzenek.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A'Franczia Újság-levelek T o u -  

I o n b ó l  Jun. 17-dikén költ tudósí
tást közölnek , e képpen : „M esange  
gálya tegnap estve ide érkezett , 
melly Algírtól és Mahontól Jun. I l 
dikén indúlt-el. Ez je le n t i : hogy  
egy A ngol korvet , m elly  a' Levan-  
téről jö t t ,  az Algíri Beinek a’ Szul
tántól intést h ozo tt ,  hogy Franczia 
'országgal békeséget k össön , akár- 
melly feltételeket kívánjon is Fran
czia ország. IV]úr az említett körvet’ 
elérkezése óta az A giri Dei, és Fran
czia Ministerium között d plomatia  
levelezések történtek^'s így rem ény
ség lehet a'két esztendő óta fenfor- 
■gó egyenetlenséget barátságos m ó 
don eligazíthatni.. H ogy a‘ Szultán  
magát közbevetette , és az eligazí
tás leh etséges , azt hihetővé ttszi  
egy  Török hadi hriggnek Algír előtt  
m egjelenése , melly az ezen kikötő
hely e lo lt szállongó hajós sereg' Ve
zérével mindjárt szóba ereszkedett/’

M a i s o n  Marsai, ki Máj. 21- 
dikén ült hajóra M ódónban , Jun. 
21-dikén D i d ó  fregátán T o u l ' o  n-  
b a érkezett.

P á r i a ,  Jun. lZ -d ilén . C h a-



t e a u f c r i a n d  ÍJr hosszú idő után; 
tegnap e lő .t  ism ét ékes-szóllásának; 
egész tüzével lepett-fel a Pairek Há~ 
zaba. Kivált tetszést nyert Franczia 
ország á llapotáró l tett Íté le te , mi
dőn azt az illetlen szem rehányások  
£ilen oltalma alá v e t t e . , ,A ’ b o ld og 
ságnak m inden alkotó része i— így 
•szólla — Franczia országban egy- 
gyütt vannak; tsak ism érnünk kell 
erőnket, és tu d n u n k  azt korm á
n y o z n i ,  hogy szerentsenk polczára 
felemelkedjünk. Ha Franczia ország 
m ost n yu g sz ik ,  m egm utatta Nava- 
rinnál, hogy fel is tud serkenni. Alig  
lebegtek  zászlóink a' Szalamisi vize- 
kén , m időn hajdani korunknak ten 
geri hősei feltámadtak. Spártának  
om ladékai a’ m i fegyvereink’ oltal
m a alá tétettek , és a’ három közben
járó Hatalmasság b izonyosan  öröm 
mel fo^iaszemlélni ama másik hires 
városnak megszabadúlását,mellynek  
a'világ annyi tsudát köszönhet. El ne 
fe lejtsük , nem es Pairek, hogy ezen 
falak között tsendült-m eg legelőször  
a’ felkiáltás a’ nyom orult Görögök  
m ellett ! Mi volna Görög ország 
Athéna nélkül? azt kérdezték némel-  
lyek . Én m eg m o n d o m : az ,  a' mi 
Franczia ország Paris n é lk ü l , halha
tatlan emlék-jelei nélkül, fü ggetlen 
ségének , győzedelm einek , és ditső- 
ségének választó helyei n ílkül 2 3 esz
ten d ő n é l  m ég régebben azt m o n d 
tam : hogy Peloponnesus egy ren
geteg ; ott tsak tűzzel , 's vassal m eg
emésztett falukat láthatni. Gyak
ran 15 óráig is utaztam ide *s to
va , a' nélkül , hogy eggye llen  
egy lakásra is találtam volna. Tgy 
ár ék -én majd egy  negyed  század

előtt. G o n d o U u V r m g , m en n yi ín 
ség járult azóta hozzá , és kérdjük- 
raeg m agunktól, nints-e ideje ennek  
veget vetn i?  's a t." —  T ováb bá:  
„Mi k valánk m i ,  m inekelőtte  Gö
rög ország Franczia országnak egy-  
gy ikszeg le tébe  a felvilágosodást, és 
mesterségeket behozta?  És most az 
egész világon egy nép sints szaba
dabb , és felvilágosodottabb , m int  
mi ; egy  nép sem lesz hatalmasabb, 
ha egy nagy nem zeti  érzés m in d 
nyájunkat e g g y e s í t ,  's a t.”

Jun. 22-dikén a’ Deputátusok'  
Háza béfejezte a' kereskedés Minis- 
terium a’ költségeiről a’tanátskozást, 
és a ’ hadi M inisteriuméhoz fogott. 
Más n a p ,  Jun 23-ikán igen szám os  
volt a’ g y ü le k e z e t , eleinte a’ hadi 
M inisterium’ költségeiről kezdettek  
s z ó l la n i , d í  heves öszveszóllalkozá-  
sok miatt tsak hamar félhe szakasz
tottak , és a’ nagy zaj után alig jö
hettek ismét reá vissza.

N A G Y  B R I T A N N I A .
A' Király rendszerént jelen van 

az Ascot m ezején tartatni -szokott 
lópálya- futásokon.

Chartres Hg. (Orleáni Hg'.) fia 
m ost W arwickban tartózkodik.

A’ Ministerek Jun. 22-ikén W in d -  
sorba m é n é n e k , hol egy kabinéti  
tanáts-űlésben azon Királyi beszéd  
adatott-bé a’ Királynak helybenha
gyás végett, m elly által a’ Parlament  
bérekesztetik. Azt tartják, hogy az 
üléseknek Jun. 24. előtt nem  lesz vé
ge , mivel egy, az alsó Ház által elfo
gadtatott törvényjavallatba hiba tsú- 
szo tt -b é ,  m elly e l  ugyan  ezen Ház
nak m eg kell igazítani.

Jun. 22- ostve későn érkezvén
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L ondonba egy Orosz Kurír, más nap 
reggel az Orosz NagyKövet Hg. L i e- 
v e n, és Gróf M a t u s c e v i c z  con- 
ferentiát tartottak W  e 11 i n g t o n 
% • , és A b e r d e e n  Gróffal.

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
3.) „Közhasznú Magyar és N é 

m et Levelező-Könyv a' Házi Titok-  
nokkal eggyütt ’s a' t. Hatodik meg-  
b ő v íte i t , és megjavított Kiadás. Pes
ten  , 1829. Petrózai Trattner J. M. 
és Károlyi Istvánnál.” (8-ad rét, 55 l 
lap )  Árra kem ény borítékba 2  f. 30 
kr. borítékba fűzve 2  f. 15 kr .; kö 
tetlen 2 forint Váltó Czéd.

Valóban m egérdemli ezen könyv  
a* közhasznú n e v e t ,  m elly  a' m in 
dennapi életben előforduló annyi
féle szükséges isméretekkel van m eg
rakva, bőv ítve , hogy alig lehetne  
m é g  valamit hozzá kivinni. T ud va
laki p. o. egy  levelet ,  kötelező-írást, 
‘s a' t. feltenni — m ellyeknek itt elég  
bő példái vannak — de tudja-e min- 
denik (pedig néha szüksége van reá) 
a’ Tüzkárm entő Intézetek’ állapot- 
j á t , ’s azoknak diját ? a’ külömbféle  
pénzek’ n e m é t , értékét ? az Austriai 
Státus - adós - levelek’ intereseinek  
m en n y isé g é t ,  és fizetése idejét? a 
Bank-Actiák m ivoltát? a' posták’, 
gyors szekerek’ (de ligence) , és se 
bes kotsik’ á llapotját, járását, díját? 
azoknak feljegyzését, a kik Levele
ket váltság nélkül (franco) Postán  
küldhetnek. —  Es ezek itt mind szép 
renddel elő vannak adva ; sőt a’ tör
vény' folyamatai, és szünetei, a’ jele
sebb vásárok, emlék-könyvbe való 
versek, s a’ t. nagyon  emelik betsét 
ezen könyvnek. (Megszerezhetni az

em lített  Typographiában , és m ia -  
denkönyváros és könyvkötők által.)

4.) „T u d o m á n y o s  G yűjtem ény,  
VI. Kötet. 1829.” —  Ezen isméretes  
derék havi-írásunk nem  tsak fentart- 
ja ,  hanem a1 ben n e  m egje lenő  de
rék Értekezések , és egyébb  hasznos 
isméretek által Öregbíti is betsét. 
Ezen kötetben találtatnak : l . )Id ő n k ’ 
Geniusáról (Edvi Illés Páltól) ; 2.) 
E gyn éh ány  apróharcz esetek Ha
zánkban (Kis Károlytól) ; 3 .)  Ma
gyar országban volt Socinianus Ec-- 
clésiákról, és Válaszúti papjoknak  
Skaricza Mátéval 1588 észt. tartott 
Disputatiójáról (J**) ; /*-) a' Tenta-  
tsinálás’ tudom ányos előadása (Ba-  
loghtól) —  Továbbá a’ Külföldi Li- 
teratura’ szakaszában: Tiflisi Fürdők  
Georgiában ( F e n y ő i  Gyula által). 
— K ülönös figyelemre méltó a’ 3-di v 
szám alatt lévő históriai Értekezés,, 
m elly  a' Sz. Háromságot tágadók’, 
vallásának eredetéről, Erdélybe lett* 
béviteléről, s Magyar országon fen» 
létérő l,  hiteles tanúbizonyságokkal  
m egerősítve , olly isméreteket ter
jeszt , hogy azok által részint a' Tör
ténet-írók’ tévelygése megigazitta-  
t i k,  részint a’ homályba takart ese-- 
t e k , mellyekről eddig sem m it sem  
tudtunk , napfényre jőnek. Neveze
tes benne az említett két felekezetű  
Papoknak vetekedése is, mellyben az 
akkori m agyar nyelvnek tisztaságát 
lehet tsudálni. Ezen Értekezést a’ 
nagy tudom ányú Szerző (idősb W a-  
dasi Tek. Jankovich Miklós Úr) kü
lön kötetben is kiadta , mellyért ne
ki Hazánk’ Tudósai köszönettel tar
toznak.

(Hasznos Mulatságok Nro 3. Hirdetés \J% árkus.)



H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S  o k .
Nro 4. •

F e s te n ,  S z o m b a to n , S z . Jakab  H a v a  11 ~dik n ap ján  1829.

V e s z n i ,  ’s  ma  r a d n i va l ó .
Városok, és tornyok leromolnak, várak enyésznek, 

Nemzetek elvesznek , mind oda lenni siet. 
Fen-marad egv mégis, pnsztálást a’ mi nem ism érr 

JNugy tettek, jeles ész’ nagy szillenaénye ragyog.

M A G Y A R  i s  E R D É L Y  
„  O R S Z Á G -

o  T s . Kir. F ő  Herczegsége a’ Ná- 
dnr-Ispány ezen h. 8-dikán Budá
ról. Szliátsra utazott.

Nálunk a' hév napok után a 'm últ  
Vasárnap estve esni kezdett ,  's más 
nap m ég  bővebben esett ; azóta tisz
ta idő járván, tegnap előtt szél ke
rekedett , melly tegnapra a’ borult 
levegőt egészen m eghívesitette.

Budán B o y  T ób iás  Úr, a'N .M .  
Magyar H. Kamara Fő Fizető hiva
talában volt  F iaetom ester , a' p o l
gári nagy arany érdempénz' birto
kosa lán cza l , életének 72-dik, szol
gálatának 47-dik esztendejében ezer; 
h. 3-dikán meghalt.

H a r c z a g  U j s z á l l  á s ,  Jul. 5. 
—  1793. esztendő óta sem m i föld
indulás nem tapasztaltatott tájékun
kon ; de e' f. Julius 1-ső napján reg
geli 3 óra tá jban , so k a n , kik már 
akkor felkeltek , vagy ébren voltak,, 
a' földnek b izonyos habforma Y  

(.Második Félesztendő 1829 )

elevenen érezhető m ozgását vették- 
észre, m elly  egy m eglehetős kem ény  
lökés által végződött. E ztazom b an ,  
hihető azért, hogy balra ne m agya-  
ráztassék r  n em  igen em legették  
a zo k , a’ kik tapasztalták. Dél előtt  
m integy  9 — 10 óra közt elkezdett  
esni az e s ő ,  m elly alatt éjszaknyú-  
got felől fújt a* szél. Délután mind  
az e s ő ,  mind a’ szél e lá l lo tt ,  ’s az- 
ég  is ki kezdett tisztulni. 8 órakor 
22 minutakor , *s körulbelőJ 40 perez 
tájba estve újra tetőpontos m ozgás
ba jött a föld , és habzott 4- egész 
perczig melly után egy  két szem 
pillantás múlva, dél-kelet feléd egye
nesen éjszak-nyugot felé tartva, egy  
meny dörgéshez hasonló föld alatti 
tom pa m orgás ,  és b izonyos  éles  
sziszegés hallatott , m időn  ugyan  
azon pillantatban a’ m ondott erány- 
zás szerént, egy  kem én y lö k é s ,  és 
azt ellenkezőleg követő vissza lökés 
tö r té n t , úgy hogy  az épületek’ fede
lei isikorogtak, n é m e l ly , kúlöm ben  
is m eg ijed t ,  ’s m egszédült emberek  
a’ földre e s te k , ’s a’ toronybeli vi-x



gyázók , húsz ölnyl magasságra a' 
föld színe fe je t t , annak o lly  inga- 
dozásáttapasztalták,mintha el akart 

volna dűlni. Egyébaránt éz az egész 
jelenés sem m i kárt sem okozott.

T o k a j ,  J u l .2 .— Zem plénVár-  
m egvében  Tokajban Julius 1-ső 
napján estve egy  és két fertály kö
zött 9-re o lly  íöldindúlás volt, e lő 
s z ö r , melly m integy  5 vagy 6 mi- 
nutum ig  erős mértékben ta r to tt ; —  
a’ 2-dik és 3-dik egy  és két óra kö
z ö tt ,  igen kevés m értékben; — de 
a* 4-dikszeri jó reggel éppen 3 óra
kor észre vehetőbb volt. Az első leg 
♦ öbb károkat o k o z o t t ,  több számú  
házaknál a' kő falakat megrepeszt-  
g e t te ,  ’s azoknak kém ényeit  m eg-  
o m la tta ,  nevezetesen a’ P lébánián ,  
és a' Ramerális Rasznárság lak he
ly ein,’s úgy több polgári házaknál is.

V i s o 1 y  i tudósítás szerént estve 
8 és 9 óra között ott is nagyon  ér
zették ezen földindúlást, valamint  
az onnét nem  messze eső A lsó és 
Felső Czéczén , Entsen , Vilmány-  
b a h , Rorláthon, G önczön, Bódog-  
keő Várallyán , 's a' t. — S z é k e l y -  
h í d r ó l  érkezett levél szerént ott 
Jul. 1-ső napján reggel 4 l /2  óra 
tájban a’ föld erősen megrázkodott, 
de ez tsak rövid id e ig ,  alig 12 per- 
czenetig ta r to t t ; hosszabb s erő
sebb volt estvélyi 8 1/4 órakor, úgy  
hogy több kémények bédüledeztek, 
sok házak Öszverepedezteh ; ’s erre 
a' szokatlan nép —  m inthogy e m 
beri emlékezet óta ezen tájék ment  
volt a' földindulástól — felette nagy  
réműlésbe esett. Voltak m ég a’ ki
tett nap után következett éjjel két

ízb en , úgy  Jul. 3-dikán reggel 8 
Órakór gyenge m ozgások , de azóta 
m ind eddig (J u l .  5 . )  sem m it sem  
éreztek. Ezen íö ld indú lás— így szóll 
a’ tudósító — itten egész Ér m ellyé-  
kén azon idő tájban érez te te tt ; és 
a’ m ennyire tudhatni, Nagy-Vára
d o n ,  D ebreczenben , és JNagy-Rá- 
ro lyb an , valamint távulabb eső he
lyeken is.

„ A U S T R I A .
O T s .  Rir. Felsége a’ f. e. Május 

28-dikán költ Rabinéti kegyejm es  
levele által Nemes L i e b e n b e r g  
Ignácz Urat, Bétsi privilegyiált Nagy  
R ereskedőt , (ki a' közelebbi ország
gyűlésen nyert Magyar országi In- 
digenátust) Austriai Nem es-Lovag
gá kegyelm esen nevezni m éltóz-  
tatott.

N É M E T  O R S Z Á G .
A ’ M üncheni Újságok szerént 

V e r n a  és O l i v e i r a  Rövetségi  
Gavallérok Párisból M ünchenbe ér
keztek, hogy Dom P e d r o  Brazíliai 
Tsászár' számára A m a l i a  L e ú c h -  
t e n b e r g i  Hg. Risasszonyt, a bol
dogult Leuchtenbergi Hg.nek har
madik leán yá t,  m egkérjék , kik O 
Rir. Magasságánál Leuchtenbergi  
Rir. Herczegnénél kedvező választ 
nyertek. Még egy  rendkívül való 
Rövetet várnak a' forma szerént való 
megkérésre. A' mint hallani, az egy
bekelés Augustus elein Procurátio 
által e s ik -m eg , és a' Herczegi Ris
asszonyt testvér-báttya a’ Leuchten
bergi Hg. fogja Braziliába kisérni. 

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Báró H u m b o l d t  Sándor a’ kí

sérőivel E h r e n b e r g ,  és R o s e
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Professorokkal eggyütt , útjában  
M oszkvát, ’s Kazánt is m eglátogat
ta. Az Orosz Újságok bőven leírják 
azon p o m p á t ,  m ellyel  a’ n a g y h írű  
U tazót m indenütt  fogadták. Mind 
a’ Moszkvai, m ind a Kazáni Univer-  
szitás , m int betsületbeli Tagját füg
gő petsétes levéllel ajándékozta m eg  
a' Bárót. Kazánban Jun. 8-dikán egy  
Tatár ünneplés alkalmatosságával a’ 
Tatár kereskedők őtet m egvend é
gelték ; más nap ezen régi Tatár
várost elhagyá.

Tiflisből Máj 28-dikán írják : 
hogy  Gróf Paskevits azon h. 2 T ik én  
Chosrew-Mirsa Persa K. Hg’. tiszte
letére fényes Bált adott. Igen nagy  
f igyelm et okozott ezen Herezegnek  
egész Európai maga viselete. Az nap  
(Máj. 28.)  Gróf Paskevits Tiflisből  
Akhalkalakiba u ta z o t t , hol a' Kau
kázusi ármádabeli seregek öszve- 
g y ü lte k ,  hogy a’ T örökök e l le n tá 
borba szálljanak.

N A G Y  B R I T A N N I A .
Junius 24-dikén a’ Parlamenti 

ülések egy  Biztosság által béfejez- 
tettek ; a’ Biztosság á l lo t t : a’ L o r d -  
C a n c e l l a r i u s b ó J ,  W e l l i n g 
t o n  H g .b ő l , W i n c h e s t e r  Mar- 
q u isb ó l ,  R o s z l y n  G rófból, és 
E l l e n b o r o u g h  Lordból. A ’ Bé- 
fejező beszéd , m ellyet  ar Lord  
Cancellárius a' Király’ megbízásából  
m o n d o t t ,  ez vala:

„ M y  1 o r d o  k , é s  U r a k !  R e
ánk bízta O F e lsé g e , hogy m időn  
K egyelm eteket a’ Parlamentbe!! je
len léteitő l felo ldozzuk, jelentsük-ki 
O Felsége’ köszönetét azon buzgó
d é r t ,  és békeségestűrésért, m el

lyel a’ köz ügyek' kifejtésében, és kü
lönösen  azon fontos tárgyak' m e g 
vizsgálásában eljártak , m ellyeket ö  
Felsége az ü lések’ megnyitásakor  
K egyelm etek’ f igyelm ére ajánlott.

„ O  Felsége meghagyásából je 
lentjük az Uraknak , hogy szövetsé
ges társa i, és m inden  külső Hatal
m asságok folyvást olly buzgó óhaj
tásokat b izonyítják , O Felségének, 
m ellynél fogva b ék eség b en , és ba
rátságos eggyetértésben kívánnak  
O Felségével maradni.

, ,N a g y  fájdalmára esik O Felsé
gének , hogy  nem  képes az Európa  
keleti részében folyó háborúnak bé- 
végződését K egyelm eteknek hírré 
a d n i;  azonban Ö F e lsége’ m egbízá
sából az Urakat bizonyosokká tesz- 
szük , hogy O Felsége  tovább is m in
den m ódon  azon lesz , hogy az el
lenségeskedések' kiterjedését gáto l
ja ,  és a békeség’ helyre állítását 
elősegíttse.

„ Ő  Felsége öröm m el tudósítja  
az U rakat, hogy diplomatiai közö
sülését az O ttom áni Portával m eg 
újíthatja,

„ O  F e lségén ek , és a’ Franczia  
Királynak Nagy-K övetei R on stan-  
t inápolyba már útközben v a n n a k ,  
és az Orosz Tsászárnak tetszett Szö
vetségeseinek j ö v e t e i t  arra m egha
ta lm azni, hogy ő Tsászári Felsége* 
nevében is  folytassák az alkudozást; 
ennél fogva az alkudozások, Görög- 
országnak végképpen való m egb é-  
kéltetésére nézve-, azon három Ha
talmasság’ nevében fognak folyni ,  
m ellyek a’ Londoni Tractátust a í i -  
írták.

x *
\
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,, Ő Legkeresztényebb Felsége’ 
feadi serege Móreából visszatért egy  
kis osztályon, k iv u l , melly egy ideig 
a’ rendtartás’ helyre-állítása végett  
azon tartományban maradt, m elly  
o l ly  sokáig vala a’ zavarodásnak , 
és  fejetlenségnek nézőhelye.

„ O  Felsége m élyebb fájdalom
mal tekint ismét a’ Portugalliai Mo
narchia’ á llapotára  ; de O Felsége  
elhatározását az Q megbízásából  
újonnan kinyilatkoztatják , hogy  
m inden iparkodását a’ veszekedő fe
lek' m egeggyeztetésére, és azon rosz- 
nak elhárítására fordítja , melly olly  
n agyon  terheli azt az országot , 
«aellynek boldogsága mindég O F e l
ség e ’ gondoskodásának tárgya.

„ A l s ó  H á z b e l i  U r a i m !  O 
Felsége nekünk megparant&olta, 
hogy K egyelmeteknek köszönjük- 
m eg azon seged elem -pénzt , m ellyet  
a ’ folyó esztendei szolgálatra a ján
lottak ; és O Felségének azon eltö- 
kéilését tudtokra adjuk, hogy az 
m inden kitelhető klmélléssel fog a’ 
szükséges dolgokra fordíttatni.
'  „ M y  l o r d o k  és U r a k !  Ő Fel
sége* parantsoiatjából végre O Fel
ségének azon tiszta rem énységét  
nyilatkoztatjuk-ki, hogy a’m ostani  
ülések alatt a’ Parlament által fel
fogott fontos rendszabások az iste
ni gondviselés’ kedvezésével, Irland- 
ban a’ tsendesség’ helyre állítását, 
és ezen ország’ á llapotának  megja
vítását fogják eszközölni; és hogy  
azok ezen nagy Birodalom'liülömb-  
féle részei közátt az eggyesség’ kö
telének m egerősítése á lta l ,  annak  
hatalmát gyarapítani, és népének

boldogságát e lőm ozdítani fogják,*  
— Ezután a’ Parlament szokás sze- 
ránt tsak egy  kis id ő r e ,  tudniillik  
a’ f.e. Aug. 20-dikáig elhalasztatott  ̂
de ezea időnek eltelése után ismét  
tovább halasztják. (Szokás szerént a ’ 
meghatározott időn túl kétszer, há
romszor is elhalasztják a’ Páriámén-  
tű m ’ egybeülését.)

Ocean Angol kereskedő hajé 
Terceira szigetétől m egérkezett ,  
hoanétJun . 5-dikén indúltvala. A k
kor a szigetet elzárták volt ugyan  
egynéhány hajók, de D om  M iguel’ 
fegyveres serege m ég nem próbálta  
volt meg a’ kiszállást.

A M E R I K A.
É j s z a k - A m e r i k a i  E g g y é *  

s ü l t  S t á t u s o k . — New-Yorkbói  
Máj. i9 -ikén  ezt jelentik : , ,A  Prae- 
sidens egy  Proclam atiót a d o tt-k i ,  
m ellynek következésében az eggye-  
sült Státusokban az A u str ia i , és A- 
meri kai hajók között a’ külöm bség  
a’ vámfizetésre nézve eltöröltetik , 
m inthogy az ide való Országlószék  
az Austriai Követtől o lly  jelentést  
vett ,  hogy az Amerikai hajók is ha
son ló  kedvezéssel eresztetnek-bé az 
Austriai Státusokba.-r—A’ nagy válto
zások m inden kormánybelj T iszt
ségekben felette szem betűnők. A ’ 
K ülföldön lévő Követek , ú. m. a’ 
L o n d o n i , Párisi , M adrid i, és Ko
lumbiai, visszahivattattak; az idegen  
földön lévő Cönsulek majd m ind
nyájan ; az alsó Tisztviselők is majd  
mindnyájan letetettek hivatalaikból# 
és a’ m int m ondják, m ég  a’ P osta
mesterek sintsenek m eghagyva, ha
n e m  helyökbe a'Praesi dens' felekese-



tea  letold té te t te k  Ezen liívataIbeli 
Személyek változtatása k ü l lő ib e n  
Amerikában nem újság J e f f e r 
s o n . ’ Praesidenságe alatt is ez tör
tént ; és m időn  Jefferson Urnák 
Nevvhaven tartom ány ez eránt e lő 
terjesztést t e n n e ,  ő ezt úgy  védel
mezte , m int czélerányost , és jót.” 

K o l u m b i a .  —  Karthagénai 
m agános levél  szerént B o l i v á r  
Martius 12-dikén C u c u b a l  b a n  
v o l t ,  s on n ét  E s c n d á  b a  szán
d é k o z o t t ,  hogy  a’ Peruval Febr. 27- 
dikén kötött békeség’ e lő-pontjait  
végrehajtassa. Bolivár O lm edo Urat 
külső dolgok' Minis-térévé nevezte. 
—. (Az em lített  békekötésben  Peru 
sem m ivel sem  terheltetik , tsak hogy  
a’ Kolumbiai seregekre tett költsé
g e k e t ,  m id őn  azok Perut a’ Spa
n y o l  hatalom alól kivívták, ígérete 
szerént lefizesse; és. a' határszélek 
a* két Resp. k ö z ö t t ,  a ’ Span yo l ré
gi felosztás szerén t ,  Biztosok által 
újra kijeleltetaek. Bolivia Resp. 
függetlennek  ismértetik.)

B u e n o s - A y  r é s .  — A' Platai 
S tátu sok b an , Máj, 1-ső napjáig ter
jedő tudósítás szerént rettenetes  
Kavarodás uralkodik. Egész April, 
hónapban tsatázások történtek;a La- 
r&lle expeditiója Santa-Fé ellen füst
b e  m e n t ,  és Rauch Fridrik N ém et  
Óbester egy  tsatában az Indusok el
l e n  egész osztályával elveszett. Egy  
sereg ú gy  nevezett M on ten eros ,  
majd 3000 em berből álló , 700 e m 
ber a’ Lopez s e r e g e ib ő l , és 300 In
dus B u en os-Ayres városa szom széd
ságába e lőnyom ultak  Apr. 26-ikán  
véres tsata volt a’ két felekezet kö
z ö tt ;  m ind a* két részről sok vér

f o ly t ; de m ‘g ’s L v /a l le  megverve  
St. Jose de F lo r e s ö e ,  Buenos- Ay. 
réstől 8 rnértf >ldnyire, visszavonult. 
A' városban nagy remegés v o l t ; s o 
kan elfutottak a' va l Indusok’ dühe 
elől. Lavaile kihírdettette a’ hadi 
törvényt, és m inden lakosok, hivé- 
vén az A n g o lo k a t , és éjszak-Ameri- 
kaiakat, tartoznak fegyvert fo g n i;  
a’ Franczia Consul diplomatiai m b  
ném űségével m entegette  m agát,  de  
az Országiószék azonnal Passust ada
tott ne ki ;  erre ő egy  hajóra ül t ,  
melly Fr. országba akar m enni. Ri-  
vadiavia is azt tselekedte , m in thogy  
a’ m egöletett  Dorrego'baráti reá is, 
valamint Lavaliéra, halált esküdtek. 
Ama. híres Grlis, San M artin , &' 
postahajón A ngliába érkezett.

M A R O K É  Ó.

A z  Austriai Beobachter Jul. 6- 
dikán illy czikkely t közöl: Még 1783- 
dik esztendőben békeség- és keres
kedésbeli E ggyezés köttetett az Au- 
striai Ts. K. U dvar, és a'M arokkói  
Országiószék között. Ezen Trattá-  
tus 1805-ben nyilván m egújíttatott,  
és ö r ö k  i d ő k r e  m egerősíttetett.  
Nem  is volt ellene m ind eddig sem -. O
mi panasz. A nnál kellem etlenebb  
tudósítás volt tehát az ,  hogy  V e*  
l o c e  Austriai kereskedő brigantin-  
l ia jó ,  portékával gazdagon m eg
rakva, Triesztből Braziliába vitorláz
ván Blasiniöh Kapitány’ vezérlése  
a la tt ,  a’ m últ A u g u sz tu sb a n , eg y  
Marokkói hadi hajó által K a d i x-  
t ó l  nem  m essze e lfogattatott ,  és a’ 
R a b  a t i  k ikötőhelybe vitetett. A ’ 
K apitány, a’ hajón volt 12 matrózzal 
eggyütt,  m ind az elfogatáskor, mind



a’ Marokkói Státusokban léte alatt 
sok boszuságot szenvedett, sokszoi 
m ég élet-veszedelmével is, m íg  vég
re a Tangerben lévő idegen Consu- 
lok’ közben járására oda vitetett.

O Ts. R. Felsége ezen váratlan 
történet által kéntelen volt tengeri 
hatalmának egy  osztályát B a n d i é 
r a  korvet-Kapitány’ vezérlése alatt 
a’ Gibraltári tenger-szorosához kül
d e n i ,  hogy az nem  tsak az Austriai 
kereskedést o lta lm azza, hanem jó 
módjával illendő elégtételt is kérjen 
az Austriai zászlónak ezen meggya-  
láztatásáért, melly m inden  előre 
•való nyilatkoztatás né lkü l, sőt m in 
den ok nélkül a’ béke közepében  
tö r té n t , és hogy visszakérje az elvett 
hajót portékáival és a’ kár pótlá
sával e g g y ü t t ,  egyszer'smind a’ ba
rátságos eggyetértést a' két Ország- 
lószék között az 1805-diki lábra visz- 
sza á l l í t s a .  Ezen czélból a’ Vezér 
m ellé adatott P f l ü g l  Ts. K. Kö- 
vetségi Tanátsos is B iztosképpen ,  
szükséges utasításokkal.

Bandiéra Urnák első tselekedete  
is az v o l t ,  hogy az elfogott hajós 
legényeket m egszabadítsa  ; és való
ban B l a s i n i c h  Kapitány és a' 
matrózai m inden kifogás nélkül az 
Austriai hajós osztálynak kiadattak; 
egyszer'smind a'Szultán’ első Minis- 
tere Ben Gelun (D se lun )  T angerbe  
jött, és az Országlószéke nevében egy  
nyilatkoztatást adott-ki > m ellyben  
a’ Marokkói tengeritiszt’ tselekedete, 
ki a' Veloeet elfogta v o l t , mint m eg 
bízás nélkül való saját tétel ,  felette 
Tosznak m o n d a tik ,  és annak bün
tetése megigértetik* egyszer'smind

a' Szultán’ (Marokkói Tsászár') kész
sége k ljelentetik a’ barátságos egy-  
gyetértés’ megújítására.

Ezen engesztelő lépések rem ény
séget nyújtanak az Austriai Udvar' 
többi kívánságainak is bétöltésére. 
De alig említették-m eg az Austriai 
Biztosok Veloce’ vissza-adatását, és 
illendő kárm entést, m időn  a’ Ma
rokkói Biztosok fordíták nyelvöket,  
és m ind az  e g g y ik e t , m ind a'mási-  
kot rideg kifogásokkal elm ellőzni  
iparkodtak.

Az Austriai B iztosok m eggyő
ződ vén , hogy az ellenkezők tsak 
időt akarnak n yern i ,  m inekutánna  
sem m i okos előterjesztés, és reábe- 
széllés sem  haszn á lt , Apr. 22-dikén  
B e n  G e l u n  Ministernek egy n y i 
latkoztatást küldenek ,  m ellyben bi
zonyos idő alatt a’ Szultántól elha
tározó választ kívántak. —  A' m eg 
határozott idő e lte lt ,  és tsak több  
napok után tudák m eg az Austriai- 
a k , hogy a’ Marokkói Országlószék 
a’ n é lk ü l ,  hogy  m ég tsak válaszo
lásra is méltatta v o ln a ,  egy  átaljá- 
ban félrevetette»

llly  környülálíások közt a 'Ts. K. 
osztályos Vezér szükségesnek tar
totta a’ hadi hatalmat ezéljára fordí
tani , hogy azt erőszakkal kitsikarja, 
a’ mit jó módjával m eg  n em  nyer
hetett.

E ’ végre rendeléseket tévén a’ 
U a r a s n á l  való kiszállásra, és  a v 
kikötőhelyben álló Marokkói rabló 
hajók megtámadására, K a r o l i n a  
kor vette!, és V e n  e t o  brrggel Jun.
I -ső  napján A l g e s i r a s t ó l  e lin -  
dúla. A d r i a  korvet már több n a p



óta S z á l é ,  es L a r a s  között szál
lon gott ,  E n r i c h e t t a  gálya pedig  
G i b r a l t a r  és T e t u a n  között. 
Karolina és Veneto a* szoroson éj
jel által tsúszván , Jun. 2-dikán reg
gel a Larasi vizekre jutának (;Ma
rokkó n yugoti  partjára, Tangertől  
délre 9 raértf.;, hol Adria is hozzá- 
jok álla.

Hibás és tökélletlen  jelentéseket  
vett eddig a’ Vezér a'város fekvésé
ről , hogy tehát ennek valóságáról 
tulajdon szeme által m eggyőződ h es
sék , Jun. 3-dikára virradó éjjel egy 
saluppon o lly  közel m ent a’ part
h o z ,  a’ m ennyire  tsak lehetett. A' 
partok’ hosszában lárma-tüzet gyú j
tanak , és a’ közben közben ism ételt  
kiáltás jele v o l t ,  hogy  az Arabsok  
vigyáztak.

Jun. 3-dikán Bandiéra Úr m eg
érté a’ Spanyol ha lászoktó l, hogy az 
ellenség ugyan  várta a’ m egtám a
dást ,  de m ég eddig kevés rendelést  
tett a’ maga oltalmazására ; hogy a' 
Luccos vize torkolatjában ( Laras 
előtt)  álló hajó nem  M arokkói, a 
m int vélték , hanem  egy A ngol ke
reskedő hajó; és a’ karaj megett  
nem  egy, hanem  két Marokkói raga
dozó hajó áll vasmatskán. Ezen tu
dósítások , m ellyek az előbbiekkel  
ellenkeztek, arra hatarozák a' Vezért, 
hogy munkáját tüstént elkezdje.

Szép idŐ, és a' tenger tsendes  
lévén, a’ Ts. K. osztályos Com m an-  
dáns felszedeté Karolina vasmats- 
k á i t , és Adriát, ’s V enetót m agá
hoz húzván, illy rendelést teve a ’ 
m egtám adásra: A ’ három Austria! 
hajó hét salupot índ ít-m eg ( e g y -

egy kis á g y ú v a l)  hogy a’ hajókon  
lévő rakétás katona tsap a to t , és a’ 
fegyveres matrózokat a szárazra szál
l í t sá k  ; ezek m ind eggyütt  valának 
13C-an Z i m b u rg Major’ vezérlése  
a la tt ,  m ég  vele lévén 5 T isz t ,  és 6 
Kadét. Ha kiszállottak a’ porondra, 
egyenesen  a’ két Marokkói hajóra 
üssenek , azokat rakéták által fel
gyújtsák , és azonnal a hajókra visz- 
szatérjenek. Bandiéra ezeket déltáj
ban a’ viadalra buzdítván , jelt ada  
az indulásra. A ’ vár’ battériáinak tü
zelése alatt a’ saluppok e g y n e g y e d  
óra alatt elérték a’ partot m ind en  
sérelem nélkül. M inthogy a’ víz’ tse-  
kély volta miatt a’ földhöz egészen  
nem  közelíthetének , a’ katonák, és  
hajós legények  a’ tengerbe rohaná- 
nak , és ú szva , fegyvereiket fejők  
felett tartván , a’ partra kimászának. 
Az Arabsok ezen kiszállásnak ellent  
nem  állottak , mivel a’ város m eg-  
támadtatását várván, tsak azt, és a’ 
körülötte lévő dom bokat védelmez
té k ,  ezen karajt, ’s a’ hajókat o lta 
lom  nélkül hagyván , hol tsak eg y  
tsapat állott v igyázaton , de ez m eg  
sem m ozdult helyéből. M inekután-  
na ezen seregetskénk a ’ dom bokat  
elérte , honnét a’ Marokkói hajókat 
lövöldözni leh ete tt , a katonák raké
tákat hányának azokra , m íg  m ások  
az Austriaiak’ jobb szárnya felől ál- 
lótt ellenséges tsapatra szórták,melly 
ugyan magát lassanként visszahúzta, 
de a’ föld’ dom borodása neki kedvez
vén, reánk sűrűn lövöldözött. Ezen  
alkalmatossággal K u d r i a f f s k y  
hajós Zázslótartó kis sebet kapott.

A ’ két Marokkói brigg szép ’s jó



épületit: hajó valá. Eggyik 10 ágyusj 
$ 0 ,  a’ másik 18 ágyús 70 ö lny iie  
állott az Austriai battériáktól. B el
jebb állott két Franczia. kereskedő 
hajó, m ellyeket az Algiriak régeb
ben  elfogtak , 's a’ Marokkóiak’ 
gond' iselésére bízták. Noha a' pusz
tító- tűz közel volt hozzájok , de még  
sem  esett azokban semm i kár, mert 
a’ v>ett rendelés szerént Z im burg  
Major vigyázott azokra.

{B e r e k e s z té s e  k ö ve tk ez ik

T U D O M Á N Y O S  D O L G O K .
5.) , ,Pbysioiogia Pulsus Auctore 

Franc. Jós. S c b e d e l , Med. Doctore  
Artis Ophtbalmiatricae Magistro. 
Pestini apud Georgium Kilian, Bi- 
bliopolam  1829.' (8-ad r é t , 148 lap. 
Ajánlva vagyon Nagyságos L e n -  
h ő s s é  k Mihály Orvos Doctor Ú r
nak , N . M. Kir. Helytartói Taná-  
tsosn ak , és Magyar ország F ő  or
vosának, ’s a’ t.)

N em  lehet eléggé megfeetsülni 
azon h aszn ot , m elly  a 'tudom ányos  
világra az O rvosi, vagy akármelly 
más T u d o m á n y ’ eggyes ágának tö- 
kélíetes kidolgozásából háramlik. 

-Ennél fogva igen hasznos rendelés  
az, hogy a' Doctorságra lépők vala- 
m elly  tárgyról tudom ányos  Érteke
zést rt i tattoznak. De ha ezen tar
tozó ki telességtől el is vesszük fi
gyelm ünket , Dr. Schedel Úr ( k i  
többet t e t t , m int tartozott) e jelen  
való Értekezésében o lly  munkát  
adott , m elly  magában nem  tsak 
m egállh ató , hanem melly a’ felvett 
tárgyat m inden oldalról tökélletesen

k im eríte tte , m id ő n  előre hotsátja- 
az Erverés' L i t eraturáját, hosszú  
sorban előszám léi ván mind azon író
k a t , kik orvosi tu d o m á n y o s  tek in
tetben  Galenustól kezdve a’ mostani  
ideig erről valamit írtak ; Értekezé
sét 3 szakaszra, és több ezikkelyek-. 
re osztja; ha. maga újat n em  al
kotott. is , de a' Tudósok' k ü löm b -  
féle vélem ényeit  és tanításait bíráló 
ítélettel megvizsgálja és az igazabb 
tanítást erős okokkal tá m o g a tja ,  
velősen megczáfolván az e llenkezők’ 
vélem ényét. M indenütt kitetszik a& 
ifjú Orvosnak nagy o lvaso ttsága , 
és bő tudománya. Velin  pap. nyom»- 
tatása igen t s in o s ,  és hibátlan,

6 . ) , , Mezei Gazdák’ Barátja. Ki
adja AngyaliTy;” —  és , ,A ’Term é
sz e t i , G azdasági, és Mesterségi Es», 
méretek’ Tára. Kiadják Lánghy, és 
L encsés .” — Amaz Petr. Trattnerés,  
K ároly i,  ez Füsk. Länderer Lajos’ 
betűivel*. ,

Mind av két Folyó-írás- az idér^ 
indúlt-m eg (az első u gyan  egy da
rab ideig m egszűnte után), és azóta 
igen sok jó t ,  sok hasznost terjesz
tett a m agyar gazdaság' határára. A ’r 
patakok’ öszvekeveredéséből lesz a’ 
nagy folyó. A' kis tsemetét ápolgat-  
nunk kell,hogy g) ümöltsöző fa legyen  
belőle. Ha nagy lelkű Hazánkfiai 
ápoló Ivarjaikat kiterjesztik ezen két> 
Folyó-írás gyámolítására előfizetés  
álta l, a' javítások, hasznok, mel-  
Jyeket azok árasztanak , az egész Ha
zára kiterjednek.—  Most a’ második  
fél esztendőre is mind a'kettő foly
tatja elkezdett ditséretes pályáját...

(Hasznos Mulatságok Nro 4. Hirdetés V árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 5.

P e s t e n ,  S z e r d á n ,  S z .„ J a k a b  H a v a  15-d ik  n ap ján  1829.

R é g  i N e m e s s é g .
Régi nemes vérből származtál» bársonyos ágyba 

Fektettek, nagy Urak voltak atyáid, — igaz. 
Mit használ neked ez ? ha te vásott tetteid által 

Szennyezed elnémult őseid’ érdemeit..

MAGYAR és E R D É L Y  
ORSZÁG.

A ’
A F elsőség  által a’ F ium ei Kir.' 

G ym nasium ban m egüresedett M a
gyar n ye lv ’ tanítói Hivatalára, m el
lye l  350 for. esztendei fizetés jár, 
Concursus rendeltetik , m elly  a’ f.e. 
Sept. 7-dikén m in d  Z ágrábban ,  
m ind  F iú m éb an  fog tartatni, olly  
m eg jeg y zésse l ,  hogy az em lített  
n ye lv ’ Professora egyszer’sm ind a’ 

> Gymnasium nak rendes Supplense ; 
ennél fogva a’ F o lyam odóknak a’ 
Grammatikálís oktatásokra nézve  
is szükséges tulajdonságokkal bir- 
niok kell.

Debreczenből Jul. 3« — A ’ T er
m észetnek azon rémitő játéka, melly  
L im á t'e g y  időre a’ föld színéről el
tü n te tte ;  Lizabonát 1753-ban kő
halom m á borogatta ; a’ Sporádokat  
hol szaporítja, hol e n y é s z t i ; a’ hólt- 
tengert öt városok elsülyedése által 
Abrabám idejében e lőterem tette;  
két Ízben reá ijesztett a’ Debrecze-I 
niekr'e Julius ekső napján. A ’ föld-' 

( M ásodik , Félesztendő  1829.)

nek első  rengése hajnalban n ég y  
óra után 37 minutumkor tapasztalta- 
to t t ;  e z t t s e n d e s ,  de tikkasztó m e
leg é j , és borongó nap előzte m eg.  
Már ezen reggeli m eg lép és  is o lly  
érezhető va la , kivált a’ város’ nap
keleti részében , hogy  a’ m é ly e n  
alvókat fel költené , kik bódulva  
rohantak az uiszákra. A ’ T ü n e m é n y  
m integy  tiz secundum ig  ta r to tt;  
meglóggázta kem én yen  a’ házi bú
torokat , egybe tsörgette az e d é n y e 
ket; leverte a’ poharakat, k ép ek et ,  
’s a’ t. de az estvéli rázkódás, m elly  
nyólcz óra után negyven  k é tm in u -  
tával történt, sokkal rettenetesebb*  
és borzasztóbb vala. Erre már né-  
m elly kém ények is lehullottak, több  
bólthajtások , és kőfalak m egrepe
deztek; az emberek m agokat üggyel-  
bajjal tudták lábaikon fentartani, so 
kan le is hullottak. Ezen  m ozgás  
sokkal tartósabb vala , és m ég e g y 
szer, annyi időre terjedett. A ’ ren
gés délről éjszak felé terjedett hab 
mozdulású v o l t , és o lly  halkai m ent  
e lő r e , hogy ki ki azt a’ szomszéd

x



szobában előbb észrevehette, míg 
általa ön maga is m eglepetett. Sem 
mi ollyas levegői változás nem  tör
té n t, melly ezen esetet gyanitható- 
vá tehette volna; kivévén a' rend
kívül való szelet, m elly huszonnégy  
órával az első rengés előtt tapasztal- 
tatott, esőt is fakasztott, és egy pil- 
lantat alatt hajnalban megszűnt. Ha 
a' Természet ezen káros következé- 
sü kitöréseinek okait, mellyek azt 
Erdély’ szomszédságában , és a’ 
m int gyaníthatni, nagy kiterjedésre 
eszközlötték (mert híradásaink van
nak már eddig is arról, hogy na
gyobb kisebb mértékben az több 
m int 100 négyszegű mértföldnyire 
éreztetett) szembetűnő az mindenek 
előtt. U gyan is tapasztalható ezen 
Vidékeken a’ büdöskőnek lappan
gása a’ föld' kebelében ; a’ mészkő 
pedig olly mértékben találtatik,hogy 
az ezen Tartománynak eggyik leg
jelesebb Productuma. Mi kívánta* 
tott tehát ezen szomorú jeleneteid  
hozására, m int az ország szerte ta
pasztalt Canariai essőzések, mellyek 
a’ föld belsejébe bétódúlván az ott 
hihető nagy mértékben elrejtett kő
szenet a' mész felforrása segedelm é
vel felpárolták, és abból ama hatha
tós gőzt fejtették-ki, m ellynekm eg  
rekedése , és erőszakos szabadkozása 
szülhette ezen félelmes következé
seket. (Érezték a' földindulást még 
Nagy-Váradon, Kolosvárott, Sza- 
m os-Ujvárott, ’s a’ t.)

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
Az Odesszai Journal Jun. 24-  

dikén illy tudósítást közöl a’ Török  
országban lévő táborról;

A ’ s e r e g e k ’ m o z g á s a  S z i -  
l i s z t r i a  e l ő t t .

Jun. 4-dikén (új Kai.) estve 10 
1 f ' l  órakor az ellenség nagy erővel 
k iü tö tt ,  eleinte a’közép pont e llen ,  
a’ fél mellyék sáncznak által e llené
be , azután bal szárnyunk ellen , a’ 
33-dik számú battériával szem be.

A ’ sánczban megszállott Törökök, 
m inekutánna titkon több tsopor-  
tokba öszvegyü ltek , észrevehetetle
nül a' fél mellyékre (parallela) n y o 
multak , és hirtelen ide érvén, a’ futó  
sáncznak végső karjában magokat  
megfészkelték; itt írtóztató tüzelést 
kezdvén , e lő l ,  és a’ jobb szárny fe
lől a’ fu tósánczba  bé nyom u ln i  tö- 
rekedének. A' 17-dik Vadász Rgt-  
nek eg y  bata liona, m elly  ezen fél 
m ellyéket védelm ezte , az e llenség
nek jól intézett lövésekkel felelt, és 
a’ sánczba tolakodott Törököket le
szabdalván , állását folyvást m e g 
tartotta. Ezen tsatázás alatt Herczeg 
G o r t s a k o f f  General-Major a’ tar
talék-seregből két kompániát, B e r g  
Gen. Major pedig két bataliont előre 
in d íto tt ,  hogy  ezek a’ T ö rö k ö k et ,  
kik a’ fél m ellyékben magokat  
megfészkelték vala , mind a’ két o l
dalról megkerüljék. De ezen tarta
lék-seregek’ megérkezésekor a’ T ö 
rökök nagy veszteséggel visszavonák 
m agokat, m inthogy a'fél m ellyéket  
védelmező seregeink által hatható
san visszanyomattatának.

Míg ez a’ jobb oldalnál így  tör
tén t ,  az ellenség a’ bal oldalon két 
osztályban m eg in d ú lt ; az első egye
nesen a’ 33-dik számú battériánkra 
tartott, a ’ második pedig a Duna
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partja' hosszában. Ekkor B u l g a -  
r o f f Major a’ Tsernigoff R egem ent
jé b ő l, ki ezen szárnynál állott vi
gyázaton , ezen Regement' második 
batalionával az ellenségnek jobb fe* 
lő l való osztálya ellen in d ú lt; az el
lenségrettenetesen  kezde tüzelni,de 
bajonétokkal tsak hamar visszaverék 
a' mieink , és a' tem etőig nyom ák. 
Erre B u l g a r o f f  Major balra for- 
dúla azon osztály ellen , m elly a' 
Duna hosszában k özelített; de ez a’ 
Majort bé nem várván , rendetlen
ségben visszafutott a' várfelé.

Az éj’ setétsége miatt m eg nem  
lehete tudni az ellenség’ vesztesé
g é t , de annak tetem esnek kell len 
ni. Mi valami 40 holt testet talál
tunk , m ellyeket a' Törökök magok
kal el nem vihettek. —  A ’ Szilisz- 
triából általszökött Moldovaiak azt 
állítják, hogy ekkora' Törökök 900 
embert vesztettek holtakban , és 
sebesekben.

Ugyan ezen szökevények m ond
ják , hogy a’ lakosok a* mi ágyúink  
ellen sehol sem találnak m enedéket 
Tsak a’ Török katonák vehetik ma* 
gokat bé a’ sánczokba, de majd itt 
sem  lesz oltalm ok; mivel a'bástyák 
m ind el vannak rontva, m ellyeken  
ágyuk vo ltak ; ’s így a’ vár majd 
m inden védelem nélkül marad.

Az O l á h  R u r i r  Jun. 21-ikén  
(Ó Ral.) fontos hivatalos tudósítást 
közöl S z i l i s z t r i a  m egvételéről, 
e’k ép p en :

, ,Tegnap érkezett Szilisztriától 
egy R urir, ki Rrassovsky Generális
tól azon Örvendetes tudósítást hoz
ta: hogy Jun. 18-dikán (30 .) S z i 

l i s z t r i a  vára a*győzedelmes Orosz 
sereg' hatalmába esett. A’ Török  
várőrizet m inden reménységtől meg
úsztatván a’ vár védelmezése eránt, 
kem ény ellentállás után magát m eg
adta. 10,000 Török katonánál több  
esett fogságba (kivévén alakosokat). 
Ezek között van két B asa , m indenik  
három lófarku , H a d s i - A c h m e t ,  
és S e r b-M a h m u d , és igen nagy  
számú T isztek; 2 5 0 ág y ú , 1 0 0 zász
lónál több, 2 lófark, az egész hajós 
seregetske, felette sok hadi szerek’ 
és eleség. Ezen történet igen nagy  
ditsőségére válik az Orosz fegyverek
nek. A ’ Török Várnagy éppen azon  
pillantatban jelentette a’ várnak a’ 
győzedelm esek’ szabad kényéreídis- 
cretióra) való általadását, m időn  
R r a s s o v s k y  Grlis ostrom-roha
nást rendelt volt.

Továbbá illy  hadi tudósítást kö
zöl ugyan a’ Bukuresti Újság, m elly  
Sumla előtt a' Jendsi-Riői táborból 
Jun. 24-dikén k ö lt : „  A ’ Nagy-Ve- 
zér, ki megverettetése után egy kis 
lovag osztállyal Sumlába visszatért, 
híjában erőlködik egy hadi sereget 
öszvealkotni. A zon szállongok, kik 
kis csapatokban ezen helyre vissza
térnek, nem  elegendők arra, hogy  
a* nagy tsorbát bédugják___Kü
lönben mind a’ reguláris , mind a’ 
rendetlen katonaság többnyire a’ 
zavarodást arra használta, hogy ha
zájába vissza-m enjen, úgy hogy a’
40,000 katonából, kiket a’ Nagy- 
Vezér P r a  v a d y  eleibe vezetett, 
alig tért vissza 15,000 a’ zászlói alá. 
—  A' m i seregünk, várván Szilisz-

x*



tria' dolgának e lvá lásá t , vigyáz, ne- 
h o g f  a’ Törökök tsak eg y  pillanta- 
tig is megháborittsák a’ vívó sereg  
munkálkodásit. K ü löm b en az  ellen-« 
ség m egrettenvén a’ Kulevtsai vesze
d e lm e n ,  m ost is Sum lában bézár- 
kozva marad. Még Hg. M a d a t  o f f  
Grlis ellen sem mert valamit próbál
n i , ki 16 Svadronnal ezen h. 19- 
dikén E s k i  D s u m á i g  n y o m u lt ,  
m elly e t  elhagyatva talált.”

Jun. 2S-dikán B u k u r e s t b e n  
i lly  hadi tudósítások voltak kihír^
d e tv e :

„ R a c h o v a  városának m egvé
tele után (lásd 1-ső számú levelünk
ben) Báró G e i s m a r  G rlis , hogy  
az Iskra vize jobb partján tanyázó  
Törökök rablásait m eggátolja, Jun.

, 19dikén egy  sereg-osztályt külde-el, 
m elly  egy D ragonyos R g t b ő l , 2 
á g y ú b ó l ,  és 200  Rózákból á l lo t t , 
K r a b b e  Óbester vezérlése alatt;  
150 Kozákot pedig Vranai Husszein 
Basa üldözésére in d í to t t , ki Racho
va városából .elfutott vala. —  K r a b- 
b e Óbester Machala falvánál 200  
Törökből álló tsoportot elére, m el
lyet m egtám adván , könyű  m ódon  
e lvere , egy  zászlót és 37 embert el- 
foga. K r a b b e  m egtudván , hogy  
O r i a v i t z a falvánál 500 Török van 
öszvegyü lve , itt az ellenséget m eg
kerülő , és hátulról megtámadá. A ’ 
Törökök' nagyobb része elesett ay 
tsatában ; a' többi tsak a’ futásnak 
köszönheti szabadulását.

„ G e  rd e j e f f  General-Major, a’ 
« G y u r g e v o  előtt álló seregek' ve

zére , hogy a' Törököket a' takar

mány' szerzésében meggátolja, S 1 o-  
b o d s i e  falunál seregeket állított  
lesbe , hogy az ellenséget véletlenül  
m eg lep je .—  Jun. 23-dikán a’ T ö 
rökök kijövének a' várból. P o p  o f f  
Major kormányozta a' lesben álló 
Kozákokat, ki az ellenséget egészen  
bévárá, azután hátulról megtámadá;  
közüle 15 embert e lszakaszta , kik 
közül kettőt e l f o g a , a' többiek  
m egölettetének.”

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Az Odesszai Journalnak rendkí

vül való toldalékjában Jun. 27-d ikén  
egy  hivatalos tudósítás találtatik , 
m elly  az Odesszában elterjedett pes-  
tises hazug hírek’ megczáfolására  
adatott-ki. E ’ szerént a' pestis a con-  
tumácziába valósággal béférkezett a’ 
külföldről oda vitetett portékák ál
ta l,  de tüstént igen  hathatós ren
delések tétettek ennek elterjedése  
e l le n ,  a’ m in thogy  tovább n e m  is 
terjedett, sőt a’ városban m ég  a’ 
közönséges nyavalyák is felette  
ritkák.

U gyan  ezen Ú jság az nap jelenti, 
hogy O Felsége a’ Tsászár megért
vén M e r k u r  brigg’ Com m andán-  
sának, K o z a r s k y  Kapitány-Had
nagynak , és az egész legénységnek  
nagy vitézségét, m ellyel két n a g y  
Török hajó ellen m agokat védel
mezték, K o z a r s k y t  másod rangú  
Kapitánnyá te t te ,  Sz. György R en
dének 4-dik karbeli Keresztjével 
m egajándékozta , és m ostani helyé
nek megtartásával a’ Maga hadi 
S egéd én ek  n evezte ;  egyszer’sm ind  
m egparantsolta , hogy  czímeréhez  
m ég egy p is ío ly  tétessék. M in d en



Tisztek azon hajón egy  léptsovel  
feljebb e m e lte tn e k , a’ Sz. W lad im ir  
Keresztjét kapják; az A l-T isz te k , 
és közlegények a’ Katona - R end  
czimerét nyerik. Végre a 'T isz tek  , 
és matrózok mindnyájan holtok nap
jáig m ostani fizetéseiket duplán húz
zak hópénzűi. M e r k u r  brigg Sz. 
György' zászlóval díszesíttetik-fel.

Gróf W o r o n z o f f  F ő  Korm á
nyozó  Jun. 27-dikén Odesszából  
T u l t s i n b a  u tazott ,  hová már 
előre e lm entek  T o l s t o y ,  L a n 
g e r  o n , W i  t t ,  é s P a h l e n  Gró
fok , hogy  Ő F e l s é g n e k  M i k l ó s  
Tsászárnak udvaroljanak, kit oda  
Jun. 30-dikára várnak.

A ’ Burkus Státus-Újság Sz. Pé-  
tervárából Jun. 27-dikén költ tudó
sítás szerént je lenti:  hogy ott Jun.
26-dikán a’ Kazáni tem plom ban fé
n y e s  hálaadás tartatott a’ N agy-V e
zéren vett g y ő z e d e lm é r t ; estve a’ 
város ki volt v i lágosítva .—  A ’ Jour
nal de St. Petersbourg az utolsó hadi 
történetekről több környűlállásokat  
e m l í t ,  a’ többek közt e z t :  „ R is -  
Oláh országban a 'T örökök  egyebet  
n em  t e t t e k , hanem  a’ W argerobi  
bésánczolt táborral, m ellyet  az e l
lenség a’ Duna parti hegyeknek m eg-  
járhatatlan szorosai között m egszáll
va b ír ,  szem ben lévő állásunkat el 
akarta tő lünk venni. E ’ végre 2000  
em berből álló Török sereg megtá-  
madá á llá sunk at , és m inekutánna  
kartátsokkal, és puskázásokkal há
romszor visszaveretett, B y k o f f  
Oberst-Lieutenant bajonétokkal ro- 
hana r e á ,  és 200-at lekaszabolván, 
a’ szoros útakba visszanyomá.’ M e r -

k u  r n a k f é n y e s  m agavise letét meg* 
em lítvén ezen Ú jság , tovább íg y  
s z ó l l : „ E z e n  tudósítással egy idő
ben jelentést vett O  Felsége  R  a- 
p h a e 1 fregátának rideg m aga  
megadásáról i s ,  m el ly e t  S t r o i n i -  
k o f f  m ásod rangú K apitány vezér
lett ; ezen hajó legkissebb ellent-  
állás nélkül vitorláit öszvehúzta az 
ellenség  előtt .”

Az Orosz Tsászári Országlószék  
H o p e  és Com p. Am sterdám i Pénz
váltó Házzal alkut kötött 24 m illióm  
forint kö ltsönözés  végett , m elly  
négy  sorra, 6 m illióm  forintjával,van  
osztva , az interes 100-tól 5. 

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
Az Austriai Tsászári Követ a1 Fran- 

czia Udvarnál Gróf A p p o n y i Jun.  
2 7 -d ik é n , hitves társával eggyütt  
R ou en  városán keresztül D i e p p e- 
be u tazott ,  h ogy  ott tengeri fer- 
dővel éljen.

D o l g o r u k i  Orosz Hg. Jun.  
27-dikén C o u r b e v o y e  nevű ma
ga mezei lakásán a’ visszatért kösz-  
vényben  meghalt.

A ’ Marszelyi Kereskedői Tanáts  
Máj. 22-dikén a’ T o u lo n i  tengeri  
Praefectusnak illy telegrafi hivata
los jelentését tette közhírré : „ Ú g y  
lá tsz ik , hogy  több Algíri Korzáro
kat láttak Szardínia' p artja iná l, és 
egy Algíri brigget a’ Hieresi szige
teknél (P r o v en ce  m egyétő l n e m  
messze). É n  hajókat küldök-ki azok’ 
elfoglalására, és egy korvettet a' 
Marszelyi öbö l’ oltalmazására. Adja 
ezt az Úr tudtára a' Kereskedőség-  
nek.” A ’ Journal du C om m erce ezt 
teszi hozzá: ,, E n n é l  fogva tehát
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Marszely is el van zárva (az Algiriak 
álta l). T oulonból írták nekünk : 
hogy Proserpina fregáta, és F aun , 
's Curieux briggek az Algíri vizekre 
m entek; pedig más helyen m ég na
gyobb szükség volna jelenlétőkre. 
Laugier Kapitány , ki Szmirnából jő, 
azt m ondja , hogy St. Pierre m ellett 
(Szardíniánál) Encelade brigg' Ka
pitánya neki azt beszélte, hogy óvja 
magát egy brigg-gályától, m ellyet 
ő Algirinak tart; ez azon vizeken 
szá llong , és ő azt nem  merte meg
támadni , mert magánál erősebbnek 
vélte; e' miatt a’ Pálmái öbölből 
három Franczia hajó ki nem indul
hat. Újabb levelek , mellyek Livor- 
nón keresztül Algírból érkeztek, azt 
hitetik el velünk, hogy ha nem is 
volna bizonyos az Algíri ragadozó 
hajók’ m egjelenése , még is nem volt 
igaz azon m on d ás, hogy a’ Nagy- 
Úr az Algíri Deynek parantsolatot 
küldött vo ln a , a’ Franczia ország
gal való m egbékéllésre, akármibe 
kerüljön is. Az ugyan igaznak lát
szik , hogy a’ Török Szultántól egy 
Biztos érkezett Algírba , de tsak 
azért, hogy , a’ m int már ez a’ Tu* 
n is i, T ripolísi, és Marokkói Státu
sokkal előbb m egtörtént, —  segítő 
seregeket kérjen az Orosz ellen. A ’ 
Dei azt feleié, hogy ő kész az őtet 
illető segítseg-részt bizonyos számú 
hadi hajókban k iállítani, de arra 
szükséges, hogy a’ Franczia hajós 
sereg a’kimenést megengedje. Ezen 
okra nézve a* Nagy-Úr’ Biztosa a’ 
Franczia Vezért megszóllította , de 
a z , a’ mint lehet g o n d o ln i, süker 
nélkül maradt.”

A ’ M on. Jul. 1-ső napján illy  ki
vonást közöl L a t r e y t e  Kapitány
nak,  az Algír előtt álló Franczia 
hajós sereg’ Vezérének a’ tengeri 
Ministerhez intézett tudósításából: 

„  Iphigenián Algír előtt Jun. 7- 
d ik én .—  M időn Máj. 24-dikén reg
g e l, Duchesse de Berry fregáta’, és 
Cicognebrigg utánnam jővén, B in 
g u t ,  é s M a t i f u  fokok között a’ 
partok hosszában hajóznék, m eg
értéin , hogy két Feluk-hajó, eggyik  
ugyan jó -n a g y , a’ másik k its in , 
éppen a’ part mellett egy porondon  
áll. Noha az erős szél m inket a’ 
partfelé hányt ,  mégis D e  l i s l e  
Hadnagynak a’ brigg' igazgatójának 
megparantsolám, hogy jól vizsgálná 
m eg ezen hajókat, m ellyeket a' nagy  
köd miatt nem  lehetett jól megkü- 
löm b öztetn i; ő azt mégis tette olly  
közel jutván hozzájok , hói a’ tenger 
tsak 6 ölnyi mély volt. A' megrémült 
Felük hajók zátonra futának , és tsak 
hamar a’ nagyobbik egészen elron- 
tatott. Én is hozzá közelíték , de az 
alatt a’ szél még kem ényebben kezd
vén fú jn i, jobbnak tartám a’ brig- 
get visszaszóllítani, melly a’reá b í
zott dologban tellyesen eljárt, és 
mellynek állapotja nem igen jó kez- 
de le n n i, m inthogy a'partra gyüle
kező számos Beduinok nagyon pus
káztak reá. — Máj. 30-dikán egész 
egy ágyulövésnyire közelíték a' ki
kötőhelyhez az ott lévő hajók m eg
szemlélése végett. A' Dei’ nagy hadi 
hajói még most is kötelek, ’s vitorlák 
nélkül állottak.”

M a i s o n  Marsai, és F a b v i e r  
Óbester Párisba megérkeztek.
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P 0  R T U G A L L I A.
Jun. 14-dikén vasárnap D om  

M i g u e l  m egm ustrálta a’ T e  r c e i -  
r a  szigete  ellen rendelt seregek et ,  
m ellyek  más nap hajókra szállottak, 
és 16-dikban a* hajós sereg kedvező 
széllel megindult. Ezen sereg áll: 
D i  a n a ,  és A m a z o n e  fregáták- 
ból (am az 5 2 ,  ez 44 á g y ú s ) ;  U r a 
li i a 24 , és P r i n c e z a - R e a 1 22 
ágyús korvettekből; D o n  S e b a s 
t i a n  I n f a n s ,  T r e z e  d e  M a y o ,  
és G l o r i a , - mi nd 14 á g y ú s ,  brig- 
g e k b ő l , és más hat kissebb hadi 
hajóból. Ezen  hajókra 4 batalion  
g y a logság , p a ttan tyu sság , és Inge- 
nieurök szállottak. Ezeken kivűl már 
a’ szigetet elzárva tartják VI. J á 
n o s  74 ágyús l ín e a h a j ó ,  P e r  ó l a  
44 ágyús fregáta , és P r o v i d e n 
c i a  IS ágyús b r ig g , m ellyek en há-  
rom  batalion katonaság v a g y o n , 
pattantyussággal eggyütt. E gy  góz  
hajó fogja a közösülést fentartania’ 
sziget, és Lizabona között.— Jun. 17- 
dikén n égy  Franczia hadi hajó állott 
a’ k ik ö tőb en , de ezek közül tsak la 
belle  Gábriellé fog itt m arad n i; P o- 
m o n a  brigget is várják. Az utolsó  
napokban több polgári katonaság  
jött L izabonába, hogy a' városba 
szolgálatot tegyen.

M A R O K K Ó .
(  Befejezése.)

A ’ gyújtó  rakéták tsak hamar fel
lobbanták a' közelebb fekvő brigg- 
nek vitorláit, ’s k ö te le it ,  és a’ hajó 
oldalait e lronták , de m inthogy  a’ 
vizes fa égni nem  igen  akart, két 
matróz önként a’ tengerbe veté m a
g á t ,  égő szerekkel a hajóra ú sza ,

és a’ rajta v o l tk u lim á z t ,  ’s kendert
m eggyujtá , úgy  hogy rövid idő alatt 
ezen hajónak n a g y o b b ,  és fon to 
sabb része raegemésztetett. A za la tt  
maga a’ T s .  R. Vezér is 26 em ber
rel oda érkezett ,  és ő előtte a má
sik brigget is lövöldözni k e z d é k , 
m elly rövid idő múlva ú gy  öszve  
volt lyu gga tva , hogy  a’ víz egészen  
nem  tsak az alsó üregébe bé m ent,  
hanem felső kamarái is vele m e g 
teltek.

M inekutánna íg y  a’ czél el volt  
érve, és a kis tsapat 3 óráig a’ vár
ból eregetett ágyúzást szerentsésen  
kiállotta , Z im burg Major jelt ada 
a* hajóra szállásra; de az n em  m e 
hetett végbe baj n é lk ü l , mivel az 
Arabsok észrevévén a’ kiszállottak’ 
kevés szám át, ezen pillantatban  
m ind en  felől oda rohantak , g y a lo 
g o k , és lovagok a’ fo lyó vízen ál- 
ta lm entek , és egy  jókora lovag osz
tály Artillából (egy  falu T anger, és 
Laras k ö z ö t t )  e lő n y o m u lt ,  m elly  
S c h m i d t  Z ászlótartót, ki neliá- 
nyad magával a' kiszálló tsapat szár
nyának oltalmára ki volt á llítva ,  
hatalmasan nyom ta . Ezen derék  
Tiszt vitézül oltalmazta állását a* 
sok ellenség e l l e n , m ellyet  m ind  
addig feltartott, m íg  seregeink a’ 
salupokhoz nem  jutottak.

M inthogy a’ tenger az alatt m eg
áradt vo lt ,  katonáink egész vállokig, 
a’ vízbe is tsatázva, az utánnok ro
hanó ellenség' szem e láttára, érték
el a’ sa lu p p o k a t , m ellyek a’ felülést 
kartátsokkai o lta lm azták, és a’ töb
bek közt egy  Arabs Tisztet i s ,  a! 
m int drága ruháiról ism érni lehetett,
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fovával földre terítettek.
A zon  k e v e sek , kik a salupokat el 
n em  érhették , drágán adták-el éle- 
töket. Az ellenség' vesztését holtak
ban , és sebesekben m ind en  n a g y í
tás nélkül 150 emberre lehet t e n n i .  
A z Austriaiak* részéről 2 2  em ber  
ö le te tt -m eg , és 14 esett sebbe.

Ezen munkálkodás alatt Vene-  
t ó t ,  m elly a’ városhoz legközelebb  
á llo t t ,  az e llenség  battériái kem é
n y e n  lövö ldözték , de m ég is benne  
kárt nem  o k oztak , m ivel a’ g o ly ó 
bisok vagy túl repültek , vagy e in e m  
érték. Ekkor Veneto is kezdett a’ 
városra á g y u z n i , és pedig o lly  fo
ganatosán , hogy egy battéria a' vá
rosban e lron ta to tt , és több házak a 
rakéták miatt kárt vallottak.— Estve  
6 órakor az Aust. hajók elindultak, 
és a' Gibraltári öbölbe Jun. 7-dikén  
szerentsésen m egérkeztek , tsak V e
neto maradt Rabat e lőtt , ,  hol a’ 
m int mondják , egy  6 ágyús Ma
rokkói sóner-hajó áll.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A ’ Szmirnai Courrier Máj. 24- 

dikén két Végzést k ö z ö l , m ellyeket  
a' Görög Országlószék Máj, 8-díkán  
adott-ki. Az első által azon hadi el
zárás , melly Attika partjaira, Eubőa  
Szigetére , és a Voloi öbölre már ki 
volt  h irdetve, m ost D e m e t r i a s ,  
és  Z a g o r a  partjaira is ( a '  Voloi  
öböltől éjszakfelé) égésa a’ R i s s á- 
r o s i  fokig kiterjesztetik. A 'm á so 
dik Végzés a’ nyugoti  Görög ország 
parti elzáró líneáját Murtóig öszve- 
húzza, úgy hogy  ezen. helység a’ 
l ineán kívül esik. A' neutrális hajók
nak 20 napi időszakasz' engedtetik,

hogy az elzárt állapotban levő tá
jékokról eltávozzanak , ha pedig ezt 
nem tselekszik , a? neutrális hajók 
elfoglaltatnak , és a' Görög tengeri 
itélőszék' eleibe állíttatnak. Azon  
neutrális hajók ,  m ellyek az elzárt 
parthoz közelítnek , először el ne 
vétessenek, hanem tsak vissza iga- 
zittassanak ; de ha másodszor is m eg
merik sérteni az elzárást, le kell tar
tózta tn i, és a’ tengeri törvényszék 
eleibe vinni. Mind a’ két Végzést 
Státus T itoknok , S p i l i a d i s  N. 
írta-alá. (A’ Praesid. nem hajlott az 
Angolnak azon kívánságára; hogy  
az elzárást oldja-fel, a' seregeit Atti
kából hívja-vissza , Js a’ t.)

A M E R I K A.
R o l  u m b i a .  —  S u c r e  Grlis 

azt v ég ezte ,  h ogy  a’ T a r q u i 
tsata m e z ő n , hol a' Peruiak a’ f. e. 
Febr. 27-dikén a' Rolumbiaiak által 
megverettek , egy  oszlop állittassék. 
Ezen oszlop eggyik  oldalára’ feljelel- 
tetnek azon R egem en tek’ n e v e i , 
m ellyekből a’ diadalmas hadi sereg  
állott;  a 'm ásik  oldalán a' Generá
lisok , és Stabális Tisztek nevei lesz
nek ; a' harmadik oldalára az e les
tek , és sebesek’ neveit írják ; a’ ne
gyediken p e d ig ,  éppen a’ Peruiak’ 
táborára néző oldalon illy írás lesz:  
,,E1 Exercitu Peruano de ocho mii 
soldados invadia la  tierra de sus Li-  
bertadores fue vencido por quatro 
mil bravos de Columbia 27. Febr. 
1829.” (azaz ; A' 8000 emberből álló  
Perui ármáda a* megszabadítóinak  
földére b éroh an a , és 4000 Rolum-  
biai vitéz által m eggyőzetteték Febr, 
27-dikén 1829.)

(H asznos Mulatságok Nro 5. Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 6.

P e s te n ,  S z o m b a to n , S z . Jakab  H a v a  18-dih  n ap ján  1829.

K e r t .
Szépen elrendelt a’ Kertész’ bölts keze mindent;

Fák’ árnyéka kies, Vhüs nyugodalmat ajánl: 
Illatozó füvek is vannak keveredve virággal.

IVézd az egész fö ldet, mind tsupa kerLre találsz !

MAGYAR és E RDÉ L Y
O R S Z Á G .

Nálunk m ost felette hév nyári na
pok járnak ; tegnap délután 3 

órakor a’ hévmérő árnyékban 30 grá- 
dust m utatott Reaum . sz er é n t , ma 
délben 31°.

Ö  Ts. Hír. Felsége  m éltóztatott  
T ettes  P a u l y  Károly Urat a’ N. M. 
Magyar Kir. Udvari Cancelláriánál 
volt  Udv. C on cip istá t , jeles tehetsé
geinek  , ’s b u z g ó , és hasznos szol
gálatának tekintetéből u g y a n  ott 
Udvari T itoknokká kegyelm esen  ki
nevezni ;—  és Tek. H á v o r Lőrincz  
U r a t , a’ N. M. Magyar R. Udv. Can- 
celláriánél a’Regístraturának Udvari 
A djunctusát, hosszas hiv szolgála
tában szerzett érdem einek tek inte
téből , egész fizetésének m eghagyá
sával , k egyelm esen  nyugodalom ra  
botsátani.

A ’ JN. M. Magyar R. Udv. Can- 
cellária végzéséből u gyanott  m ég  
ezen hivatalbeli előléptetések tör
téntek : 1 -szőr T .  Szákuli H á z i  
Alajos Ú r ,  eddig betsületbeli Con- 

( Második Félesztendő 1829.)

cipista ; 2-szor T. V i 1 e t z J ó se fÚ r ,  
eddig Udv. hites Jegyző ; és 3-szor  
T. B a r  i c h  Mihály Úr Conceptua-  
lis Practicáns, m indhárm an Udvari 
Concipistákká neveztetlek.— Továb
bá T . M a t y a s o v s z k y  Dániel Úr, 
eddig Practicáns , Udv. Registráns-  
sá ; R a a p e r g e r G yörgy ; C h m e 1 
György ; C e I n a y  L a jo s ; és W  a g -  
n e r  S im on  U rak , eddig Practi- 
cánsok, Accessistákká tétettek.

A U S T R I A ,

Bétsben Jun. 12-dikén rangjához  
illő fényes katonai pom pával temet-  
tetett-el Nagy Mélt. Marquis S o m- 
m a r i v a Hannibál Ő Exja , valós. 
Ts. R. K amarás, és belső  titkos Ta-  
natsos , az Austriai Tsász. Vas-Ko
rona Rendének , és Orosz Tsász. Sz. 
Nevszky Sándor R endének V itéze ,  
az 5-dik számú Vasas R gtnek Eze-  
redese és T u la jd on osa , Lovasság1 
G enerálisa, B éts  fővárosnak  hadi 
Kormánvozója, ’s a’ t. ki életének  
75-dik esztendejében Jul. 30-dikén  
szélütésben múla-ki a’ világból.
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iS ZMIRSAITUDÓSÍTÁSOK.
Az Angol Kir. Nagy-Követ a' 

Portánál, G o r d o n  Róbert U r, 
f i  e v e n  g e  línea-hajón Jun. 6*dikan 
délután 2 órakor, és a’ FrancziaKir. 
Nagy-Követ G u i 11 e m i n o t Grlis 
B r e s l a u  línea-hajón 24 órával ké
sőbben S z m i r n á h o z  érkeztek. 
Mind a' két Követet a* kikötőhely
ben álló hadi hajók mindnyájan  
köszöntötték. R o s a m e l  Franczia 
Contra-Admirális (ki R i g n y  Úr
nak távul-létében igazgatja a’ Le- 
vantei Franczia hajós sereget), ha
sonlóképpen T r i d e n t  línea-hajón 
Jun. 7-dikén oda érkezett. Sir P u 1- 
t e n e y  M a l c o l m  m ég azon h a 
dikén m ent V u r l á h o z  A s i a  lí
nea-hajón ; ezen öbölben állanak 
m ég O c e á n , W  i n d s o r-C as 11 e, 
és S p a r t i a t e  línea-hajók, töb b 1 
fregáták, és nehány apróbb hadi 
bajók; a’ Francziák részéről W  el-  
l e s l e y ,  és R e v e n g e  a' Szmirnai 
öbölben vannak. —  H a s s z á n  B a 
s á n a k ,  a’ Szmirnai Helytartónak 
Riája Bégje Jun. 7-dikén az illető 
línea-hajókra m en e , és azokon a’ 
Nagy-Követeket a’ Helytartó’ nevé
ben m egköszönté, ugy an ezt tévé 
€Lz Admirálisoknál is , Asiai szokás 
szerént, gyüm öltsökkel megrakott 
kosarakat adatván nek ik .— Aznap  
az A ngol Adm irális, Tiszteinek egy  
része által kisértetvén, H a s s z á n  
B a s á t  m eglátogatá, ezt tévé más 
nap a’ Franczia Admirális is. Mind 
a’ két Admirálist a’ Belgiumi Fő- 
Consul mutatta-bé a' Helytartónak. 
—  Gróf G u i l l e m i n  o t  Jun. 8- 
dikán a' Franczia, és G o r d o n  Úr

9-dikén az Angol Kereskedők* ud
varlását fogadták-el; ezen utolsók
nak Gordon Ür azt igéré , hogy m i
helyt Ronstantinápolyba érkezik el
ső gondja lesz azon keresetek lefi
zetését béhajtani, m ellyeket az An
gol kereskedők ama Görögök* por
tékáin , és jószágain követelnek , 
kik a’ Görög zendülés* kitörésekor 
elfutottak , és azoknak jószágait ak
kor a*' Porta m int pártütő jobbá
gyokét elfoglalta. Ezen ígéret igen  
kedves volt a* K ereskedőségnek, 
melly nagy summát követel; sőt a’ 
más nem zetbeli kereskedőket is meg 
örvendeztette, kik hasonló esetben  
vannak , *s m ost reménységök van, 
ha nem egészen is ,  legalább egy ré
szét megnyerhetni. — A ’ Nagy-Kö
vetek Jun. 10-dikén reggel elhagyák 
a* Szmirnar ö b lö t; T e n e d ó s z n á l  
a’ línea-hajókról fregátákra fognak 
szállani, *s azokon hajóznak a’ Dar
danellákon keresztül Ronstantiná
polyba. (Ezen fő városból jött tu
dósítás szerént, Jun. 18-dikán ér
keztek od a , és igen nagy megkü- 
löm böztetéssel fogadtattak.)

A* Görög országban lévő Angol 
R esidens, D a w k i n s  Ú r , nehány 
napot Szmirnában tö ltö tt, és Gor
don Urat T e n e d ó s z i g  kisérte, 
honnét hihetőleg E g i n á b a  visz- 
szatér.

A* S z m i r n a i  C o u r r i e r  Jun.
14-dikén illy czikkelyt közöl: „M int
hogy a’ Máj. 24-diki levelünkben 
kihírdettetett Görög Országlószéki 
két Végzés a* hadi elzárásra nézve 
(lásd előbbi levelünket) az Eginában
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lévő Franczia Követség! Helytartó  
által hivatalos úton jutott hozzánk, 
ki azokat az itt lévő L en n ep  B e l
g ium i Fő Consul Úrnak küldötte  
v o l t ,  Gordon Úr attól tartván, ne  
hogy  ez az A ngol kereskedőket té 
velygésbe v ig y e ,  kik n em  tudják,  
m iképp en  tekinti az A n go l Ország- 
lószék ezen tengeri elzárásokat, L en
nep  Úrra bízta , hogy az A ngol ke- 
reskedŐséggel a' következőt közölje:

„M inekutánna ar Görög Ország- 
lószék két Végzést tétetett közhírré, 
m ellyek  közűi eggy ik  az A t t ik a i , 
N e g r o p o n te i , és V olói tenger par
tok' elzárására nézve ezen elzárást a ’ 
Kissárosi öbölig  k iterjeszti, a* másik 
pedig  n yu goti  Görög ország' partjai
nak elzárását érdek li; ennél fogva 
ezen város' kereskedőinek tudtokra  
adatik, hogy ezt az elzárást illy szem-  
p illan ta tb an , m időn  éppen  Görög  
ország’ m egbékéltetése  eránt az al
kudozások folyam atban v a n n a k , 
N agy Britannia n em  tsak m eg nem  
i sm é r i , hanem  m eghatározott esz
közökhöz is fog n yú ln i  az itt lévő  
A n go l Rir. flottának F ő  Vezére,hogy  
a’ Brittus alattvalók’ szabad kereske
désének m eggátolását ezen parto
kon  eltávoztassa.

„Szükségte len  len ne  azt hozzá 
t e n n i , hogy a' Rándiai kikötőhelyek' 
elzárásának feloldozása is ezen je
lentésben  fog la lta tik , m elly  elzárás
nak törvénytelensége elég világos , 
m ióta a’ szövetséges Hatalmasságok  
abban m egeggyez tek , hogy  sem m i  
esetben Rándia a’ jövendőbeli Gö
rög Státushoz nem  fog tartozni.”

Franczia országn ak , és Angliá
nak m ind en  C o n su la i , és Vice-Con-  
sulai az Ozmán birodalom beli kikö
tőhelyekben parantsolatot vettek y 
hogy m inél hamarább lehet, i llető  
hivatalbeli helyeikre visszatérjenek*

A ’ Szmirnai Courrier szerént a’ 
Görög N em zeti  gyű lés  b izonyosan  
Jul. 13-dikán A r g ó s z b a n  elkez
dődik , hová az Országlószék is az 
ülések ideje alatt által fogja ten n i  

jlakását. Azután pedig az Országló
szék’ lakása Napoli di R om ániában  
leszen*

EGYHÁZI FEJEDELEMSÉG*
Jun. 15-dikén Rom ában egy  Pa- 

rantsolat h írdettetett-ki, m e l ly n é l  
fogva az e lőbbi Rendelések a’ t itkoa  
Társaságok ellen  m egújittatnak. E ” 
szerént m ind en , a’ ki részt vészén az  
illy T ársaságokban , azoknak végzé
se ib e n ,  és végrehajtásában, Felség*  
bántónak tekintetik , és halállal ,  
valamint vagyonai’ elfoglaltatásá-  
val büntettetik. U g y a n  ezen. bün
tetés éri azokat is , kik helyt adnak  
a’ gyűlésekre. Azok , kik eltitkolják, 
vagy akármi m ódon  gyám olitják , 
halálokig gálya rabságra íté lte tnek;  
azok pedig 5 esztendőre , kik az i l ly  
Társaságok’ léteiét tudják, ’s bé n e m  
mondják az illető Törvényhatósá
goknak. Ezen rendelés m ind a’ vi
lágiaknak , m ind a' Papoknak szóll, 
sőt az idegeneknek i s , kik egy  hó
napot töltöttek a'Státusban.Egy kü
lönös Biztosság fog m inden ide tar
tozó esetekről ítéletet hozni, m e l ly -  
től sem m i feljebb-vitel m eg  n e m  
engedtetik.

x ?
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O R O S Z  B I R O D A L O M .
Ö  Felsége a' Tsászár A l b e r t  

Buikus Királyi H erczeget, Potsdam* 
ban Jun. 9-dikén költ napi paran- 
tsolatja á l ta l , a ’ Ris-Orosz országi 
Kürassier R egem entte l megajándé
k ozta , és m egparantsolta , bogy 
ezen Rgt. ezután „ A lb e r t  Burkus 
Kg. Kürassier” nevet viseljen.

Ö Felsége  a' Tsászár Gróf D i e- 
b i t s  G enerál-Adjutánshoz, a 'm á 
sodik ármáda’ Vezéréhez illy levelet 
botsátott : , , V ettem  tudósítását,
raelíyben jelenti: hogy a f. e. Jun. 
í 1-dikén K u 1 e v t s a falunál Sumla  
v idékén , a' Nagy-Vezér' hadi sere
gén olly győzedelm et nyert, m elly-  
nek következésében a' Török sere
gek' nagy része , számos pattantyús-  
»agának, egész tábor-helyének, bu-  
tyorainak , és töltéseinek elvesztése 
után egészen elszélesztetett. Ezen  
te l ly e s ,  és fényes következésnek di- 
t ső sé g e ,  m elly  fegyvereinket m eg
koronázta , K egyelm edet illeti, mint  
annak első és fő okát. El tudta Ke
gyelm ed rejteni szándékát , és m oz
gásait az ellenség e lő t t ,  tudott ele
gendő bizodalmát belé önteni az 
ütközet e lfogadására, és m egtudta  
győzni azon iparkodásait , mellyek-  
nél fogva az elhatározó ütközetet el 
akarta kerülni. —Midőn K egyelm ed
nek ezen jeles szolgálatáért forró 
köszöuetem et teszem, egyszer’sminc 
Sz. György Rendének második kar
beli Vitézévé n e v e z em , m ellynek  
czímereit ezennel küldöm. E z e n d i  
tsŐség emlékezetének fentartására, 
m ellyet  seregeink ebben a’ neveze
tes ütközetben a’ Kegyelmed’ vezér-

ése alatt szerzettek , m egengedem  
fegye lm ed n ek  , hogy  az ezen alkal
matossággal nyert ágyuk közűi ha
tot válasszon-ki, m ellyeket K egyel
mednek ajándékozok. —  K egyel
medre b íz o m , hogy hadi társainak, 
és minden seregeknek, m ellyek  ezen  
ütközetben rettenhetetlenségöknek,  
és hűségöknek új bizonyságát adták, 
köszönetemet je le n tse -k i , és mara
dok m indég jóakarója, (A lá ír á s )  
M i k l ó s .  Költ V arsóban , Jun. 21- 
dikén 1829.”

Ő Felsége a'Tsászír Báró T o l l  
Grlist, a’ második ármáda’ Generáh» 
stabjának Fejét ugyan az nap Orosz 
birodalombeli Grófságra emelte.

A ’ Tiflisi Újság Jun. 4-dikén je
l e n t i : hogy az nap délután 6 órakor 
C h o s r e v  - M i r z a  Persa R. HS . 
onnét Sz. Pétervárába elindult Vele  
m ennek  a’ Persiából jött tisztelet
beli K isérok , és Báró R e n n e n 
k a m p f  G eneral-M ajor.—  Eriváni 
Gróf P a s k e v i t s  F ő -V e z é r  Máj. 
31-dikén az A  k h a 1 k a 1 a k i várá
tól n em  messze fekvő táborba m eg
érkezett.

N A G Y  B R I T A N N I A .
A' Király Jun. 24-dikén a’ nagy  

petsét alatt egy Pátenst adott-ki,  
m ellyben  M e l v i l l e  V ic e -G r ó f ,  
C o c k b u r n  Vice-Admirális, H o t -  
h a m  Vice-Admirális , C l e r k Ba
r o n e t ,  és S t e w a r t  Űr O Felsége  
által Biztosoknak neveztettek a' 
Nagy-Adm irálisi hivatal’ viselésére; 
ezen hivatalt eddig C l a r e n c e i  
Kir. Hg, v ise lte , de tavaly róla le 
m o n d ott.— Lord S t r a n g f o r d ,
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ki a* m últ esztendőben rendkívül 
való követséggel Portugálba' ü g y é 
ben  Braziliába m ent va ía ,  Ju n .29-  
dikén Portsmouthba vissza-érkezett.
—  S t r a t f o r d  - C a n n i n g  Ur 
(K o n sta n t in á p o ly b a n  volt B ő v e t )  
famíliájával eggyütt hasonlóképpen  
az nap Londonba megérkezett; más 
n a p ,  Jun. 30-dikán A b e r d e e n  
Gróffal d o lg o zo tt ,  és azután cotife- 
rentiát tartott a' tengeri Ministerrei. j
—  Jul 1-só napián Lord S t r a n g 
f o r d  tartott W e ll in g to n  Herczeg- 
gél b eszé lg e té s t ; Jul. 2 dikán a’ Búr- 
líus , és N ápolyi K övetek , nerakü-  
lüm b en  Marquis B a r b a c e n  a 
Aberdeen Gróffal értekeztek.

Loiifich Angol hajó , m eliy éppen  
Indiából visszajövoben volt, Jun, 13- 
dikán a' Sz. G yörgy , és Terceira 
között lévő szoros tengeren egy  Por
tugálba! fregáta által ü ldözőbe vé
te te t t ;  és látván a kereskedő hajó, 
hogy  ágyúznak reá , me.gállott, A 
fregátáról több fegyveres emberek  
m én én ek  a’ hajóra, és erővel kén- 
szer íték , hogy  a' fregátát kövesse. 
A ’K apitány'kérdéseire , hogy talán  
A nglia  , és Portugálba között hábo
rú ü tö tt -k i , tsak azt fe le lték , hogy  
ezt" D om  Miguel tengeri Fő Tisztje  
parantso lta , ki Angra városát (Ter-  
eeirán)elzárva tartja.Tsak más estve, 
m inekutánna 2 6 — 28 óráig m int gy  
fogságban tartották, botsátották sza- 
badon a' hajót, és embereit.

Jul. 2-dikán költ L on don i Ú jsá
gok szerént H y 11 o n-J o 1 i f f  e gőz
hajó , a z ,m e llyen  H a n c h e t  Kapi
tány Angliából e l in d u lt , (h ogy  T ö 
rök szolgálatba álljon) Május 30-

dikán K o n s t a n t i n á p o l y b a  ér
kezett.

A' L on d on i Courier is kihirdette  
a’ Görög Országlószék által kiadatott  
új Végzéseket a’ tengeri elzárásokra 
n é z v e ; de azon m egjegyzést teszi 
hozzá , hogy a' Mart. 22-diki Eggye-  
zés szerént a’ Görögök tartoznának  
minden ellenségeskedéssel felhagyni

Terceiráról érkezett legújabb tu
dósítások szerént D om  M iguel hajói 
ottan több Angol hajókat elfogtak, 
m ellyek Angrába igyekeztek, és tér
kőiknek egy  részét a’ szárazra ki
rakták, ’s a' K ap itányokn ak , ?s ha
jós legényeknek  ném elly  jószágait 
erőszakkai elvették. Ezt tselekedték  
egy Am erikai, 's egy  Franczia brig- 
gel is.

A ’ T em se  vize alatt készülő útnak  
részes társai Jun. 30-dikán gyűlést  
tartottak , 's a' m unka folytatására 
megkivántató eszközről tanátskoz-  
tak. Itten V i g n o l e s  Ingenieur-  
nek új plánum a terjesztetett-elő, ki 
a' többek közt azt Ígér i , hogy  a’ 
munkát oltsóbban elvégzi , m int  
B r u n e i ,  és hogy  a’ részes társaknak  
nagyobb bátorságok legyen , azt igé-  

I r i , hogy a munkára 5000 font Ster- 
j l inget ád. Azt javallottak, hogy ezen  
jp lánum  tanátskozásba vétessék. D e  
jtöbb részes társak ellene  vo lta k ,  
m ivel felette igazságtalan d o log  vol
na Brunei Urat belőle k izárn i, ki 
eddig olly  sok áldozatot tett. E ’he
lyett  inkább azt tan á tso lták , hogy  
az Országlószéket m eg kell k é r n i , 
hogy  ezen m unkát úgy tek in tse ,  
m int egy  felette hasznos nem zeti  
em lé k -je lt , és ennek elvégzéséreele-



gendő sum mát adjon. De ezen ja
vallat a' voksok’ többsége által félre- 
vettetett ,  és az első tanátslás e lfo
gadtatott.

A M E R I K A .
B r a z í l i a . —  A ’ Brazíliai Con- 

gressus a' Tsászárnak m egnyitó  B e 
szédére adott válaszban nagy örö
m ét je len t i ,  hogy Brazília fel van 
m entve  azon bajtó l,  m ellyet a’ Por- 
tugalltai seregek’ oda érkezése a’ bi
rodalomnak szerzett volna. Midőn  
ezen válasz-felírásról folyna á  ta- 
nátskozás a’ Deputátusok Házában, 
heves vitatásokra került a’ dolog  a’ 
Tsászár’ beszédének ném elly  p on t
jaira nézve; kiváltképpen V a s c o n -  
c e l l o s  Követ az Apr. 5-diki ülés
ben  a' Ministereknek szemre hányá
sokat tett az eránt hogy minden szük
ség nélkül , és a' Brazíliai nép’ kí
vánsága e l le n ,  m agokat P o r t u 
g a l  1 i a’ ügyébe avatták.—  ,,A' Tsá- 
szár' b eszéd e, így  szólia Vasconcel*  
l o s ,  azt hírdeté n e k ü n k ,  hogy már 
elenyészett az eggyik o k ,  m ellyért  
ezen rendkívül való gyűlés  öszvehi- 
vattatott; vagy is más szóva l: hogy  
a' Portugalliából kibujdosott idegen  
seregek nem  fognak ide jő n i;  és 
m égis azon B iztosság , m ellyre a 
válasz’ készítése volt bízva,erről még  
említést sem tett munkájában- Hát 
ezen környülállás olly tsekély betsű, 
hogy feleletre sem m éltó?  Uraim !  
Ezen környülállás, vélekedésem sze-  
rént igen szerentsés Braziliára néz
ve. —  A ’ köz vélemény a z , hogy Mi* 
nistereink Portugálba ügyébe akar
ták magokat avatn i,  m elly ország 
Brazíliával sem eggyességb en , sem  
szövetségben n in tse n ,s e m  soha ösz-

veköttetésben nertrlesz. A ’ Brazíliai 
Képviselők, (D ip lom atikusok a' kül
f ö l d ö n ^ . M iguel’ magaviseleté e llen  
protestáltak, m időn ő a’ Constitutiót  

itselekedettel e ltörö lvén , a’ fő hata
lomra ju to t t ; ar Brazíliai Képviselők  
írtóztató sok Brazíliai pénzt elpazé- 
roltak P o r t o ’ seg ítségére , m időn  
ott a’ támadás e lin téztetett , és a’ 
Portugalliai kibujdosóknak e lesége^  
’s hadi szereket adtak ; a’ Brazíliai 
Képviselők seregek et ,  és hajókat 
küldöttek D om  M i g u e l  e llen  a ’ 
Portugalliai szigetekre; rövideden ,  
a’ Brazíliai Képviselők ú gy  bántak, 
hogy az ők magok viseletét m ég azok 
is, kik a’ népek törvényében kévéssé  
jártasok, úgy tekintik , m int ellen
ségeskedést ,  m int háború-gerjesz
tést. És m it  tselekedett a’ Ministe
rium ? Kiki tudja. Az egész nem zet  
o lly  vélekedésben van , hogy a’ Mi
nisterek látván a’ m i idegenkedé
sünket a’ háborútó l,  m ellékesleg  
ingerük az e l le n s é g e t , és  Portugai-  
liát a’ megtámadásra késztetik. És  
mi lesz ennek vége ? N em  folyt-«  
még elég Brazíliai vér? Hát a’ Bra
zíliai pénz o lly  tsekély betsű ?  Bra
zília’ nevére és betsületére m ég  na
gyobb m otskot akarnak sütni a' Por- 
tugalliával köttetendő békeség által, 
mint az Argentini (Buenos-A yresi)  
békeség által már m egesett ? Szom o
rú vakoskodas t Ministereink’ ügyet
lensége miatt egy  tartomány elve
sze tt ,  hogy békeséget vásároljunk 
egy  erőtlen O rszáglószéktől, m elly  
olly rósz állapotban v a g y o n , hogy  
egy n é v te le n ,  vagyonta lan , betsü-  
letlen fiatal ember ( La valle Grlis )
Előljáróját(Dorregót)megölte. Háuy
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tartom ányt akarnak D o m  M iguel-  
nek általengedni ezen új hadi Spe-  
culatio  á l ta l? ,  s a’ t. —  Más n a p ,  
Apr. 6. a belső  do lgok’ M in is ter e , 
P e r e i r a  Ú r ,  ( a ’ külső Minister  
távullétében) íg y  felele : „V ascon-  
cellos Deputátus Úr o lly  m eghatá
rozott m ódon  je len té ,  hogy  a’ F e l 
séges Tsászár’ Ministerei Portugál
ba’ ügyébe avatták volna m agokat, 
ezt tévén hozzá: ők háborút akar
nak ezen országgal, és azt Brazilja 
ellen felingerlik; Vasconcellos Úr , 
m on d om , olly  b izonyosnak állította 
ezen d o lg o t , hogy én kéntelen va
gyok  ezen vé lem én y’ eloszlatására 
szóhoz f o g n i ; mert ha felelet nélkül 
hagyom , hallgatásom annak b izony
s á g á t  szo lgálna , hogy m ind  ig a z ,  
a* mit m on d ott .— Mit tettek Minis- 
tereink?  ezt kérdé a'K övet Ür ; kiki 
tudja ! É n  részemről azt kérdem Vas
concellos  Ú r tó l ,  m itsoda tételekre, 
vagy Oklevelekre tám aszkodik,hogy  
a* Ministerek ellen illy kem ény vá
dakat szórjon? O bizonyára eggyet  
sem  hozhat elő ; de a’ Ministerek 
té te le k ,  és Oklevelek által m egtud
ják m u ta tn i , ha törvényes m ódon  
kívántatik , hogy ők n em  tsak Por
tugálba’ ügyébe magokat avatni nem  
akarták, hanem meghatározott m ó 
don  kárhoztatták m ind  azon lépé
se k e t ,  m ellyeket a’ Brazíliai Képvi
selők erre nézve tettek. És a’ D epu
tátus Úr m égis  számadásra kívánná  
húzatni a’ Ministereket azon lép é
sekért , m ellyeket az Európában lé
vő Ágenseink te t tek ,  kik e ’ végre 
tőlünk sem m i útasítást n em  vettek. 
Hibások-e a’ M inisterek, [ha a’ hely
ben  nem  hagyó írás a nagy távulság

m iatt jókor L on donba  n em  ért? Már 
egy Brazíliai Követ ( I t a b a y a n a  
Úr) ezen Portugalliai dolgokban való 
maga viselete miatt hivatalából le 
tétetett. Ha tehát a’ Ministerek íg y  
viselték m a g o k a t , hogyan lehet őket  
v á d o ln i , hogy Portugálba’ ügyébe  
avatták m agokat? A ’ mi a' háborúra 
való kedvet illeti Portugálba e llen ,  
az egész nem zeti gyűlés színe előtt  
nyilván azt m o n d o m , hogy  a’ Mi
nisterek soha sem  fogják a’ háborút 
óhajtan i, és Vasconcellos Úr soha  
sem képes tse le k e d e t , vagy Oklevél 
által helytelen vádját bébizony ítani." * 

B u e n o s  - A y r e s .  — A ’ Globe  
Jun. 24-dikén írja , hogy Buenos-  
Ayresből Apr. 26-dikáig terjedő tu
dósítások érkeztek, m ellyekből m eg
lehet l á tn i , m ennyire  harapódzott a' 
polgári háború Dorrego m egölettése  
miatt. A ’ Praesidens és FŐ-Vezér 
m inden seregeivel Santa Fé ellen  
indúlt, m időn  B u en os-Ayres városát 
a’ földnépe, és a' M ontenerosok D on  
Rosas alatt fenyegették. Ezek már 
közelítettek a’ városhoz. Lavalle visz- 
szahivattatott, és sebes m enete le  
után jókor megérkezett a’ város o l
talmára. Az alatt a’ Santa Féi sere
gek nyom ában  voltak , Lopez Kor
m ányozó  alatt. N égy Ízben történt  
apró tsatázás, m íg  Apr. 26-dikán  
nagy ütközet volt Buenos-A yrestő l  
12 órányira. Itt Lavalle kétségbe
esett m ódon viaskodott, és jobb szár
nya győzött i s ,  de bal szárnya, és 
közepe tellyesen megverettetett, lo 
vasságának nagy  részét elveszté. Erre 
a’ megmaradt seregek B uenos-A y-  
resbe visszavonúlának, és m ég tsak 
3 órányira voltak ezen várostól, mi-
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dőn a’ posta-hajó elindult, —  E gy  
levélíró Apr. 30-dikán estve így ír: 
, ,M ost bizonyosan tudjuk , hogy az 
eggyezés végett alkudozások kez
dődtek az U n itár iusok , és Foderá-  
listák között (Buenos-Ayresiek , és 
Santa-Eeiek) m elly  hihetőképpen az 
írtóztató polgári háborúnak véget  
vett.”—  E gy másik magános levél 
Apr. 14-dikéről a’ többek között ke
servesen panaszolkodik a’ B u en os-  
Avresben lévő két N ém et Országló- 
széki Consul e l le n ,  hogy m időn a 
más nem zetek’ C onsu la iezen  zava
ros időben helyt állották az illető  
kereskedők , és vagyonaik’ olta lm a
zására , ezen N ém et Consulok g y á 
ván egy hajóra futottak , s az o lta l
mat óhajtó N ém et Kereskedők’ va
gyon a  védelem  nélkül maradt. T ö b 
ben  közűlök a’ Belgium i Consul’ vé
delmére bízták magokat. Ködömben  
a’ lakosok’ nagy  része fegyverben  
állott. — B u en os  Ayresből Máj. 2- 
dikán indúlt tudósítás szerént, a’ 
Franczia Fő C o n su l , Mandeville Úr, 
m in d en  órán Iris hajóra akart ülni. 
A ’ város környékében folyvást tar
tanak a’ tsatázások , és az Országló* 
szék hadi tudósításokat kezdett ki
adni. Brown A d m irális ,  és Martin 
Grlis az országiás’ korm ányát ke
zeikben tartották, és kihirdették, 
hogy  m inden idegen tartozik hadi 
szolgálatba állani. Lavalle Moron  
m ellett  volt táborban ; m inden lo 
vasságát e lvesztette , ’s mégis tsupán  
győzedelmekről teszen tudósítást.

M e x i k ó .  — V era Cruzból Apr. 
21dikén írják: hogy M exikóban azon 
h. 15-dikén a’ Deputátusok Házában  
az vé g e z te te t t , hogy 100 szem élyt,

és nehány régi Spanyolokat ki kell 
venni a’ törvény’ keménysége alól. 
A ’ kiköltözésre rendelt idő is egy  
hónappal későbbre tétetett.— Mióta 
Guerrero Praesidens le tt , a’ dolgok 
jobban folynak ; azonban a’ keres
kedésről semmi jót sem  lehet m on
dani.

Jamaikai tudósítás szerént a’Perui 
Kormányszék nem hagyta helybe a’ 
Kolumbiával kötött békeséget.

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
7.) „V ilágosítás ,  Asiában a’ Kau- 

kaszus hegyén lakozó Avarok’ ésRun- 
ságiak’ nyelvének Magyartalansága  
erán t; a ’ Kaukaszusi n ép ek ’ rövid 
általnézésével. — írta Jerney János. 
Szegeden Grün Orbán Örököseinél. 
1829.’’ (kis 8-ad ré t ,  3 0 lap; tsinos  
borítékba kötve.)

Ajánlva van ezen munkátska ,,T e-  
kéntetes N em es Nemzete? és Vitézlő  
Váradi T ö r ö k  Gábor U rn ák , T .  
Arad Vgye' Al-Jegyzőjének, a szép 
T u d om án yok ’ kedvellőjének, lelkes 
MagyarHazafinak;” ’sam ostan i  kör- 
nyülállásokhoz képest nagy f igye l
met érdemel. — Klaproth többféle  
Írásaiból, A delungból, ’s egyéb tu
dósításokból, nevezetesen néhai Or- 
lay János Úr' ném elly  leveleiből azt 
igyekszik m egm utatni a’ S zerző ,  
hogy a’ Kaukázus vidékén lakozó  
Nemzetek közt nem találhatni való
ságos Magyar ajaku atyafiakra ; a' 
többek közt meghazutolja Jaksics 
hirlelését, ki Asiai utazásából 1820- 
dikban tért vala v issza, mintha ő  
Irrédi nevű független Fejedelemmel  
ottan magyarul beszélt volna.— Vár- 
juk-el Besse  Úr’ nyomozásait.

(Hasznos Mulatságok Nro 6. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 7.

P e s t e n , S ze rd á iig  S z , J akab  H a v a  22-d ik  n ap ján  1829.

A r  a t á s.
Gyors arató fogván a’ búza-kalászokat öszve> 

Markonként sebesen vágja-lc görbe vasa ‘7 
Kévéket kötöz, és rakogat szép sorba’ kalangyát. — 

Pál nem arat, mert ö vetni felejle búzát.

M A G Y A R  és E R D É L Y
O R S Z Á G .

T egnap Ts. Ns. Pest V gye elveszté 
érdemekkel tellyes 1-ső Al-Ispá- 

n y á t  Nagys. B á r c z a y P álK ir .T a-  
nátsos U r a t , ki jószágában Gombán  
hirtelen kimúlt a’ világból.

Ö Ts. K. F e ls é g e T .  H u h n  Já
n o s  U rat ,  a’ Magyar-Erdélyi Udvari 
Szám vevő Hivatalnál volt Szám- 
Tanátsost , u gyanott  Udvari Al- 
Számvevőnek nevezni méltóztatott.

A ’ N. M. Magyar Királyi Udvari 
Cancellária G ä r b e r  Rajmund Urat, 
eddig volt Accessistát és hites U d 
vari J e g y z ő t , valóságos Udvari Can 
cellistává m éltóztatott  kinevezni.

N a g y - K á r ó l  y, Jul. 10-dikén. 
—  M éltóságos ifjabb L. B. V é c s e i 
M iklós Ts. K. Kamarás és A dm ini-  
strátor Úr O Nagysága folyó hónap' 
7-dikén fényes és nagyszám ú fő ’s 
köz rendű Nem esek jelenlétében  
nyitá  m eg Ns. Szathmár Várm egye  
tiszti Szék újítását, ’s azt harmad 
nap alatt a’ legjobb kim enetellel  ’s 
a’ többség’ tellyes m egelégedésével  
végezte. E lső  A l- lspány  K. Dobro-  
nyi l ’saak Sám uel K. T a n á tso sÚ r ,  

(.M ásod ik  F é le s z te n d ő  1829.)

hosszasan és valóban ditséretesen  
viselt hivataláról érzék en y , ’s a’ s o 
kaságot sírásra indító  beszéde által 
l e m o n d v á n ;—  a’ hat Candidátusok  
közül G e ő t z  Ferencz eddig volt  
érdemes másod Al-lspány Ur, 1195 
voks által E lső  Al- Ispánynak e l
választatott ; helyette pedig a soka
ságnak egy szívvel és szájjal lett fel
kiáltása után Csom ay Pál eddig volt  
Fő-AdószedŐ Ú r tétetett. A ’ több  
hivatalbk így  következnek: Szolga-  
Bírák le t tek ,  K r a s z n a  k ö z ö n :  
F ő ,  Uray Bálint; 1-ső A l , Szuhá- 
nyi Ferencz;  2-dik A l ,  Szerdahelyi 
Pál. —  N. B á n y a i  J á r á s b a n :  
F ő ,  Eötvös M ihály; 1-ső A l , Szir- 
may György ; 2-dik A l , Darvay F e 
r e n c z .—  S z a m o s k ö z ö n :  F ő ,  
Isaak L ajos;  1-ső A l , Becsky Ká
ro ly ;  2-dik A l ,  Madarassy Pál. —  
N y í r i  J á r á s b a n  : F ő ,  Kende  
’S igm ond ; 1 - ső A l ,  Újhelyi Károly;
2-dik A l , Becsky Jó’sef.— Ord. E s
küitek : Galgóczi I s tv á n , Uray Ká
ro ly ,  Szaplonczay P á l , Draskólczy  
István , Sepsi Gedeon , Oláh Mihály, 
Szeőke K áro ly ,  Jármi Mihály, Do-  
mahidy K á ro ly ,  Z im án F eren cz ,x
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Sulyok D á n ie l ,  Szabó Pál. — Hadi 
Főadószedő T ó lr ía y im r é ;  Házi Fő- 
adószedő Dom ahidy Antal ; Szám 
vevő Domahidy P á l .—  Fő-Fiscali-  
s o k : Nagy K ároly, Kulin JáYios; 
Äl-Fisc. Kalos KároTj’-, Vetéssy Sá
m uel. — Part. Percéptorők: Uray  
A m b r u s ,  Gabányi K áro ly ,  Vályi 
Lajos, Ormós M ik lós .—  Bátorsági 
Biztosok : Bőrös Dániel és Csahólczy 
István. — Adóhajtó Biztosok: Szin- 
tay G áspár, Radványi ’S ig m o n d ,  
Vankay Jó s é f , Tóth Mihály, Jeney  
P éter ,  Farkas László , K o th a P é t e ,  
Horváth János.—Stabalis Commisar. 
Molnár Jóse f .  Ü  -Inspector: Péchy 
Jó séf. —  F ő -J e g y ző :  Kovács Sán
d o r ,  Első A l , Kölcsey Ferencz , 2- 
dik A l , Szogyény S á n d o r , betsűlet- 
beli első A l ,  Mátay Antal. —  Le- 
▼éltárnok: Lenchés István. V árn agy: 
László Jó’sef. — Ezen Restauratio  
alatt mind a’ M éllóságos köz szere
tető Administrator Ú r , m int Méltó- 
ságos Gróf K á r o l y i  György Ur 
díszes táblákat adtak.

Zem plén Várm egyéből , Jul. 4. 
—  Tekint. S z i r m a y József Máso
dik V ice-Ispány unk három esztendő  
óta viselt hivataláról önként le mond
v á n ,  Administrátorunk Méltós. Fő- 
Ispány és Septemvir S z i l  a s s y  
József Ür O Nagys. a’ kiüresedett 
székbe a' régi születésével, és sok 
érdemekkel tündöklő Tekint. Sóvári 
S o  o s  Pál Urat ültette bé , melly-  
hez képest az új V ice-lspány Úr a’ 
ma tartott Gyűlésben hivatalára fel 
is esküd >tt.

U gyan  onnan írják, hogy Julius 
elsőjén 19 m inutum kor estveli 9

órára a’ földrengést ott is tapasztal, 
ták Két egymást hirtelen követő moz
gásban. Már vannak híreink , högy  
ugyan azt tapasztalak a’ Szathmár, 
Szab o lcs , A bauj, Sáros , Urtgvár és 
Mármaros Várm egyebeliek i s ,  höl, 
nevezetesén Hüszton o lly  erős volt,  
hogy ném elly  házfalak megrepedé*-  
tek , 's a' kém ények leom lottak ; kü- 
löm ben  a ’ m ennyire tudnunk eddig  
leh et ,  sehol nagyobb kár n e m  esett.

A U S T R I A .

A ’ Ts. K. ármádánál illy válto
zások történtek : Báró Geramb L eo 
p o ld ,  General-Major és Brigadéros, 
a' 4-dik számú Hessen - Homburg  
megüresült R egém entjének Tulaj
donosa lett. — Nennel Leopold , Ge
neral-Major és Brigadéros , Legna-  
gói Várnagynak tétetett. — Elő-  
mozdíttattak , General - Majorokká 
ezen Óbesterek : Milanes Farkas, és  
B onom o Jósef az Ingenieur testből, 
u g y a n o t t ; Báró Rath J óse f ,  a’ 37- 
dik számú Máriássy g y a log  Rege-  
m en tjéb ő l,  m int Brigadéros Páduá-
ba. —  Óbesterek lettek ezen Oberst- 
Lieutenantok : Appel Reresztely, O 
Felségének a’ Tsászárnak FŐ Hadi 
S e g é d e ,  megmaradt hivatalbeli he
ly é n ;  Hesz H enrik , a’ 33-dik számú  
Bakonyi gyalog R g tjéb ő l , a' 2-dik 
számú Sándor Tsászár gy. R gtjébe;  
Gróf Lam berg Ferencz , a' 7-dik szá
mú Nostitz Lovag R gtjéb ő l,  a’ 2-  
dik számú Schwarzenberg Uhl. R e
gem en tb e  ; Hg. Lichtenstein Károly, 
a' 6-dik számú W allm od en  Kür. 
Rgtből a’ 7-dik sz. Nostitz Lovag  
Rgtbe. s a’ t.
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O R O S Z  B I R O D A L O M .
T u l t s i n i  tudósítások szerén.* 

O Felsége  az Orosz Tsászár Jul. 1-ső 
napján oda érkezett ,  és 4-dikben  
innét ism ét elutazott Sz. Pétervára 
felé.

MOLDOVA és OLÁH  ORSZÁG.
B u k u r e s t b e n  Jun. 29-dikén  

egy  K ormányszéki Rendelés tétetett  
közönségessé  , m ellynél fogva M i n- 
c i a k y  Státus-Tanátsos’ elő 1 ülése 
alatt egy Biztosság állíttatik-fel négy  
M o ld o v a i ,  és négy  Oláh B ó jé r b ó l , 
o lly  m egjegyzéssel , hogy  a' tagok
nak felét maga a' Praesidens , a’ m á
sik felét pedig az illető Vajdaságok’ 
Divánjai választják. E nnek köteles
sége leszen tsak a’ belső Kormány-  
Széki dolgok'rendbeszedése , és eb
ből egy  javallat készítése , m elly  az
után a’ két Díván' vizsgálása alá ter
jesztetik. Ennél fogva a' Praesidens 
S t u r d z a  Mihály V om ik  Urat n e 
vezi eggyik tagnak a 'm aga  részéről, 
a' többit későbben-fogja kinevezni. 
E gyszer’s m in d , mivel a’ Moldovai 
irom ányok’ fordítására olly  M oldo
vai Tisztviselőre is van szükség , ki 
Francziáúl tu d jo n ,  a Divánnak e' 
régre A s s  a k i  Agát ajánlja (a ’ ki
hirdetett M o l d o v a i  M é h n e k  
Redactorát) , ha házi dolgai válasz
tását m egengedik . Továbbá sürgeti, 
hogy  a’ Divánok tüstént fogjanaka  
tagok’ választásához , kik a' m agok’ 
költségén fognak Bukurestbe m en 
ni , ’s ott dolgozni. Különösen szük
séges  , hogy az Akermáni Tractátus  
m ivoltát jól tudják.

Továbbá egy Hirdetés adatott-ki 
Bukurestben egy Pandúr-sereg ösz-t

vealkotásáról Nagy-Oláh országban. 
Ezen Pandúr-sereg a' Duna bal part
ján készített sánczoknak , és Oláh 
országnak az ellenség" beütése e llen  
való védelmezésére fog szolgálni ; 
m elly  sereg 4 bata lionból fog álla- 
n i , v a g y is  eggyütt 1 792 emberből.  
A' P an d ú rok , kik ezen szolgálatba  
lépnek , adót nem  fizetnek. A’ Pan
dúrok közűi választatnak a T isztek  
is. Zsóldjaik a' Vajdaság’ jövedel
meiből fog k ite ln i , valam int a' Báró 
Geismar által Kis-Oláh országban  
öszveszedett Pandúroké. E le im et és 
tartást az Országlószék ád ; úgy  fegy
vert, ’s tö ltést  is. — Még egy másik 
Rendelés szerént a’ P andúrok’ sere
ge m ellé  fog járulni egy  kom pánia  
is , m unkás em b erekbő l,  ú g y m in t  : 
kerékgyártókból, átsokból, hajósok
ból , kádárokból, s a t. álló, hasonló  
kedvezések alatt.

P O R T U  G A L L I A .
Terceirának új K orm ányozója , 

Gróf V i l l a f l o r  ( k i  Havreból a 
Dom M iguel'elzáró hajós seregének  
m inden vigyázata m ellett is Jun.
22- dikén Angrába bétsúszott) Jun.
23- dikán II. D ona M á r i a  legh í
vebb Királyné’ nevében az őrző se
reghez egy napi P arantso la to t , és 
a sziget’ lakosihoz eg y  frocfaraá-  
tiót intézett;  m ellyben nem  tsak a’ 
seregeket bíztatja a’ sziget’ védel
m ezésére, és a ’ hazának egész m eg 
szabadítására való viaskodásra; ha
nem az Azori szigeteknek m inden  
lakosait szinte bizonyosokká teszi, 
hogy őket az ,,Usurpatio' járma alól” 
m entői hamarább&iveszi, és a’ tej1-

x *
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vényes Királynét a' thrónusra hely- 
hezteti. •

L izabónábó l, Jun. 2 4 -d ik én .—  < 
Don Sebastian bringet, m elly  az < 
utolsó expeditió elindulása után a’ < 
szélvész által szenvedett sérelmek  
miatt tsak hamar ism ét visszatért a’ 
Lizabónai k ikötőhelybe , m ost a’ 
tengeri fegyveres házban szorgalm a
tosán foltozgatják ; Dom  Miguel két
szer volt e ’ miatt a' nevezett fegy-  
verházban , és azt tartják, hogy 2 nap 
alatt ismét elindulhat a’ tengerre.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
T ou lon b ó l Jun. 30-dikán írják , 

hogy  C o n q u e r a n t  l ín e a -h a jó ’ 
m atrózai, kik 1823-diktól fogva szol- 
gálnaka’tengeren,felzendültek,hogy  
elbotsáttatásokat kitsikarják. 3 0 0 — 
350 matróz m ene a’ Praefectus háza’ 
e le ib e ,  kik lá tván , hogy kérésök 
m eg nem  hallgattatik , erőszakkal a' 
városból kiindúlának. De észrevévén, 
hogy fegyveres seregek eredtek után- 
n o k , nagyobb része a’ Tisztek’1 ja- 
vaslásának e n g ed ett ,  és kötelessé
gére visszatért.

U gyan onnét Jun. 29-dikén írják, 
hogy  azon h a jók , m ellyek onnét  
kiindultak vala az Algiri rablók’ űzé- 
sére, a’ nélkül hogy eggyet is láttak 
v o ln a ,  ismét visszatértek. A zon  ha
jós seregetske, m elly  Algír ágyuz- 
tatására van rendelve , m en tő i ha
marább kész lesz a' kiindulásra. Bre- 
tonniére K apitány, ezen expeditió-  
nak vezére a' napokban ide fog ér
k e z n i ,  és Provence línea-hajóra ül
ni. R i g n y  Adm irálist, T ou lonnak  
tengeri Praefectusát, hasonlókép
pen ide várják.

Latreyte Kapitány em b er e i , és 
a’ Beduinok Algír partjain Jun. 17- 
dikén öszveverekedtek, a’ mi így  
esett: A ’ Kapitány lphigenia és D u
chesse de Berry fregáták által űzőbe  
vétete egy Algiri Feluk-hajót,desz4i  
nem  léte miatt ezek közel nem  jutha- 
tának a'parthoz. Az Algíri hajó egy  
falu m ellett ,  Algírtól keletfelé m int
egy 12 órányira , porondra veté ma
gát. Latreyte Úr három tsónakotfel-  
fegy verkeztete , és azokat C h i e u s- 
s e  hajós Hadnagy vezérlése alatt el- 
küldé a’ Korzár’ felégetésére. Egy* 
másra lövöldözni kezdének ; az Al-  
giriak elhagyák hajójokat, és elfutá- 
nak. Ezen pillantatban egy  erős hab- 
toriás eggyik  Franczia tsónakot a’ 
partra veté ; m inthogy ezt a’ Bedui
nok kem ényen megtámadák, a’ töb 
bi tsónakokról is az emberek a’ part
ra kiszállának, a’ tsónakok a’ p o 
rondon maradván; ezek 500 Beduin
nál többet megszalasztának , kik kö
zül 60 e le se tt ,  rész intbajonétokkal  
agyon szúrva, részint a’ többi tsó-  
nakok’ lövöldözési által a’ földre te
rítve. Iparkodtak ugyan a Francziák  
a' porondon  m egfeneklett tsónako-  
kat a’ vízre tsúsztatn i, de lehetetlen  
volt. Ekkor Chieusse Úr látván, hogy  
egy számos lovag-tsapat ugrat-elő , 
útját elvágni igyekezvén , int a 'm a 
gáéinak a’ visszavonúlásra , kikkel <5 
lphigeniai tsonakjaira úszás által el
ju t ,  és a’ lovasságnak, gya logság-

• nak , ’s a’ szomszéd faluknak három-
• szoros tüzelése közben kéntelen el- 
l távozn i, a’ többi tsónakokat a' po-  
■ rondon h agyván , és 25 embert, ki

ket a' Beduinok felkonczoltak.



A ’ Marszelyi Tengeri Praefectus  
Jun. 30-dikán a’ kereskedőségnek  
tudtára a d ta ,  hogy C ouronne fok 
m ellett  (Franczia ország’ partjainál)  
láttak egy  Algíri korzárt; ennél fog 
va egy  20 ágyús korvet k i in d u l t , 
hogy a' L yon i öbölben szállongjon.

A ’ Deputátusok Házában Jun. 
utolsó napjaiban folyvást a' hadi 
Ministerium' országos költségeiről  
tanátskoztak. Junius 30-dikán er
ről a' tengeri Ministeriuméra m en 
tek á lta l, m időn a'tengeri Minister  
bő beszédben azon szemrevetés el
len  , hogy igen sok hajó van a’ ten 
geren , előadá a tengeri do lgok’ m i
v o ltá t ,  és a’ lehetséges k im é l lé s t , 
hogy  t. i. erre nézve sem m it haszon
talanra , és felesleg ki nem  adtak. 
A ’ többek közt a' Franczia ten
geri hatalomról illy pontos czikke- 
lyek et  terjeszte-elő : 1789-dikben 51 
hajónk volt a* tengeren ; 1791-ben  
5 8 ,  m ellyek közt 7 línea-hajó, és 21 
fregáta; ezeken kivűl készületlen a' 
kikötőhelyekben állott 15 línealiajó, 
8 fregáta, és 9 k issebbhajó; 4 0 esz
tendő előtt tengeri erőnk eszten
dőnként 61 m illióm  frankba került, 
m ost tsak 63 1/5 m illióm  frankba. 
Az A n gol flottában a' f. e. Apr. 1-ső 
napján volt 504 hajó , m ellyek közt 
171 felkészülve, és ezek közt 15 línea- 
hajó 's 23 fregáta ; m időn Franczia 
országnak a’ B udgetben (az országos 
költségek’ é lőfelvetésében) feljegy
zett 128 hajó között tsak 1 línea-ha- 
jó ja ,  és 14 fregátája van. Ezen kí
vül Anglia 338 gőzhajóval, és a Ke
let-Indiai társasághoz tartozó sok 
más hajókkal bír. Betsü letének  fen-

tartására n ints  kü löm ben  Franczia  
országnak szüksége 600 hajóra ; az
tán Fr. ország n em  kirekesztő ten
geri H atalm asság, .de kereskedését  
oltalmazni tartozik. Ezen  128 hajó 
így van felosztva : 14 vagyon  Leván-  
t é n ,  4 á’ L eván té ,  és T o u lo n  közt  
a'levelezésre szo lgá l,  4 ezen Státió
nak eleséget hord; 11 a’ közösü
lést tartja fen T o u lo n ,  és az Adriai 
tenger' partjai között,  ú. m. E gy ip 
t o m ,  Olasz , Spanyol országok, T u 
n is ,  A lg ír , Szárdinia , Korzika kö
zött ; 2 Bóna m ellett kalárist halász; 
6 az Atlas' Afrikai partjainál a'rab
szolga-kereskedés ellen ; 3 U j-Fund-  
la n d n á l; 6 az Antillákon ; 2 az ezen  
Státio , és Franczia ország között  
fentartja a’ k özösü lést;  3 K uba, és 
Mexikó m ellett; 2 ezen állást Hayti- 
val ö sz v ek ö t i; 2 Kajennába ; 5 Bra
zíliánál, 's a't. így  lévén elosztva a’ 
hajók , megtetszik, hogy sem m i sints  
fe les leg , sőt hogy  ném elly  állások  
igen  gyengék. A jövő észt. Jan. 1-ső 
napján 21 línea-hajóval kevesebbünk  
lesz , de 21 fregátával többünk, mint 
1814-d ikben , t. i. 52 línea-hajónk , 
és 63 fregátánk. Ezután m egm utatá  
a' M inister, hogy a’ hitelezés l  m il
lióm m al k issebb , m int 1820-ikban. 
De a’ tengeri katonákat m eg  kellett 
volna szaporítani. A" f. e. Apr. l - ső  
napján tsak 931 T isztünk volt; most  
a' nevendékeken kívül 1001 vagyon ,  
pedig 1676 Tisztre volna szükségünk. 
Nekünk most 33 Admirálisunk, sa’t. 
v a g y o n , és 42 esztendő előtt i llyen  
64 volt;  nekünk 98 línea-hajós Ka
pitányunk van , Angliának 800. —  
Labbey de Pom pieres Úr a’ tengeri



Tisztek’ fizetéseibŐl levonatni kívánt,J 
valamint több vezéri tisztségeket is 
eltöröltetni. —  Jul. 1-ső napján az 
erről való vitatások’ folytában L e y- 
v a l  Úr azon pan aszo lk od ott , hogy  
a’ Fr. tengeri erő annyira m egfo 
g y o t t ,  holott azon kellene lenni , 
hogy Angliával m eg leh essen  mér
kezni. D u p i n Károly Úr elsőbben  
megigazítván a’ tudósító Biztosnak, 
és a’ CVlinisternek n ém elly  m ondá
sait az Angolok’ külföldi kereskedé
s é r ő l , és tengeri erejéről, az Or- 
száglószéknek aiánlá azon tengeri  
T iszteket, kik a’ múlt észt ol!y ke
gyetlenül , és ok nélkül elbotsáttat-  
tak, mondván azt i s ,  hogy sokkal 
nagyobb  gon d ot  kellene fordítani 

'a'tengeri erő gyarapítására. Ha ab
ban m aradnak, hogy a’ védelm e-  
zésre tsak bizonyos számú fregátákat 
tartsanak, akkor m entői hamarább  
Franczia ország nem  tsak A n g lia ,  
hanem az eggyesü lt  Státusok , és az 
Orosz Birodalmon alá esik,melly nek 
már 30 línea-hajója v a g y o n .T o v á b 
bá sok javításokat tanátsola, és A n
glia példáját ajánlá , m elly  1805-ben  
Szoros vizsgálatot tartatott ezen do
lo g b a n , ez egy Biztosságnak 31 
hónapig adott m unkát; 's ezen tsu- 
dára méltó munkából kerültek ki 
aztán lassanként annyi javítások. 
A g i e r  Ür azt kíváná, hogy a ' te n 
geri d o lgok’ költsége szorosabb ha
tárok közé ne szorittassék , m int
hogy a’ Londoni ProtokoDum sze
rént m ég nem  tu dhatn i, melly kön
n y e n  megújulhat Görög országban 
a* háború. C o n s t a n t  Benjamin  
Úr felette sok vádakkal illeté A n 

gliát , hogy  olly sok Státusok vallot
tak kárt az ő igazságtalansága miatt. 
Továbbá a' gyarm atokon lévő rab
szolgák' rósz ál lapot jóról szollá ; il
letlen d o lo g ,  hogy a’ gyűlés elejébe  
nem  terjesztenek ezek eránt e g y  tör
v én y t;  ,,vagy talán a’ ny ilvánságtól 
(publicitás) félnek ? ” A' nyilvánság, 
U raim , gátolja a' gonosz tételt, de 
azt nem szüli (felette igaz !). A ’ nyil-  
vánságnak köszönhetjük , hogy elég  
későn ném elly  kezességeket nyer
tünk , 1827-ben 10 napi (Novemb.)  
nyilvánság világosította-fel Franczia 
országot. — Jul. 2-dikán is erről 
folyt a’ tanátskozás, hol a’ többek  
közt V i e n n e t  Ur azt m ondá, hogy  
a’ Francziáknak több Admirálisok  
v a n ,  m int línea-hajójok, kik közül 
sokan 37 esztendő óta a’ tengert sem  
látták. —  Jul. 3-dikán a' Deputátu-  
sok' Háza elvégzé a’ tengeri M inis
terium ' költségeiről a’ vitatásokat, és 
a’ Fináncz-M inisteriuméhoz fogott. 

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K onstantinápoly , Jun. 25*dikén. 

— A' Nagy-Követek, G o r d o n  R o 
bert Ür Blonde fregátán , és Gróf 
G u i l l e m i n o t  Grlis Armide fre
gátán Jun. 18-dikán délután a z id e  
való kikötőhelybe megérkeztek. A ’ 
Porta az ő kérésükre a'm nap 700 000  
piaszteren vett gőzhajót a' Dardanel
lák’ kapujáig eleikbe küldötte, hogy  
ha az éiszaki szél gátolná a' szoros 
tengeren való hajózást, m ind a’ két 
hajót felváltva maga után húzza; de 
a szél nagyobb  részint kedvező volt, 
és tsak a’fő város'szomszédságában  
vala szükség a’ segedelem re; m ég  
két korvet, é sk é tb r ig g , mellyeken



a’ tseTede'k , és a ’ Követek' portékái 
Toltak, tsak hamar azután ide ér 
keztek. —  Jun. 19-dikén reggel a 
Nagy Követek kiszállának,nagy pom 
pával előre m envén a' Mihmandá-  
rok (Kalauz-Biztosok) és a’ gárdák
tól , ’s tselédektől körülvéve, szám
talan nézők’ jelenlétében. A ’ Nagy-  
Követek tüstént első Tolm átsaik  ál
tal a' Portának tudtára adaták m eg
érkezésüket , és a’ N agy-Ü r paran- 
tsola^ából igen gazdag ajándékokat 
kapának. M inthogy így  a' Diplo- 
matiai közösülés a’ Portával egészen  
helyreá llo tt ,  az A ngol és Franczia  
nem zetbeliek ism ét az illető Követ
ségek' oltalma alatt állanak ; és a' 
N ém et Alföldi Követ Z u y l e n  van 
N i e v e 1 d t Ú r ,  kinek oltalma alatt 
voltak ezen nem zetbeli lakosok az 
A n gol és Franczia Követségek' tá- 
vu llé téb en , ezen szolgalat alól fel
m en te te t t ,  ki a’ végbe vitt szolgála
táért k öszönő írást , és ajándékokat  
kapott. — A ’ Török f lo tta ,  m elly  
Jun. 7-dikén indúlt volt ki harmad
szor a' fekete ten gerre , Jun. 16-ikán 
ism ét visszatért a’ Bosporusba a' 
n é lk ü l ,  hogy  ez úttal valami tsatá- 
zás esett v o ln a .—  A’ Szultán fo ly 
vást a’ Terápiái táborban vagyon.  
Azt m ondják , hogy itt fog m egesni  
az Angol és Franczia Nagy-Követek1, 
valamint a1 Burkus Kövét’ audien-  
tiája i s ,  valami új , és egyszerűbb  
szertartással.

T öb b  nap óta itten  nagy  ütkö
zetekről terjedtek-el hírek , m ellyek  
a’ Nagy-Vezér’, és G rófD iebits’ hadi 
seregei köaött Jun. 1 0 ,  és 14-dike 
között Sumlától nem  m essze történ

tek ; és e leinte a* Törököknek ked
vezvén a' hadi szerentse, végre a’ 
Nagy - Vezér Sumlához visszahúzta 
m agát, hol sok e m b er t ,  és hadi sze
reket kellett neki vesztenie. Erről a’ 
Porta, valamint az előbbiről is, me "y  
a múlt hónapban Pravady előtt esett, 
és a' melly pedig a’ Törököknek ked
vezőbb v o l t , sem m i jelentést ki nem  
hirdet; sőt k em én yen  m eg  van tilt
va , hogy a' közönséges helyeken  
róla ne beszé ljen ek . —  M ostanság  
eleség bőven v a n .—  Aleppóból ír
ják: hogy Tripoliban (Szíriában) a’ 
pestis mutatja m agát,  és L ib an on 
ban is.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
Az Eginában m egje lenő  Cour- 

rier d’ Orient Jün. 4-dikén a ’ Prae- 
sidensnek egy Végzését közli, mellye
néi fogva a1 N e m z e t i  G y ű l é s  
Jul. 13. A r g ó s z b a  öszvehivatta- 
tik (lásd előbbi lev e lü n k et) .—  T o
vábbá közli azon Kerülő leve le t ,  
m ellyet a' Praesidens a’ rendkívül 
való Biztosokhoz és ideig való Kor- 
rnányozóhhoz a' Képviselők' válasz
tása eránt kü ldött ,  m ellyből m eg
tetszik, hogy maga Gróf C a p o d i s -  
t r i a s János több tartományok által 
választatott K épviselőnek a’Nem zeti  
gyűlésre.

Gróf C a p o d i s t r i a s Jun. 3- 
dikán Poroszból Napoli di Rom ániá
ba ú tazo tt ; de rövid időn vissza
várják Poroszba, vagy Eginába ; kö
zönségesen azt tartják, hogy a’ N e m 
zeti gyű lés’ kezdete előtt nem fogja 
m eglátogatni a’ Cycladi szigeteket,  
mint feltett szándéka volt.

C h u r c h  Grlis Máj. 30-dikára
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■virradó éjjel fő hadi szállásáról nyu-' 
goti Görög országból Eginába ér
kezett. Útjában m egnézegette M i- 
s z o 1 u n g i , és L e p á n t ó  várait. 
Heggel mindjárt beszélgetést tartott 
a’ Praesidenssel.

K Ü L Ö M B F É L E  T U D Ó S ÍT Á S O K .
Egyiptom i tudósítások szerént a’ 

Vechabitákkal m ost is igen  tüzesen  
foly a’ háború ; a1 Vice-Király’ se 
regei sok kárt vallottak. A ’ Vecha- 
biták’ ereje lovasságban n a g y o b b ,  
és egy reguláris seregök is van vala
m i Európai Óbester’ vezérlése a la t t , 
kit ném ellyek Erdélyi születésűnek  
m ondanak (H. C.)

A lexan d ráb ó l  Jun. 21*dikén ír
ják : hogy azon hadi sereg , m elly  
Kairo m ellett ö szvegyü lt ,  azért nem  
m ent a’ Török tábor’ segítségére Kis- 
A siá b a , mivel Szíriában a’ pestis  
uralkodik. (Mások szerént, mivel a’ 
hosszú út miatt annak idejében oda 
nem  érhetne. A ’ Vice-Királytól te 
hát a’ Nagy-Úr e’ helyett pénzbeli  
segedelm et kíván )

A ’ Rulevtsai nagy  ütközetben  
Jun. 11-ikén hivatalos tudósítás sze
lén t az Oroszok közűi 1500 ember 
esett-e l ,  és 600 kapott seb e t;  ellen
ben ném elly  magános levelek 8000- 
re teszik a h o ltak , és sebesek' szá
mát (H. C.)

N em  rég Bukurestbe 75,000 da
rab arany , és 2 m illióm  ezüst piasz- 
ter érkezett az Orosz hadak’ szá
mára.

Az Aleppoi B asát ,  és testvérét 
Jun. 5-dikén lefejezték; ennek okául  
azt adják , hogy titkos szövetkezések  
miatt gyanúságba estek; sőt némelly  
békételenekkel Persiában levelez
tek , az lévén szándékok , hogy m ind  
a’ két Birodalomban a* m ostani igaz
gatást m egbuktassák, és erre a’ je
len lévő zavaros időt használják. 
E gy elfogott levél árulta-el az egész  
dolgot.

A Diario di Rom a Jun. 17-dikén  
azt m ondja: hogy Anconai levelek  
szerént oda egy A ngol hajó érkezett 
a’ Joniai szigetekről olly tudósítás
s a l ,  hogy  a’ Törökök és Görögök  
közt fegyvernyugvás köttetett. E gy  
Kurir viszi ezen tudósítástLondonba.

Legújabb számlálás szerént az 
éjszak-Amerikai eggyesű lt  Státusok
ban a’ lakosok száma 13 m illiómra  
telik.

Galotti Nápolyi Óbester, az, kinek 
Korzikából való történt kiadatása 
annyi panaszra adott o k o t , m ég él , 
valamint a' belső Minister Jul. 3. 
a’ Franczia ország gyűlésben  jelenté; 
pedig majd m inden Párisi Újságok  
azt hirdették vala , hogy  már kivé
geztetett.

A’ Török Birodalom ’ leírásának második k ia d á s a ,—  a’ Görö
gök’ Históriájával, Zrinyi Miklós’ hadi tetteivel, 's Szigetváránál tör
tént elesésével , és a’ Jantsárok’ eltöröltetésével megbővitve — m egje
len v én ,  ezennel a tisztelt olvasó Közönségnek tudtára adom. Az ára 
A for. ezüstben. Találtadk Pesten E ggenberger , M üller, H artleben ,  
és W igand  Könyváros Uraknál.

L a s s ú .

(Hasznos Mulatságok Nro 7. Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 8.

P este ti , Szombaton i S z . Jakab Hava 25-dik napján 1829.

Az e m b e r ' ,  ’s t e r m é s z e t ’ m u n k á j a .
Építünk , ’s rontunk ; mind ez munkája valónknak ;

A* természet is így dolgozik , erre tanít.
Nem marad egy nyomban földünkön semmi. Az eggyik' 

Bomlott részeiből létele másnak ered.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

I ? ü l e f e , Jul. 17. —  O Ts. H. Fó  
Herczegsége szeretve tisztelt Nádo
runk Ns. Nógrad Vármegyén keresz
tül a’ Szliácsi ferdöbe utazván , e’ f. 
h. 9-dikén éjtszakára Gácsra érkezett, 
és ott m eghálván, más nap tovább 
folytatta útját. Ez alkalmatosság
gal a’ Ns. M egye’ részéről díszes Ki
küldöttség tisztelte-m eg O Ts. K* 
Fő-H erczegségét a’ Gácsi várban. 
Ide tesszük azon időt jelentő lapi- 
dáris írást, m elly a’ Füleki várnak 
tetején lévő kősziklába bévésetett, 
annak em lékezetére, hogy O Fő 
Herczegsége útjában a’ nevezett vár
nak omladékáit is m eglátogatta: 

SerenlssIM o
Caesareo-Reglo. PrlnClpI

losepho
Patrls. Patriae. Fratri 

ProregI
R egnI. PaLatlno  

Trlstla. FüLeklI. rVDera 
V Isentl.

{Második Félesztendő 1829.)

T em es V m gyéből Jul. 19-dikén 
írják : hogy a’ f. h. 10-dikén Új-Ara
don elhunyt Tek. T udós Debreczeni 
B á r á n y  Péter Úr, azon Ns. M egyé
nek Tábla-Bírája, életének 66-dik  
évében , guta-ütésben .— A’ boldo
gult egy időben az alsóbb ’s felsőbb  
tudományokat is tan ítá; majd a’ 
nagylelkű Gr. Széchényieknél m int 
gazdasági F ő-T iszt, utóbb Borsod
ban a’ M egye’hivatalainál, továbbá 
Breczenheim Herczegnél , m int a’ 
Sárospataki, ’s Regéczi Uradalmak’ 
Praefectusa, végre az akkori Erdélyi 
Püspök N. M. B. Szepessy Ignácz ő  
E xján á l, m int a’ Püspöki Javak’ 
Praefectusa, fáradhatatlan munkás- 
sággal tölté-el élete’ legszebb részét. 
— Mint hazai Tudós is díszlett. Több  
nyom tatásbanf lévő* darabjai bizo
nyítják ezt. O írá az első magyar 
Lélek-tudom ányt (Psychologia), de 
a* m elly  bizonyos oknál fogva kéz
iratban maradt. Egy jutalom-kérdés’* 
megfejtéséért neki Ítéltetett a’ kitett 
díj. Nyom tatatlan kéziratai szám
talanok.

X
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JELENTÉS CONCUnSÜSRÓL.
Minekutánna O Felsége az Erdőség' 

Kormányának mivoltát Magyar or- 
szagban újra a lkotn i,'s ezentekintet-  
bői az eddig fennállott három Erdői 
Inspectorság h e ly e tt , m elly Budán, 
T em esváratt,  és Kassán v o l t ,  egy-  
gyetlen  egy  öszvekaptsolt Erdői In- 
spectiót B u d á n  m éltóztatott ren
d e ln i ; ennél fogva ezen Erdői ln-  
spectio - Hivatalban a’ következő  
Tisztségekre rendeltetik Concursus, 
ú g y  m i n t :

1- ször. A ’ Fő Erdő-Inspectorság-  
r a , e g y  valóságos Bányászi Taná-  
tso s’ characterével és rangjával, to 
vábbá 1,500 for. Conv. P. esztendei 
f izetésse l; úgy  szinte

2- szor. A' Fő Erdői - Inspectio’ 
Adjunctusságára , egy  Fő Erdőm es-  
ter' rangjával, és 800 f. C. P. esz
tendei fizetéssel ; végre

3- szor. Erdő-lngenieurségre, egy  
Erdőmestet’’ rangjával, és 700 for. 
C. P. esztendei f izetésse l , de m inden  
egyéb hasznok né lkü l, tekintet lé 
vén az ezen Tisztségekhéz m egki-  
vántató gyakorlásbeli kiképzésre, és 
esen dolgokban m egbizonyított  tu
dományra.

A zon személyek tehát, a' kik m in
den  erre nézve megkivántató tulaj
donságokkal tökélletesen fel lévén  
készülve, eg g y ik et ,  vagy másikat a' 
nevezett újonnan felállítandó T iszt
ségek közül m egnyerni kívánják, 
ezennel felszóllíttatnak, hogy hitele
sen  bizonyittsák-meg, hogy nemtsak  
a’ szokott tu dom ányokat, hanem a’ 
kiszabott Erdői Oskolákat is elvégez
ték , úgy a’ Geometriai tudom ányok

Cursusát is ; ezen kívül pedig egyéb  
tehetségeikről, és szerzett ism ére-  
teikrŐl, továbbá fedhetetlen morális  
ctraracteröhről, és egésségés’test-al- 
kotásokról, valamint az eddig tett  
szolgálataikról, és a’ mesterségek  
ágában gyűjtött practikai isméreteik- 
r ő l , s tapasztalásaikról, nem  kü- 
löm ben az ezen erdői dolgok' köré
ben ne talán szerzett különös ér
dem eikről, végre arról is, hogy  az el- 
mulhatatlanúl szükséges hazai n y e l 
veket tudják , helyes B izonyság-L e
veleket előmutassanak , és ez eránt 
való illendő Esedező írásaikat leg
alább a' f. 1829. e. Augustus végéig  
egyenesen  a’ N agy Méltóságú Ma
gyar Rir. U dv. Kamarához béküld-  
jék .—  Költ Budán Jul. 15. 1829. 

D A L M A T  O R S Z Á G .
O Felsegenek atyai gon d osk o

d á sa , m ellyel az uralkodása alatt 
lévő népek eránt viseltetik , nem  rég 
Dalmat-országban o lly  m ó d o n  ki- 
tündök lö tt ,  m elly  azon ország' la
kosainak szivében örökösen fenma- 
rad.—  A ’ múlt észt. nyáron a’ hosz- 
szasan tartott aszály' következésé
ben a’ rósz termés miatt Z á r a  ke
rületben , nevezetesen Zára, Obro- 
vazzo , Scardona , és Spalatro vidé
kein a’ szükség tsak hamar érezhe
tővé le t t ,  úgy h^gy a' lakosok szo
katlan eleséghez nyúlván, az egésség’ 
dolgában káros következéseket ta
pasztaltak.—  A ’ Tisztviselők m in 
dent megtettek , a’ mit tehettek ; de 
a’ segedelem' kútfeje tsak hamar e l 
apadt, és azon kerület’ lakosainak  
nagyobb része a’ romlásra y és utolsó  
Ínségre jutott volna , ha O Felsége
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tetem es segedelem  által m eg  nem  
menti; t.i. a lakosoknak nagy summá
ra m enő régi követeléseiket, m ellyek  
m ég  liquidátióban vo ltak , szaporán  
kifizettette, 's azon kívül jókora sum 
m át rendelt két szakaszban az oda 
való K orm ányszéknek , hogy  abból 
vetésre való m agot vegyenek' a' la
kosok. —  De m inthogy  a' tudósítá  
sok Szerént még m in d ég  szomorú  
volt  a' tartom ány’ állapotja , O F e l
sége Gróf S p a u r  U r a t ,  Velencze  
tartományának Kormányszéki E lö l
ü lő jé t ,  Udvari B iztos képpen Zárá
ba küldé a' m últ A p r il isb en , hogy  
O Felségének tulajdon utasítása sze
rént a' dolgon se g íte n e ,  és e ’ végre 
O Felsége m ég  nagyobb  sum ma  
pénzt ren d é it .—  E n nek  kívánt kö
vetkezése lett. —  Tsak a’ dologra  
alkalmatlan szem élyek kapának ele- 
s é g e t ,  és pénzt dolgozás né lkü l;  a’ 
többiek utak tsinálására , ’s egyéb  
munkákra fordíttattak, kik azért 
e le sé g e t ,  ’s pénzt kaptak.—  A 'b e te 
gek eránt különös gondoskodás volt. 
A zok — és n em  kevés számmal — 
kik m ég  a’ m últ  esztendőben az éh
ség  miatt n agyon  e lgyengü lvén  , 
hideglelésbe e s te k ,  és kiknek raga
dós nyavalyájától nem  ok nélkül  
lehetett tartani, különös f igye lem 
m el ápolgattattak , ’s így  az éhség
ből következni szokott döghalál sze- 
rentsésen elfordíttatott .—;Igy  el lé 
vén érve a’ kívánt c z é l , O Felsége  
Gróf Spaur U r a t ,  te l ly esm eg e lé g e 
désének kinyilatkoztatása m ellett—  
az Udvari Biztosság hivatalától fel
m en te t te ,  és Yelenczébe visszatérni 
parantsolta.

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
R a c h o v a m egerősített város

nak bévételéről (m e l ly  a 'Duna jobb  
partján van V id d in , és Nikápoly kö
zött) a' Sz. Pétervári Journal Jul. 
7-dikén ezeket közli (lásd 1-ső szá
mú levelünket): Gróf D i e b i t s Gén. 
Adj. a’ m ásodik ármáda’ Fő-V ezére,  
egy tudósításában , m elly  Jun. 20-  
dikán költ, azt je lenti O Felségének ,  
hogy ő több ízben vévén b izon yos  
jelentést arró l,  hogy  a’ Török Kor
m ányszék sok gabonát vásároltat 
öszve a' D una m ellyéki várai' szám á
ra , és az a’ szá n d ék a ,  h o g y  ezen  
eleséget a' D unán lefelé vitesse, Báró  
G e i s m á r Generálisnak m egparan-  
tso lta ,  hogy  az e llenségnek m in d en  
közösülését a' vízen a’ váraktól el
vágja .—  Báró G e i s m a r  o k o s ,  és  
elhatározó rendelései által ezen te
kintetben a’ Fő-Vezér’ várakozásá
nak tellyesen* m egfele lt.  A ’ D u n a’ 
bal partján R a c h o v a  (vagy Orea- 
va)  m egerősített  várossal s z e m b e ,  
22 ágyúból álló battériát készíttető, 
m ellynek o ltalm a alatt Jun. 9-ikére  
virradó éjjel 200  önként válalkozott  
katonát, és a’24-ik vadászRgtből egy  
bataliont, G r a b b e  Óbester'vezér
lése alatt, a' Dunán által külde ; Jun.
9.minekutánna ezen osztály’ seg ítsé
gére új sereget r e n d e lt , m egtám adá  
a’ T örök ök et , ,  kik három battériá
b a n ,  a’ házakban, és m etsetekben  
magokat k em én yen  védelmezték. 
N égy órányi heves tsata után roha
nás által elfoglald a' battériákat, ’s 
a’ várost is meghódítá , m elly  fek
vése által igen könyü  m ódot szol
gáltat kezünkbe Viddin és Rustsuk

x *
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között m inden vízi közösülést e l 
vágni.-— A' Törökök ezen tsatában  
igen  sokat vesztének ; mert az eles- 
teknek nagy  számát nem  tekintvén, 
S0 á g y ú , 6 zászló , és 465 fogoly  
esett a’ győzedelm esek’ kezébe. A' 
foglyok között vagyon H u s s z e i  n 
A l i ,  két lófarku Vránai B a s a ,  és 
több más Tisztek. Részünkről 3 
T isz t ,  és 43 közlegény e s e t t - e l  és 
11 T isz t ,  ’s 175 közlegény kapott 
sebet.

K onstantinápolyból Jun. 25-ikén  
írják: hogy ott nem  tsak hivatalos 
tudósítást a’ hadi dolgokról ki nem  
a d n a k , hanem  m inden háborús do l
gokról való beszéllgetés kem ényen  
m e g v a n  tiltva; hanem az Országló 
szék a’ maga Á gense i által terjeszteti 
a’ neki kedvező híreket; így mondják  
p. o. hogy a'Nagy-Vezér Május utol
só  napjaiban Sum lából kirándulta’ 
Szilisztriaiak védelm ére , és pedig  
eleinte  a’ legjobb foganattal, úgy  
hogy  egy  , 10,000 em berből álló O- 
rosz sereget felkonczolt, és 20 ágyút 
elfogott. De későbben Diebits Grlis, 
ki egy elfogott Török Kurír’ levelei
b ő l megértvén a’ Nagy-Vezér’ szán
d ék át ,  őtet nagyobb erővel megtá
m a d ta ,  és visszavonúlásra kénszerí- 
t e t t e ,  a’ mi legjobb rendben m ent
végbe. Ezen tudósításnak utolsó ré- 
szé tn em  m indenütt hiszik , mivel az 
utolsó ütközetből elszaladok egész 
Drinápolyig  jő v én ,  azt vallották ,  
hogy  a’ visszavonúlás egész rendet
len  futás volt;  és Sumlában a’ vér
has uralkodik , melly naponként 40  
embert m egö l. Azt is hozzá teszik, 
i togy  az Oroszok valóban készülete

ket tesznek a' Bálkánon való áltai- 
m enetelre, és Burgász' megtáma
dására.

EGYHÁZI FEJEDELEMSÉG.
Róm ai tudósítások szerént a’ 

Jézus Társasága Szerzetes R endének  
ottan öszvegyült Generális-Congre- 
gátiója Jul. 9-dikén a’ Jesuiták' Szer
zete’ Generálisának választotta Páter 
R o o t h a a n  Jánost (szül. Arnster- 
dámban 1785. Nov. 23.) ki Olasz or
szágban Vice-Provinciális volt.

O R Ó S Z  B I R O D A L O M .
O Felsége a' Tsászár Jun.20-ikán  

költ napi parantsolatja által Hg. 
T r u b e t z k o y  K apitányt a’ gárda 
Huszár R g tb ő l , Gróf D i e b i t s  Ge
nerális' Hadi S e g é d é t , Óbesterré tet
te , és a’ Maga Hadi Segédévé n e 
vezte.

Sz. Pétervárából Jul. 8-dikán ír
ják , hogy O Ts. Magassága a’ Ko
rona-örökös Jul. 6-dikán oda m eg
érkezett, ’s onnét Czarskoje-Szeló- 
ba m e n t .—  Jul. 7-dikén O F elségé
nek a’ Tsászárnak, valam int A le 
xandra Nagy-Hg. asszonynak is szü
letése napját nagy pom pával meg-  
üllötték. A ’ Liturgia után háladás 
tartatott Rachova városnak Báró 
Geismar által lett m egvételéért. Az 
ellenségtől elvett győzedelm i jeleket 
katona-pompával hordozták keresse 
tűi az utszákon. Estve a’ fő város ki 
volt világosítva,—Gróf P a s k e v i t i  
Fő-Vezér Jun. 3-dikán Akhalkalaki- 
ból A r d a g a n b a  n y o m u lt , hol, a’ 
m int mondják, az ellenség jó forma 
nagy erőt gyüjtött-öszve. Közelebbi 
tudósításaink nintsenek. Jun. 28- 
dikán T i f  1 i s b ő I Persiába utazott
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Hg. D o l g o r u k y  General-Major.
—> A ’ Ministeri B iztosság’ tanátsá- 
ból O Felsége m egparantsolta, hogy  
Doctor Friedeburg C ollegium i Ta- 
nátsosn ak , és Hellermann külföldi
nek m eg en g ed tessék , hogy  Orosz 
birodalom ban a’ m akogás ( n y e lv 
beli akadozás) gyógyításában fogla
latoskodjanak. Ezen hiba’ g y ó g y ítá 
sa 1 módjának feltalálásáért jutalomul 
m in d  ketten külön 10,000 Rubelt  
kapnak a ’ közönséges orvosi pénz
tárból, és Hellermann külföldi a’ 
m akogás gyógyítására feltalált m ű 
szer (m asina) készítésére, 6 eszten
dei privilégium ot nyer.

Az Odesszai Journal Jul. 8-ikán  
írja: hogy a’ szoros rendszabások,  
a' pestis terjedésének m eggátolásá
ra , igen szerentsés következésüek  
lettek . A’betegek tsak hamar külön  
választattak az eg é ssé g e sek tő l; 400  
sz e m é ly e n ,  kik gyanúsok v o lta k ,  
a' m irigynek legkissebb nyom át sem  
lehetett észrevenni. Eddig 30 sze
m ély  lett a’ döghalál áldozatjává ; 
ezek között 16 ollyan v o l t , kikpes-  
tises á l lap o tok b an  jöttek ide. A’ 
város m ostanság az egésségre nézve 
legjobb karban vagyon. A’ város, 
és contumáczia között m ind en  kö
zösülés m egszűnt. Ma m ég  tsak 3 
beteg  marad a' pestises veszteglő
házban. Ha új nyavalyások n em  jó
n a k , m en tő i hamarább megiisztúl  
a" contumáczia.

N A G Y  B R I T A N N I A .
A ’ Király jó egésségben vagyon. 

Jul. 10-dikén vízi mulatságait a rósz 
idő m iatt m ég el nem  kezdette. —  
Jul. 7-dikén R u s h  Ú r ,  az éjszak-

Amerikaí eggyesu lt  Státusoknak  
egykori K övete , több földiéi által 
k ísér te tv én ,  W e l l i n g t o n  Her- 
czegnek udvarlására m ent a’ Kints-  
tár-hivata!ba. Az értekezés az egy-  
gyesü lt  Státusok , és Angliai Ország- 
lószék között fenforgó határbeli egye  
netlenséget érdek lette , s valami egy  
óráig tartott. —  P e e l  Úr R ow an  
Al-Ezeredésl, és Meyne Ü gyész  Urat  
nevezte a' L on don i új Politiai rend
szabásoknak elkészítésére.— Jul. 8- 
dikán Hg Cumberland hosszasanbe-  
széllgetett a'Királlyal. M in d en n ap  
várják a’ Herczegnek Berlinbe úta- 
zasát.—  Jul. 8 dikán estve hivatalos 
leveleket küldöttek Sir Ádám hoz  
Korfuba, és Sir P. Malcolm A dm i
rálishoz a’ földközi tengerre — Bru
nei Úr 9-dikben hosszas értekezést 
tartott W e ll in g to n  Herczeggel a’ 
T em se  vize alatt lévő út ásása felől. 
—  Jul. 9-dikén két Orosz hadihajó  
vitorlázott-el P lym outhból keletfelé. 
Az Orosz Követet Lieven Herczeget  
Plym outhba várták.

Irlandban a' Jul. 12-dike (III. 
Vilhelm Királynak a’ thrónusra lé
pése) közelgetésére, m ellyet a’ Club- 
bisták nagy pom pával akarnak meg- 
ülleni , zajos m ozgások tö r tén n ek ,  
mellyek néhol véres zendülésekre is 
adtak okot. Limerik Grófságban a’ 
lázadás ellen való törvényt fel kellett 
o lvasn i,  és többen m egölettek. A' 
T im es Újság azt tanátso lja , hogy  
minden Orange-Tisztviselöket el kell 
botsátani, és az Orange - polgári  
gárdától a’ fegyvert elszedni, mint
hogy ezeknek intselkedései miatt  
nem  lehet Irlandban tsendesség. Ka-



tonákat is küldöttek már Irlandba 
a' tsendesség’ helyre állítására.

I t a b a y a n a  Vice-Gróf hivatal
beli foglalatosságait, m in t  Brazíliai 
Követ, megszüntette; M e 1 h o M at-  
t o s  lett helyette Követ.

FRANCZI A ORSZÁG.
A ’ Deputátusok’ Házának Jul. 9- 

diki ülése nevezetes v o l t ,  m ellyben  
az 52 milliómra m enő e v e n t u a l i s  
h i t e l e z é s r ő l  kezdődtek a'tanáts- 
kozások. M inekutánna L a f a y e t 
t e ,  és S e b a s t i a n i  Generálisok  
hosszasan szóllottak a* Franczia Ka
b inét’ politikájáról, nevezetesen Gö
rög országra, és Portugalliára néz
ve ; valamint Galotti Nápolyi T iszt
nek  olly nagy lármát ütő kiadatására 
is bőven k ibotsátkoztak , és kivált 
Mart. 22-diki Protokollum  ellen he
vesen kikeltek , azt Görög országra 
nézve károsnak , betstelennek állít
ván ( m időn Görög országnak sző
kébb határokat s z a b ta k ) , a’ külső  
d o lgok ’ Ministere (Gróf P o r t a 1 i s) 
íg y  kezde szóllani:  ,, U raim ! Ké
rem a’ Gyűlést elsőbben , h o g y g o n -  
dolja-meg az én terhes á llapotom ot,  
és az ellenkező szóllók’ kedvező hely- 
heztetését. Ezek mind arról, a’ mit 
tudnak , és a’mit nem  tudnak, sza
badon b eszé lge tn ek  ; de a’ M inis
ter , a ki nekik fe le l , m ég arról sem  
szóllhat tartózkodás né lkü l, a’ mit 
legjobban tud.— Ha az előttem szol- 
lók’ beszéde után akarjuk megítélni 
a d o lg o t ,  azt lehetne m o n d a n i ,  
hogy politikánk az egészen új kör- 
nyülállások miatt hirtelen m egvál
tozott, Nem  tudom  m itsoda tétele

k e t ,  és irományok' kihirdetését fe
szegetik ők, a’ Házat arra igyekezvén  
bírn i,  hogy a’ kívánt pénzeket m eg  
ne adja. Ezen p én zek et ,  így szóik
n a k , m ellyeket a ’ M inisterium  kí
v án,  tsak azon b ízodalom ’ mértéke  
szerént lehet m e g a d n i ,  m ellyet a* 
Ministerium bennünk gerjeszt; eze
ket tsak úgy lehet m eg íg é rn i , ha a’ 
Ház bizonyos lesz benne hogy olly  
ügyre fordíttatnak , m elly  Franczia 
ország’ hasznára és ditsőségére szol
gál. —  De mitsoda bizodalmát tá
maszthat állhatatlanságában egy  olly  
Ministerium, m elly az őtet ostromló  
béfolyásoknak játékalévén, m inden  
új környűláliás által eltántorittatik, 
’s m inden tselekedetében tétováz , 
m elly  talán soha sem tartotta m eg  
szavát? —  Hogy lehetne illyen Mi- 
nisteriumnak a’ Státus’ kintsét pré
dára ad n i,  a’ n é p ’ szükségeitől el
vo n t jövedelm eket reá bízni , hogy  
a’ Görögök’ szolgaságát örökösíttse, 
a’ járm át, m elly  alatt nyögnek , el- 
mulhatatlanná t e g y e ,  ’s így a ’ Val
lás’, és Szabadság’ rem ényeit tsúful 
elárulja? —  Ezek terhes szemrehá
nyások , és könyü  k ifogások; de 
van-e alapjok ezen szemrehányások
nak? m egérdem li-e azokat a’ Mi
nisterium? E g y  rövid felvilágosítás 
után a’ Ház jobban ítélhet a do log
r ó l .— A zon pillantatban , m időn a’ 
Ministeri változás tö r té n t , a’ világ’ 
szeme a’ napkeleti dolgokra v o l t ,  
függesztve. Az akkor hat esztendő  
óta folytatott véres háború Görög 
országnak világ-históriai partjain és  
völgyein  , hol a’ keresztény lakosok  
halál által akarták magokat a' rab-



szolgaság és hitetlenség alól felsza
badítani ; a’ napnyugoti  nép ek ’ ke
reskedésének ezen czivakodás által 
lett megháborittatása; a tengeri rab
lók gonoszsága ,• m elly  a’ hajózást a* 
földközi tengeren sem m ivé t e t t e ,—  
ezek a’ nagy Hatalmasságokat arra 
} énszerítették, hogy enny i rosznak 
v getvessenek. Anglia, és Orosz Biro
dalom alkura léptek ; az 1826. Apr.
4-dikén Péterváratt aláíratott Proto- 
kollum  m egk észű lt ,  m elly  szerént 
A n glia  különösen magára vállalta,  
hogy az O ttománi Porta, és a' Görö
gök között közbenjárását ajánlja , 
vagy valósággal fel is vegye; az Orosz 
közre dolgozását íg ér te ,  és a’ két 
Udvar m egeggyezett ,  hogy a’ Párisi, 
B e r l in i ,  és Bétsi Kabinéteket fel- 
szóllítja , Török birodalomnak Gö
rög országgal való megbékéltetésére. 
—  Ennél fogva, Uraim, megkészült  
az 1827. Jul. 6-iki Tractátus a' Fran-  
c z ia , O rosz, és A n gol Udvarok kö
zö tt ,  m ellynek czélja volt a’ véron
tásnak, és m indenféle in sé^ iek  m eg
gátolása , a' G örögök, és Törökök  
közt a ’ békeség’ helyre állítása olly  
eggyezés á lta l , m elly  m ind a \ val
lásra , és emberiségre, m ind  Európa  
nyugodalmára nézve kívánatos. —  
A ’ három N em zet’ Vitézeinek vére, 
m elly  érette N a v a r  i n n á l  ditső- 
ségesen k iontatott ,  a' szövetséget  
m eg - petsételte. A ’ három Udvar
nak K onstantinápolyban volt K ö
vetei elhagyák azon fő várost ,  és 
Görög országba m én én ek , hogy e g y - 
gyütt  ott munkálkodjanak; a’ három  
Koronának L on donban  lévő N. Kö
vetei hatalmat kaptak azon eszkö

zökről való tanátskozásra, m ellyek  
a’ feltett czél elérésére szükségesek  
lennének. —  A zon  közben az Orosz 
és Török között nehézségek támad
tak a' Bukuresti Tractátus’ végre
hajtása eránt; ú gy  te tszett ,  hogy  
ezek az Akermáni Eggyezés á ltá lé i  
vannak hárítva, de ezen szerződés’ 
pontjai te llyesítetlen  maradának , és 
egy a*Nagy-Ur által m in d en  tarto
m án yok b a , sőt m ég  (m int az Orosz 
had-izenet m o n d ja )  az Orosz Tsá-  
szár’ M uzulm án jobbágyai között is 
elterjesztetett, és fenyegetődző han
gon íratott H a i t i - Serif jelt adott  
a' háború kiütésére a’két birodalom  
között. —  Ezen időtájban vévé a.’ 
Királytól az előttem  volt Tiszti tár
s a m ,  a’ nem es lelkű Gróf F e  r r ó 
n a  y s, a’ külső d o lgok’ korm ányát.  
A ’ világnak politikai története talán  
nem mutat hasonló példát az ennyire  
öszvebonyolodott dolgok' állapot-  
jára n é z v e ,  m int az akkori. A ’nap
keleti dolgokra nézve Öszveszövet- 
kezett három Hatalmasság kéntelen  
volt egy negyedik  Hatalmasság el
len , m ellyek sem m i háborúban nem  
v o l t , fegyveres erővel é ln i , hogy azt 
a jobbágyai’ egy  részének felszaba
dítására (em ancipatió) kénszeríttse; 
és hirtelen ezen három Hatalmasság  
közűi e g gy ik , és ama’ negyedik Ha
talmasság között háború támadt olly  
o k o k b ó l , mellyel a’ köz ügytől egé
szen külöm bözők voltak. Most azt 
kelle m e g g á to ln i , hogy illy  fontos  
környűlállások miatt az eggyetértés  
m eg ne zavartassák, m ellynek  fen- 
maradását a’ közönséges békeség  
o l ly n a g y o n  megkívánta; m egegyez-
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tónk a* szövetségnek fentartásában, 
hogy  a* remény lett szerentsés követ
kezések koczkára ne  tétessenek , és 
hogy az O rosz , és Török birodal
mak között kiütött háború a’ Görö
gök’ ügyének sem m it se ártson» —  
Ezen nehéz, és kényes öszve-eggyez-  
tetés szerentsésen e lsü lt ,  és pedig  
Görög országnakboldogságára Fran- 
czia országnak pedig nem ünem ű  
ditsőségére. A ’ Jul. 6 -diki Tractá- 
tusnak végre-hajtását nem  tsak a’ ki
ütött háború félbe nem szakasztottá, 
hanem inkább a'sürgetésre nagyobb  
okot adott. Valóban azon pillantat- 
tól fogva , m ellyben az Orosz kinyi
latkoztatta , h ogy  addig a’ fegyvert 
le  nem teh et i , m íg  Görög országnak  
az em lített Tractátusban Ígért álla- 
potját ki nem  eszközli; a’ közön
séges békeség’ megszerzésére ezen  
m ód elkerülhetetlenül szükséges  
volt. — A ’ Király reá á l lo t t , Szövetsé
geseinek helybenhagyásával azon  
ditsoséges munkálkodásra , hogy az 
egy  más ellen  felboszondokott el
lenséget  a’ közbotsánatra kénsze- 
r ít tse , és a’ kiirtó háborúnak véget  
vessen , m elly  sem  asszonyokat, sem  
véneket, sem  gyermekeket nem  kí
m é lv é n ,  a' régi Peloponnézúst a' 
lakóhelyek’ felégetése által rengeteg  
pusztává változtatta. —  A ’ Király 
Rabinétének m inden lépéseit azon  
változhatatlan gondolat vezérlettel  
hogy Görög ország nyugodalom ba  
tétessék , és Európában a’ békeség  
fentartassék. M inden iparkodása 
esen  czélra volt intézve.Fellehetett-e  
azt ten n i ,  hogy Franczia ország a 
két szövetséges társaival kötött Egy-

gyezést kiméllés nélkül elszaggassa, 
és Görög országot megfossza azon  
hasznoktól, m ellyeket ezen szövet
ség neki ígért, és Európától elra
gadja a’ nyugodalom nak azon kezes
s é g é t ,  melly a’ Párisi, Pétervári, és 
L ondoni Kabinétek' eggyetértésu  
lábra állított?  -— Lehetett volna-e  
olly  tsalfa rem én ységü n k , hogy a’ 
G örögök'ügyének mi legyünk kire- 
kesztőleg elítélő b írá i,  a 'több i Ha
talmasságoknak közre dolgozása nél
kül? És tanátsos lett volna-e Görög  
országnak olly  szövevénybe belé-  
ereszkedni, m elly  hihetőleg kezdő
helyétől jó messze fejlett vo lna-k i,  
és a’ Görögök’ megszabadításának  
históriájában tsak egy  tsekély félre- 
vágást tett volna ? —  Azt gondoltuk ,  
hogy nem  jól tselekszünk , ha a’ Ki
rálynak i llyen  tanátsot adunk ; úgy  
lá tszott, hogy  hazánk a ’ békeség' 
áldásait m ég m eg  nem  unta. N em  
hisszük , hogy  m i idegen béfolyá-  
soknak játéka lévén , ingadoznánk , 
ha az elnyom attak , és e ln yom ók  
közt m agunkat közben - járóknak 
ajánljuk ', a' többi szövetséges Hatal
masságokkal e g g y ü t t , felváltva erő
szak ot ,  majd reábeszéllést, majd  
okosságot, majd bizodalmát vévén 
elő , hogy czélunkat érhessük.’’ 
(Folytatása következik.)

A ’ Deputátusoknak Jul. 10-diki 
ülésében az eventuális hitelezésről, 
m elly 52 m illióm  frankot t e t t ,  el
végződött a' tanátskozás, és a* B iz
tosság javallata szerént abból 9 m il
lióm  400,000  frankot lehúzván, 265 
voksa l,  ellene 46 lévén , helyben-  
hagyatott.

(Hasznos Mulatságok Nro 8. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 9.

P e s te n  ) S z e r d á n ,  S z .  J a k a b  H a v a  29 -d ik  n ap ján  1829.
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M á j  o m.
A’ majom a’ mit lát,  mind képes illanna tsinálni ;

Mondhatod-é, hogy egész’ oktalan állat ez is?
Olly okos állat elég vagyon, a’ melly néha majomnál,

JÖár ésszel bírjon , tettire nézve butább.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

O  Ts. K. Felsége  Mélt. Galanthai 
ifj. Gróf E s z t e r h á z y  Miklós Urat 
a’ Maga Ts. H. valóságos Kamarásai
nak számába felvenni méitóztatott  

S e l m e c z - B á n y á r ó l  Jul. 14 
FŐ M éltóságú Kardinális Hg. Divék- 
Ujfalusi R u d n a y  Sándor O Emi-  
nentiája, országunk’ Prímása, A p os
toli buzgósággal rendelvén m egyéjé
ben a'törvényes egyházi látogatást  
hozzánk Jul. 4 dikén szerentsésen  
el-érkezett. Fő Méltóságához illő el
fogadására czél-arányos készületek 
tétettek: ugyanis  két rendbeli polgár  
lovasság által a 'város’ halárától, an
nak kapujáig késértetett , hol m e g 
állapodván T . P o p  i u s  Antal idő 
közben bírói hivatalt viselő Polgár- 
Mester Úr által fogadtatott;  innét  
a' város belsejébe in d ú lt ,  és a 'szá 
mára tsinosan készült ernyő mellett  
kotsijából kiszállván Mélt. Báró 
R é v a y  Ján. Ts. K. Kamarás Cam- 
mergráf Úr által az egész T T .  Ka- 

( M ásodik  F é le sz ten d o  1829.)

mara-Tisztség nevében tisztéltetett, 
nem külöm ben a’ helybeli F. T. P lé 
bános , 's V. Esperest Úr által. A ’ 
Fő M éltóságú V endég valamint fel
jebb az üdvezlésekre kegyesen  fe
le ln i ,  ú gy  itt fő czélját látogatásá
nak n a g y ’fontosságai előadni m él-  
tóztatott. Ezután Egyházi készület
tel a’ bányászok’, és tanúló Ifjúság’ 
sorai- k özött ,  harangok’ zengései, ’s  
ágyúk dörgései alatt a Plébánia tem
plomba vezette te tt ,  onnét szállásá
ra ; hol T. Flonth V árm egye’ követ- 
jeinek , a’ K. Kamarai T isz tségn ek ,  
a T T . Papságnak, több Fő szem é
lyeknek, és a tanúló Ifjúságnak pász
tori Daliban tett üdvözléseit nagy  
kegyességgel elfogadta : estve a’ Plé
bánia- ház előtt ts in os a 1 kotm ány he
lyes fel-irásokkal Világíttatott ki, ’s  
mellette a’ bányászság zászlója alatt, 
török-muzsikával, ’s villogó métsek-  
kel tisztelkedett.

M á sn a p , ú. m. Jul. 5-dikén, Ö  
Eminentiája fényes készülettel vé
gezvén az Isteni s zo lg á la to tt , a’ Vi* 
sitatiót elkezdette ; ezt gazdag ebéd- x



követte, m el ly nek vegével T . N a  g y 
Péter Professor Úr egy Deák Alagyát  
olvasott fel ; ebéd után tanátskozó  
ülést rendelt Ő Em inentiája , estve 
pedig a' város h iv ilágosíttását, 
több helyes tárgyú felírásokat m eg
tekinteni m é ltó z ta to tt ; nevezetes- 
sebbek valának a' Sz. Háromság osz
lop án á l ,  M. BáróGeram b Júliusba’ 
város , és a’T T . Piaristák házaiknál. 
Juh C-dikát hasonlópásztori fog la 
latossággal töltötte O Eminentiája. 
7-dikén a’ T T . Piaristák’ Collegiu-  
m a t,  a’ R. Gy m n á s iu m o t , a’ N e m 
zeti , és leány oskolákat, a’ Szegé
nyek' intézetét visgálta m eg , m ellyet  
i sm é t ,  valamint a következett na
pokban , tanátskozó ülés követett.
S-dikán a’ N. városhoz tartozó, ’s 
egv óra távulságra fekvő Stefultói 
Plébánián tartotta a’ visgálatot. 
Ezen napnak estvéjén a’ Bányász- 
Akadémiai Ifjúság török-muzsikával, 
én ek k e l ,  's egy  bányát ábrázoló ki
világított képpel mulatta O Emi-  
nentiáját. Juh 9-dikén Vindschach- 
ton , 10-dikén B é la -B á n y á n , és Si- 
trizbergen (m ellyek  egy óra távul
ságra vágynak városunktól^ 11-ikén 
Hodrus-Bányán m ent végbe a’ Vi- 
s i ta t io ; e' napnak estvéjén a’ Sel- 
m eczi Ralvária-hegy több ezer mé-  
tsekkel ragyogott. 12-dikén pedig  
reggel O E m inentiá ja , a 'M in d en 
hatónak áldozatot, tévén 7 órakor 
tőlünk elutazott; kegyességének, le 
ereszkedésének, bölts rendeléseinek, 
's adakozó jobjának számtalan bizony
ságait közöttünk emlékül hagyván.

M e z ő - T  ú r városának f. e. M á
jus 23-dikán a' tűzi veszedelem által

megkárosított szerentsétlen lakosai 
a’ háladatosságnak tiszta érzésétől 
felbuzdíttatván ,'ezennel nyilván kö- 
szönetöket kijelentik azon jótévőik  
eránt, kik nagy lelkű segedelm eik  
által nyom orult sorsokra nem  kis 
enyhülést hoztak. Ezen jótévőik közé  
méltán számlálják ; helybeli Tiszte
lendő s Tudós R o v á t s  JósefP lé-  
bánus U rat, szabados R e tsk e m é t , 
Nagy-Kőrös , Szentes , Szarvas, Túr-  
kevi városainak, úgy  Szent András, 
Tisza - Földvár, és K ő rös-L ad án y  
helységeinek nem es szívű lakosait. 
Áldás az illy ember-szerető feleba
rátoknak m ég maradékaira is!  

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
S z i l i s z t r i a  elesése óta semmi hi

teles hadi tudósításunk m ég eddig  
nints a'további m ozgásokról.—A ’ Sz. 
Péter vári Journal rendkívül való to l
dalékjában bőven előadja Rachova  
városa megvételének körny Mállásait 
Gróf Diebits tudósítása szerént. E n 
nél fogva a' Törökök felette kem é
nyen  védelmezték magokat, m ind en  
láb nyom ért viaskodtak, és kivált 
m időn az Oroszok a D unán áltál- 
keltek , záporként szórták reájok a* 
kartátsokat; m inden házat, m inden  
szegletet ostrommal kellett m egven 
ni. Igen sok vér fo ly t ,  mivel a’ T ö 
rökök semm i pardont el nem  fogad
tak. M időn az egész város az Oro
szok’ kezében v o l t ,  tsak akkor jött  
ki a’ Basa a’ fellegvárból, hová m a
gát bézárta v o l t ,  és 400-zad magá
val a’ győzedelm es kényére magát 
m egadta. Tsak a’ lo vasság , m elly  
500 emberből állott, szabadulhatott- 
m eg futás által egy másik Basával
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—  U g y a n  ezen $z. Pétervári Ú jság  
m egigazítja az előbbi levelében a’ 
számban ejtett h ibáját, hogy  t. i. 
nem  5 0 ,  hanem 5 ágyút nyertek az 
Oroszok Rachova megvételekor. 

SVÉCZÍA és NORVÉGIA*
Jul. 4-d ik én ,  a’ Svéd Korona-  

örökös’ születése napján, Stokhölm-  
ban nagy katona parádét tartottak 
ott  a’ táborban álló. seregek , és a’ 
város’ őrizete. O Kir. Magassága ve
zette az egész sereget ,  m elly  a’ Ki
rály e lőtt elléptetett. Ezután a’ pa- 
radépiaczon felállított nyári hajlék
ban nagy  vendégséget  a d o t t ,  m el
ly en  a’ Kir. fam ília , sok országos 
Tisztviselők , és idegen  Követek je
len  voltak. —  Hedenborg Svéd D o
ctor , ki K onstantinápolyban sokáig  
v o lt ,  és az ott fogságban lévő Oro
szok’ ápolgatásáért az Orosz Tsászár- 
tól drága briliántos gyűrűt kapott, 
m ost tu d om án yos  utazást akar ten 
ni E g y ip to m b a .—  Helsingörből je
le n t ik ,  hogy oda m inden órán egy  
Orosz flottát várnak Kronstadtból , 
m elly  a’földközi tengerre van rendel
tetve. —  Svécziának m inden részei
ből érkezett tudósítások szerént az 
idén igen rósz aratást várnak.Krisztiá- 
niában rendkívül nagy  forróság jár. 
Stokholmban is több napokon a'hév- 
mérő 2 9 —30grád. m utatott  árnyékb. 

B R A Z Í L I A .
Rio-JaneiróbóL Máj. 25-dikén ír

ják : hogy a’ P lym outhból kiindult  
Portugálba három hajó közűi; mel- 
lyek  az ágyúzás miatt Terceiráraki 
nem k öth etvén , kéntelenek voltak 
Brazíliába fordulni , tsak az eggyik  
érkezett meg Rióba 70 T iszttel; a’

másik kéntelen volt a’ Kanáriai s z i 
getekhez k ik ö tn i ; a’ harmadikról 
sem m it sem  tudtak. Ezen uto lsón  
200  bibujdosó v a la , és e lindulása
kor nem  igen jó karban volt a' hajó. 
(Tudva v a n ,  h ogy  m időn  ezen P or-  
tugallus kibujdosók Ígéreteik eilen  

i P lymouthbólTerceira szigetére a k a d 
tak k iszállani,  az ott szá llongó  A n 
gol hajós Kapitány ezekre ágyúz-  
tatni kezdett ,  's azzal fordította el 
őket Brazíliába ; m elly  eset azután  
annyi vitatásokra adott okot a' 
Parlamentben).

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A' külső dolgok' Ministere, Gróf 

P o r t a 1 i s , Jul. 9-dikén az 52 m il 
lióm eventualis hitelezésről folyt ta- 
nátskozás' alkalmatosságával továb
bá így szó lít:  , ,M ég a’ m inap ezen  
helyről hirdetett felvilágosításaink  
helyeseknek látszának, é sb e tsü lé s t  
érdemiének; mi történt azóta, m elly  
által a’ d o lgok’ állapotja annyira  
megváltozott volna? —  A ’ Király' 
N a g y -K ö v e te  v isszam egyen K on-  
stantrnápolyba. És egy  Ném et Ú j
ság a' Szövetségesek’ Biztosai által 
aláíratott Protokollum ot k ih írdeté ,  
a’ dátum ot Máj.29-díkére hibásan té 
vén *). De a’ K. Nagy-Követ Kon* 
stantinápolyt tsak azért h a g y ta -e l , 
mivel a’ Porta nem  akarta elfogadni  
azon barátságos ajánlást , m ellynél  
fogva közbenjárásunk által a' Görög
*) Nem az Allgemeine Zeitung hibázott 

ebben, melly ezen Protokollumot leg
először hirdette, és a’ melly a’dátumot 
Mart. 22-dikére hetyesen tette, hanem 
a’Párisi Újságok, mellyek több tete
mes hibáikon kívül ezen Protokollura- 
nak is dátumát Máj. 29-dikére tették,.
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országot rontó háborúnak vége sza
kadt volna. Franczia ország azután 
is soha sem  íordította-el szemeit 
azon tárgyról. Midőn a' Görög fél
szigetet az Ottománi seregektől m eg 
tisztította , és annyi szívet hasító ín
ségnek kem ény maga viseleté által 
véget ve te t t ,  ajánlotta a’ Portánál. 
Görög ország’ rendbe szedése eránt 
közbenjárását. T öbb ízbeli sürgetés 
A n glia  részéről is , ’s talán a' tapasz
talás is nem  maradt süker nélkül. 
A ’ Díván több hónap óta sürgeti a' 
Franczia , és A ngol Nagy-Követek' 
visszatérését; m ost ő is engesztelő, 
és békeséges hangon beszéli, minek-  
utánna két esztendő óta b izonyos  
kevély megvetést m utatott volna. 
Noha bizonyos oknál fogva az Orosz 
N agy-K övet .ott nem  lehet i s ,  de 
m égis a’ m ieink a' Jul. 6 -diki Tractá- 
tust tökélletesen végrehajtják. —  
Ezen nyilvánságos lépés a’ három 
Hatalmasságnak köz akaratjából tör
tént. Hol akarják keresni azon n e
hezéket, melly a’ mérő serpenyőt  
eggyik felé húzta? m ellyik  azon kü
lönös  béfolyás , m elly  alaptörvé
nyeinket megváltoztatta ? m iképpen  
n em  tartjuk-meg szavunkat ? —  Mit 
szóllott a ‘ derék barátom , GrófFer- 
ronays , a’ múlt ülésben ; 's mit szól- 
lottam  én ezen tárgyról akkor, mi
dőn kellett szóllanom ? nem  de a' 
Jul. 6 diki Eggyezésnek tellyesíté-  
sét ígértük ? Ezt fogja sürgetni á 
Nagy-Követ is Konstantinápolyban. 
—  Ha vagyon valami Protokollum, 
a miről annyit beszéllnek , az útm u
tatásul szolgál K onstantinápolyban  
a’ Nagy-Követnek a’ reá bízott dol

gok’ végre h a tá sá b a n ;  m inthogy  
ezen útasítások természetek szerént 
még titkosok , nem  szóllhatok azok
nak tartalmáról (igen ele h a m á ra z  
Alls;. Zeit. kihirdette a’ Protokoilu-  
raot!) .” M inekutánna m ég  a'Mart. 
22 -diki Protokollum ot védelm ezte  
volna', így szollá tovább: ,,A' mi 
minket i l le t ,  mi azt vé ltük , hogy a’ 
Jul. 6 -diki Tractátus szülte a' Na- 
varini győzedelm et, és hogy a Nava-  
rini győzedelem  Görög országot meg  
m entette. Noha a’ Jul. 6 -diki Tra
ctátus nem  a’ mi munkánk , de m ég
is legjobbnak tartottuk ennek vég ié  
hajtását e lőm ozd ítan i; mivel nem  
kellett azt n é z n ü n k , hogy  mit ta- 
nátsolbattunk volna a’ Királynak a’ 
Tractáluft kötése e l ő t t ,  hanem tsak 
abban kellett m aradnunk,hogy m en
tői jobb következéseket húzzunk be
lőle. —  Ezen következés’ segedelm e  
által szerentsés változás esett Görög  
ország' sorsán; és valóban ez en p il -  
lantatban,m időn Görög ország pusz
táin a 'bo ldogság  ism ét feléled, nem  
volt tanátsos ezen jótévő pályától 
eltávozni. — Miért ne kellene azt a’ 
Portával e lh ite tnü nk , hogy Gbrög 
ország’ m egbékéltetése Európára 
nézve egy átaljában szükséges , de 
még sokkal szükségesebb az O tto
máni birodalomra nézve? Miért ne  
próbálnók m egreábeszéllés által vér
ontás nélkül a' Portát annak m e g 
ismerésére bírni, a’ mi Görög ország' 
boldogságát jövendőre állandóvá  
tenné ? —  Ha a’ Porta ezen igazsá
gos engesztelő javallatokat tovább
ra is e lm e llő zn é , m eg v e tn é ,  akkor 
más dologhoz fognánk. De itt n em
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szabad többet szóllanorc.— A' Görö-1 
gok’nyakára teendő Felsöség Souvere— 
ni lat) és adózás ellen pan aszó lkodnak; 
igen de R a g u z a szabad keresztény 
Státus nagy szabadsággal és bátor
sággal birt a' Porta F elsősége  alatt, ’s 
annak adót fizetett. —  Azonban  
nagy Bülöm bség van egy  őröl«ös F e 
jedelem k özö tt ,  ki hatalmát a’ maga 
jusán é p ít i ,  és a’ kinek tsupán tsak 
Keresztény jobbágyai , ’s katonái 
vannak (mert a' Jul. 6 -diki Tracíátus  
m ind a' két népnek t. i. a ’ M uzul
m ánnak , és Görögnek külön válását 
tartja) és egy Hoszpodár között, ki 
a’ Diván ügyelése  alatt lévén, a Jan- 
tsároktól szorosan szem m el tartatik, 
és a' Szultánnak ideig való teremt
m é n y e .’ T ovábbá a’ Minister men- 
tegeté  az adózást, és egybehason-  
lítá az 1S27 diki nyom orúságos ál
lapoto t , a' Görögöknek m ostani ser
dülő boldogságokkal. „ É s mind ezen 
n a g y  és szerentsés változások a' K i
rály’ akaratjából, és közre-munkál-  
kodásából történtek.Nem  m eg n y u g 
tatók-e ezek a’ jövendőre nézve ? A- 
zon K o rm á n y , m ellvnek ez munkája  
v o lt ,  érdemel-e bízodalm atlanságot, 
ha a’ Görög ügyről van szó?  Keve
set tett-e illy iövid idő alatt? K ü
lönbben ezen szerentsés változást 
akarják-e az Urak m egerősíteni,vagy  
koczkára ten n i?  E n n y i jónak fen- 
maradása az Urak’ voksától f ü g g , 
m ellyet  adni fogn ak .— G a 1 o 11 i r a 
nézve azt m onda a’ szó lló ,  hogy  a’ 
Franczia Országlószék sohasem  tar
totta az t ,  hogy  az idegen  ország
ban m enedéket keresőt ki kelljen 
adni. Elbeszélte a' maga történetét,

m időn  a’ Fr. revolutio alatt a' kibuj
dosó attyát idegen földre követni 
kéntelen volt. Egyéhai án ta ’N ápolyi  
Képv iselö (Követ) Galolli közönséges 
gonosztevőnek állította, azt törvén v- 
széki levéllel bizonyítván. „M egval
lom , így  szollá , hogy én a ’ Bour
bon Házbeli Királyokat nem  szok
tam T yrannusoknak nézni ; a’ Fran- 
czia Hivatalbeliek eránt tisztelethez  
lévén szokva, a’ külföldieket is tisz
telem ; m egelégedve m o n d h a to m ,  
hogy az Országlószék a’ kiadás előtt 
m egtette  köte lességét , hogy azt az
után m ég inkább m egtette (vissza
kérvén a kiadott T i s z t e t ) ,  's így  
m ent a’ szem rehányástól.’ — Végre  
Portugálba dolgát hozá e lő ,  m eljy-  
ben m egm utatni igyekezék , h o g y ő  
m időn előbb ez eránt kinyilatkoz
tatta magát, hogy t. i. , ,a ’ jusok^bi- 
zonytalanságából Portugalliában a’ 
kötelességek’ bizonytalansága szár
m azott”, nem  annyit  tesz , hogy <5 
maga azon kételkednék , kié legyen  
a' Port. K oron a?  hanem a’ Portu- 
galliai nép n em  tudja ; O D om  Mi- 

Iguel’ jusát soha sem  ism érte-meg.  
Ezeket e lőadván, így  fejezé-bé be
szédét: „E urópa Örömmel veszi a’ 
M i k 1 ó s Tsászárnak nagy lelkű cha- 
racterében és ígéretében fekvő ke
zességet , hogy t. i. ő, akármelly sze
rentsés is legyen  fegyvere , tsak azon  
nehezsegeket akarja elhárítani, mel-  
lyek őtet a’ háborúra indították, és 
nem  kívánja Európa' békeségének  
talpkövét felfordítani.Noha egy rész
ről örülhetünk , hogy  olly  időben  
é lü n k ,  melly ben talán inkább hi he
tünk az illy ígéretekn ek , mißt a’ régi



D iplom atia’ K ötéseinek, m inthogy  
azokat a' thrónusokon ragyogó er* 
k ö ltsö k , és a’ népek közt uralkodó  
felvilágosodás erősíti-meg; más rész
ről m égis sem m it el n em  kell m u
lasztanunk , hogy illy fontos viasko- 
dás' idejében, m agunkat készen tar
tsuk , m időn  egy nagy birodalom 
nak hadi hatalm a, és egy népnek, 
m ellyet  az Uralkodó most akar a" 
vadságból k ihúzni, a' vallásbeli vak
buzgóság által felingerlett ereje egy  
m ás ellen kikelnek. — A ’ környül-  
állások ugyan sem m i új ó v  á s  b e l i  
r e n d s z a b á s t  nekünk nem  pa- 
rantsolnak; de az okosság nem  e n 
gedi , hogy a' felfogott óvásbeli esz
köz jket olly hamar letegyük. Adja 
az Isten , hogy Franczia ország m eg
tartsa rangjának azon polczát, m el
ly en  azEurópai Hatalmasságok közt1 
ül.”—  A ’ Minister után C o n s t a n t  
B enjam in  szollá , és Galotti kiada
tása felől o lly  messze m ene heves 
beszéd éb en , hogy  a’ Ministerektől 
azt kívánná: a’ Nápolyi Udvarnak 
Párisban lévő Követe hivattassék- 
vissza ,  úgym int a' ki hamis előadása  
által a’ Franczia Ministeriumot meg-  
tsalta.— Erre nagy lárma lett a’ g y ű 
lésben , eggyik  rész azt kiábálbán 
h o g y  Constant B enjám in , a’ másik, 
hogy  a1 Minister a' népek törvényébe  
b év á g o tt ,  ’s így nekik rendet kiál
tottak. E gyéb aránt ezen ülés a’ töb
bek  közt legbotránkoztatóbb,’s le g -  
lármásabb vala, a’ m iilyeneket feles
leg  lehetett látni az idei ülésekben.

N A G Y  B R I T A N N I  A.
C u m b e r l a n d i  Herczeg Jul. 

S-dikán W indsorban sok ideig be

szélgetett a’ K irá llya l; és a’ m int  
vélik , '  Berlinbe leendő elútazása 
előtt O Felségétől elbútsúzott.

N o r t h u m b e r 1 a n d i. Hg (lr-  
Iandi Vice-Király) a’ vízen Irland' éj
szaki részébe akar utazni. A’ Her- 
czegné ugyan oda a’ szárazon szán
dékozik m enni , és férjével Rosztre- 
vor nevű tündér-szépségű helység
ben öszve találkozni.

P o l i g n a c  Hg. (a '  Franczia 
Nagy*Követ) egészen k ig y ó g y ú lta ’ 
veres himlőből.

C u m b e r l a n d i  H g . , m int az 
Irlandi Orániai társaság' Nagy-M es
tere, E n n i s k i l l e n  Grófhoz, mint 
Vice-Nagy-M esterhez, illy levelet írt 
(a’ L ondoni Újságok szerént  ̂ „  St. 
James palotából , Máj. 12. Kedves  
L ordom ! Sa jn á lom , hogy minek-  
előtte L on dont e lhagyta , nem  lát
hattam , m inthogy  n a g y o n  kíván
tam volna a’ vízen túl lakó barátink* 
nak azon rem énységem et kinyilat
koztatni, h o g y  a' Protestantism us’ 
lelke m ég é l ,  és folyvást élni fo g ,  
új szom orú esetünk’ igáját nagy szív
vel viselvén. Egyszer’sm ind m eggyő
ződésem et akartam a’ Lordnak ki
nyilatkoztatn i, hogy  a’ m ostani ve
szedelm es környűlállásokban legna
gyobb  előre látás, és vigyázat legyen  
szükséges , hogy ügyünk el ne vesz- 
szen. M indenek felett szükségesnek  
látszik a’ nyilván való Processiókat  
elkerülni. M inthogy én a' d o log’ ál- 
lapotját tu d o m , arra teszem figyel- 
m ete ssé , hogy a’ Processióknak , 
m ellyeket úgy  tekinthetnének, m int  
a’ törvény’ m egszegésére , és a’ köx 
tsendesség’ háborítására vezető ese
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t é t , siralmas következései lesznek , 
's hihetőleg az Orániai Intézetekre 
nézve káros törvényhozásra adnak 
okot. B izonnyal m o n d h a to m , hogy  
azon dolog  nékem m élyen  szívemen  
fekszik , m ind azon tiszteletből, m el
lyel az Intézetek eránt v ise lte tem ,  
m ind azon m eggyőződés m iatt,hogy  
azoknak fennmaradásától függ Irland 
ban a' Protestánsok’ bátorságos vo l
ta. Ha az CVangisták, és többi Pro
testáns társaságok Irlandban jól eg y 
be tartanak ; ha ezen egybetattástaz  
okosság vezérli, és előrelátás m ér
sék li ,  r em é n y iem , hogy  tiszteletre  
m éltó Intézeteink fennmaradnak , és 
szent Vallásunk megtartja az e lső
séget, m eliyre a’ Reformáta Egyház  
tisztasága olly  m éltó just tarthat.’7

Gróf Eniiiskillen  kerűlőlevelet  
botsátott  az ország’ Prot. Társasági
h oz , ’s azokkal Cumberlandi Her- 
czegnek ezen levelét közlötte. D e a’ 
Dublini pártos Elöljárók ezen taná- 
tsot nem  igen akarják k ö v e tn i; sőt 
az Orangisták majd m indenütt  ké
születeket t e sz n e k , hogy 111. Vil- 
belm nek királyi székbe ülését (Jul. 
12 dikét) nyilvánságos Processiók-  
kal megüljék , s a ’ hol erősebbeknek  
érzik m agok at,  a’ Ratholikusokat  
boszusággal illessék. A ’ K orm ány
szék látja a’v eszed e lm et , ’s kerülő  
leve lek , és fegyveres seregek’ kül
dése által a’ felekezetek’ öszve zen
dülését igyekszik gátolni.

A* Courier (m elly  a’ Katholiku- 
sok eránt soha sem  volt  kedvező in
dulattal) Jul. l l - d i k é n í g y  ír ^ F á j 
dalommal említjük, és kárhoztatjuk, 
mit a’ napokban az Irlandi Ú jságok

ban olvastunk arról,jhogy Orangista-  
gyüléseket akarnak tartani Jul. 12- 
dikén reggel. Az Orániai társaságok’ 
Tiszteinek , és Mestereinek két Ir
landi m egyéb en  tartott gyű léséb en  
hozatott végzést nagy  bánkodással  
olvastuk, m elly  illy érte lm ű: „ M i
vel az Országlószék m egengedi, hogy  
a’ Pápista E ggyesület  (az utolsó Par
lament ülésében hozott törvény’ el
lenére) tellyes erővel f e n n á ll jo n ,  
azért az Orániai társaságok’ tagjai is 
ezen m egyékb en  m int eddig úgy ez
után is folyvást öszvegyűlnek."’ Mi 
elsőbben tagadjuk , hogy  az Ország
lószék illy engedelm et adott volna. 
Igaz ugyan , hogy 2 — 3 gyű lés  Mac- 
donell Ú r’ keresetei eránt tartatott, 
a’ m it egy m agános választottságis  
elvégezhetett v o ln a ;  de ezt nem  le 
het úgy tek in ten i , m intha a’ K a- 
t h o l i k u s  E g g y e s ü l e t  m eg ú 
jult v o ln a ,  vagy folyvást fennmarad
na. Ha eggyik  felekezet gyű léseket  
tart, a’ másik is azt tesz i ,  ’s abból  
egym ás ellen felbószonkodás szár
mazik. De mi végre tartatnának i l ly  
gyű lések ?  A ’ dolgot ismét azon kar
ba h e lyh ezte tn i , hol a’ törvény e lő tt  
volt —  az illy  gondolat eszeágába  
sem  juthat senkinek , m ég  azoknak  
s e m ,  kik az emancipátiónak esküdt  
ellenségei voltak. A ’ m inap u gyan  
O C o n n e l l  Úr m indenféle gőgös  
beszédeket tarto tt , és írásokat osz 
togatott ; de ez neki szokása. S e n 
kinek sem  volt olly tsekély józan Íté
lete , és gondolkozás m ódja , m int  
neki. O kéntelen lárm ázni, hogy  
feltsigázott polczán megmaradhas
so n , ’s a’ t ,”
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2C0 ló erejével b író , Kolumbia ne
vű új gőzhajót eresztettek a’ ten ger
re ; ez a' Hattyú folyóhoz szálló új 
gyarmat' számára van készítve.

M időn egy Orosz fregáta, és két 
korvet Jun. 20-dikán a’ Gibraltári 
szoroson általraent a’ földközi tenge
ren lévő Orosz flotta’ szaporítására , 
akkor onnét  Kronstadtba visszatért 
Castor Orosz fregáta, és egy hadi 
brigg , m ellyek Portsmouthba betér
vén , tsak hamar tovább vitorláztak.

A' Courier szerént a' B elg ium i  
Király nem  vállalta fel a' bé;e-biró-  
ságot A n g lia ,  és az eggyesű lt  Stá
tusok között a' határszélek miatt fen- 
forgő egyenetlenség' eligazítására 
nézve.
ÉJSZAK AMERIKÁI EGGYESŰLT  

STÁTUSOK.
A ' K r é k e k , é s  K e r o k e z e k ,  éj

szaki Amerikának ősi lakosai, kik 
félig-m eddig már kipallérozódtak, 
m ost azon erőlködnek, hogy Geor
g i a , és Alabama Státusok közepette  
ecry fú^o-etlen Státust állíttsanak , 
m ég pedig hogy az ne tartozzék az 
eggyesú lt  Státusokhoz, mint azok
nak része, hanem  egészen külön  
válva , és különös törvények alatt. 
Ezt ugyan nehezen szenvedik, meg  
Georgia és Alabama Státusok. N e 
vezetesen az első már megpróbálta  
a’ maga törvényeit a’ Kerokezekre 
kiterjeszteni ; ez ellen a’ f. e. Fébruá- 
riusban a 'Kerokezek Követeik által 
panaszt tettek a’ Praesidensmél; de 
a’ hadi Minister azt válaszolta, hogy  
az eggyesűlt Státusok az illyen űgy-

b e n e m  avathatják m agok at,  m ert
az élő Tractátusok szerént nints ju- 
sok Georgia'Felsőségi hatalmát meg
gátolni ; és a Rerokezeknek azon ta -  
náts adatott, hogy vagy Georgia’ 
törvényei alá vessék m agok at , vagy  
más lakást keressenek. A' Krékek is> 
kik Alabama ellen hasonló panaszt  
te t tek , J a k s  o n  Praesidenstől a’ f. 
e. Máj. 23-dikán illy értelmű választ 
nyertek , kiknek a’ Praesidens azt 
javallottá,hogy M isisippím ellé száll- 
janak, hol az Országlószék nekik  
örökös lakásul földet akar adn i;  a* 
hol eddig laktak p e d ig ,  a’ tett javí
tásokért illendő váltságot igér. —  Az 
utolsó tudósítások szerént ennél fos-O
va a' Kerokezek elhatározták m agok
ban , hogy még a‘ nyáron kiköltöz
ködjenek.

K Ü L Ö M B F É L E  T U D Ó S ÍT Á S O K .
A' Revue de Paris előadja a kár

pótló miíiárdnak felosztását (a Fran- 
czia revolutio alatt kibujdosottaknak  
a' nem zeti kintstár' számára elfog
lalt jószágaiért.) E ’ szerént legtöbbet  
kap Orleáni Herczeg , és Herczegné, 
7,080,890 fr .; legkevesebbet a’ ki
bujdosott Dauer János’ özvegyének  
örökösei , kik egym ás közt 16 fr. 
75 Centimet egyformán felosztnab, 
és Müller András örökösei, 8 fr. 45 
Cent.

L o u i e  Marquis és hitvese (D. 
M iguef testvére) a’ Dieppei ferdőbAl 
Párisba visszatértek.

Gróf O f  a l i a  Spanyol Nagy-Kö* 
vet a' Franczia U dvarnál, Madrid
ból e lm ent hivatala' helyére.

(Hasznos Mulatságok Nro 9. Hirdetés 1 árkus.^
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T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 10.

P e s te n  , S zo m b a to n   ̂ K is  A s s zo n y  H a v a  I -só  n ap ján  1829.

V a k .
Oh , be szerenlsétlen , kinek a’ szeme hólyagos ,  áldott 

Napfényt nem szemlél, és örök éjbe vagyon!
Még boldogtalanabb , ki az ép , és tiszta szemével 

Még nappal sem lát,  ’s botlani lába szokott.

M A G Y A R  és E R D É L Y
O R S Z Á G .

N álunk egy darab idő óta igen  
forró hév napok vannak ; a'hosszas  
szárazság után tegnap reggel erős 
villámlással , ’s m enydörgéssel va
lami fél óráig bő esső volt.

Ó Ts. R. Fe lsége  méltóztatott  
Fő T isztelendő W a g n e r  Mihály 
U r a t ,  Udvari P léb án u st , és a’ Bétsi 
T s. R. Papi Fő-Intézetnek Fő-D i-  
rectorát, m ind a’ Bétsi U n iv e r z i 
tásnál nagy  buzgósággal viselt Pro- 
fessori hivatalában, m ind azóta hasz
nos szolgálatai által szerzett érde
m einek tek in te té b ő l , a’ Győri Fő  
Tiszt. Ráptalanba K anonokká, és 
Sz. Albert P üspök’ Prépostjává ; to 
vábbá

FŐ Tisztelendő A n  d u  j á r  Já
nos Hrapkoi A páturat, és az Egri 
F ő  Tiszt. Káptalannak Kanonokját, 
a* Szepesi F ő  Tiszt. Káptalannak  
Nagy-Prépostjává; — és u g y a n o t t  
F ő  Tiszt, és Nagys. U  d r á n s z  k y 
Dániel Kir. Tanátsos U ra t ,  Árvái

(Második Félesztendő 1829.)

Fő E sperestet ,  és Szepesi K anono
kot, Lector R anonokká;— Fő Tiszt. 
R l i n o v s z k y  Jósef Kanonok Urat 
pedig Custos Kanonokká k egye l
mesen kinevezni.

Ő Ts. K. Felsége méltóztatott  
Mélt. Báró P r ó n a y  S igm on d  Ts. 
K. Kamarás U ra t ,  a ’ N. M. Magyar  
Kir. Udvari Cancelláriához számfe-  
Ietti^Udvari Titoknokká kinevezni.

Ó Ts. ‘ R. a f. e. Jul. 10-dikén  
költ K egyelm es Végzésénél fogva a* 
Erdélyi N. M. K. Udvari Cancella- 
riánál volt Practicánst, Mélt. Báró 
B r u n k e n t h a l  Jósef Urat, ugyan  
ott tiszteletbeli Udvari Concipistá-  
vá ; —  és u gyan  azon N. M. Erdélyi  
K. Udv. Cancelláriánál volt Practí- 
c a n s t , K o n  r á d  Mihály Urat tisz
teletbeli Udvari Concipistává k e 
gyelm esen  nevezni méltóztatott.

G y u l á r ó l .  A ’ fo lyó  Jul. 10-én  
szerentsés nap viradt Gyula váro
sara, mikor a ’ Nagy-Váradi Deák  
Szertartásu m egyés  Püspök M éltó-  
ságos L a i c s á k Ferencz Úr Ó  
N a g y sá g a ,  úgy  is m int m egyének



Egyházi visgálatjéra , ú g y i s  m inta'  
Nagy-Váradi oskolai kerület" Pő-Di- 
re.cto*a az oskolák , és a’ uevendék-  
ség m egtekintésére reggeli 10 óra
kor Gyulára szerentsésen megérke
zett. Mind a két város előtt m eg
érkezése jóval elébb tudva l é v é n , 
hogy éránta , a1 ki ugyan ezen E gy
házi Vidéknek ezek előtt Fő-Espe-  
restje v o l t ,  és sok szegény ifjait 
maga költségén  neveltetvén , em 
berré te tte ,  háláadó tiszteletet m u
tassanak; a’ nagy tem p'om  piaczán 
sátort em elvén , onnan  egy sorba az 
oskolai neven d ék ség , más sorba pe
dig a’ 12 Czéhnek Mesterei égő fák
lyákkal és lobogó zászlóikkal egész 
a’ tem plom  ajtajáig utszát formál
tak ; a’ sátorba a 'Tettes Ns. Várme
gyének  M agistratusa, körülötte p e
dig a' két város Elöljárói rendbe  
állva, öröm-érzésekkel fogadták tisz
telt Ő Méltóságát számtalan lova
sok és kísérők által követve, hol a’ 
M éltóságos P ü sp ök , hintájából le 
szabván, a sátorban helyét e lfog
lalta , és azonnal a’ T . Magistrátus’ 
nevében Nagyságos Rir. Tanátsos  
’s Udvarnok V i d o v  i c h  G yörgy  
Úr honnyi nyelven  üdvezlette ; an- 
nakutánna a’ két város' nevében N é
met-Gyula városának Nótáriusa N e
mes K o m á r o m y  Miklós Úr ugyan  
tsak honnyi ékes nyelven köszön-, 
tötte. O Méltósága mind a' Tettes, 
Ns. Várm egyének róla való m egem 
lékezését, m ind a' két városnak há
láadó tiszteletét, nyilván ki jelentett  
meg elégedéssel ugyan azon nyelven  
m egköszönvén , áldásoknak jobbra 
és balra lett ki-osztogatásával a' tem

plomba bé-tért, és ott Szent K öte
lességét e lvégezvén , hasonlói tiszte-- 
tjét rrtelliett a M éltóságos Földes Úr 
G y u l a  örökös várába bé-kisérte- 
t e t t , m ég azon nap délután a' Ca- 
pitáfrs oskolákat, m ásn ap  ped ig  a’ 
Triviális oskolákat megvisgálván , 
Vasárnap éhes Egy házi szertartással 
Misét m o n d o tt ,  és Magyar 's Né
met nyelven maga prédikált, m eily-  
nek végezetével a Bérmálás Szentség  
felad ásához fogván , más nap , az az
13-dikán, reggel Egy házi visgálatot 
tartott , és délután Öt órakor hasonló 
tísztelkedéssel egész a" határig elki- 
séríetett, Csaba felé vévén útját.

A Bétsi Újság" jelentése szerént 
V e r o n á b a n  Jul. lG-dikán m eg
halt O Excellentiája Báró R a d i- 
v o j e v i c h P a l , L eopold  Austriai 
Tsászár Rendének Commendátora , 
O í qsz Tsász. Sz. Anna első karbeli 
Rendének V itéze , Szárdiniai Kii\ 
Sz. Móricz és Lázár Rendéinek Nagy  
Keresztese, Ts. K. valós, titkos Ta- 
uátsos , Tábori Szer-Mester-Gene-  
ralis , a' 18-dik számú gy. R egem en t’ 
T u la jd on osa , és a* M agyarországi  
katonai határszéleknek , valamint 
ideiglen a? Lombard-Velenczei Ki
rályságnak is Hadi Rormányozója.  
A" hadiszolgálatban megőszült jeles 
Vitéz életének 72-dik esztendejében  
m últ ki a’ világból.

i l / 'ra d á so li .—  1. A ’ Felsőség ren
deléséből közhírül adatik : hogy a’ 
W indschachti Rir. Bányász-lrnoki  
Tisztségben D o b r y  Jósef halála 
által a’ 350 f. Conv. P. kiszabott fi
zetésse l ,  és ugyan  a n n y i ,  t.; i. 350  
for. C. P. cautio-Ietevésével Öszve-
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köttetett írnok - Adjunctusi hivatal 
m egüresedett; mellyre ezennel C on
curs us hírdettetik o lly  m egjegyzés
s e l , hogy  a 'folyam odók az emlnett 
C&utió m en nyiségét  vagy kész pénz- 
b e n , vagy a IN. M. M agyar ívir. 
Udvari Kamara Obligatiójában le
tenni tartoznak.

If. A ’ Királyi Pesti Universitásná  
«z Actuariusi és véle öszvekaptsoltt  
Cassae - Perceptorság hivatala üres 
lé v é n ,  a’ kik e z e n ,  600 forint kész 
pénz fizetéssel , szabad szállással, 3 
öl tűzi fa , és 12 fönt faggyú gyer
tya Deputatmnrnal járó hivatalt el
nyerni kívánnák, azoknak o l ly  je
lentéssel tudtokra ad a t ik , hogy fo
lyam odó Leveleiket Bizonyítványa
ikkal eggyütt  az említett FŐ Oskola 
N agyságos  Rectorához a’ folyó esz
tendei Augustus végéig  bé adni el 
ne mulassák.

H A D I  TUDÓSÍTÁSOK.
É ppen ak k or , m időn Szilisztria 

meghódításáról m egm ent a' tu d ós í
tás Sz. Pétervárába , T i f l i s b ő l  is 
egy újgyőzedelem rol jelentés érke- 
eett, m eliyet M u r a v i e f f ,  és B u r- 
z o f f  Generál - Majorok’ eggyesült  
osztályai Juli. 14-d kén egy  számos  
Török seregen n y er tek , m eliy  a' 
P o t s k o f f i  szoros ú ton  gyű lt  volt 
öszve. Az e llenség elveszte gazdag  
táborhelyét , m eliy  ostrom m al véte
tett* m e g ,  sok ágyu-szere it , és ele- 
s é g é t ,  400 fo g ly o t ,  5 zászlót, s 
egész pattantyússá gát. A T örökök’ 
vesztesége holtakban , és sebesekben  
m in tegy  1200 emberre m egyen  ; 
egész erejök 15,600 emberből állott. 
A ’ m i veszteségünk tsekély .—  Ezen

ütközetnek körny űlállásai m ég Hin
tsenek tudva. —  Gróf P a s k e v \ t  s 
még akkor K a r s  b a n  volt, de már 
készült a' Szeraszkiért magát m eg 
támadni , ki 50 .000 emberből álló 
ármédával ezen vártól tsak 60 verst- 
nyíre ál!.

OROSZ BI RODALOM.
Sz. Pétervárából Jul. 1 i -d ikén  

írják: hogy előtte való nap A 1 e- 
x á n d r a  Tsászárnénak születése  
napját azon fő városnak m in d en  
tem plom aiban Isteni tisztelettel ü n 
nepelték ; estve m inden utszák fé
nyesen ki voltak világosítva. — A ’ 
Sz. Pétervári Újságok leírják O F e l
ségének a’ Tsászárnak utazását m in 
den környűlá llása ival; útjában a’ 
katona-seregeket, és őrizeteket m in 
denütt m egvizsgálta , és jó karban 
találta. —  A ’ külön vált Kaukázusi 
ármáda Vezérének azon jelentésére, 
hogy Guriának fegyveres fö ldnépe  
Hesse Generális osztálya között igen  
nagy  vitézséggel harczolt a’ Trebi-  
sondi B a sa ,  K ey-O gli’ erős táborá
nak feldúlásakor Nikolajevsk várá
tól nem  m e s s z e , O Felsége a’ Tsá-  
szár ezen földnépi katonaságnak egy  
Zászlót a jándékozott , hogy az erán
tunk mutatott jeles maga viseleté
nek emlékezetéül ezen katona-se
regnek eloszlása után is örökké fen- 
rtiaradjon. —  Merkur hajónak m in 
den T iszte i ,  vitézségök' jeléül, m el
lyel két nagy  Török hajó ellen  m a
gokat védelmezték, a1 Tsászártól e n -  
gedelm et nyertek , hogy illető czí- 
mereikhez egy  p isto lyt tétethesse
nek , m inthogy ezen fegyver volt  azr

X*
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rneltyet bajnoki szándékok végre
hajtására választának.

Jun. 10-dikén éjfélkor érkezett 
V l a d i k a v k a s k  várába a' Persa 
Kir. Hg. C h o s r e v  - M i r z a  Tiflis- 
ből Sz. Pétervárába vett ú tjáb an ,  
szám os k ísérőkkel, vele lévén R e n- 
n e n k a m p f  Gen. Major, és más  
Orosz Tisztviselők. A ’ várból 12 
verstnyire eleibe küldöttek egy tisz- 
telkedő fegyveres tsapatot azon Gru- 
ziniai szoros ú tb a ,  m elly  a' Kauká
zuson általvezet. A ’ váron kivül a’ 
Várnagy Skvorzov Grlis köszöntötte  
a’ K. H erczeget, ki más nap a’vár
k ertet ,  és gyönyörű vidéket m egné
zegette. Jun. 12 d ikén , m in ta 'P er-  
sák’ Rurban-Bairam ünnepén,Chos-  
revMirza elfogadá kísérőinek, Skvor
zov , és R enn en kapf Generálisok
n a k ,  és m inden Tiszteknek üdvez- 
lését. Jun. 14-dikén reggel a 'K . Hg. 
tovább folytatá ú tjá t , minekutánna  
a ’ Várnagynak nyájasan m egk ö
szönte vendéglését. *

Gróf F i c q u e l m o n t  Grlis, ki 
Gróf Z i c h y  helyébe az Orosz U d 
varhoz Austria! Tsászári Nagy-K ö
vetnek neveztetett, hitvesével egy- 
gyütt  Jul. 12-dikén Sz. Pétervárá
ba megérkezett.

N A G Y  B R I T A N N I A .
Ő Felsége a’ Király Jul. 16-dikán 

&’ városba m e n t ,  s ott Nála udvar
lás tartatott; ezen alkalmatossággal, 
Gróf Aberdeen O Felségének a' kö
vetkező szem élyeket m utatta-bé: a' 
B á d e n i Mark-Grófot, ki a’ napok
ban érkezett Londonba ; a’ Belgiu
m i új m eghatalmazott Ministert 
D e  d e l  U rai, ki megbízó levelét

általadá ; és a’ K onstantinápolyból,  
s Rio-Janeiróból vissza-érkezett Kö

veteket S t r a t f o r d  -  C a n n i n g  
U rat,  és S t r a n g f o r d  Lordot. 
Későbben a Király egy titkos Ta- 
nátsűiésben jelen volt; ezután W ind-  
sorba visszatért.

Az Udvari Újság közli azon tit
kos Tanátsbeli Parantsolatot, m elly-  
nél fogva U j-F undland on  St. John  
szabad kikötőhellyé hírdettetik.

Hg. L i e v e n  Jul. 16-dikán Con- 
ferentiát tartott A b e r d e e n  Gróf
fa l , azután W e l l i n g t o n  Her- 
czeggel beszélgetett.

Irlandban Jul. 1 2 , 's 13 d ik a , 
noha az Orangisták nehány Proces- 
siókat jártak, tsendesen  e lte lt ,  ki- 
vévén ném elly  zajos esetet Belfast
ban , m elly  tele van Orangistákkal; 
de ez sem  volt nagy.

Marquis A b e r c r o n  Irlandba 
útazott, hogy m ost  legelőszer m eg
nézegesse az oda való nagy birto
kait. Esztendei jövedelm e 90,000  
font Sterlingre reá m egyen  ; de m i
vel ő m ég tsak 20  e sz te n d ő s , azon  
jószágok m ég más' kormánya alatt 
vannak , úgy  hogy kis korusága alatt 
temérdek nagy  kintset gyűjt kész 
pénzben.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
Jul. 14-dikén O Felsége audien- 

tiát adott St. Cloudban az Orosz 
Tsászári N agy - Követnek , P o z z o 
d i  B o r g o  G rófnak, m elly ben a’ 
Követ Úr bém utatta M a t u s c h e -  
w i t z  Grófot, ki L on d on b ó l nehány 
nap előtt  érkezett Párisba.

A ’ M e s s a g e r  és G a z e t t e  
de  F r a n c e  arról beszéllnek, hogy .
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Dom M iguel a’ három R endehet  
öszvehívni akarja, a’ m int látszik 
azért , hogy  azok által m egerősít-  
tesse a’ maga e lhatározását, Dona  
M á r i á v a l  való egybe kelése eránt.

Labretoniere Ur T ou lon b a  ér
k ezvén , azonnal Provence línea-ha
jón egy briggel eggyütt  A 1 g i r h o z  
indúlt. Ö tb o m b á r d a ,  és egyéb ha
jók , m ellyek  akkor m ég  nem  valá- 
nak készek , rövid nap alatt utánna  
fognak m enni. INem hiszik , hogy az 
Algíri Dei elvárná a’ város’ ágyuz- 
tatását.

Az A l b u m '  kiadója , M a  g a l 
l o n  Ú r ,  a' F en y ítő  Törvényszék  
által ezen két Czikkelyért: „Galotti 
és Portalis”, és:  „a  m egszentelt  és 
felakasztott szamár” 100 frank fize
tésre ,  a’ szerző pedig, Fontane Ur, 
15 napi fogságra ítéltetett.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K o n s t a n t i n á p o l y ,  Jul. 10 

— Az A ngol Nagy-Követ, G o r d o n  
Ú r ,  Jul. 6 dikán m ent nagy p o m 
pával audientiára a' Kaikamakám  
B asához , v a g y i s  a’ N agy - Vezér 
Helytartójához. Ezen pom pát így  
írják-le : elől m ent 3 trombitás, és 
120 Uhlánus a’ N agy-Ú  r testőrzői 
közűi;  ezután 2 udvari Furir lóhá
t o n ;  utánnok a' Követnek 14 fejér, 
és 18 veres öltözetű Tsokadárai gya-  
o g ;  16 inas sárga libériában egy  

Kapus által vezettetve, 6 Komornyik  
setét kék arany poszom ántos libé
riában; ezek közt lovagolt a’ Követ- 
ségi Udvarnok D e l l a r o c a ;  ez
után Blonde A n go l fregátának m u
zsika-kara ; utánna jöttek m ind ló
háton: m int Kalauz azonBim basi,

ki a’ N agy-Ú r gárdájából a’ Követ’ 
eleibe volt k ü ld ve , a’ Követségi ud* 
varló Ifjak , és 4 Tolm áts , kettő A n 
gol nemzeti, kettő Török öltözetben,  
egy K apu-Oglintól (K apus legén y 
től) vezettetve , és két inastól kísér
tetve. Ezután m ent a’ Követségi T i-  
to k n o k , P a r i s h  Ur ,  a’ m egbízó  
levé lle l ,  kísértetvén m ind  a'két ol
dalról 6 világos kék liberiás pálczás 
in a s tó l; itt jött  a' Követ G o r d o n .  
Ür ,  és D u n l o w ,  Y a r m o u t h ,  
s G r o s v e n o r  Lordok, M e 11 i s h, 
V i 11 i e r s U r a k , ’s egyéb  K övetsé
gi szem élyek ; egy Kompánia A n g o l  
tengeri g y a log  katonaság veres ru
hában fegyveresen; a' Galatai Subasi  
( Politia-felvigyázó , ) k ísérőivel; a' 
Fő-Consul C a r t w r i g h t  Úr a’ 
hozzá tartozó személyekkel. Végre  
az itt lévő A n go l Tisztek, utazók , 
kereskedők , és mások ; a’ pom pás  
m enetelt a' Nagy-Úrnak 120 lovas  
gárda-katonája rekesztette-bé. — Ez  
olly pom pa v o l t , m iilyent m ég ezen  
fő városban V i r m o n t , és K u t u -  
s o f f  Grófok’ Követségei óta nem  
láttak. —  A ’ Porta palotájának ud
varába érvén , itt 800 em berből álló  
gyalog  R egem entnek  katonai tisz- 
telkedése által fogadtatott a’ K övet
ség , maga a’ Szeraszkier szem élye
sen kormányozván a' katona-sere
get. Az A n go l  katonák a’ Diván-  
palotába vezető nagy garádits alján 
állottak rendbe. Alig lépett-bé a’ 
Követ kísérőivel a ’ Vezér* lakásába, 
mindjárt a’ Kaimakám Basa, a ’ Mi- 
nisterektŐl k ísértetve , m eg je len t;  
és egy nagy szófára a’ Reis-Efendi-  
v e l , é s  Kabinéti Titoknokkal leü lt
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a' többi Ministerek bal felől állván. 
A ’ Basával szem be egy karszékre ült 
a’ K övet, ki angol nyelven igen  bal
kai majd fél óráig m ondott egy be
szédet, 's azt a' Porta'Tolm átsa tö 
rökül előadván , a' Basa helyben fe
le lt  reá. Ekkor a’ Követre egy igen  
drága Herváni (katona köpenyeg^) 
adatott ,  m ellyet  8000 piaszterre be
l s ő in e k ,  arannyal gazdagon kivár
v a ,  ’s gyém ántokkal kirakva. A’ 
Követ' Kísérői is m ind illyen köpe
nyegeket kaptak rangjaikhoz képest. 
A' Követség hasonló pom pával tért 
vissza. —

M is  nap , Jal. 7-dikén az Angol  
Kövei magános Conferentiát tartott 
;t' Reis Efendivel; 9-dikben pedig  
ezen Tőrök Minister m ind  a’ két 
Nagy-K övettel,az  Angollal, és Fran- 
cziával a' forma szerént való első 
Conferentiát tartotta egy mezei ház
ban S k u t a r i mellett. Jul. 13-ikára 
van határozva az Angol Követ’ fé
n yes  audientiája a' Szultánnal a 
Bujukderei m ezőn  készített draga 
sátorban.

Jul. 3-dikán , minta* Moharrem- 
nek első napján (M uham edánus esz
ten d ő’ kezdete) a’ Portánál m egté
tettek a' szokott üdvezlések.

F o n t o n  Úr ,  Orosz Tsászári 
Státus-Tanátsos, a'Jun. 11-ik inagy  
ütközet után tsak hamar megjelent  
a’ Nagy-Vezér' táborában S u m  Iá
n á l  (b izonyos  béke - alkudozások  
vagy legalább fegyvernyugvás vé
gett) ; —  a’ Porta is szaporán a 
Nagy-Vezér’ fóhadi szállására elkül- 
dé a* fő Tolm átsát Isák-E fendit; — 
ide járul az is y hogy a' Szultán H a-

d i  E f e n d i t ,  ki az Akermáni Con-  
ferentián egykor te l ly es  hatalm ú  
Biztos v o l l ,  számkivetésből vissza
h ív ta ; —  azon kívül, hogy a’ továb
bi hadi munkálkodásokról m inden  
tudósítások egészen kimaradtak,«— 
mind ezen környűlállások olly  re
m én ységet  nyújtanak, hogy  talán  
a’ háborúnak vége szakadhat valami 
békeséges alkudozás által, Ezen al
kudozásról itt egy mással igen ellen
kező hírek szárnyalnak ; ném ellyek  
szerént az m inden siker nélkül m a
radt, és már félbe szakadt; m ások  
ellenben azt állítják, hogy  m ost is 
fo!y az alkudozás; azon közben a* 
Porta szakadatlanul teszi a hadi ké
születeket.

Jul. 8-dikán az ide való tengeri 
fegyver-házból a’ Kapudán Basa’ je
lenlétében egy új fregáta , 64 ágyús,  
eresztetett a’ tengerre, m eily  S e 
r e i  R e s a n ,  vagyis magasban su
gárzó nevet visel.

A' hajdani Bajor Királyi lovas 
Kapitány B o l l e  Gyula, ki C h o s -  
r e v B a s a  Szeraszkier’ Generalstab- 
jánál nyert T isztséget, Jul. 6 -dikán 
meghalt.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
E g  i n á b ó l  Jun. 20-dikán költ 

levélben illy tudósítások találtatnak : 
A’ Franczia Residens az ide való 
Országlószéknél , R o u e n  Achilles 
U r, ki a’ -f. h. I-ső napján indúlt-el 
T ou lonb ó l , ma reggel Vietorieuse  
hajón ideérkezett .  Marquis V a 1- 
rn y , ki eddig a' Residens’ Helytar
tója v o l t ,  ezén Követségnél Titok-  
nok lesz, M e r t r u d e  Úr pedig (ki 
ez előtt Patrászban volt) ugyan en-
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női Tolmáts- hivatalt visel.—  Az A d - 
goi R esid en s ,  D a w k i n s  Úr ,  ki 
G o r d o n  Nagy-K övet Urat Szmir- 
nában felkereste , és a' Dardanellá
kig kisérte, éppen m ost tért ide 
vissza. —  S i l i  h d á r - P o d a  Albá-  
nus Fő-Urat a* Porta Derven-Agá- 
nak nevezte , és a’ m int mondják  
e g y  új expeditiót bízott reá a’ Mó- 
reán kivűl lévő Görögök ellen. Ka
tonái közűi húsz zászló-alja, m in t
egy 3000 A lb an u s , az eddig Z e i- 
t u n i  mellett táborozott T örököket  
felváltotta; mivel a’ Törökök iVlace- 
doniába indúltak , hihetőleg hogy a' 
N agy - Vezér' táborába m enjenek. 
Méu eddi«; ezen újonnan érkezett 
seregek a’ S p e r c h i u s  vizén áltál 
nem  keltek. O e t a  szorosaiban ke
vés Görögök vannak , 's ez okáért 
L i v á d i á b a n  az ellenségnek új 
beütésétől tartanak.—  T  h e b á n á 1, 
m elly  folyvást az e llenség’ birtoká
ban v a g y o n ,  gyakran esnek apró 
tsatázások. — G r i s z i o t t i t  az A 11 i- 
í úr i  ti  mellett lévő sánczaiban ezen 
h. l l*d ik én  a’ Törökök hatalmasan  
m egtám adták , kiknek segítségére  
N é z ő p o n t é i  O m e r - B a s a  egy kis 
lovag tsapatot küldött vala a Görö
gök ’ állása m egé ; de a’ Görögök  
m égis igen nagy vitézséggel védel
mezték m a g o k a t ,  és a T örököket  
visszavonúlásra kénszeríték, hol ezen 
utolsók 250 embert vesztettek. —  
V a s  s o  (a’ IVlontenegrini) folyvást  
a’ maga sánczaiban áll K a s t i a  
előtt, az A t h é n a i sík mező' szélén.

(A' Görög országi Közöns. Újság  
Jun. 13-dikán azt jelentette vala ,  
bogy az Athénai Török őrző sereg, 
melly 3000 emberből áll, Jun. 8-ikán

k itsa p o tt , és V asso’ seregeit S z .  J á 
n o s  k l a s t r o  m á b a n  (egy he
gyen  Athénától éjszak-keletre) m eg
támadta; de 80 ember és 2 ágyú  vesz
teséggel visszaveretett). —

Mind ezen Görög seregek —  így  
szóll tovább a' levé líró— n e m ig e n  
szám osok;Vassónak lehet 11 — 1200, 
Ypsilantinak Théba mellett 12;—■ 
1500 , és Grisziottiuak 700 embere. 
A' Sperchius di l i  partjainál lehet 
m integy 2000 ember. A' lovasság ,  
és kűlömbféie gyalog osztályok mind 
eddig a’ L e p a n t ó i  vidéken állot
tak ; a' lovasság tsak a napokban  
indúlt a’ nyugoti tartományokba.  
A’ seregek m indenben fogyatkozást  
szenvednek , és több hónapi zsóld- 
jok van hátra; ennél fogva igen rósz 
kedvűek , és különösen  boszonkod-  
nak Gróf C a p o d i s t r i a s  Á g o s 
ton ellen , kit a’ Praesidens , a' m int  
tudva van , tellyes hatalmú Helytar
tóképpen küldött a Görög száraz 
tartom ányokba, és e leinte mindjárt 
nem igen jó szívvel fogadták, kivált  
Ypsilanti , ki Keleti Görög ország
ban a' vezérséget viseli. A ’ n y u g o 
ti Görög országban lévő seregek .  
C h u r c h  Grlis távul lé té b e n ,  ki 
Eginába jö tt ,  D e n t z e l  Grlis alatt 
vannak. Úgy látsz ik , hogy H e i -  
d e g g e r Óbester tsak ugyan el akar 
m enni G örögországból;  M a n  g i n  
nevű Franczia Ó bester , ki az e x p e -  
ditióval jött volt Móreába , fogja ta
lán felvenni a ’ reguláris Görög sere-1 / ® 0gek vezérlését.— A ’ Praesidens foly
vást N a u p l i á b a n  vagyon , 's a’ 
mint látszik, ott akarja elvárni a* 
Képviselők’ választásának k im en e
telét a’ közelgető  nemzeti gyűlésre.
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Majd m indenütt elvégződtek mára' 
választási m u n k á k / s  a’ m int m ond
ják , többnyire , nevezetesen  Pelo-  
p on n ézu sb an , azok a’ Praesidens’ 
kívánsága szerént estek.

A M E R I K A .

K o l u m b i a ,  és P e r u .  —  Ja
maikai Újságok szerént, m ellyek Jun. 
10*dikéig terjednek, m egvalósodott  
az hír,  hogy a' Perui Congressus  
m eg nem erősítette a* Kolumbiával 
kötött béke - Tractátust. Az e llen 
ségeskedések újra elkezdődtek , és 
G u a y a q u i l  m ellett tsata történt, 
m elly a Kolumbiaiaknak kedvező  
volt. Bolivár Bogotába vissza-érke- 
zett volt, és m ég az éjszaki tarto
m ányokat akarta m eglátogatni, mi- 
nekelőtte Peru ellen a táborba száll
jon. M agános levelek szerént a 'K o 
lumbiai hadi sereg parantsolatot vett, 
hogy a' Perui birtokba üssön-bé.

C h i l i .  — Chiliből írják, hogy a' 
Praesidens, P i n t o  Generális, Febr.
22-dikén fényes pompával bém ent  
V a l p a r a i s ó b a ,  hol két hónapig  
akarja lakását venni. M inden utak 
zászlókkal díszeskedtek ; és m ind a 
bástyákról, m ind a’ hajókról ágyú
lövésekkel köszöntötték őtet. —  
Chiliben 600,000  dolláron eladták 
a' hajdani Sz. D om ingo  klastromi 
jószágnak egy  részét. — Franczia 
ország Chilivel most azon alkudozik, 
hogy C h i 1 o e szigetére egy gyar
m atot szállittson.

K u b a . —  T öb b  Havannahi le
velek em lít ik , hogy  a’ Spanyolok  
3000 emberből álló sereget akarnak 
A u k a t a n  ellen küldeni. Kubának

szárazföldi és tengeri ereje most sok
kal n a g y o b b , m int közönségesen  
vélték. A' Spanyol Kormányszéknek  
a’ polgári katonaságon kivűl 25 ,000  
emberből álló reguláris serege va
gyon  , m ellynek fele is elég a sziget 
védelmezésére ; továbbá van 2 línea-  
hajója, 5 első rendű fregátája, 3 
korvetje , 1 gályája , és 15 kisebb ha
jója. L a b  o r  d a  Admirális szándé
káról sem m i bizonyost sem tudhat
ni ; azonban megfoható dolog, hogy  
Spanyol ország illy költséges készü
leteket bizonyos czél nélkül n em  
tett;  és alig lehet kételkedni, hogy  
Guatemala és San-Salvador között  
(a' Közép-Amerikai Respublikában)  
régen folyó háborgást maga haszná
ra akarja ford ítan i, kivált mivel a’ 
lakosok m ind a’ két részről már ré
gen  m egunták az egym ás ellen ve
rekedő Fejeknek nagyra-vágyó plá- 
numait. — New-Yorki Újságok Jun.
20-ikán olly hírről beszéltnek, m elly  
szerént a’ M exikói partokra haladék 
nélkül kiszállani próbát tesznek a’ 
Kubaiak ; 's már szállító hajókat is 
fogadtak 5000 ember számára. A* 
Courrier Fran^ais e llenben valami 
Vera-Cruzi levelet em leget Jun. 5. 
melly szerént m ihelyt M exikóban a’ 
Spanyolok* szándékát m egtudták , a' 
Respublika azonnal számos sereget  
küldött V i t t o r i a  Grlis’ vezérlése 
alatt a’ félelmesebb partokhoz.

M e x i k ó .  — M exikóból érkezett, 
’s Máj. 28-ikáig terjedő tudósítások  
szerént az Országlószék felfüggesz
tette azon kiűző törvényt, melly a* 
Spanyoloknak az országból való ki- 
takarodását rendeli.

(Hasznos Mulatságok Nro 10. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 11.

P e s t e n , S z e r d á n , K is  A ss zo n y  H a v a  5-dik  n ap ján  1829.
—-— ------------------------------- ------------------ ;------------------------ — —

S z a b a d s á g ,  és F o g s á g.
Prága szabadságunk’ rablánczal, Földi, lserélni ,

’S gyászos fogságban sinleni, kínos esel.
Vigasz!áld maga;s.l ; mert nintsen senki közöttünk,

Lába kinek nintsen nyűgbe’ , ’s igába’ nyaka.
.......................- ....  ■■ ■■ .-T —  - ■■ ^

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

E g e r b ő l  Jvi .  25-dikén írják : 
hogy ottan Jul. 23-ikén meghalá- 

1 ózó tt Fő T isztelendő Gr o f  f t  s í k  
János Ú r ,  Drószói P rép o st , ez Egri 
Fő T iszt. Baptalaiiben Lector es 
Foenitentiarius B a n o n o k ,  életének  
76-dik esztendejében.

A ’ tavasz’ kezdetén ,  sőt vég efelé  
is több ízben előfordult híves na
pok , és s ü t ő . essőzesek nem  hogy 
Ó d á n k b a n  a’ vetéseknek ártottak 
volna , sőt inkább m inden felől bő 
termesről veszünk tudósításokat, hol 
a’ j é g ,  vagy árvíz kai t  nem  tett. 
Ennek bizonysága az i s ,  hogy a' 
Pesti piaczon a’ gabona’ ára jóval 
alább szállott. U gyan  illy bő aratás
ról tesznek jelentést Erdélyből is .— 
A ’ szőllŐs gazdák’ rem énysége  is 
nagy á’ bortermés eránt.

H ADI T U D Ó S ÍT Á S O K . 
S z i l i s a t r i a  várénak Jun. 30- 

dikán történt feladásáról illy bővebb  
tudósítás érkezett a’ J e n d s i - K i ő i  
m e lle t t ,  S u m  l a  e lő t t ,  lévő Orosz 

(Második Félesztendő  1829.)

táborból Jul. 9-dikéről: „M ihelyt a’ 
várbelieknek tudtokra adatott a’Jun.
11-dikén történt Kulevtsai ütközet’ 
kim enetele, mindjárt elkezdődte k a s  
alkudozások; de tsak hamar ism ét  
félbe szakadtak, mivel az őrző se
reg magát hadi fogoly  k.éppen 
m egadni nem  akarta.— E nnél fog
va az ostromi m unkák újra elkez
dődtek , és a’ felette nagy essőzések  
kozott is a’ katonáknak fáradhatat
lan buzgósága azokat a’ kivént vég
hez közel vitte. M ihelyt a’ hom lok  
előtt lévő árok el volt foglalva, azon  
voltun k , hogy a’ védő közfalakat 
mináh által felvettessük , s így  a’ 
bástyákon több nagy réseket n y is 
sunk ; egyszersm ind  a’ vár’ aljába 
több battériákat állítottunk ^ f o n 
tos a gyú k b ó l,  a’ rés-törésre. Sere
geink tp p en  ostromra készedének . 
m időn a’ Várna gy H a d s i - A e h -  
m e t ,  es a társa S e r d - M a h m u t  
(máskép S e r b )  három lófarkú B a 
sák , megkéreték K r a s z o v s h y  
Generálist, hogy  ismét kezdené-el 
az alkudozást. A ’ Grlis erre reá ál-

x



l o l t ,  de Úgy, hogy az alatt a’ vár 
ostrom lását folytatni f o g n á ; a mit  
a/T örökök  kénte ienségből elfogad-  
t ak, —  Az eggyezés m eg k ö tte te t t , 
m elly  szerént a' M uham edánus la
kosok feleségeikkel,  ’s gyerm ekeik
k e l  a’ várból szabad kiköltözést nyer
te i* , de az őrző katonaság fogságba  
adta magát. A' lakosok olly nagy  
rém űlésben ^o ltak  , ’s annyira fél
tek az alkunak netalán valami kör- 
nyűlállás m ia tt  m egtörténhető fél- 
beszakadásától , hogy e’beli m eg
nyugtatásokra m ega S e r d - M a h- 
m u d  Basa önként h a d ifogo lyk ép 
p e n  az Orosz táborba m ent annak  
kezességéül^ hogy a’Capitulatio p o n 
tosan  m eg fog tartatni. Jul. 1-ső nap
ján  estve 7 órakor F r o l o f f  Gén. 
Major 5 batalionnal a’ nyitott rése
ken  b ém ent a’ városba , és a’ bástyá
k a t ,  ’s kapukat elfoglalá. 269 ágyú,  
valami 60 zászló , 1 5  felfegyverkezett 
hajó esett a’ győzedelm esek kezébe. 
Az őrizet 8000 e g é ssé g e s , és 1000 
beteg és sebes katonából állott. A ’ 
Törökök, tulajdon vallások szerént , 
a ’ vívás alatt 5000 embert vesztet
tek holtakban; a’ mi vesztésünk ezen  
idő alatt 1200 emberre telik holtak
ban és sebesekben .— Szilisztria m eg
vétele az által m ég fontosabbá lesz, 
hogy  a’ Fő-Vezér ezentúl képes a’ 
hadakozást hathatósabban folytatni, 
ha a’ Porta nem  tekintvén eddig val
lo tt  kárát, továbbá is a’ békeség’ 
áldásait makatsúl m egvetné.”

A ’ Sz. Pétervári Újság Jul. 17- 
dikén így adja elő az Erzerumi Sze- 
raszkier’ Al-Vezérének megverette-  
t é s é t m e l l y r ő l  e lőbbi levelünkben

em lítést tettünk : „Gr, P a s k e v i t s  
B’ő-Vezér’ rendelése szerént B ú r -  
z o  f f  Grlis osztályának egy részével 
a’ P o t s k o f f i  szoros úthoz köze
l i i é ,  oJly szándékkal, hogy az e l 
len séget ,  m elly a’ hozzáférhetetlen  
A d s á r i  hegy eken táborozott, ezen 
jó fekvéséből oda kitsalja. M u r a -  
v i e  f f  Grlis pedig az alatt A r d a -  
g á n b ó l  közelített arra felé , osztá
lyát lesbe tartani, és a’ Törököt há
tul megtámadni szándékozván. Ezen  
plánumnak tellyes jó következés«  
lett. A Törökök le-ereszkedéntk a 
h egyrő l,  és B u r z o f f  Grlis’ előse-  
regét m egtám ad ák , melly H o f f 
m a n n  Óbester alatt tsak 3 kom pá
n iá b ó l , é s 4 ágyúból á llott, ’s mégis  
m ind e m ellett a’ sokkal számosabb  
ellenségnek 5 óráig e llent - állott. 
Estvefelé B u r z o f f  GrJisnak egész  
osztálya a’ tűzbe m e n t ,  ’s ugyan  
akkor M u r a  v i e f f  Grlis’ serege há
tulról e lőnyom úla . Ezt az ellenség  
észrevévén , azon piliantatban kö- 
rül-sánczolt táborába visszavonult. 
Jun. 14-dikére virradó éjjel a’ két 
Grlis seregei eggyesűlve m egtám a
dák a Török tábort, és 3 óráig tar
tott heves küszködés után azt elfog-  
lalák. Az ellenség tellyes zavarodás- 
ba e se t t ,  5 verstnyire m inden felő l  
űzőbe vétetett ,  és a’ h e g y e n ,’s völ
gy ö n  kereste megmaradását. Hadi 
martalékunk áll egy  gazdag tábor
b ó l ,  sok hadi ’s élelmi szerekbő l, 
400 fogolynál t ö b b ő l , 3 á g y ú b ó l ,  
és 2 m ozsárból, mert ennyi volt  
az e llenségnek egész pattantyussága. 
Ezen kivűl a’ Törökök holtakban,  
és sebesekben valami 1200 embert
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vesztettek ; és noha az e llenség’ ereje
15,000 em berből á l lo tt ,  a' mi vesz
tésünk m égis tsekély.”

Az é j s z a k i  M é h  nevű Újság  
eg y  m agános levelet közöl , m elly  
Jun. 16-dikán költ (d eh on n ét?  nints  
feltéve) ; ebből a' Sz. Pétervári Új
ság is kivonást közöl e 'k ép p e n : 
„ G y ő z e d e lm e s  seregeinknek nagy  
része K a r s  előtt már egybe-gyü le-  
k e z e t t , és maga Eriváni G r ó f P a s -  
k e v i t s három nap óia itt van. E lőt
tünk 20  verstnyire az Erzerumi úton 
áll az elöljáró sere^ P a n k r a t i e f f  
Grlis alatt. Nagyobb seregünk’ m eg
érkezése előtt a Törökök ismét pró
bát tette!« A k h a l  i s i k ,  és A r d a -  
g a n  váraihoz közelíten i; de o t t ,  
m int a’ Tiflisi Újságból k itetszik ,  
megverettek Burzoff Grlis által. Ar- 
d agán ign em  isjövének, hanem m eg  
hallván a' Gróf’ k öze lítését,  K a r s  
felé fordúlának ; de itt is Pankratieff 
Grlis’ osztálya úgy  reájok ijeszte ,  
hogy elöljáró seregünk’ szeme láttá
ra az Erzerumi úton v isszavon n á
nak. Azonban az a’ h íre , hogy a' 
Szeraszkier maga Erzerumból 30 ,000  
emberrel ’s 52 ágyúval ellenünk in 
d ú l t , ’s már a’ S a g a n i u  hegy  
m egé ju to tt ,  's m ég őtet 60 ,000  e m 
ber követi. A mi seregünk' száma 
ezen helyen m ost tsak 10 000-re te
l i k,  de ha a’ 13-dik osztály m egér
kezik , tsak gyalogságunk 20 ,000  
lesz eggyütt. A ’ hadi m unkálkodá
sok m ég el nem  kezdődtek, de úgy  
látszik, hogy holnap előbb indúlunk. 
A' jó kedvű vitézeink’ bátorsága, és 
a' tapasztalt Vezérünk’ ügyessége  
győzedelm et ígér.”

B O R K U S  O R S Z Á G .
Burkus ország, és a' Hassziai N agy-  

Herczegség között , ism ét Bajor , 
és W ürtem berg  országok között a* 
f. e. Máj. 27-dikén Kereskedési Egy-  
gyezés k ötte te tt ,  m ellye t  a ’ Bajor 
Király Jul. 12-dikén erősített-m eg.

Ő K. Magasságok F r i d r i k B e l
giumi Herezeg y és Berczegné Jul, 
20-dikán estve Em sbe érkeztek. A ’ 
FŐ V endegeket m eglátogatta  O Kií. 
Magassága a’ Hassziai Választó Fe-  
jedelem né , kinek látogatást Ők 
is visszonozták , és más nap Brüs-  
selbe tovább folytatták útjokat,

N É M  E T  O R S Z Á G .  .
A ’ M üncheni Újságok Jul. 26- 

dikán ezt í rják:  , , Marquis B a r b a -  
c e n a  Urnák egy Kurírja azon tu
dósítást hozta , hogy ő ezen h. 30- 
dikán fog ide érkezni. Hanem m égis  
az egybekelés Aug. 3-dikára van ha
tározva. A ’ jövendő Brazíliai Tsá-  
szárnénak első Udvari Dámája lesz 
Mannheimi Sturmfeder Báró Kis
a sszon y , ki már ide érkezett. A ’ 
Herczeg Kisasszonynak jegyruhája 
felette gazd ag , és jó ízlésű , és sok  
ládákban O stendtbe küldetik , hol 
az újdon új Braziljai Tsászári fregá- 
ta B rés il ien n e . készen ál l ,  hogy az 
ifjú T sászárné, és Kísérői repülje
nek. Már b izonyos , hogy Auguszt  
Leuehtenbergi Hg. R io  Janeiróba 
fogja testvérét k><rni .  A' Herczeg- 
gel mennek az Ő eddig volt Nev< lője  
Gróf Mejean a z a tty a ,  és Gróf Spre- 
ty F ő  Hadnagy.

o r o s z  b i & o d a l o m ;
Berlini Újságok Sz. Pétervárái- 

ból Jul. 18-dikáu költ tudósítások,
X*
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szelén t  ezt jelentiki „ T e g n a p  dél
előtt 11 órakor S z i l i s z t r i a ’ m eg
vételéért, és az Erzerumi Riáján 
vett győzedelem ért az Admirálisi 
K ápolnában T e  D e u m  tartatott. 
Estve a' város ki volt világosítva.— 
Gróf Nesselrode Vice-Cancellárius  
tegnapelőtt  ide visszaérkezett. Ezen  
h. 14-dikén a Franczia Nagy-Követ,  
Herczeg M o r t e r a a r t ,  innét W i-  
burgba utazott.

P O R  T U  G A L L I A .
A ’ Franczia Újságok Lizaboná-  

ból Jun .21-d ikén  indúlt leveleksze-  
rént azt írják : hogy . E s t r e m o z -  
b a n az ott őrizeten fekvő katona
ság' főző fazekába valami ism eret
len  kéz mérget vetett. A' katonák  
m egevék a’ levesnek egy  részét, a’ 
maradék szokás szerént a’ város sze
gényei között kiosztatott. Erre tsak 
hamar valami 100 katon a , és 30 
szegény írtóztató has-rágást kaptak, 
és az utolsók közül sokan , kik nem  
nyerhettek mindjárt orvosi segedel
m et , meghaltak.

M időn a’ Q uotidienne azt állítja, 
hogy  Terceiraszigete m entői hama
rább kéntelen lesz magát D om  Mi- 
guelnek  megadni , akkor a* Journal 
des Debats Villaflor Grófnak m eg
érkezéséből azt következteti , hogy  
D o m  Migueinek m inden erőlködése  
a’ sziget’ meghódítására foganatlan  
lesz.

T e r c e i r á r ó l  Jun. 24-dikén  
íg y  írnak: „T egnap  előtt Gróf V il
laflor Grlis ide érkezék a' népnek  
kimondhatatlan örömére. Az őrizet 
olly katonákból á l l , kik Chaves el

len hadakoztak. A ’ hajóra, m ellyen  
ő id e j ö t t ,  az elzáró hajós sereg lö
vői lö zö tt ,  ’s több ágyú- go lyób is  
benne meg is akadt, m íg battériá
ink' oltalma alá érkezett. Az e llen
ség' hajóinak mozgásairól azt lehe* 
tett gyanítani , hogy a’ hamar ki
szállásra készületet tesznek. Illy kor- 
nyülállások közt az ideig való Ta-  
náts szükségesnek látá , hogy m in 
den fő hatalmat egy  szem élynek  ke
zébe adjon , t. i. Villaflor Grófnak, 
ki azonnal a' fellegvárba gyüjté az 
őrző serege t , és az 5-dik batalion-  
nak általada egy  Z á sz ló t ,  m ellyet  
Dona M á r i a  Királyné tulajdon  
kezével hímezett. A' Generálisnak  
talpra-esett beszéde nagy le lkese
dést gerjesztő. Ezután a’ Gr óf m eg
tekintő a’ partokat, és egy új batté
riának készítését rendelő ; ágyú elég  
van. T egnap  a* régi Juntának tagjai 
is egybegyülének Angrába (a ’ sziget  
fő városába) m ellyben azt végezek ,  
hogy Maria Királynéhoz egy Felírást  
botsássanak. —  Az elzáró seregnek  
m inden  vigyázása mellett is egy ha- 
lász-tsajka a' múlt éjjel k itsúszott,  
hogy Gróf Villaflor’ Proclamatióját
S. M iguel szigetébe vigye." (Más tu 
dósítások szerént valósággal a* S. 
Migueli lakosok elpártoltak D om  
M igu eltó l , és Terceira szigetével 
Dona Maria m ellett tartanak.)

C o i m b r á b a n  a’ politikai vé 
lem ények miatt elfogott sok rabok 
a’ fogházban zendülést támasztot
tak. Erre őket többnyire A l i n e  i- 
d á b a  v itték„ mivel a’ Tisztviselők  
attól tartottak, hogy a’ lakosok a’ 
foglyokkal eggyetértenek.
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Jul. 17-dikén P o l i g n a c  H g . ,  
éa hitves társa Bridgewater Grófné’ 
m ezei jószágából, melly Hamstead  
m ellett  v a g y o n , és a’ hol egy darab 
ideig mulattak , a’ városba visszatér
tek. A’ Nagy Követ, eggyik  Titokna  
által kisértetve, azonnal m egláto
gatta Aberdeen G rófot, kivel hosz- 
szasan értekezett. —  Az Austriai 
Nagy-Követ is ezután Conferentiát  
tartott ezen Ministerrel.

Dublinből jelentik : hogy, noha  
a' Jul. 12-diki Processióknak, és köz 
m ulatságoknak o lly  nagy szeren-  
tsétlen  következése nem  v o lt ,  mint  
eleinte vé lték , de m égis ném elly  éj
szaki m egyékben nem tsekély zajok 
történtek , hol nehány ember életét  
is vesztette. Sokszor iparkodtak a' 
Tisztviselők helyes rendszabások ál
tal eltávoztatni azon gonosz tétele
k e t ,  m ellyek  a’ nevetséges ünnepi  
járásokból származnak; de történt  
gyakran az is , hogy ném elly  T iszt
viselők az Orangistákat az i l ly tör
vény-szegesre még ösztönözték. —  
A  Morning-Chronicle' levelezője azt 
tartja, hogy jobb lett volna a' Po- 
üíia-Tisztek helyett m indenüvé ka
tonákat rendelni a' rend fentartá- 
sára. — A ’ Derry Journal szerént a’ 
Politia és fegyveres erő S t r  a b á 
n é b a n  a' Jul. 12-diki ünnepléskor  
kéntelen  volt  bévágni. Két személy  
ezen alkalm atossággal sebet kapott. 
A' Pilot Újság valami viaskodásról 
b eszéli ,  m elly  Fermanaghban az 
Orangisták, és Kathol. között tör
tént , és a' m ellyben  9 személy m eg

hal t ; de bővebb köm y uláíláéait n e iü  
em líti.

R ó s z  K apitány , igen -tapasz
talt tengeri T i s z t , ki a 'sa ját , *s n é 
hány barátinak költségén a' pólusi  
tengerre i n d ú l t , és m ég tovább akar 
ju tn i ,  mint Parry K ap itány , útjá
nak kezdetén majd rosszul járt. Mi
dőn a’ Skócziai partoktól eltávozott, 
V i c t o r y  gőzhajónak, m ellyen  RoSz 

j Ur m egyen , a’ gőz-edénye elpattant, 
lés a’ masina-mester’ eggyik  lábát a ’ 
szé r szakadozott részek elvitték ; de  
a’ Kapitány sérelem nélkül maradt. 
A* hajó Loch-Ryanban szaporán ki- 

| igazítta tott , úgy  hogy 15-dikén to- 
'vább mehetett. Rósz Kapitány ezen  
200 tonnás gőzhajóval az úszó jégen  

; által akar vergődni. Tsak 2Ü embere  
jván ezen hajón; de egy másik hajón 
(Jolin),mell} 320 tonnás,és melly tűzi 
szereket, s e leséget viszen , 40  em- 

'ber van. Tsekély  módja van ugyan  
,Rósz Kapitánynak az illy vakmerő  
próbatételre; de  bátorságától, és 

.ügyességétől sokat várnak.
A ’ L on don i C o u r i e r  Jul. 14- 

'dikén illy czi!<ke!yt közöl : ,, Az
utolsó Párisi Uj^á^ok fontosabbak  
a’ tö b b in é l , m elly eket egy darab idő 
óta vettünk. Az országos költségek  
eránt tartatott vitatások' béfejezése-  
kor Franczia ország' politikai öszve* 
köttetései ném elly  állításokra adtak 
alkalm atosságot, m ellyeket jegyzé
sek nélkül nem  hagyhatunk. La*  
f a y e t t e  Grlis' beszédét hallgatás
sal elmellőzhetjük; ő m indég g y en 
ge Politikus volt. S e b a s t i a n i  
Grlis nagyobb  figyelm et é rd em el, 
nem  azért, mintha ő n em  viseltet*
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aiék Anglia eránt o lly  e llenséges in 
dulattal, mint L a f a y e t t e ,  hanem  
mivel a. Ő talentumai magasabbak, 
és ő tapasztalt Diplomatikus. H elye
sen  m ondja ő ,  hogy a' Mart. 2 ’2-iki 
Protokollum  tsak természetes követ
kezése a' Jul. 6-diki Tractátusnak. 
A ’ Tractátus és Protokollum , m ind  
a kettő azon. alapon fekszik, hogy  
a' Porta a’ Felsőségi ju s t—  tsupán  
tsak név szerént —— megtartsa , és 
adófizetést kapjon. A ’ közben-járó  
Hatalmasságok már eleinte bizonyos  
feltételek eránt egymással m egegy-  
gyeztek* A’ Görögök már akkor jól 
tudták ezen fe lté te lek et ,  ’s azokon  
m egnyugodtak. Tsak ezen egy kér
dést keliene v izsgá ln i: m egm arad
tak-e a' közben-járó Hatalmasságok  
ezen feltételek m ellett ? Bizonyára 
m eg  ; 's azt kellene m eggon do ln ánk ,  
hogy  a’ határok' kiterjedésére nézve, 
m elly  az új Státusnak engedtetett, 
a’ Görögök látni fog ják , hogy vára
kozások inkább feljül van múlva , 
m in t  megtsalatva. Anglia m inden  
esetre kívánja az Európai Török bir
tokok’ elvesztését — nem  halogatni, 
m in t  Sebastiani m ondja , —  hanem  
m eggátolni. Megérdemli-e ezen tse- 
lekedet annak a’ Diplomatikusnak  
kárhoztatását ? M időn ő a'Portánál  
IS’agy Követ vala , azt állította-e 
hogy szükség legyen Torok országot 
Európában  inegszegdeln i, hogy az 
Orosz’ hatalma, és birtoka gyara
p od jék ?  Azt kérdjük Sebastiani Ge
nerálistól : m időn a’ Porta’ illy t e 
tem es birtokainak elszakasztásáról 
io ly  az a lkudozás, sem m i egyéb  
'güiV&llatat nem  kell-e  eleibe ter

jeszteni, m inthogy m inden feltétel 
nélkül magát a’ Közbenjárók alá 
vesse? Háta' költsönösségbői, melly-  
ről egykor szó v o l t ,  egy-oldaluság  
legyen-e?  M indent oda adjon-e Ő, 
és sem m it se kapjon? Alkudozás  
nélkül ez parantsolat volna. Helye
sen védelmezi P o r t a  l i s  Úr azon  
politikát: hogy Görög ország m eg
ismerését a' vérontás helyett alkudo
zás által kell elérni ; és jól fejezi-bé 
im íg y :  ha a’ Porta továbbá is félre
veti az igazságos és engesztelő  ta-  
náts lást , akkor a’ dolog' sora m eg
változik, és új történetek kerülnek-  
elő.—  L a  m a r q u e  Grlis’ mérge, é s  
boszusága Anglia ellen , mind anny i  
magasztalása ezen nagy arszáguak_ 
Nyilván kitetszik , hogy a’ Bónapar-  
tisták' kis felekezete — melly azért 
lárm áz, mivel nints ereje —  arra 
czéloz, hogy a’ két Országlószék közt 
qralkodó szíves eggyetértést megza
varja , Franczia országot e llenünk  
felingerelje. Hg. W e ll in g to n ’ kezé
ben van a’ K orm ány, és egyedülaa  
ő neve elég  arra, hogy a Bónapar-  
tisták' dühét felgerjessze. L a m a r -  
q u e  Grlis azon felette fo n to s ,  é s  
bölts kinyilatkoztatással kezdi: hogy  
Franczia ország’ tengeri készületei 
nem Burkus ország , vagy Austria 
ellen vannak intézve —  vagy m ás  
szavakkal: nem szándékozik B e r 
l i n ,  vagy B é t s  ellen flottát kül
den i!  N e m ,  hanem Anglia e llen;  
s azután a’ Grlis felfedezi az elle
nünk való hadi m ozgás’ p lán u m átt  
elsőbben m inden pon ton  a' keres
kedést m eg tá m a d n i ,  m elly m inket  
táp lá l , és nagyobb fregátákkal % 's,



k ö n y ü  hajós sereggel hirtelen m in 
den tengeren  m egje lenn i , hogy  
Franczia. ország nekünk vissza-fi- 
zesse a' sok rosszat, m ellyet mi gyak
ran reá hoztunk. —  „V alóban szép, 
jó plánum  , felséges j lánurn ! ’’ De  
m it gondo l a’ G enerális , hogy mi 
az alatt tsinálunk ? Hol lesznek a' 
mi nagy fregátáink , és könyü ha
jós seregün k?  Azután a'G rlisazon  
sorsot vizsgálja, m ellyre  jutottunk  
volna , ha Bónapárté F u l t o n  A m e
rikainak ajánlását elfogadja. „N em  
jött volna fogo lyképpen  T em se  
partjaira.” Talán  azt véli a’ Grlis , 
hogy a' Brittusok saját földökön  
gyávábban harczoltak volna tulajdon 
tűzhelyeikért, mint Portugálba’,Spa
n y o l ,  Franczia országok’, és W a 
terloo’ m eze in ?  Ezek silány em lé
kezetek. A ’ Franczia néppel soha 
sem bántak íg y  a* mi törvényhozó  
gyűlése inkben. A’ két nagy, és vitéz 
nem zet közt vége a’ háborúnak. Min- 
denik elég ditsőséget n y e r t ; és mind  
a' kettő eggyességben  ’s békével k í
ván élni. Költsönös boldogságunk
ban , és szerentsénkben nagy haszon 
fekszik. A’ Franczia nép tehát óvja 
magát azoktó l,  kiknek szakadatlan 
nagyra vágyása őtet ism ét a’ hábo
rúnak , és despotism usnak Örvé
n yébe  taszítaná.”

M indenféle készületeket tesznek 
a’ Leuchtem bergi Hg. K isasszony
n ak , a’ B raziliai Tsászár’ J eg y esé 
nek elfogadására, ki O ste n d é n é l , 
vagy Dünkirchennél fog hajóra ü lni,  
9 azután valamejlyik A n gol révben 
k ik ö tn i,  de nem  L on donba  m en n i.

Irlandban a' 12-dikén tartott s?á* 
m os nép-gyűlések következésében a’ 
Vice-K irály, és az Irlandi Tanát*  
illy P r o c l a m á t i ó t  adott-ki:

„N  o r t h u m b e r l a n  d .— Mivel 
az eggyesü lt  Királyságok’ ezen ré
szének ném elly  m egyéiben  Ó Felsé
ge’ alattvalói ism ét számos gyűlései
ket tartottak azon világos c z é lb ó l , 
hogy a* politikai történetek’ em lé
kezetét megülljék , vagy a’ politikai, 
valamint vallási m agános vélem é
nyeiket nyilvánságossá  tegyék ; vég
re arra n ézve , hogy az illy em lék-  
ünneplések a’ köz tsend ességnek  
megháborítására , és a* békeséges la
kosoknak félelmére szolgálnak, m i
dőn m ások azoknak tartása ellen  
szegezik m a g o k a t; —  és mivel az illy  
gyülekezetekben újonnan nehány  
szem élyek részint é letöket vesztet
t é k , részint m egsértettek , tsonkit-  
ta t ta k ;— és mivel nem  ok nélkül  
attól tartunk , hogy ism ét m egújul
nak az illy g y ü le k e z e te k ;— és m i
vel sok jó in d u la tú ,  de vigyázatlan  
embereb eltsábiitathatnak , hosry az 
illy nagy gyülekezeteken m egje len 
jenek; — ennél fogva mi Lord-Lieu- 

[tenánt, és a’ T a n á ts ,  azt végeztük: 
hogy az illy gyűlések e lnyom ása, és 
azok’ megújulásának meggátolása  
végett ezen Proclam atiót kiadjuk , 
és Ó Felsége’ hűséges alattvalóit 
n yilván , és kem ényen  m eg in tsü k ,  
hogy az i'lyes gy ülekezeteket ezen
túl haggyák-abban, ’s m inden azok
ból következhető veszedelmeket te l
ly es igyekezettel eltávoztatni ipar
kodjanak. És mivel mi elhatároztuk 
m agu n k b an , hogy azokkal, kik ezen



yendszabásokat ált.alllagják , Szoro
san a’ törvény szerént b ánu nk , és 
az abban megbatározott büntetést  
m inden  tekintet nélkül végre haj
tsu k , ennél fogva minden Tisztvi
selőknek, Bíráknak, ’s a t. m egbagy-  
gyuk , hogv a 'törvény’ t e l j e s í t é s é 
ben segítségül legyenek r az illy g y ű 
léseket gátolják , és a z o k a t , kik e' 
rendelést megszegnék , törvényszék' 
e le ib e  áliíttsák. Költ a' Vice-Királ vi 
palotában Phönix-Parkban J’ul. 18. 
1829.” (^Következnek az aláírások).

N Á P O L Y . O R S Z A G .__ u
Nápolyi tudósítások szerént O 

F elsősök  a' Szardíniái Ki rál y,  és 
K irályné, m inekutánna több be
tekig mulattak volna a Nápolyi Kir. 
Udvarnál , Jul. 13-dikán délután  
M a r i a  T e r e s a  Szárd in iái A dm i
rális» hajón e lindu ltak , és 19. G é- 
n u á b a  vissza érkeztek.

netet  , és hivatalos leveleket ,  mel-  
lyeket  ő oda v i tt ,  a' Nagy-Vezér  
általvette ,  és azt válaszolta, hogy  
azokat Konstantiné] olyba küldötte* 
's onnét  kell várni az elhatározást.

Tultsinból Jul. 2-dikán írják* 
hogy egy második Orosz tárták ke
sereg , melly 4 0 ,C00 emberből áll* 
sebesen  megyeri & Vajdaságok , és 
Duna felé., *

A' Brazíliai Ts- szár testvét*hli
gának, ki L o u l  é M aiquisboz n ént  
férjhez, a’ maga erszénjeből esz
tendőnként 18,000 dollárt rendelt  
hópénzül.

A ’ T im es Újságnak azon állítá
sára : hogy Dom  Miguel hajós se 
rege az Azori vizeken egy F ran C z ia  
kereskedő hajlót elfogtak volna, ezt 
jegyzi m eg a’ M essager: ,, Az Or-, 
száglószék erről semmi jelentést sem  
v ett ,  's ez hihetőleg nem igaz ; m i
vel a’ tu la jdonosok , és révészek el 
nem  mulatták volna panaszt tenni.

A ’ Spanyol Országlószék a' Q uo-  
t idienne Újságnak Spanyol ország
ba a’ bem enetelt  m egti lto tta ,  m i
vel Balesteros Ur ellen ném elly bets-  
mérlo czikkelyeket közlött.

B e r n á b a n  Jul. 6-dikán m in 
den szokott szertartásokkal a’ Hel-  
vetiai szabad Státusok’ gyűlése  a' Sz,. 
Lélek temDlomában megnvittatott.

K  Ü L Ö M l)F É L E  T U D Ó S ÍT Á S O K .
A Hamb. Gór. Odesszából Jul. 

5-dikén költ levél szerént azt írja : 
bogy az Oroszok a’ Bálkán hegye
ken általmentek. De ennek megva- 
lósodását várnunk kell.

Gróf D i e b  i t s  Grlis' tudósítása 
szerént Fonton  Antal Státus-Taná- 
tsos Űr Sumlából ismét visszatért 
az Orosz íő hadi szállásra. Az ize-

A D u n a  V i z é n e k  á l l a p o t j a  a’ B u d a i  v í z m é r t é k  
s z e r é n t  1 8 2  9 - d i k  b e n .

Aug. 2-ikán 9 L áb , OHüv. 0  Von. —  3-ikán 9 Láb 1 Hüv. 6 Von, 
—  4-ikén 9 L á b ,  2 Hüv. 0  Von. —  5-ikén 9 Láb, 5 Hüv. OVon.

(Az O felett.)
B u d a i  L o t t e r i a .

Ris-Asszony Hava’ 1-ső napján 1829. volt Húzásban kijött:
87. 13. 84. 39. 2 8 . ___________

(Hasznos Mulatságok Nro 11. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 12.

P e s t e t i , S z o m b a to n , AVs Asssrowy H a v a  8-d ik  n ap ján  1829.

II a r in a t.
Jólévő harmat ! növevények.’ szomja is enyhül 

Általad ; a’ földet m;ír megaszalla napunk.
Hullj , és enyhitsd-meg kínom’, harmatja szememnek ! 

Hullj , de tsak éjjel, mert nappal irigyre talasz.

M A G Y A R  és E R D É L Y
O R S Z Á G .

mi környékünkben a’ rekkenő  
meleg levegőt tegnap előtt ismét 

m egluvesítette a' s z é l , m elly  tegnap  
is tartott;  ma gyen ge  szél mellett a' 
levegő mérsékleti ; a hévmérő dél
után 2 órakor «4-24° állott.

Tekintetes N em es Pest Vármegye  
ism ét egy jeles Tisztviselő tagját 
veszté-el Tekintetes Románfalvi F e 
j é r v á r y Jósef Úrban, ezen Ns. Vár
m eg y e ’ F ő - J e g y z ő j é b e n , ki a f. 
A ugustus 5-dikén reggel 8 óra táj
ban hosszas sínlodése után T ö r t e -  
1 e n a' boldogabb életre által köl- 
törék. A ’ boldogult a’ Hazának tett 
több jeles szolgálatain kívül a’ kö
zelebb m últ Ország-gyűlésen ezen 
Ns. M egye’ részéről Követ volt.

Ö Ts. K. Fe lsége  méltóztatott  
F ő  Tiszt, és Méltóságos Palugyai és 
Bodafalvi P a l u g y a y  Imre Ü rat ,  
Váczi K a n o n o k o t ,  és Kir. Helytar
tói T a n á tso s t ; — nem  külöm ben Fő  
Tis^t. és Mélt. O s e g o v i c h  Imre 
Urat, a’ Hét szem élyes FŐTörvény-  

(M á so d ik  F é le sz te n d ő  1829.)

szék’ Tábla-Bíráját, Tituláris Püs
pökökké kegyelm esen  kinevezni.

Ő Ts. K. Felsége m éltóztatott  
N agyságos M a r k o v i  c s  Nép. Já
nos U ra t ,  a’ Kőszegi Herűleti T áb 
la’ Assessorát, a’ Mélt. Királyi T áb 
lához Assessornak ke^velm esen ki-

O y
nevezni.

Ő T s .  K. Felsége m éltóztatott Fő  
Tisztelendő W  a g n e r Mihály Urat, 
Udvari P lébánust, Győri K an on o
k o t ,  Sz. Albert P üspök’ Prépostját, 
és a’ Ts. K. Bétsi Papi Fő Intézet
nek F őD irectorá t,  sok érdemeinek  
tek intetéből, Magyar országi Indi- 
genátussal kegyelm esen  m egaján
dékozni.

A ’ N. M. Magyar K. Udv. Can- 
cellária N e u h a u s e r  Jósef Urat 
Accessistából Hites Jegyzővé , é» 
O b e r h o f e  r Jósef Urat Practicáns- 
ból Accessistává m éltóztatott k ine
vezni.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
A ’ D e r v i z  s • J o v a n i Orosz tá

borból , m elly  Várnától délfelé esik, 
Kamtsik vize’ jobb partján, J u l .2 I -  
dikén illy  hadi tudósításokat írtak : 

) (
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1 i s z t r i a általadatván , ’s 
ez által több seregek mozdul hatok
ká té te tvén , a’ Fő-Vezér, D i e b i t s  
Grlis, arra határozá m agát, hogy  
seregeinek nagyobb részével a’ ß  a 1- 
k á n o n által menjen. — Erre nézve 
K r a s z o v s z k y  Grlis parantsola- 
tot ve tt ,  hogy a' Szilisztriát vívott 
seregének fő részével a’ S u m l a  
előtt álló táborhoz tsatolja m agát,  
más részét pedig K o z l u d s i  felé 
in d ítsa .  Noha ezen Grlis sietett a’ 
d o lo g g a l , de mégis míg a'várat bir
tokába vette , nehány nap eltelt,  
úgy  hogy tsak Jul. 15-dikén g y ű l
hettek seregei egészen az ármádá- 
hoz. Elkezdődtek volt már akkor a 
m ozgások , m ellyeknek utat kelle 
nyitan iok a' hegyeken keresztül Rét 
hadrendben indulának - m eg sere
geink. R ü d i g e r  Grlis 14 batalion- 
nal , és két Rózák Regementtel  
jobbra R i u p r í k ö i felé m ent olly  
•szándékkal, hogy a’ balra menő m á
sik hadrendnek m enetelét fedezze, 
és annak a’ Ramtsik vizén való 
általkelését könnyebbíttse. Ezt 
R o t h  Grlis vezérletté , és állott 18 
Batalion gyalogságból , 16 Svadron  
lovasságból, és 2 Rózák Rgtből. 
Ezen kívül Gróf P a h l e n ’ serege 
tartalékul utannok ment, hogy mind 
a' k ettőn ek , hol szükség, segítsé
gére le g y e n ;  ezen tartalék állott 22 
Bita lionból, 8 Svadronból, és 2 Roz. 
RgtbŐh K r a s z o v s z k y  Grlis 23 
BatalionnaU 40 Svadronnal, ’s 4 
Roz, Rgttel S u m l a  előtt maradt, 
hogy a’ Nagy-Vezért szemmel tar
tsa , és a’ Balkánon keresztül menő  
seregeket is fedezze.

„M inden hírek azt mondották : 
hogy az e llenség egyedül tsak S u m- 
l á r a  függeszti f igye lm ét;  és hogy  
ezen helyen magát m egerős ítse ,  itt 
félvén leginkább a m egtám adástól, 
az alsó Ramtsik környékéből elvon
ta seregeinek egy részét. Ennél fog
va hadaink a' Som lai táborból éj
jel titkon akkor kerekedtek-fel, mi
dőn a' Szilisztriától megérkezett se 
regek’ az e lm enők’ helyét k ipóto l
ták. így  Kraszovszky Grlisnak első 
osztálya Jul. 14-dikére virradó éjjel 
váliá fel Roth Grlis’ tsapatját; és 
Jul. 16-dikára virradó éjjel Kraszov- 
szkynak a’ másik osztálya is felváltá 
Rüdiger Grlis' seregét. Gróf Pahlen 
tartalék-serege , és Kraszovszky' har
madik osztálya tsak Jul. l8-dikára 
virradó éjjel hagyák-el a’ Jendsikiöi 
mellett lévő tábort Sum la előtt. 
Kraszovszky' osztálya J e n i b a z a r  
m ellett megálla , és a’ fő hadi szál
lást követő tartalék D e v n á i g  elő-  
nyom úla. A' Nagy-Vezér ezen m oz
gásainkat Sum lából koránt sem há- 
borgatá; m egelégedék azzal, hogy  
18-dikán reggel 1000 lovast kikülde, 
kik a’ Kozák őrsereg előtt jó távul 
megállának.

„Az alatt R o t h ' ,  és R ü d i g e r  
hadrendéi Ramtsik felé folytatták 
útjokat, az első D ev a á n , és Hasz- 
szan-láron , a’ másik Markovtsán, é* 
Radikioin keresztül. Ramtsik vize 
keskeny, és tekergő, kevés kompok  
vannak rajta, s ez vala az első aka
dály a’ Balkán általhágásában. A ’ 
Törökök minden meglábolható he
lyekre ágyúkkal megrakott sánczo-  
kat ástak. —  Rüdiger Grlis H a d i *
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h o í li o z érkezvén , m egtudá, hogy  
az ellenség K i u p r i k Ö i n éllé 3CC0 
embert állított v igyázatra, lobet  
szem ben nem* lehetett nagy  vesze
delem nélkül m egtám adni. Ezen oh -1 
ból tsah G i r o f í  Grlist hűidé hét 
B ata lion n a l,  s egy Rózák Rgttel 
Kiupriköi f e lé ,  hogy eleire 1 a’ T ö 
röknek m unkát ad jon , m íg  az alatt 
6 maga fő erejével m egh erű lé ,  és 
C s a 1 a m a 1 y-nál Riuprihöi alatt 5 
v. 6 verstnyire a5 vízen általhele. 1 7- 
dihén reggel 6 órakor Csaíamaly-  
nál term ett ,  hol m integy  1000 e m 
berből álló Török sereget m eg le 
pett ; ezen sereg az ő közelítésére 
szélyel fu tott ,  's táborát 3 zászlóval 
martalékul hagyá. R ü d i g e r  Grlis 
éjjel hidat verete , ’s a' vízen egész  
seregével által-kele ; 18-dikán reggel 
Kiupriköi ellen nyom ula  10 Bata
l io n n a l ,  mert kettőt Csaiamalyban  
hagyott. —  J u s s z u f  két lófarku 
B a sa ,  ki Kiuprikiönél vezérkedett , 
ellent akart állani , és tsata-rendbe  
állítá seregét ezen falu m ellett eííy 
dom bon. Rüdiger megparantsolá  
G o r t s a k o f f  Bg.nek hogy két Va
dász Rgttel essen az ellenségnek , 
é s R o g o v s k y  Grjisnak, hogy más 
két Vadász R gttel a’ T örököt jobb  
oldalról kerülje m e g .—  Ä ’ seregek 
muzsika-szóval nyom ultak - előre , 
fegyvereiket karjaikon tartván, m in 
den lövés n é lk ü l;  az ellenség meg- 
oldá a’ kereket, és Ragovsky Grlis 
űzőbe vévé , ki 4 á g y ú t ,  ’s nehány  
foglyot kezire k e r íte ; J u s s u l  Ba
sa’ tábora i s ,  és két zászló a’ g y ő 
zedelmeseké lön. Em lékezetes, hogy  
«zen m egtám adás, 's Riuprihöi’ el-

jfoglalása egy  en bérünkbe sem ke
rült. Tsak előtte -való estve Csala- 
m ynál , és Girofí Grlis’ e lt itkoltro-  
bánásánál esett-el ]3  emberünk , ’s 
8 kapott sebet. R ü d i g e r  Generális 

|Riuprik< iben bagyá Ragovsky Grlis- 
nak 4 Batalit nát , és maga ismét n’ 
Kamtsik jobb partján lefelé m e n e ,  
bogy ha szükség , R o t h  Generálist 
segíttsp.

„ E z  is 17-cfikbrn a’ Ram tsik’ 
partjára ju to tt ,  azon helyre , hol a 
Várnából Burgászba vivő út ezen  
folyót általvágja ; az ellenség a' túlsó  
parton VI ágyúval jól m egrakott  
sánezba volt szállva. Heves ágyúzás  
kezdődék m ind a" két részről. Ez 
n tm  használván, Roth Grlis elhatá- 
rozá , hogy a' T örököt  m egk erü li ,  
s ezen álláson feljűl 7 verstnyire  
D u l g u e r  falunál a vizen általme- 
ne. Éjjel F í o 1 o f f  Grlist az ország
úton hagyá néhány Batalionnal ; 
maga pedig  14 Batalionnal m ajd  
m< gjái hatatlan m ellék -ú ton , m elly  
Dulguerbe vezet ,  elő vergődék. Az  
ellenség itt is sánezokban v o l t ,  de  
ágyü nélkül. A ’ row utak, és a’ négy  
hidverés,m ellyeket a’ R am tsik 'négy  
ágán kelle kész ítenünk , m unkáin
kat akadályoztatták ; tsak 19-dikén  
reggel m énének által seregeink. V e- 
1 i a nr i n o í f  Grlis 4 Batalionnal  
roba az e llenség’ sánczaira, 's azokat 
tüstént elfoglalá. A' Törökök elírná
nak, *s fegyvereiket elhány ék. R o t h  
Grlis basználá ezen jó következést, 
’s haladék nélkül Dervizs-Jovanra 
m en e , hol A 1 i - S e f f i h két lófarku 
Basa’ fő tábora v o l t ,  kire az alsó 
Kamtsik’ oltalmazása volt bízva. A*
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seregünk kéntelen volt magának  
utat n y itn i,  de m ind  ezen nehézség  
mellett is az ellenség' táborához ju
ta. Egy újonnan felállított reguláris 
T örök  lovas Rgt. kezde velünk e lő 
ször is tsatázni. De ezt egy lántsás, 
és egy  Kozák Rgtünk tüstént vissza- 
nyom á. Ezután tsak hamar az e llen
ség* sánczait Muroff gy. R g t ,  32-ik 
számú VadászRgt,a'Charkoíf,és Kúr
ia ndi Uhl. Rgtek , 16 ágyú segedel
mével , megvevék. A ’ szaladok a' 
heves kergetésben sok kárt vallottak 
holtak ban , és sebesekben. Tolok  
nyertük : az egész  tá b o r t , 5 ágyút,
5 puskaporos szekeret, 6 zászlót, 
és 200 foglyot.

„ F  r o 1 o f f Grlis megértvén R o t h 
Grlisnak a Kamtsikon lett általke- 
lé s é t ,  elhatározá , hogy ő is az el
lenséget m egtám adja .— T öb b  ön 
ként vállalkozónak n em  várván a* 
kompokat, a’ folyóbaugrának. Ezen  
rak merő tselekedet úgy reá ijeszte 
az ellenségre, hogy alig süté-el egy
szerre á g y ú it ,  sietve elvivé azokat, 
és magát A s p r o  felé visszavoná. 
100 Kozák a’ fo lyón  általmenvén  
raegkergeté a* T örök ök et ,  ’s egy
á s v ú t  tőlök elveve.o -

„Jul. 20 dikán R o t h Grlis Aspro 
fe lé in d ú la ;  elöljáró serege P a 1 i o- 
f a n a  felé m e n t ,  m elly a' Balkan  
kegynek legmagosabb bérczén va
gyon. Az ellenség úgy m egfélem lett, 
hogy a' mi bal hadrendünket illeti, 
annak útjába a’ magos berczekre va
ló felmenetelre nézve sem m i gátat 
sem  tett. A ’ jobb felől menő had
rend Rüdiger alatt 20-dikban F u n -  
d u k  l i -  d e r e -h e z  é r t ,  elől járó se 

rege A i - v a d s i k-hoz. A* tartalék 
Pahlen alatt 19-dikben a' fo hadi 

szállással H a s s z a n - 1 á r b a n, 20- 
dikban D e r v i z s  - J o v a  nban volt.

„K ülöm ben  a’ Jul. 1 7 ,  1 8 ,  és  
19-diki történetek , melly ek a’ B a l 
k á n ’ kapuit nekünk o lly  ditsősége-  
sen megnyitották , az e llenségnek  
lO ágyújába , 14 zászlójába, 's vala
mi 400 foglyába kerültek, nem  em 
lítvén a’ számos elesteket. M inden  
sereg-osztályaink folytatják útjokat. 
—  A' Nagy-Vezér m inden mozdúlás  
nélkül S u m l á b a n  m aradt/'

S z i l i s z t r i a  capitulatiójának  
pontjai ezek: ,, 1.) S z i l i s z t r i á 
n a k  őrizetéhez tartozó minden fegy
veresek magokat hadi fogságra ad
ják, fegyvereikkel, portékáikkal,  
ágyúikkal, és flottájonkal e g g y ü tt ,  
egy szóval m in d en n e l,  a' mi az Or- 
száglószéké; a’ saját jószágaik nálok  
megm aradnak. —. 2.) Minden Ma- 
homedánus lakosok , familiájokkal, 
’s vagyonaikkal e g g y ü t t , de fegyver  
n é lk ü l ,  a' várból kiköltözhetnek, s 
oda m eh etn ek , a’ hová akarnak.—
3.) A’ kik Orosz országba akarnak 
m e n n i ,  vagy Szilisztriaban marad
n i ,  m inden segedelem  igértetik. 4 .)  
A' kik Rustsukba vízen akarnak 
m e n n i ,  hajót kapnak, a’ kik szára
zon , szekeret. 5.) A ’ betegeknek, és 
sebeseknek i s ,  kik Orosz országba 
küldetnek, hajók , ’s szekerek adat
nak. 6.) A’ lakosoknak szabad lesz 
14 nap alatt a’ vár m ellett vásárt 
ta r ta n i , s azon szem élyekkel vásár
lásba ereszkedni, kik az Orosszal há
borúban lévő sem m i nem zethez nem  
tartoznak."
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A U S T R I A .
A u gustas  1 -ső napján Bétsben  

végbem ent a’ régi intereses papiros  
pénzbeli Státus-adósságoknak 63-ik  
sorshúzása, és a’ 171 series jött-ki. 
Ezen sor kiilömbféle interesü Udv. 
Kamara-Obligatiókat foglal m acá 
ban , és pedig : Nro 16,557 — 17,293-  
i g ,  Nro 17,295 a’ Ü k én ek  e g y ö tö d  
részével; továbbá Nro 17,296 — 
17,837-ig ,  m ellyeknek tőkéje tesz 
981 204 for. 40 kr., interese pedig  
a’ leszállított bets szerént 34 605 f. 
7 kr. —  Az ezen sorban találtató 
eggyes  O bligátio -szám ok különös  
lajstromban közöltetnek.

A' Felsősegi meghatározás sze
rént a’ f. Aug. hónapban a’ közön
séges 1 krajczáros zsemlyék 1/4 lat
tal kissebbekre, ellenben az egy 
garasos rozs-czipók 1 lattal nehezeb
bekre síittetnek , m int a’ m últ hó
napban , m ind en  más kenyerek meg  
hagyatak , úgym in t  az előtt voltak. 
— A' marha-húsnak fontja 8 ezüst kr.

B étsben a' pénz folyamatba Aug. 
4-dikén így volt:  A ’ Státus1 5 per- 
Centes Obligatiói , 99 1/2 f. ; — az 
1820 d iki sors-húzással járók , 166 
5/8  f. ; —  1821-diki h a son lók , 127 
3f.i f.;  — Béts városa 2 1/2 p.Centes 
Bankó Obligátiói 55 f. keltek mind  
C. P. — A B an k -A cú ák  1137 f. C. P. 

O L Á H  O R S Z Á G .
Az Oláh Kurír azt jelenti Bükurest

ből: hogy a' M i n c i a k y  Státus-Ta- 
nátsos* előlülése alatt ottan felállí
to tt B iz to ssá g , m ellyrea ’ belső kor- 
mányozás* rendbeszedése bízatta- 
tott, m inekutánna a1 Díván részéről 
is annak két tagja kineveztetett, t. i.

B é l á n  György Nagy-Bán , és B e -  
l e t s a n  István N a g y -L o g o fé t , Jul.
4. (Ó Kai.) V i l a  rá Nagy-Hat man' 
házában elkezdette üléseit; 's először  
is arról ta n á tsk ozo tt , m iképpen vá
lasztassák jövendőben a’ Fejedelem ?  
Ezután m inden K edden , Tsötörtö-  
kön , és Szom baton  fognak ülések  
tartatni.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A' L on d on i Udvarnál lévő Nagy- 

K övet, Hg. P o l i g n a c ,  Jul. 23-  
dikán Parisba vett útjában Calénál 
a’ szá. azra kiszállott.— Gróf O f a 1 i a 
Spanyol N. Követ Madridból Jul. 
25-dikén Parisba érkezett.

A’ Journal du Com m erce így ír: 
,, A1 T o u lo n b ó l , 's (Ylarszelyből ma 
ide érkezett tudósítások szerént bizo
nyosnak látszik , hogy Bretonniére  
Úr Algírt ágyúztatni akarja. Jul. 7- 
dikén egy Hollandiai korvet Algír
ba m ene olly  parantsolattal , hogy  

•a'maga nem zete Consulát e lv ig y e ;  
a’ többi Consulok is elhaggyák a* 
várost, félvén az ágyúzástól. De aJ 
Dey m ég  sem látszik hailandónak a’ 
maga megadására. Azt állítják, hogy  
van egy gyenge rész , honnét lehet
séges az ágyuztatás ; de ezt nem  m in
denek hiszik. A ’ D ey a’ m int látszik, 
a'bástyáin lévő 1200 á g y ú b a n , és 
sánczaiban b íz ik .— A ’ Szard ín iá i ,  
s Nápolyi Consulok már néhányszor  
majd reávették a’ Deyt a'Franczíák-  
kal való m egb ék éllésre , de az A n 
gol Consul m indég azt tanátsolja a’ 
D e y n e k , hogy n e  engedjen . A zon 
ban ez tsak hír, *s a’ t.

Szirából jött levelek szerént azt írja 
a’ T ou lon i Ú jsá g , b ogy  Gróf C apo-
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á'í'strias előmutatta a’ Panhell'enion- 
iaak a’ Martius 29-dikén Londoni  
Pi of okollum ot, azzal a nyilatkozta- 
tással: ho gy ő készebb kezét elvágat- 
n i , m int ezen kötést aláírni. Az A n 
gol Fő Consul' kivánságát ném elly  
tengeri elzárások’ m egnyitása eránt 
nem  tsak nem  te l lyesítette az Elöl
ü lő , hanem inkább parantsolatot kül
dött a’ tengeri Tiszti kbez , hogy az 
elzárást szorosan feltartsak , és ha az 
Angolok  erőszakhoz nyúlnak, akkor 
a’ zászlót vegyék-le, és magokat An
gol foglyoknak nyilatkoztassák-ki.

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Az Odesszai Jour. Juh 18-dikán. 

je len ti:  hogy az oda való contumá-  
cziában az egésség’ állapot ja napról 
napra javul, hol még tsak 3 beteg 
fekszik , ’s ezek közül is ketté! a’ g y ó 
gyulásra rem énységet ád. A rende
lések m indenütt szorosan m egtar
tatnak. Beszarabiában Vadulni-Isza- 
ki faki (a’ Pruth bal partján ,)  esket  
gyarmat bé van kerítve.

A ’ Sz. Pétervári Újságok leírják 
<5 Felségének T ultsinból tovább  
utazását. Juk 12-dikén Bobruisk vá
rába érkezett , ott a’ katonaságot , 
és bástyákat megvizsgálta. Más nap 
estve 8 órakor meglátogatta a’ T ö 
tök foglyok tanyáját is , és az ott 
lévő 2000 ember közül 21 T isztet ,  
és 300 köz em bert, öregségek , és 
tóámos familiájok végeit haza bo- 
tsátott.

Rievben Jul. 7 -dilién költ napi 
paranisolatja által Ö Felsége 16 Ge- 
neral-Majort Gén. Lieutenantnak , 
és 7 Ezeredest General • Majornak

nevezett. Gróf Diebits T sern igor  
Regem entjét kapta.

Báró H u m b o 1 d Sándor Juu. 
13-dikán Perm-be érkezett.

TÖRÖK BI RODALOM.
K o n s t a n t i n á p o l y ,  Jul. 16.

— Az Angol IN1 agy-K öret G o rd o n  
Robert Úr a f. h. 13-dikán ment a’ 
Szultánhoz audientiára a’ Bujuderei 
nagy mezőn lévő Nagy-Úri táborba.
—  B l o n d e  Angol fregáta, és azon 
brigg , melly a’ Követ’ kísérőit id« 
szállította, már 10-dikben elmentek  
Topchánátó l,  hűl eddig állottak, a’ 
Buiukderei révbe. A r m  i d e  Fran- 
czia frtgáta , m ellyen Gróf Guille- 
jninot jött ide , ezeket a’ Bosporu-  
son  által kísérte, és Tarapiával szem 
be eresztett vasmatskát Chunkiar- 
Iskelessi mellett (az Asiai partnál).
— Az audientiára rendelt napon ko
rán reggel valami 2000 emberből 
álló Török gyalogság a’ táborba ki- 
m en e , hogy a’ szertartás alatt ott 
katona-szolgálatot tegyen. Nehány  
ágyút a’ szomszéd dombokra kisze
geztek.— Tarapia , és Bujukdere kö* 
zött egy igen pom pás sátor volt ké
szítve, a’ Nagy-Ur’ számára, m elly-  
nek két osztálya volt. Az e lső ,  24  
oszlopon á l lo t t ,  s ugyan annyi  
megaranyazott gom bokkal díszes 
hajlékot form ált, m elly alatt a’ hát
rább lévő félkarika formájú, damaszt- 
t a l , és drága szőnyegekkel borított  
részébe lehetett jutni a’ sátornak , 
m ellynek  hátulján a’ Nagy-U r’ thró- 
nusa á l lo t t ; felette igen nagy drága 
g y ön gyök k e l ,  és kövekkel sűrűm 
hímezett veres bársony takaró \a la  
kiterjesztve.’ E ’ megett az audientiá-



ra rendelt nagy sátor mege; t vala 
egy  kisebb sátor , m ellyben  drága 
szövettel bevont szófa állott a Na<;y- 
Ur’ számára. — Ezen sátortól jobbra 
több sátorok voltak a’ Ministerium  
a' Szeraszkier, és a Szultán' kísérői’ 
szám ára, balra a' Diplomátiai sze
m ély ek n ek , mellyek m egettva laaz  
oszlopokon á l ló ,  Diván-szálát á brá- 
zoló nagy sá tor ,  a ’ Raimakám-Ba- 
sá é ,  hol a' Nagy-Rövet elfogadta
tott. —  A ’ Nagy-Rövet reggel 10 óra
kor kiszálla a' fregátáról , és a' tá
borba m ene illy renddel: előre ment 
a’ fregáta muzsika-kara , és egy tsa- 
pat A ngol tengeri g ya logság ;  ez
után a N. Rövetnek 14 fejér, és IS 
veres öltözetű Tsokadárai ; 16 inas 
sárga, és 6 Rom ornyik setétkék li
bériában arany bojtokkal ; az A n 
gol hadi hajók’ Tisztei ; az udvarló 
ifjak, a 'to lm átsok , a' Rövetségi Ti- 
toknok , és az első tolmáts C h a b e rt 
Űr ; a' Nagy-Rövet G o r d o n  Úr ló 
háton , Y a r m o u t h ,  és D u n l o  
L o rd o k , a’ Rövetségi s z em é ly e k ,  
nehány A ngol T isztek , és hajós le
gények. —  A’ Raimakám-Basa sáto
ra előtt a 'N agy-R övet leszálla lová
ról, és a' Szeraszkier által fogadta
tott, ’s köszöntetett. Gordon Úr egy  . . .  . , o j
darab ideig a’ Raimakám-Basával 
beszélgete a’ tolmátsok által, ’s az
után gazdag ebéd adatott 5 asztalra. 
A ’ Nagy-Rövet egyedül ült a' Rai
makám-Basa' asztalánál, Yarmouth, 
és Dunlo Lordok, Parish Úr a Ti- 
tok n ok , Chabert, és W o o d  tolm á
tsok a’ Szeraszkierénél; a' többiek a’ 
más három asztalnál. —  11 órakor 
az ágyúval tett köszöntések hírdeték 
a' Nagy-Úr' m egérkezését , ki a’ rév

nél lóra ü l t , és lán tsás ,  's nyilas  
testőrzőitől körülvéve, és hadi em* 
berei által kísértetve, a nagy au- 
dientia-sátorba m en O Magassága, 
gazdagon kivarrót s gyém ántokkal  
k irakott g a ■ lérú vio'aszín posztó Her- 
vánit (katon a-kői e n y e g e t )  viselt;  
léjén hasonlóképpen gyém ántokkal  
kirakott katona sapka (F e s )  vo lt;  
lova is igen ékes és brilliántos m ó
don felnyergelve. — M időn a N agy-  
Ur a' parádéba kiállított fegyvere
sek előtt, e lm e n t ,  ezek háromszor 
kiáltottak neki E ljen t;  s ezt tették  
akkor is , m időn lováról leszállván, 
a‘ sátorba lépett;  ezután O Magas
sága a’ M inisterium ’, a' Raimakám , 
és a' Szeraszkier' udvarlását elfoga-  
dá. —  Az alatt a' Nagy-Rővetre , és 
kísérőire a* Raimakám sátorában  
Hei váni adato tt , és a’ Nagy-Ur’ Ra- 
pidsi Basijától k ísértetve, és bévé« 
zetve , a’ Rövetségi személyekkel  
eggyütt az audientia-sátorba m ene.  
— Gordon Úrnak Angol nyelven  
m ondott  beszédét Esrar-Efendi T ö 
rökre fordította , a’ Kaimakárn-Basa 
pedig felelt reá , m inekutánna a' 
Nagy-Ür nehány szóval neki érté
sére adta a’ válasz’ velejét. O Magas* 
ságának igen tetszésére v o l t ,  hogy  
,,az A ngol Rirályilly  bölts , és ma* 
ga-mérséklő embert küldött Nagy* 
Rövetül a’ fényes Portához.” — Ez* 
után Gordon Úr eltávozék az audi* 
«ntia-sátorból az elfogadó sátorba 
vissza. Valami fél óra múlva a’ Nagy-  
Úr ágyúlövések és Vivat kiáltások 
között a táborból Tarapiába vissza- 
nene. O utánna a ’ Rövet is kísérői
vel eggyütt az A n gol hajóra vissza* 
tere. Ez a la tt ,  sőt egész nap az An*
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goi és Franczia hajók'Zászlói m in 
dég lobogtak ; az A n go lok , midón  
a’ Nagy-Űr mellettük elhajózna, há
romszori Hurrah kiáltással köszön
tö t t é k .— Megjegyzésre m éltó  ezen 
s ertartásnál, a’ mi máskor soha 
sem történt, hogy a’ Nagy-Követnek, 
és kísérőinek m egengedtetett  akard-  
jókat magokkal v inni;  —  az idegen  
katonaság' je len léte ,  a'felette p o m 
pás sátorok , a’ Nagy-Úr' ö ltö ze te ,  
és a’ temérdek sok nép' gyü lekeze
te , ezen pom pát sokkal fényesebbé  
tették, mint valaha ezen vidéken volt.

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
\ . )  „C od ex  Diplomaticus H ungá

riáé Ecclesiasticus ac Civilis. Studio  
et opera Georgii F e j é r  Bibliothe-  
carii R eg ii .—  T o m u s  Quartus, V o
lumen 111. —  Budáé T y p is  T ypogr.
R. Univers. U n g . 1829 .'  (nagy 8-ad 
rét, 560 lap )

Ennek a’ sok tekintetből nagy  
ditséretet érd em lő , ’s általunk több  
ízben m egem lített  m unkának jelen
lévő kötete a' köz tudományra méltó  
Oklevelek’ előterjesztését 1260-dik 
esztendőn k e z d i , 's 1271-dikig viszi, 
a' tudós Szerző Úr szokása szerént 
m indenütt feljegyezvén a’ kútfőket, 
m ellyekből azokat v e t t e , és az idő
közben kezéhez jöttékét belé iktat
ván . mellyeknek száma 48-ra telik, 
sőt a’ végén m ég 9-el m egtoldván. 
Ezen utolsókközött nevezetes Dzsin- 
gis Tatár Rámnak 1248-dikban IV. 
Incze Pápához küldött válasza ; és 
Baiothnoy Tatár Fejedelem nek u- 
gyan akkor a’ Rám' parantsolatjá- 
ból a’ nevezett Pápához írt levele.

—  R ü löm ben  örömmel tapasztaljuk, 
hogy m ind inkább szaporodik az 
ollyan Oklevelek' szám a, m ellyek  
a’ világi emberek’ szem élye irő l, ’s 
birtokairól szóllanak. Ennél fogva 
m időn egy részről a'tudós n y o m o 
zó , gyű jtögető ,  's Riadó Úrnak vas 
szorgalmát bámuljuk, m elly  a’ szin
te m eggyőzhetetlen  akadályokon is 
általtör; másrészről tehetősebb Ha
zánkfiait serkentjük, bogy a' köz 
ü g y e t , — a’ haza’ fényének deríté
sére szolgáló köz ügyet —  tsekély  
áldoza'aikkal (előfizetés által) e lőse
gíteni ne. terheltessenek. íg y  vág a’ 
Magyar a’ tsínos Európai Nem zetek’ 
so r á b a !

2.) „ T u d o m á n y o s  G yűjtemény.
— VII. Rötet, ’s a’ t. Rét ívnyi Ro- 
szoruval.

A ’ régi történeteket nyom ozók
nak , kivált a ’ kik nem zetünk’ ere
detének vizsgálásában gyönyörköd
nek , igen nagy figyelm ét érdemli 
itten Tek. T ud . H o r v á t  István Úr
nak Értekezése ,, a’ Jászokról, mint  
magyar nyelvű  N ép rő l ,  és Nyila- 
zókról .Továbbá díszlenek ezen Kö
tetben : Rrimia leírása ^BalajtyJos. 
által) ; Magyar Alvitézek hős tettei 
az újabb időszakban ( Kiss Károly  
által) ; és Rolosvári Phoenix (Gr. R e 
mény Jösef által). Ezen utolsó Ér
tekezés , hiteles kútfőkből, és ok le
velekből m erítve , a Rolosvári Ref. 
Kollégiumnak viszontagságait adja- 
elő. —  A ’ Koszorúban jelesebbek  
„Süm eg . (1 6 0 5 )” vitézi Rege Taká- 
csy J ózsá tó l; „Salamon" az Al-Ko-  
rán történetekből, Holéczy által;  
„B u tsu v é te i” B ezeréd ytő l , s a’ t.

(Hasznos Mulatságok Nro 12. Hirdetés 1 árkus^



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 13.

P e s te n ,  S z e r d á n ,  K is  A ss zo n y  H a v a  12-d ik  n ap ján  1829.

E s t e .
Alkonyodik, lehaladt a’ túlsó földi határra 

A’ napfény , földünk’ színe setéibe merült. 
Tsiliagok eljőnek, ’s fáklyákat gyújtanak ; ismét 

Mind azokat majdan reggel eloltja napunk.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .o Tsász. ’s Apostoli  Rir. Felsége

méltóztatott N agy-M éltóságú Zsa- 
dányi és Török-Szent-M iklósi A1 
no á s y Ignácz Ó E xjá t ,  Ts. Ns. 
Ternf-s Várm egyének Fő-Ispányát,  
az érdeklett M egyének korm ányozá-  
sától tulajdon kérésére kegyelm esen  
f e lm e n t e n i ,— és ennél fogva azon 
Ns. M egye Fő-lspányi Helytartójává 
M éltóságos Báró G e r 1 i c z y Mihály 
Tsász. Rir. Ramarás , és Helytartói 
Tanátsos Urat, a’ F ejed elem ’, és Ha
za’ szo lgá latáb an  szerzett jeles érde
m einek tek intetéből kegyelm esen  
kinevezni.

S. P a t a k ,  Jul. 2 5 . — Tegnapi  
napon végzé világi pálya-futásátezen  
A nya-oskolában a’ Törvény- tudo
m ánynak igen nagy érdem ű Pro- 
fessora Ts. R ö v y  Sándor Ur , a’ ki 
egy hónapig tartó s u lyos betegeske-  
tíése után a’ jobb életre általköltö- 
zott. Számos háladatos Tanitványi,  
kik már előre látták, hogy életét  

(M á so d ik  F é le sz te n d ó  1829.)

megtartani szinte lehetetlen , e lvé
gezték , hogy az elhuny t jó T an ító -  
jóknak em lékezetére Carrárai már
ványból F e r e n t z y  híres Répfa- 
ragó hazánkfia által készíttessenek  
em lék -osz lop o t , mellyre valóban ér
demessé is tette magát. Helyébe, a’ 
boldogoknak ajánlására, Ts. K o r t .  
v a y  János Ur, Pesti Tabuláris Pró
kátor választatott a' Fő-T iszte lendő  
Superintendentia által Professornak. 

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
A ’ Sz. Pétervári Journal Jul. 23- 

dikán illy tudósítást közöl a’ Rau- 
kazusi armadáról *. ,, M inekutánna  
a külön-valasztott Raukazusi sereg’ 
Fő-Vezére megtudta , hogy a’ Sze- 
raszkier hadi fő erejével E r z e r u  m- 
b ó 1 kiindúk , ’s innét a’ Rarsi úton  
eléfelé n y o m u l ,  tüstént hadainak  
nagyobb részével ellene ő is m e g 
in d u lt ,  és a ’ felette  bajos S a g a n -  
1 u bérczeken általment. A ’ Törö
kök elbamúlván az Oroszoknak azon  
ú ton  lett m egjelenésen  , hol nem  is 
vártak vo lna , kétszeres vigyázatot  
rendelének , és m in d en  útakat, mel-
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lyek a' mi táborunkhoz vezetnek ,  
örökkel megrakának. O z m á n - B a 
sa ' o sz tá lya , m elly  eddig B a r -  
d u  s z n á l  á l lo tt ,  segítséget nyer
v é n ,  olly parantsolatot v e t t ,  hogy  
a’ m ennyire leh et ,  tábor-helyünk' 
jobb szárnyához közelittsen , hogy  
mozdulásainkat annál könnyebben  
szemmel tartsa. — Jun. 28-dikán egy  
tsapat K a r s i  Ö rm ény lovasság, a' 
tábortól 9 verstnyire reá talála az 
Ozmán Basa’ táborszemeire. H ogy  
a vizsgálód ts annál messzebbre ter
jedjen , Eriváni Gróf P a s k e v i t s  
m ás nap korán , az első Muzulmán  
R e g e m en te t ,  m elly  Rarabaghban 
alkottatott-öszve , arra felé küldé ; 
és minekutánna jelentést kapott ar
ról , hogy az ellenség* gyalogsága , 
és lovassága valóban ott vagyon , 
Báró F r i e d e r i c h s  Óbester* (már  
m ost General-Major*) vezérlése alatt, 
az Eriváni Karabélyos Regtből egy  
K om pániát 4 ágyúval, és egy Kozák 
Ezeredet oda külde, — Ozmán Basa 
gyalogságával igen jó helyen állott, 
t. i. olly sánczok oltalma alatt, mel-  
lyek egy dom bon kem ény kövekkel 
el voltak kerítve; a* d om bon  túl 
igen  sziklás, erdős meredek kezdő
d ö t t ; a* Basa lovasságát előre kül
dötte. Báró F r i e d e v i c h s  ügyes  
hadi fordúlások által a* Török lovas
ságot a* mi ágyúink’ tüze alá tudta 
t sa lo g a tn i , és maga hasznája fordít
ván azon zavarodást, m ellyet ág y ú 
ink a’ Törökök közt okoztak , m u 
zsika-szóval az elsánczolt táborra 
hajta; az alatt pedig a’ Muzulmán  
Rgt. a’ Kozákok által segíttetvén , 
tüzesen az ellenségre rohana. A* T ö 

rökök, tsekély távulságban m inket  
tartós futó puskázással fogadénak ; 
de az Eriváni Karabélyosok* Bata- 
liona ezzel nem  gondolván , m inden  
lövés nélkül folytatá nyom úlását,  
U s k o f f Ezeredes , ki a' M uzulmán  
Rgtet vezérletté, hatalmasan rueg- 
támadá a Török lovasságot, azt visz- 
szan yom á, első vala , ki a’ sánczo- 
kon által-másza, és a’ Kozákokkal 
eggyetem ben  az e llenség’ lovassá
g á t ,  és gyalogságát o lly  messze ül- 
dözé , a’ m íg tsak a' hely engedte. 
—  A' Törökök ezen tsatában 300  
holtat és ‘ebest vesztének ; 8 zászlót, 
mellyek többnyire a'legjobb Török  
lovasságéi voltak , és 100 foglyot ke
rítettünk kezünkre. Az ellenségnek  
itten 1200 gya logsága , és 400 lo 
vassága volt. A* mi részünkről igen  
tsekély a’ veszteség.”

A ’ T i  f 1 i s i Újság rendkívül való 
toldalékjában Jul. 10 dikén illy tu
dósítást közöl az E r z e r u m í  S z e -  
r a s z k i e r n e k ,  és H a g k i  B a s á 
n a k  a* Saganlui hegyeken ( K a r s ,  
és E r z e r u m  között) Jul. 1 , és 2- 
dikán lett megverettetéséről :

, , T iflis  , Jul. \0-dík,én  1829.
„Jun. 26-dikán a’ hadi sereg fe

lette bajos útazással általment a’ 
sziklás, erdős S a g a  n 1 u hegyeken,  
hol az ellenség reményiette , hogy  
minket feltartóztathat; de próbaté
tele ügyes hadi forgás által füstbe 
ment. Míg bal szárnyunk a' Török  
táborra ál megtámadást tett, az alatt 
a* hadi sereg más úton jobbra ál- 
taltakarodott, és az ellenség’ o lda
lánál megállapodott. 29-dikben a’ 
Törökök 1600 e mberrel közelebb jö-
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vének a 'm i á llásunkhoz , és k ő -tö l
tésekkel körül vett táborba szállá- 
n a k , m ellyből Báró F r i e d r i c h s  
General-Major Őketkiveré, elfogván  
tőlök egy zászlót, és ICO embert:  
A ’ Fő-V ezér lá tván , hogy az e llen
séget  lehetetlen azon állásban m e g 
tám ad n i,  m ellyet  táborának balja 
felől b írt,  elhatározá, hogy egészen  
megkerüli. E nnél fogva Jun. 30- 
dikán m inden bagázsiájával m eg in 
d u la ,  és Jul. 1-ső napján ellenségre  
bultkana , m elly  Őiet m egtám adá ; 
ez maga a' Szeraszkier volt szem é
l y e s e n , t i  H a g k i  B a s á n a k  se
gítségére s ie te tt ,  a' m int későbben  
a' foglyoktól m egtudtuk.M ineku án- 
na a' Fő-Vezér ügyes hadi forgása 
által lehetetlenné tette , hogy Hagki 
Basa a’ Szeraszkierneh segítségére  
m e n je n ,  az nap m egtám adá a Sze- 
raszkiert, m eg v eré ,  30  verstnyi- 
re üzé ; és a' hegyek lánczai közül 
egészen elkergeté.

„Jul. 2 -d ik á n ,  15verstny i igen  
bajos utazás után , a' hegy 'b é iczén  
Gróf P a s k e v i t s  H a g k i  B a s a  
táborát hátulról megtámadá ; m int
hogy ezen Basának m inden közö
sülése a' Szeraszkierrel el volt vágva, 
az ő seregei tökélletesen megveret
tek , táboroktól 30 verstnyire szél- 
Jyel futottak , és a' Basa fogságba  
esett.

, .Ezen két tsatában , m ellyek k ö 
zül az első K a i n 1 y fa lu n á l , a' m á
sik M i  11 i d u s é  nevű helységnél  
e s e t t ,  két Török hadi osztály, egy-  
gyik 30 ,000  emberből , a1 másik 
20 ,000-ből á l ló ,  25 órányi idő alatt 
tellyesen m egvere tte te t t ; m inden

pattantyusságok , melly 31 ágyúból  
á llo tt ,  hadi szereik , és e leségek, két 
táborhely , m ellyek közül eggyik bé-  
sánczolt v o l t , 1500 fogoly , 19 zász
ló , és H a g k i  Basa maga is a' g y ő 
zedelmes vitézek’ kezébe estek. R é
szünkről tsekély volt a’ veszteség.”

Ezen tudósítást Gróf Eriváni 
P a s k e v i t s  Grlis’ hadi Segéde Hg. 
D a d i a n o f f  hozta Sz. Pétervárába, 
ki Jul. 5-dikén indúlt a’ fő hadi 
szállásról A r d a s s z u m ellől. Gróf 
P a s k e v i t s  akkor az e llenség’ ü l
dözésével foglalatoskodott.

NAGY BRI TANNI A.
O C o n n e l l  Daniel Úr a’ C 1 a r e 

Grófságban közelgető Képviselői vá
lasztásra nézve Jul. 20-dikán illy fel- 
szóllítást botsátott  a’ m egye’ V á
lasztóihoz :

„Clarei Férjfiak ! Az A n gol Mi
nisterium által reátok , és reám ra
gasztott tsúfság közelít végéhez ; a' 
választás ezen h. 30-dikára van ha
tározva. Kérlek t e h á t ,  velem cgy-  
gyütt  gyüljetek-öszve akkor. Az én  
gondolkodásom ’ módja nyilván tud
va van ; én Irlandi vagyok ; és 
Irland’ szabadságát, ‘s boldogságát  
szakadatlanúl óhajtóm ; m eg ism e
rem , hogy Katholikus vagyok, lelki- 
i sm éretk ép p en , és m élyen  m eg  va
gyok hatva a’ régi , és változhatat- 
lan Hatból. Hitnek tisztaságától, és 
igazságától, valamint hasonlókép
pen m egvagyok  győződve m ind en  
emberi állatnak igazairól, akár Pro

t e s t á n s ,  Presbyteriánus , Dissentér, 
jvagy Katholikus legyen  az , hogy  
llelkiismérete’ javallása szerént, m in
iden emberi té te ln ek , vagy emberi

x *
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tekintetnek közbe jövése n é lk ü l , az 
Istent imádhassa. Olly bizodalom-  
mal szóllítom  fel a Protestánsokat, 
valamint a’ R atholikusokat, hogy  
voksaikat nekem  adják. Én kü lön  
felekezetű vagyok ; el vagyok hatá
rozva, hogy m int igaz felekezetű , 
m int a' nép ’ felekezetűje úgy lépek a' 
Parlamentbe. Eddig a5 Parlamentben  
külöm bféle felekezetek (partéi) vol
tak; volt Ministéri felekezet, kész pénz 
fizetéssel, 's gazdag ragadománnyal;  
volt Oppositioi fe lek ezet , a' jövendő  
rem ényétől tápláltatva ; van a’ W hi-  
geknek felekezete , van a’ Toriknak  
is; i llyennel bírnak az úgy nevezett 
„ S a in t”-ok ; — a'nyugot-índ ia i  (oh  
gy a lá za t! )  rabszolgákkal kereske
dőknek van felekezetők ; — van a’ 
felette g y ű lö le te s ,  és e lnyom ó Ke
let-Indiai kereskedő Társaságnak is 
a' Parlamentben felekezete —  tsak a 
népnek nem volt m ég eddig iilyen  
íelehezete o ttan ;  én fogok egy il- 
lyest  alkotn i a’ n ép ’ számára. A ’ mi 
hazánk igen gyönyörűséges term é
keny föld. Irland gabona-tára lehet 
a’ déli világnak. Mitől van az, hogy  
lakosai ínségben nyom orognak? Fe- 
le ljenek-m eg erre azok, kik az or
szág kormányát vitték. A' mi en
gem' i l l e t , e ls ő , szakadatlan, és leg
kedvesebb iparkodásom arra czéloz, 
hogy az Irlandi népért m unkálkod
jak. Ha a' kimúlt C a n n i n g  Úr 
azt m ondta: ő kívánná lá tn i ,  hogy  
m inden embernek Angliában lenne  
egy tsírkéje fazekában, 's egy ara
nya erszényében , ez tsupán tsak 
egy Franczia ékes mondásnak finom  
fordítása volt. De senki sem gátolta

annyira, m in t  Canning Ű r , hogy a’ 
nép ezen jóval ne élhessen. O azon  
régi politikus oskolából való v o l t ,  
inelly az A n gol birodalmat az ala- 
tson ságn ak , és ínségnek m ostani  
sorsára juttatta. É n  nem  tartok vele 
rokonságot, noha azon gon d o lk o
dás’ módját követem , m ellyet ő tsak 
színlett. Én azon leszek , hogy üd- 
vességes változásokat, és javításokat 
szerezzek a’ korm ányozásban , m íg  
azt e lérhetem , hogy  m ind en  ember  
Irlandban egy héten legalább öUzör  
húst eh essen , és a' más két nap, ha 
tsak egyéb  valami okból fel nem  kí
vánná tseré ln i , más eledellel jól 
lakjék. Abban áll az én nagyra vá
gyásom  , abban erős határozásom , 
hogy a' népet megelégedésre , és 
boldogságra emeljem.

,,C!arei Férjfiak ! Ez czélja, egye
dül való czélja iparkodásomnak;  
olly  czél ez ,  m ellyet  vé lem ényem  
szerént kevés bajjal el lehet é r n i; 
tsak olly Országlószék k e l l , m elly  
a’ néptől ered , és azzal eggyé  lesz, 
hogy iilyen és m ég nagyobb  p o l i 
tikai hasznokat szüljön. Clareiak! 
Hihettek ígéreteimnek ! A ’ ti s e g e 
delmetekkel már abban sokat m un
kálkodtam , hogy a' vallási vakbuz
góságm egdőljön. A' Protestáns ural
kodás , melly olly  gyalázatos volt a’ 
Protestánsokra, m int nyom orúsá
gos a’ Katholikusokra nézve , örökre 
leromlott. Tsak gondo ljá tok-m eg , 
mitsoda eszközök által szereztük- 
m eg az Emancipátiót. Clarei Férj- 
fiák ! Az Emancipatiót főképpen a' 
ti kem ény magatok v ise lése , a' ti 
emberséges , és egyenes voltotok ál-
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tál állítottátok lábra. A ’tsinos világ 
ditséretekkel halmozza Clare’ magas  
lplkű V álasz tó it ; — engedelm esked
tetek a' törvénynek ; —  sem .ni g o 
noszságot el nem  követtetek;— m in 
denek felett indulatoskodás nélkül  
voltatok ; senkit nem  rágalmaztatok; 
hanem  b etsü le tesen , lelkiesm érete-  
s e n ,  és félelem nélkül voksoltatok, 
’s így vallástokat300 esztendei szo l
gaságból kiszabadítottátok. Illy m ó
don legyetek segítségem re hazánk' 
politikai áldásainak, és a’constitu 
t e s  szabadságnak megszerzésében. 
K övessétek tanátsom ot. Ez egy  
atyának , és jó barátnak tan á tsa , ki 
vérét oda adná , ha Irlandnak azzal 
valamit használhatna. Kövessétek  
tan átsom ot;  és a’ religiónak , ’s Ir
land’szabadságának m ég hátra-lévő 
ellenségeit mind meggyőzzük.

„ A z  eszközök —  és azok kezeitek
ben  vannak — m ellyek  által a’ t i ,  
és a 'religio’ ellenségeit m eggyőzhe
t i te k ,  a 'k övetk ezők : 1.) K iki, a ki 
az én barátom , tökélletes józan le 
gyen . Azok , kik Irlandnak igaz ba- 
rátjai, mai naptól fogva egész a’ vá
lasztás’ végéig  egy  tsepp részegítő  
italt sem  fognak magokhoz venni.  
A' Clarei Férjfiak az utolsó válasz
táskor is úgy  elkerülték az i ta lt ,  
m intha az méreg lett v o ln a ; m eg  
vagyok gy ő ző d v e ,  hogy m ost is azt 
fogják tselekedni ; mert az valóban  
m ér e g ,  ha többetskét isznak. — 2.)  
Az én barátim , és jótévőim  m ago
kat békeséges , és rendes m ódon  
fogják viselni. Mi m ég a’ legkissebb  
erőszaknak , vagy zendülésnek n y o 
mában sem leszünk részesek ; ha va

laki veszekedni k ezd , megfogatta-  
tik, és közülünk kiigazíttatik a’Tiszt-  
Viselő' eleibe. Jól tudjátok , hogy a’ 
z a j- in d ító  e l le n s é g ,  és hihetőleg  
kém.—  3 .)  Minden előbbi tsúfságot, 
és sértegetést elfelejtünk , m eg b o -  
tsátunk. A' ki m ost velünk kezet fog, 
az örökre a' mi barátunk; a’ m i  
az előtt történt azzal nem  g o n d o 
lunk. Sok, igen sok betsü le tes ,  ér
dem es Választók előbb b izonyos  
okokból kéntelenek voltak ellenem  
v o k so ln i , és m ost hozzám, s a’ nép' 
ügyéhez állottak. Mi öröm m el fo
gadjuk ő k e t ; m eíly örvendetes d o 
log barátaink’ számát így  nevekedni  
l á tn i ! — 4.} Mind azokon , kik fo ly 
vást a' népnek e l le n s é g e i , keresz
tény m ódon  sajnálkozunk ; majd  
ta lán , íia m eg le sz  a’ választás, kika- 
czagjuk ő k e t ;  de azért senkit m eg  
nem  gy a lá zu rk , sem  m egnera sér
tünk. Győzedelm ünkről b izonyosok  
lév én ,  k önn yen  m egengedhetünk  
nekik; de m ind azokatkikaczagjuk, 
kik m ég a’ választás után is sava
nyú  ábrázatol mutatnak. — 5.) Szük
séges arra intenem  titeket, hogy a’ 
Királyi fegyveres seregek eránt ba
rátságosok, és emberségesek legye 
tek. A’ Király’ ármádája legvitézebb  
az egész fö ldkerekségén , és a’ vitéz 
emberek közönségesen  jó szivü em 
berek. A ’ Katona-Tisztek em bersé
gesek ; a'seregek Irlandban a’ nép 
nek barátai, ?s oltalmazni Barátsá
gosan bánjatok velők. E lh iszem ,  
hogy m egteszitek .— 6 .)  Minden vá
lasztó a' választás’ első napján he
lyén legyen. KiKi légyen józan, tsen-  
des , a’ törvényeknek e n g e d e lm e s ,
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jó k ed vű , és e ltökéllett ,  ’s így — 
győzedelm ünk b izonyos. E ggyetlen  
egy  Braunsveigi sints Clareban , ki 
győzedelm ünkön kételkednék. V a
lóban  a’ n é p ’ kívánságának n em  is 
lesz sem m i akadálya ; de ha támad
na i s , az tsak arra fog s z o lg á ln i , 
hogy  a' m i számos voltunkat, és 
ellenségünk' szánakodásra méltó 
gyengeségét  kimutassa. A' nép' győ-  
zedelm e bizonyos.

,, M indenek előtt gondoljátok-  
m e g ,  hogy a’ mi viaskodásunk a’ 
constitutiós szabadságért van. Gon
dol já tok -m eg , hogy tsak a mérsék- 
l e t e s ,  a’ józan , erköltsös , és jám 
bor ember érdem li-m eg a’ szabad
sá g o t ,  ’s hogy tsak az illyen  tehet 
szolgálatot a’ szabadság’ ügyében.  
A ’ religio egyedül való biztos alap
köve a' szabadságnak. A ’ részeges, 
a’ to b zó d ó , a’ veszekedő, és a’ g o 
nosztévő nem közünkbe valók; i l lye- 
nekkel nem  ereszkedünk pajtásság
ba. Tsak ollyanok tehetnek Irland- 
nak szolgálatot, kik jó fiák, jó test
vérek , szerelmetes férjek, g o n d o s ,  
és nyájas a ty á k ,  kik m inden tsele- 
hedeteiket emberségesen végzik , és 
a’ kik vallási kötelességeiket rende- 
s e n ,  és ájtatosan betöltik. Az illyen  
férj fiák szerezték-meg az előbbi győ -  
zed e lm et ,  és az illyenektol várhat
ju k ,  hogy a’ mostani viadalban is 
győzn i fognak. Ha Clare'férjfiainak 
ditsőséges példája Irlandban elter
jed , és más m egyék is a'Clarei n ép ’ 
jeles maga viseletét követik, akkor 
Irland m egszűn Angliának sajnál
kozásra m éltó ,  nyom orult tartomá
nya len n i ,  és ismét , valamint előbb

v o l t , —  független , Angliával a’ K o
rona’ arany karikájával öszvekötte- 
tett Nem zet leszen , de „nagy , ditső, 
és szabad” egy  hazai, és az ország
ban lakó Törvény hozó-testnek atyai 
gondoskodása alatt. A zon N em e
s e k n e k ,— és ezek sokan vannak—  
kik azzal betsültek m eg  én gem ’ , 
hogy ezen választásnál segedelm ü
ket nekem  ajánlották , háladatossá- 
gomnab adóját lefizetem. Szívem ből  
örvendek azon igyekezeten , m ellyel  
foganatosán arra fordítottak , hogy  
ezen Grófságban a’ tsen d esség , és 
engesztelődés helyre álljon. A ’nép ,  
m elly  őket tiszteli és szereti, az ő  
tanátsaikat m eg fogja hallgatn i, és 
barátjainak az által mutatja m eg há- 
ladatosságát, hogy kész lesz m inden
ben engedelm eskedni. M indazokat,  
kik folj'vást ellene szegezik m ago
kat az én igyekezetem nek, tisztelet
tel m egk ínálom  a' békeségnek , és 
engesztelésnek olajágával; tisztelet
tel kérdem tőlök: vallyon használ-e 
valamit a’ nép akaratja ellen tusa- 
kodni ? Van-e tsak egy személy is, 
ki lehetségesnek tartja annak m eg
gátolását , hogy a’nép engem 'ism ét  
ne válasszon? Ha tehát, a’ m int hi
szem , ezt senki lehetségesnek nem  
tartja, hogy juthat m ég eszibe az 
intselkedés? hogy forralhat m ég  utá
latos indulatoskodást? mit használ 
az e llenkezés? N em  volna-e jobba* 
néppel kezet fo g n i ,  m int a* süke-  
rétién ellenségeskedést fo ly tatn i?

,, Ezen m egfontolást szorosan  
szívökre kötöm  ellenségeimnek , és 
józan eszökhez appellálok ; tisztelet
tel m ondom  , hogy a’ hasztalan el
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l e n é z é s n e k  tsak rósz következése  
lehet.Bizonyára Clarenak egy lakosa 
s in t s ,  ki a' néptől k inevettetn i,  's 
kantsal szem m el nézetni kívánna. 
E llenben  a' nép hajlandó a' vele e l
lenkezőket szeretni és tisztelni ; én 
tu d o m , hogy a’ népnek ez az érzése, 
ez a'kívánsága. E nnél fogva a’nép  
nevében ismét m egkínálom  az en- 
gesztelésnek színlés nélkül valóalaj-  
ágával.Elfogadtatik? én rem ényiem ,  
és óhajtóm. Visszavettetik? úgy  
azoknak fejére szálljon a* gyalázat, 
kik oktalanul hasztalan e llenséges
kedésükben megmaradtak. A ’ mi 
magunk v ise le te , és lelkünk ismé-  
rete ment marad a’ szemrehányástól. 
Gyűljetek tehát öszve körűlöttemCIa- 
rei férjfiak, békeségesen , józanon, 
és eltökéllve. Gyűljetek öszve az én, 
és ti ü g y e tek b e n ;  ez a’ nép' ü g y e ,  
a’ szabadságnak , és igaz vallásnak 
ü gye . A' n ép ’ lő boldogságáért van 
a’ v iad a l; ennél fogva , — ki merem  
m ondani —  az Istennek ügye.

„V agyok  és;Iészek, Clarei férj- 
f iá k ,  a’ ti hí v,  alázatos, és állha
tatos barátotok , és szolgátok (Alá
írás) O ' C o n n e l l  D á n i e l . ”

D o n  Grlis, Gibraltár Kormá- 
n yozó ja , egy Proclam átiótadott-ki, 
m ellyben  a' barátságos idegen ha
jóknak m egtiltja , hogy  Gibraltár
ban a' szeretsenekkel való kereske
désre fel ne készüljenek. A ’ ki illy 
kereskedésben részt v észén , az A n 
go l  törvény1 kem énysége  szerént 
fog m egbüntettetni.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
Már említettük , hogy Görög or

szágnak több M egyéi Gróf C a p o -  
d i s t r i a s  Jánost magát választot
ták K épviselőnek a' Nem zeti Con-  
gressusra, m ellynek Jul. első felében  
kellett Argoszban elkezdődni; ugyan  
akkor a1 Praesidens fe lszó líto tta  és 
sürgette azon Megy eket,mell yek őtet  
hatalmazták-meg , hogy más Képvi
selőket válasszanak. —  A 'G örög or
szági Közüns. Újság Jun. 20-dikán  
erről illy czikkelyt közöl: , , K öteles
ségünknek tartjuk a’ K özönségnek  
név szerént tudtára adni azon Epar- 
chiákat (M e g y é k e t) ,  m ellyek eddig  
a’ tellyes hatalmat a’ Praesidens O 
Exjának adták. Ezeknek sokasága , 
és buzgósága , e g y e n e s ,  és szabad  
lelkűsége , m ellyel ezen m unkát vé
gezték , világosan m egvalósította  
azon választásnak czélerányosságát, 
mellyel a’ Troezenben öszvegyült  
Képviselők foglalatoskodtak; ugyan  
is ezek oily Praesidenst választottak, 
ki m é l tó ,  és képes vala legdrágább  
hasznaikat m egőrizn i,  és azokat a1 
boldogulás’ útjára vezérleni. E g y  
Görög sints ojly tébolyodott  e s z ű ,  
ki ki ezt m eg n em  ism érné , ha a1 
dolgok’ régi állapotjára visszatekint, 
m időn az en ged etlen ség , a’ békéte- 
lenség, és veszedelem uralkodott, és 
azt m ost öszve-veti a ’ köz engedel
m ességgel , bátorsággal, és rendtar
tá ssa l , melly a' háborúk’ínségei, és 
belső zenebona által megzavarodott  
népeknek jövendőre boldogságot  
igér. A' földmivelés felébresztetik , 
a’ felvilágosodás terjesztetik, a' közjó 
gyarapodik , m ind a' K orm ány’,



104

m ind a’ F inánczia ,és  igazság’ kiszol
gáltatása’ dolgában. És ezen Férjfiu 
erőlködéseinek g y ü m ö lt se i t , kinek 
kezében a’ kormány van , már a’ 
Státus polgárainak m inden rendei 
kezdik érezni. Ennek természetes kö
vetkezése a’ népnek szeretete, a ra
gaszkodása,és háiadatossága az eránt, 
kit ezen jók’ szerzőjének ismér. Ezek 
pedig azon tartom ányok , meilyek  
a’ Praesidenst Képviselőnek válasz
tották vo lt:  A r g o s , Tripolitza, Ka- 
lamáta , N a u p lio n ,  N i s s i , Kis-Mai- 
na , Sz. Péter, Prastó , alsó Megye, 
D im itzána, Vytina , Kalávrita , Pa
tras, K oron i, K orinth , Mistravagy  
Lakonia , F anári,  nyugoti  Sparta, 
A egin a  és S a la m in , Monembasia  
(Malvasia), Santorin , az Epirusiak 
(azaz Epirusi Görögök) Patmos, Le- 
ros , K alym nos é s lk ar ia ,  Cea, Em- 
liakika , Paros és Antiparos, Zituni, 
S a m o s ,  Andrussa , Megaris , Vosti- 
t za ,  N avarin , Levadia, Talándi.

A ’ második Végzés’ kiadatása 
után a’ Képviselői választásra nézve 
(m elly  által t. i. ezen M egyék fel- 
szóllíttattak , hogy Gr. Capodistrias 
helyett mást válasszanak) Korinth 
tartománya az újonnan választott 
Képviselőinek illy m eghatalmazó  
Oklevelet adott :

, ,A '  h á r o m  s z e m é l y ű  é s  
m e g o s z o l  h a t a t l a n  H á r o  m-  
s á g' n e v é b e n .

,,M i Korinth M egyének alólírt 
Választói , felszóllíttatván a’ főváros
nak többi Választóitól, és az Isten' 
Annya' tem plom ában egybegyüle

kezvén , hogy mind eggyütt az Isten’ 
fé le lm éb en , és tiszta lelki esméret- 
tel szemeink előtt tartván esküvé- 
sü n k et ,  a’ választáshoz fogjunk a’ 
szabott rendszerént, tartom ányunk
nak a' negyedik  nem zeti gyűlésre  
választandó négy Képviselőjére néz
ve , kötelességünknek tartjuk, hálát 
adni a’ m en nyei Jóságnak azon jó 
voltáért, melly ben m inket részesí
tett F ő -M é ltó sá g ú  Praesidensünk  
elérkezése á lta l, ki m inden m osta
ni és jövendő boldogságunknak o-  
ka , 400 esztendeig tartort elvisel
hetetlen és kegyetlen járom után ; 
továbbá m eghaggyuk a’ n ép ’ részé
ről voksok' többsége által választa
tott négy  K épvise lőnknek , Z oipu lo  
János , Spyridionis, Zerva G yörgy,  
Tsolakópulo  Panajoti U raknak,  
hogy a’ következőket szorosan m eg
tartsák : (Itt 3 pontban előadják,  
hogy egyedül a’ haza boldogságára  
czélozzanak, a’ Praesidens’ értel
mével , és akaratjával m egeggyező-  
l e g ; m ind en  indulatoskodást, és 
factiót kerüljenek).

l ,, Kalarnata m egye  a’ választás 
eránt kiadatott második végzés u- 
tán is megmaradott az első válasz
tása mellett (m elly  t. i. a’ a' Praesi* 
densre e sett) .u

A’ Görög-Országi köz. Újság ez 
után Argoszban fog m eg-je len n i, 
míg az országlószék ott marad. —  
A Courrier d' Orient egy időre fél
be szakadt a’ szerkeztetőnek, R a y- 
b a u d Úrnak nagy betegsége miatt.

(Hasznos Mulatságok Nro 13. Hirdetés 1 árkus.)
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T U D 0  S í T A S O K.
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P e s t e n , S zo m b a to n   ̂ K is  A ss zo n y  LLava 15-dik n ap ján  1829.

N a g y ,  és t ö r p e  fa.
Nézd a’ nagy jegenyét, kőröst , vagy büszke fenvő-szált , 

Felnyúlt ágaival verdesi fellegekel.
Eggy alatsoriy bokrolska hegyes tövisével az embert 

Szúrja , 's bogáls-kóró néha ruhádba akad.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

Tsász. Rir. F ő  Herczegsége az 
Ország Nádor-Ispánya a’ S z 1 i á t s i 
ferdőből ezen b. 6-kán A 1-Cs ú t h r a 
hivánt jó egésségben megérkezett.

Ó Ts. Kir. Felsége Méltós. Gróf 
N y á r y  Antal Urat, a’ N agy-Szom -  
hati Kerületi Táblának Tiszteletbeli  
A ssessorát, T s. Kir. Kamvrási m él
tóságra kegyelm esen  em elni mél-  
tóztatott.

S o p r o n y  városa Jul. 28-dikán  
vesztette-el T T . A r t n e r  Sámuel 
U rat, Sopronyi Senátort ,  és a’ S o 
pronyi Felső vidéki Seniorátus’ In- 
spectorát, egy  igazi emberszerető  
férjfiut, a’ T u d o m á n y o k ’, ’s tanuló  
Ifjúság’ nagy pártfogóját , egy eg y e 
nes szívű ,n a g y  eszű, s lelkű hazafit 
Tartsán. H idegült tetemei Jul. 30  
dikán Tartsáról Felső-Lövőre vitet
vén, a’ tem plom  pitvarába takaríttat- 
tak-el. O neki köszöni leginkább a’ 
Sopronyi Evang. L yceum  , hogy a' 
Magyar nyelv benne  feléledt. 

(M á so d iéF é lesz t  etido 1829.)

E sztergom b ól, Jul. 31-dikén. — 
O Eminentiája a’ Kardinális és Her-* 
czegi Prímás az egyházi látogatás
ból , m e l ly e l  Selm etzen , ’s a’ bánya
városokban te l ly es í te t t , szerentsé- 
sen vissza-erkezett. (O  Em inentiája  
most Pesten tartózkodik, ’s a’ Kir. 
U niverzitásban  a’ Nevendék-Pap-  
ság’ próbatételein folyvást szem é
lyesen jelen lenni méltóztatik. M elly  
nagy ösztön ez a’ Nevendékeknek a' 
pallérozódásra , a’ tudom ányokra !). 
— U gyan  onnétírják : hogy Jul. 30- 
dikán a’ C'ancellárius IN agy Méit. 
Revisnyei Gróf R e v i c z k y Adám  
O E x ;a ,  val. b. t .T a n á ts o s ,  és INs. 
Borsod Vgyének F ő - lsp á n y a ,  útjá
ban Esztergomban O Em inentiájá-  
hoz szállott. Ó Exját a ’F ő  Káptalan, 
és a’ Ns. Vármegye Deputatiója, F ő  
Tiszt. D'imötöri N é m e t h  György  
szószóllása a la tt ,  magyar nyelven  
m egk oszöntö tte , m e l ly r e O E x j a  is 
ugyan azon nyelven nyájasan vála
szolt. (O  Exja m ost  Aug. 12-dikén 
tartotta Miskólczon a’ Ns. M egye  
TL ztiR arának újítását.)

X
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Ú j v i d é k r ő l  írják: hogy  Jul. 
30-dikán cstve 6 1/4 órakor ottan  
földindulást tapasztaltak. — N agy
károlyban is hasonlót éreztek a’ Jul.
1-ső napin kívül m ég Jul. 2 ,  4 , 7 ,  
2 7 ,  és Aug. 4 -d ik én , m elly  tetemes  
károkat okozott.

J ó l  s v a  priv.bánya-mező-váro-  
sában Jul. 26-dikán délután 3 órakor 
«egyszerre 4 helyen tűz tám adván ,’s 
a’ szél is hozzájárulván, 400 háznál 
több m e g é g e t t ; a' két Hath, tem 
p lom nak tornyai is a’ harangokkal, 
és órával, valamint a1 fedeleik mind 
e lég tek ;  3 szem ély  is oda veszett;  
m integy ezer familia fosztatott m eg  
m inden vagyonátó l;  a' kárt másfél 
m illióm  forintnál többre teszik.

Nem zetes S á r k á n y  János Úr 
ó  Ts. K. Felsége által Szolnoki Kirá
ly i  Posta - Mesternek kegyelm esen  
kineveztetett.

A' m últ hónap 24-dikén Pesten  
száraz betegségben meghalt Tek. 
B e l á n s z k y  László Tabuláris Pró
kátor U r , Ts. INs. Pest Vármegyének  
Tábla-Bírája, és Ő Ts. K. Fő  Her- 
czegségének a’ Nádor-Ispánynak a' 
Nagy Mélt. Kúriánál Fiscálisa , é le
tének 50-dik esztendejében. A 'b o l
dogult m ind hivatalos , mind magá
nos é le téb en , tudom ánya, kimivelt 
le lke , egyenes szíve, ’s nyájas tár- 
salkodása által m indenek’ szeretetét 
m egnyerte.

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
Az Odesszai Journal Jul. 29-ikén  

illy hadi tudósítást közöl a’ Török  
országban lévő táborró l: „O  F e lsé 
gének a’ Tsászárnak fegyverei új 
nyereségben részesültek. A ’ B a l 

k á n  {hegyeken , m ég előbb oily fé
lelmeseken , győzedelm es seregeink  
általmentek. Azon sorompókat, föld
várakat, m ellyek által az ellenség  
K á m t s i k vizét a' B u r g á s z i ,  és  
A i d  ő s z i  utakon m egerősítette va- 
l a , és a’ m elly  munka neki egész  
esztendőbe k e r ü lt , nehány óra alatt 
seregeink megvették 10 á g y ú ,  14 
zászló , és 300 fogolynál többek ezen  
ditső tsatáknak j e l e i ; az e llenség  
holtakban , és sebesekben igen sokat  
vesztett. 400 holtnál többet hagyott  
a’ tsata-mezőn. A' mi veszteségünk  
holtakban, és sebesekben m ind en  
helyen 300-ra telik. Ma a’ fő hadi 
szállás, és a’ tartalék F u n d u k l i  
D e r e  vizénél vagyon; R ü d i g e r  
Grlis’ serege A i v a d s i k  fa lunál,  
Ft o t h Generálisé E r e k l i  D e r e  
fo lyón á l ,  és elöljáró seregei a’ nagy  
Balkán legm agosabb bérczein van
nak E r k e t s ,  P a l i o b a n a ,  és  
E m i n e  m ellett .”

A ’ Sz. Pétervári Journalnak Jul. 
29-dikén költ rendkívül való tolda
lékjában illy  tudósítás ta láltatik ,  
m ellyet Eriváni^ Gróf P a s k e v i t s  
Vezér küldött Ó Felségéhez a* Tsá-  
szárhoz a’ K a r s  és E r z e r u m  kö
zött történt hadi dolgokról(lásd előb
bi és mai levelünket a lábbi,,Sire! Van  
szerentsém Tsászári Felségedet arról 
tu d ós ítan i , hogy én a’ Török arma
dát, m elly két szakaszra volt oszolva, 
tellyesen  megvertem; az első, 30,000  
emberből álló, az Erzerumi Szerasz- 
kier' szem élyes vezérlése a latt , m eg-  
szalasztatott , és a’ Saganlu hegyeken  
túl űzetett;  a’ másik szakasz , m elly  
20,000 emberből á l lo t t ,  és m ellynek  
[vezére H á g  k i  három lófarku Basa,
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egész Ásiai Török országban leghí
resebb Vezér volt, egészen megveret- 
tetett, felmészároltatott, és elszélesz- 
t e t e t t ; ennek a’ Vezére is el van fog
va. Tsász. Felséged  eleibe terjesztem  
ezen nagy  fontosságú győzedelem -  
nek környülállásait. (Itt bőven leírja 
az ü tk özete t ,  a’ mit mi máskorra 
hagyunk.)

N É M E T  ORS ZÁG.
O Felségének a’ Brazíliai Tsa- 

szárnak egybekelése A m  a l i a  
L e u c h t e n b e c g i  Hg. Kisasszon
nya l M ünchenben Aug. 2-dikán a’ 
Bajor Ö zvegy K irá lynénak , s több  
m ás fő szem élyeknek jelenlétében  
végb em en t;  O Kir. M agassága K á 
r o l y  Bajor K. H g . , a' K irály'test
vére, viselte a Brazíliai Tsászár' Ké
p é t  az E sküvésnél,  m e l ly e ta ’ Pápa 
Nunciusa szentelt m e g , 's az öszve- 
adást is ő vitte végbe. A' vendégség, 
’s k iv ilágosítás , helyett Marquis 
Barbacena azon jó gondolatra jött, 
hogy 40 ,000 for. fordítana a’ M ün
cheni árvák' Intézetére. —  Az ifjú 
Brazíliai Tsászárné Aug. 4-dikén 12 
óra tájban in d ú l t - e l  Santa-C ruz  
Crófné neve a la tt ,  vele m en vén  a’ 
báttya A ugust H g . , és egyéb szá
m os kísérők. — Az ifjú Tsászárné az 
e ljegyzés ,  és egybekelés között volt 
időt igen gondosan  arra fordította, 
hogy  ném elly  isméreteket szerezzen 
jövendőbeli hazájának szokásairól, 
s n ye lvérő l;  és a’ Tsászár'Követeit  

Portugallus nyelven  tett válaszával 
m egörvendeztette.

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Jul. 23-dikán estve Ö Felsége az 

Orosz Tsászár kívánt jó egésségben;

megérkezett Czarskoe - Szelóba. —  
Jul. 3-ikán C h o s r e v -  M i r z a Hg. 
a’ Persa Korona-Örökös' fia, Sz. Pé-  
tervárába vett útjában N o v o t s e r -  
k a s k - b a  érkezett. Más nap estve 5 
órakor a’ Hg. K u t e i n i k o f f  Ge
neral - L ieutenánt kísérete m ellett  
W o r o n e s b e  tovább utazott. —  
Jul. 28-dikán m ind  a’T sászár,m ind  
a’ Tsászárné a’ fő városba m e n te k ,  
és a’ néptől felette nagy  öröm m el  
fogadtattak. Jul. 1-ső napján T e  
Deum  tartatott Gróf Paskevits Vezér
nek az Erzerumi Szeraszkieren vett 
nagy győzedelm éért. Ö F e lsége  
a' Tsászár mivel K i e v  városában  
értette m eg  S z i l i s z t r i a ’ m egvé
t e lé t ,  ezen m eghódított  várnak egy-  
gyik ku ltsá t ,  és az ott találtatott  
zászlók közül hármat Kiev városá
nak ajándékozott em lékezetül.  

FRANCZI A ORSZÁG.
A' M o n i t e u r  Aug. 1-ső n a p 

ján illy  Kir. Végzést közöl;  „ K á 
r o l y ,  Isten kegyelm éből , ’s a’ t. Ő  
Szentségének V il i .  P i u s n a k 1829. 
Jun. 18-dikán költ A posto li  levele  
szerént, a' külső dolgokra ügyelő  
Ministerünk’ tudósítására, Státus- 
T anátsunk’ meghallgatása után, ren
deltük , és rendeljük a’ mi követke
zik: l . Cz i k.  O Szentségének VIII. 
Piusnak Rom ában 1829. Jun. 18- 
dikan költ leve le ,  m elly  a’ Pápai 
méltóságra lett felemeltetése alkal
matosságával Jubileum képpen bu-  
tsut e n g e d ,  elfogadtatik , és a’ szo
kott forma szerént az országba ki- 
hírdettetik. 2.) Az érdeklett A pos
toli levél elfogadtatik a' nélkül, hogy  

; helybenhagyattatnának a’benne fog-
x*



108 —

Jaltatott Clausulák, form ulák, vagy 
kifejezések , mellyek a' polgári alkot
mány' O klevelével, az ország törvé
n y e iv e l ,  a' Franczia A nyaszentegy-  
ház’ igaza iva l, szabadságaival, és 
maximáival m eg  n em  e g g y e z n e k , 
vagy ellenére vannak. 3 . )  A ’ m o n 
dott Apostoli levél deák , és franczia 
nyelven  Státus-Tanátsunk’ Jegyző  
könyvébe béiktattatik , és a Státus- 
Tanáts’ Fő-Titoknoka említést fog 
tenni ezen általírásról. 4.) Az E g y 
házi dolgokra ügyelő  Ministerünk, 
és a' Petsétőrzőnk , az Igazságra 
ügye lő  M inisterünk, m indenik a' 
maga hivatala körében e’ jelenvaló  
Rendelésünket végre fogja h a jtan i} 
m elly  a' Törvény - könyvbe bé fog 
írattatni. Költ Saint Cloud kasté
lyunkban Julius 30-dikán Vaksá
gunknak 1829-dik, Országlásunk- 
nak 5-dík esztendejében. K á r o l y .  
A' Rirály’ parantsolatjára : az 
Egyházi dolgokra ügyelő  Minister 
B e a u v a i s  Püspök.

Minekutánna a' Pairek’ Háza 
Jul. 30-dikán a' jövedelmekről szóiló  
törvényről a’ vitatásokat e lvégezte ,  
és azt 149 voksal, 2 lévén e l le n e ,  
elfogadta, az idei ülések más nap  
Királyi Végzés által béfejeztettek.

i B a r t h e l e m y  Úr, ki ama híres 
Epicus Költem ényt írta „N ap o leon  
en E gypte”, a' minap egy hasonló  
szabású m unkát készített vala illy  
nevezet a la t t : „ le  fils de 1' H ő m m é ’. 
Ez alig volt k inyom tatva , mindjárt 
confiscálták ; ’s ennél fogva a Szerző 
a' Kir. Prókátor által perbe idézte
tett. A' Tanátsház Barthelemy Urat 
feloldozta a’ vád a ló l;  de a'Királyi

Törvényszék azt végzé , hogy a’ Con-  
fiscatio helyes ; és a ’ Szerzőt, N y o m 
tatót, és Könyvárosokat (Barthele
m y ,  David, Denain, és Levavasseur) 
a' Fenyítő Törvényszék eleibe iga- 
zítá. Jul. 29- dikén számos nép jelen
létében hozatott itten ítélet; m elly-  
nél fogva B a r t h e l e m y  3 hónapi 
fogságra , ’s 1000 frank f izetésre , 
David 25 frank fizetésre, s e g g y ü tt  
a' per költségeire íté ltettek; a’ két 
könyváros felmentetett.

Jul. 25-dikén estve érkezett Fauné  
hadi brigg Algírtól T o u lo n b a ;  azt 
tartják, hogy a’ hozott hivatalos le 
velek a’ parantsolatot siettetni fog
ják az ágyuzó hajók’ elindulására,  
m inthogy Aug. vége felé ezen vize
ken o lly  erős szelek szoktak uralkod
n i , hogy  azok miatt Algír’ ágyuz-  
tatása lehetetlen lesz.

Fabvier Óbester ismét felvétetett  
a’ Franczia ármádába Óbesternek. 

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K o n s t a n t i n á p o l y ,  Jul. 17. 

A' békeség eránt m inden rem ény
ség e le n y é sz e t t ; F o n t o n  Úrnak a ’ 
Sumlai táborba lett küldetése süke- 
retlen m aradt; és Gr. D i e b  i t s  Ge
nerális A i d ó s z  (Idósz) felé n y o 
mul. Itt igen hathatós rendeléseket  
tesznek , hogy azellenségnek ellenfc- 
állhassanak; de úgy Játszik, hogy a’
I Muzulmánok' nagyobb része elvesz
tette bátorságát, és a’ Szultán’ ügyét  
elveszettnek tekinti. Rósz jel illy 
veszedelmes időben ! A’ Görög kér
désről mindjárt elkezdődtek a’ ren
des alkudozások az Angol Nagy-  
Követnek Sir G o r d o n  Robertnek  
a' Nagy ♦ Úrnál tartott audientiája



utén. Gordon Úrnak m egh elle  m a
gát a 'fe lő l g y ő z n ie ,  h e g y id é  jőve* 
tele foganatlan marad , és nehezen  
lesz szerentsésebb a’ Portánál, mint 
az előtte volt Stratford-Canning Úr. 
A ’ Reis-Efendi tartózkodás nélkül 
kim ondá 14-dikben, hogy a’ Mart. 
22 diki , ’s Apr. 18-diki L ondoni  
Protokollum  a’ Portának helyben
hagyását soha sem nyeri-m eg , és a’ 
fö ldön sem m i Hatalom őtet arra nem  
fogja kénszeríteni ezen Alku köté
sek’ m egism erésére ; egy  szóval a’ 
Porta most i s ,  m int az előtt a Ha
talm asságok’ közben járását ezen 
ügyben  elhárítja, és a’ G '»rögök' füg
getlenségéről sem m it sem  akar hal
lani. Már m ost el kell várni , mit 
tesznek a Hatalmasságok. — M inden  
Basákhoz parantsolatot küldöttek , 
hogy a' reájok eső katonaságot állit- 
tsák-öszve, és táborba vezessék. Asiá- 
ból nem igen kedves hírek érkeznek. 
P a s k e v i t s  Grlis készületeket te- 
szen E r z e  r u m ’ elfoglalására. Azt  
tartják , hogy a' Szultán az ármádá- 
hoz m egyen, (A. Z.)

A' Londoni C o u r i e r  Konstan
tinápolyból Jun- 25-d ikén  költ levél 
szerént ezeket írja: , ,A zon  hajók, 
m ellyek Sir G o r d o n  Roberttel ide 
jö ttek , B l o n d e  fregáta , R i f l e 
m a n  brig , és H i n d  kutter hajó 
itt a’ kikötőhelyben maradnak. H i 1- 
t o n - J o l i f f e  gőzhajó (m eily  H a n -  
c h e t Kapitányt K onstantinápolyba  
vitte )  a' Török Országlószéknek el- 
adatott. Három h a jó , mellyek O- 
desszábi terhet visznek,egy Austriai, 
egy Szárdin ia i, ’s egy  A ngol , kü
lönös engedelm et n y e r t ,  hogy a’

fekete-tengerre kiindulhasson. M u- 
r y A ngol hajó éppen m ost érkezek 
ide S zm irn áb ó l , m inekutánna rizs- 
kásából, és nádm ézből állott terhét 
a’ Dardanellák' elzárására ü gye lő  
Orosz hajók elvették ; sőt úgy látszik, 
hogy ezen hajót, m int igaz hadi 
m artalékot, Eginába küldöttek vol
n a ,  ha az A n gol Követségi Taná-  
tsos rajta nem lett volna.’’

K o n s t a n t i n á p o l y ,  Jul. 25. 
— Ezen h. 20-dikán fényes audien-  
tián a'Szultánnál volt Báró H ü b s eh 
Dán M inister-Residens a’ Bujukde- 
rei mezőn. Ma pedig R o y e r  Úr  
Burkus Kir. Követ a'Kaimakám  B a
sánál volt beköszöntő audientián , a’ 
Nagy-Ürhoz hónap után m egyen.

Egy nehány nap óta kedvetlen  
hírek érkeznek az Asiai táborból a' 
Török fegyverekre nézve. Azt m ond
ják , hogy nagy ütközetek voltak Er- 
zerumtól nem m essze ,  hol az oda  
való Szeraszkier’ seregei az Oroszok  
á lta l , kiket Gróf P a s k e v i t s  Hars
ból szem élyesen  vezetett arra, na
gyon  megverettek, s a’ Törökök sok  
f o g ly o t , á g y ú t , és töltést vesztettek, 
(lásd előbbi levelünkben a’ T iílisi  
tudósítást). Azt is mondják , hogy  
az Orosz flottának egy része a’ n a 
pokban T r e b i z o n d n á l  m egje
le n t ,  és ezen várost lövöldözni kez
dette. A ’ Porta a’ Tatár-Agassit (a* 
Tatárok’ Agáját) azon vidékre kül
d ö tte ,  hogy a’ dolog' mivoltáról ha
mar , és szoros tudósítást vegyen .  
U gyanakkor egy Orosz hadi osztály, 
több Örm ény Regem entek által se- 
gítte tvén , O a n n e s  Ö rm ény Grlis' 
vezérlése a la tt , V a n várát (hasonló
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nevű tó m ellett)  m egvette , m ég  pe- 
d ig ,  a' m int m on d ják , az oda való 
számos nem -eggyesült  Örmények  
elárulása által.

A ’ Balkán felől az a' hír : hogy  
az Oroszok a' Sum la m ellett történt 
szerentsés verekedés, és Szilisztria 
m egvétele  után , készültek ezen he
gyen  á lta lm en n i , és Burgász felé 
n y o m u ln i;  és ezen hadi m unkálko
dást a’ tenger felől egy  számos se
reg fogná g y á m olítan i,  melly Sz i -  
z e b o 1 n  ál  szállana-ki a' szárazra *). 
—  A' Porta is maga részéről m inden  
erejét arra ford ítja , hogy az e llen
ség' nyom ulását meggátolja. Szíriá
ból a’ napokba seregek érkeztek, ’s 
a’ tsata-mezőre tovább m entek. A ’ 
Skutaribeli Basa (kinek elindulását  
m áskor jelentettük)20.000  emberrel, 
többnyire Albánussal , V i d d i n  
m ellé  megérkezett. Szmirnába a’kör- 
nyékből 15 ,000em bert várnak, kik 
azonnal G a l l i p o l i n  keresztül 
D r i  n á p o l y b a  m ennek. D r i n á- 
p o l y ,  K i r k i l i s  s e ,  S o f i a ,  és 
IV i s s z a a’ Nagy-Úr parantsolatjára 
jól megerősíttetnek.Végre a’ Topdsi-  
B a s i , O z m á n  B a s a  Jul. 19-ikén 
számos sereggel Silába m e n t ,  a’ fe
kete  tengernek Asiai partjára, a’ 
Bosporustól keletre , hol az Oroszok 
próbát tettek a' kiszállásra, és sok 
pusztítást vittek-végbe.

E gy  Orosz hajós osztály, melly  
16 hajóból áll , 's ezek közt 4 línea- 
hajó van, az utolsó napokban a' Bos-

*) Odesszából Jul. 31-dikén költ tudósítás 
szerént az erre' rendelt expeditio. mellv 
ll-12 ,ooo  emberből áll, Jul. 27-ikén 
Sebastopolból eivitorlázott.

pórus’ [torkolatja e lőtt szá llon gott ,  
majd egy  lövésnyire ezen szoros ten
gernek végső erősségeitől.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A zon hadi történetekről, méllyé-  

két a’ 10-dik számú levelünkben rö
viden megérintettünk , a' Görög or
szági Közöns. Újságnak Jun. 17- 
dikétől 27-dikéig terjedő levelei illy  
tudósításokat közölnek.

Jun. 1 7 . —  Magános levelekből  
értjük, hogy Jun. 9-dikén a’ Tné-  
bába bézárt Törökök a* m ieinkkel  
tsatáztak, de ismét állásokba vissza
n y o m a tta k ,  és bézárattak. Ez nap  
közülünk 16 kapott s e b e t ,  de az 
ellenség közül 50 ember m egöletett,  
vagy m egsebesíttetett. —  Az ellen
ség’ ereje itten 400 lovagból, ’s 700 
gyalogból áll. Állásai erősek , de a’ 
m indenféle szükség, kivált a’víz’ nem  
léte miatt m entői hamarább kénte-  
lenek lesznek az előbb visszavetett 
feltételeket elfogadni. — Papasoglu  
Kapitány m aga ott v o l t ,  de a' lo 
vasság m é g n e m  érkezett vala m eg ; 
még is kevés lovas kísérői elfogtak 
két T ö r ö k ö t , kiket a’ Kapitány haza 
b o tsá to t t .— O m e r  B a s a  Negro-  
pontéból (E uboea)  már jó idő óta 
készült valami expeditióra keleti Gö
rög országba, hogy azon kevés he
lyek et ,  m eílyek m ég ott az e llenség’ 
kezében vannak , oltalmazza. A ’ 
mieink Anifóriti állást bírták, és 
Negropontéval a’ közösülést elvág
ták. Jun. 14-dikén reggel a ’ T örö
kök N egropontéból m egindúlának,  
m indeggyütt  2000 ember reguláris 
g ya logságn á l , és Török Albánusok-  
n á l , ’s 150 lovasságnál többen. A'
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mieink megértvén ezen jövete lt ,  a' 
sikra leereszkedének , hogy velők 
szembe-szálljanak, Itt igen kem ény  
harcz Ion , m elly  öt óránál tovább  
tartott. A' Törökök 2 ágyút is hoz
tak m a gok k a l, m ellyekkel a’ m ieink
nek alkalmatlanságot tevének ; a' 
Görögöknek nem lévén lovassága , 
hogy annál több kárt tegyenek az 
e l le n s é g b e n , a’ tsatázást a’ síkról 
inkább a' tetőkre kívánták általten- 
ni. Az ellenség: követé őket vissza-o  ^
vonulásokban egész a’ K r i e s ó t i '  
sánczáíg Ugyanakkor R á n g ó  Com- 
m andáns is segítségökre érkezék. 
Ekkor a' Görögök az ellenségre ro- 
hanának, m egszalaszták , és egész 
táborokig kergetek. Ezen győzede-  
lem ’ jelei: két zászló , 400  h o lt ,  ’s 
fogoly  Török fegyveresnél több, nem  
számlálván a’ sok m egsebesítetteket,  
kiket az ellenség egész nap küldö
zött Negropontéba. L egnagyob b  ve
szedelem  érte az e llenség’ reguláris 
katonaságát. A’ m i veszteségünk áll 
tsak 4 ho ltb ó l,  13 ember sebet ka
p o t t ,  ezek közt F ó l i o s  Pentaco-  
siarch (ötszázados) a 'tsipőjén. M in
den órán várjuk ezen isatáról a hi
vatalos tudósítást.

Jun. 20. — A ’ Thermopiláktól  
ide jövő emberektől értjük : hogy  
3000  Albániái katonából álló sereg 
a’ S e l i k t á r  P ó d a ’ onokájának  
vezérlése alatt Z i t u n i b a  béérke- 
z e t t ; a' Zitunii Basa pedig azonnal 
L a r i s s z á b a  indúlt. Seliktár Pó
da m ég T r i k k a l á b a n  tartózko
di k,  h o n n é t ,  a’ m in t  m o n d já k ,  
6000 emberrel a’ keleti Görög ország’ 
tartományaiba bé akar ütni. K a  r a 

t a  s s o  E zered es ,  ki a' T h e r m o *  
p i  I á k n á l  áll , Áprilistól fogva  
A lá  m a  n a  folyón hidat ütött. Mi
dőn ném ellyek  a’ m ieink közül a’ 
túlsó részre m én én ek , a 'Z itun ibeli  
Törökök véletlenül eggyet elfogá-  
nak. Erre G r i s i a n o s ,  és G e o r -  
g a n a  Századosok Május vége felé  
33 emberrel á lta lm enének , és 200  
emberből állott Török tsapatra ta
lálván , azt megszalaszták. Ezután  
lesbe állának , és egy másik tsapa-  
t o t , 50 emberből á l ló t ,  m ellyet  az 
A r m y r o iB e y ,  és egy  Hadi vezérlett, 
megtámadának ; 10 em bert közüle  
m egölének , 's kettőt elfogának , ki
ket az e lőbb elfogott Görögért ki- 
tseréltek. —  N éhány nap előtt a' lo 
vasság m egérkezett Thébához, 's azt 
m ondják , hogy az ott fekvő T örö
köket azonnal lesből megtámadták, 
's köztök nagy kárt okoztak. —  A ’ 
Jun. 14-dikén Aniforiti m ellett tör
tént tsatában a’ m egsebesített  Gö
rögök között volt B u s  g o  Balázs 
Kapitány is a' D yovunioti  Grlis’ n e 
gyedik Rgtjéből, továbbá L e o n a r .  
d i d i s  Hadnagy (ki későbben m eg 
halt) , és S t e p h a n s  Pál T árnok ;  
és a holtak között a’ Levadiai Iko-  
sipentarch (ki 25  legénynek  paran- 
tsolt). — A ’ tsata után való nap egy  
Negropontei szökevény , ki a’ mi tá
borunkba jö tt ,  azt m o n d á ,  hogy  
azon tsatában maga O m e r - B a s a  
is sebet kapott.

Jun. 2 7 .— Az utolsó hadi törté
netekről keleti G örögországban i lly  
tudósításokat szereztünk (de a' m el-  
lyek egy  hivatalos hadi tudósításnak  
világosságával nem  bírnak.)
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A ’ Görög hadi sereg , és a’ T örö

kök között Jun. 18-dikától fogva 
sem m i nevezetes sem  történ t ,  azon  
kivül, hogy a' száguldozó tsatázások, 
s ágyúzások folyvást tartottak. A ’ 
Görög pattantyusság, F o k a  Com- 
m andánstól igazgattatván , noha tse- 
kély szám ú, ha öszve-vetjük a’ T ö 
rök ágyúk' nagyságáva l , és számá
v a l , m égis sokkal több kárt tett, sőt 
jó czélozása m iatt a’ Török ágyúk 
nekünk majd sem m it sem  árthat
nak. —  A ’ Törököknek segítségük  
érkezvén C h a 1 c i s b ó 1 (iNegropon- 
terói) le h e te t le n n e k  tartották, hogy  
a ’ Görögök tovább is állásaikban  
m egm aradhassanak, 's azért éjjel a' 
hátulsó m ezőn (Casa felé) lovassá
gaikkal lesbe állottak. De m eglsa-  
latkoztak Ítéleteikben, és tsak 3 se
bes Görögöt fogtak-el. — Ezután el- 
határozák, hogy a’ mi sánczainkat  
megtám adják; de a’ m íg ezt halo
ga tták , végre a’ /22-diki tsata miatt 
ettől egészen eláliottak.— M ihelyest  
C h r i s t o  Hipparch (  lovas-Tiszt ) 
egész lovasságával L e v a d i á b a  ér
kezett. T h  é b a  felé in d ú l t , és ará
n y o s  gyalogság rendeltetett melléje  
E u m o r fo p u lo , és Skurtaniotis öt 
százados vezérlése alatt. A ’ Törökök 
gondatlanúl foglalatoskodtak a' ga
b o n a  bétakarításával a’ m ezőn. A ’ 
lovasság , és az utánna m enő gya 
logság  reájok rohanának. Haladék 
nélkül a' Török lovasság is P i r i -  
b ő l  (igen közel van Thebához) va
lami 5 0 0 gyaloggal megindúla. Egy-  
szer’sm ind a’ mezőre sietének a’ sán- 
czokból R u k i Com m andans a' jobb 
szárnytól, és M i 1 i o s az őrizet igaz

gatója a' Török sánczok’ közepétől, 
és Bairaktár őtszázados a' bal szárny
tól. A' Török erősségek ellen egy  
másik osztály m ellékes úton indúlt, 
és m indenütt o lly  tsatázás kezdő
d ö tt ,  hogy másfél óra után a’ vias- 
kodók rüind a' két részről a’ sokféle  
hadi lárm a, a’ tü ze lés ,  és szakadat
lan vagdalkozás miatt nem  tudták, 
mitsoda karban vannak kölisönö-  
sen. S t r a t o s  Ezeredes a' maga  
sánczait, és a' város' omladékáit Őriz
te, hogy a'Törökök ne kerüljenek a'
Görögöknek hátok m egé. A' Török  c* f r o # #
lovasság, háromszorta annyi, m int a 
m ié n k , kardot rántván, 's ágyúi
nak szakadatlan tüzelése által segít- 
tetvén , hevesen rohana a’ Görög lo 
vasságra, m inekutánna ez végre egy
be tsoportozott volna ; de a’ Hippar- 
chanak mesterséges fordulása , és a 
gyalogságnak közbevetése arra vivé 
a 'd o lg o t , hogy a' Török lovasság  
m inden oldalról békeritteték ; és ek
kor elkezdődék az írtóztató mészár
lás ú g y ,  hogy a’ Török lovasságnak  
egy harmada alig futhatott-el P i- 
r i b e ,  ’s ez is nagyobbára m egse
besítve. Ném ellyek közűlök erőszak
kal nyitottak m agoknak útat Negro** 
pontéba. Ezen ritka tsatában a’ m ie
ink közül 9 ember kapott sebet, és 
tsak eggyetlen  egy  esett-el. 150 ló
nál több es^tt k ezü n k b e , több T ö 
rököt elfogtunk. — 150 holtnál és 
sebesnél többet számlálnak. A ’ G ö
rög lovasságból kettőt elfogtak a’ 
T örök ök , kiknek lovai a’ tsata m e 
zőtől távul elestek. Ezen veszteség  
m eggyengíti a’ Törökök’ bátorságát.

(Hasznos Mulatságok Nro 14. Hirdetés 1 árkus.)
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T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 15.

P e s te n  y S ze rd á n  r K is  A s  szőn i/ Hava 19-d ik  n ap ján  1829. 
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K a s t é l y »  és K u n y h ó .
A’ hegyen egy kastély fénylik, tornyokkal is ékes $

Völgybe szorult egy kis ndd-kalibátska amott.
A’ kastély’ ura dús, de szivét száz gondok epesztik $

Tsendes lélekkel napjait éli emez.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

O  Rir. F ő  Herezegsége Estei F e r 
d i n a n d ,  Magyar ország’ Hadi Kor- 
m ányozója  a’ f. h. 12-dikén reggel 
kívánt jó egésségben megérkezett  
Budára.

O Eminentiája a’ Kardinális és 
országunk' Herczegi Prímása a’ Pesti 
F ő Plébánia-tem plom ban Nagy B o l
dog  Asszony napját, valamint az 
egész hazának, úgy Pest városának 
is jeles ü nnepét, azzal kívánta ditsőí- 
t e n i ,  hogy a’ nagy Misét maga tar
to t ta ,  oldala m ellett egyházi Szolgá
latot tévén Mélt. H o r v á t h  János, 
és P a l u g y a y  Imre vál. Püspök  
U rak, FŐ Tiszt. D e r c s i k  J á n o s ,  
és K r o b o t  h Ján. Kanonok Urak, 
és a' K. U n iverz itásbó l a’Theol. több  
Prof. Urai. Ezen ünnephez alkal
maztatott egyházi beszédek T . T .  
S z a l a y  Imre Ú r ,  a’ lelki Pásztor- 
kodás’, és é l e s  Szobás’ T a n ító ja ,  
szokott s ikerességgel,  és tiszta m a
gyarsággal m ondott.

(M á so d ik  F é le s z te n d ő  1829.)

Ő T s .  K. F e lsége  a' N. M. Ma
gyar K .Udv. Kamara Fő Fizető Hi
vatalánál volt Controllórt T . O r i- 
e s k a  Imre U r a t ,  több e sz ten d e i ,  
hiv , és buzgó szolgálataira, és b ő  
isméreteire n é z v e , u gyanott  a’ F i
zető-mesteri hivatalra em elni m él-  
tóztatott.

Ö Ts. K. Felsége a’ f. e. Jul. 10» 
dikén költ kegyelm es R end elésén él  
fogva Petricheviehi H o r v á t h  Lá
zár Urat az Erdélyi Kir. Kintstárnál  
volt Practicánst, az Erdélyi Kir. Kor
mányszékhez számfelett való Con- 
cipistává nevezni m éltóztatott.

M i s k ó 1 c z , Aug. 14. —  Na-gy 
Méltóságú Magyar Udvari FŐ Can* 
cellarius, Királyi F ő U d v a r n o k ,  's 
m egyénk Fő-Ispánya,. folyó hónap
1-ső napján a’ Szőke Puszta határá
nál T .  Ns. Borsod Vármegye fényes  
kiküldöttsége állal fogadtatván , a’ 
m egyebéli újító-szék tartása végett  
m egérkezvén , onnan E. Lövőre T .  
Sóvári Soos János Úrhoz éjtszakai 
szállásra 30 kotsi kisérete m ellett  
be érkezett, hol a' magyar character-

x
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tel biró házi Gazda vetélkedve igye
kezett nagy vendégének kedvét t ti
t e ln ;  in n e n ,  m inekutánna 2 napot 
az E gr i ,  két n apot  a’ Miskolczi Já
rások’ m egvisgálásában eltöltött vol
n a , m egyénk’ anya*városában egy  
egész napot alig p ih en t ,  azonnal a' 
Szent Péteri és Szendrei Járások’ 
megvisgalásához fogott; czélja ezen 
utazásnak rövidden szólva volt a’ 
vidéknek, és a’ Tisztviselőknek meg- 
o sm é r é se , és a’ m egyebeli  mezei 
munkákkal foglalatoskodó n em es
ség lakhelyeibe körülötte öszve- 
gyúlekezvén , az eddig kebeleikben  
szolgált Biráik eránt való vélekedé
sek’ rnegtudása. —  Ezen utazásában 
kegyes Fő-Ispány unk , m in d en ü tt ,  
a' hol m egfordult,  tartozó tisztelet
tel és a’ legnagyobb szívességgel fo
gadtatott ,  a’ m egyebéli számos Ne-, 
m esség  kísérete mellett utázott, ked
vezvén az idő m indenütt ezen Fő-  
Ispányi látogatásnak. Majdan f. h. 
JO-dik napja estvéjén újra a’ m egye  
fő. városába be érkezvén , más nap 
reggel 9 órakor a’ Szent Lélek hívása 
végett a’ Mindszenti Parochiale tem 
plomba a’ Tekintetes Státusokkal 
és Rendekkel é lm ényén O Excel- 
len tiá ja , annakutánna Conferentiát 
tartani méltóztatott mind dél előtt, 
mind dél után. Feltűnt Aug. 12-dik 
napja , m ellyen O Excellentiája a’ 
Tisztújító széknek tartását rendelte, 
—  minekutánna a' szokott szertar
tások szerint fogadtatott Ó E xcel
lentiája , m inekutánna a’ valóban  
fontos szokott Beszédek elvégeztet
tek , O Excellentiája az újító szék
hez fogván, m ind en lehető  remény- i

ség  felett az Actuálís Tisztek nem  
egészen 3 óra alatt felkiáltásokkal 
elválasztattak i l ly  rendel: Ord. V.- 
Ispánynak M ébóságos Ts. K Kama
rás Vajai Vay Abraham Ü r ,  m áso
dik V .lspánynak Sankfalvai Fodor  
P á lU r ,  F ő je g y z ő n e k  PalóczyL ász-  
ló , Felső Pulvai Bük ’S igm ond 1 ső, 
Dom inkovits Lajos 2 -dik Al-Jegy-  
zőknek k ineveztetvén , a’ Házi és 
Hadi Fő-Perceptorok úgym in t  Mis- 
koltzy György, és K olosy Ignátz U-  
rak meghagyattak. A ’ Miskolczi Já
rásban : JNagy Lónyai és Vásáros  
N ám ényi Lónyai László F ő ,  Oko- 
licsnai Okolicsányi János Centrális, 
Krasznik Vajdai Szent Imrey Jósef  
Al-Szolga-Biráknak elválasztatván , 
Kelemesi Melczer Flórián Honora-  
rius Szolga - Bírónak kineveztetett. 
Az Egri Járásban Okolicsnai Okoli- 
csány Ferencz F ő ,  Toltsvai N agy  
G edeon Al-Sz. Bírónak elválasztat
ván , Fáji Fáy Antal Honor. Sz. B í
rónak ki neveztetett. A ’ Sz. Péteri Já
rásban Szathmári Király János Fő, 
Csom os Mihály Al-Sz. Bíráknak el
választatván , L ossontzy  László Ho
nor. Sz. Birónak tétetett. A ’Szendrei 
járásban Miskolczy Péter F ő ,  Los
sontzy Károly A1, Miklós Ferencz  
Honorarius Sz. Birónak kinevezte
tett.— Fő  Üti Biztosnak Berzeviczey 
Berzeviczy Lajos neveztetett k i , 
Számvevő Szeghi Kis László, F ő  Fis- 
cális Balogh Á b rah ám ; E fső A 1, 
Vizeki Tallián Gergely , 2 -dik Herke 
Lajos Fiskális Urak választattak-el. 
A ’ Miskolczi Járásban Fő  Esküdtek
nek Dudinszky Jósé /,  Garat Sám uel,  
és Ferenczy Já n o s ,  az Egriben Bá-



12.5

rány Bertalan, Szent-Imrey Gábor ; 
a' Szent Péteriben Csépányí Á gos
ton , Kerekes A ndrás; a’ Szenesei
ben Törös Tam ás, és Kis Csóltói 
Ragályi Jósef Urak. Al- Adószedők
nek a’ Miskólczi Járásban Visolv> 
P á l ,  az Egriben Hudich Ignácz, al 
Szent Péteriben Csepányi István, a' 
Szendreiben Gombos Ágoston Urak 
választattak , végre mai napon mind 
a’ Jegyző i,  Fiscálisi, és Esküdti 
Hivatalokra több nagy reménységéi 
Ifjak neveztetvén k i, a' Tábla-Birói 
Kar is O Excellentiája kegyes kine
vezése által nehány díszes tagokkal 
nevelkedett. —

íg y  végződött be a’ Borsodi újító 
szék, ezen roppant sereg számú n e 
m ességgel biró m egyében  iljy kevés 
idő alatt. K itündöklő volt Ó Excel-  
lentiajának azon kegyessége, m elly  
szerént volt Fő-Esküdt Sturmín Imre 
U ra t ,  ki a' m egye  szolgálatjában  
élete javát eltöltvén , m ost  már nyu-  
godalmi állapotjában az Esküdti Ho
noráriumot holta napjáig a’ maga fi
zetéséből kirendelni m éltózta to tt; 
va lam int\2 -d ik  Fő Orvos Kováts 
Doctor Úrnak is addig, mig a* felső 
helyről R esolutio  érkezik , 300 for. 
esztendőnként rendelni méltóztatott.

D e n g e l e g r ő l  Szathmár Vár
m egyéből August. 4. Elm últ hónap  
22-dikén a’ 7- dik szám alatt lévő Ha
zai Tudósításokból esvén értésünk
re , hogy a' többi felirások szerént, 
a’ mostanába ’majd nem  országos 
földrengések sem m i különös károkat 
nem  tettek ; — szükségesnek találtuk 
itt ’s szomszéd helységekben történt 
föld-rengésekről, s ez által okozott

tetemes kárainkról tudósításunkat  
közre-botsátani. — U gyan  is ezen  
rémilő tü n em én ye  a’ természetnek,  
még Junius u to lsó  estvéjén 10 óra 
tájban, leginkább a' házak padjain  
s a’ pinezékben érezhető nagy tom 
pa m orgással jelentvén-bé m a g á t ,  
azon éjtszaka 1-ső Julius reggeli 4  
óra tájban , o lly  nagy m értékben  
ütött-k i, hogy  a’ házakban alvókat, 
szörnyű rém űlések között verte ki 
ágyok b ó l,  és majd egy  m inutum ig  
ingadoztatta a' földet annyiba, hogy  
nem  tsak öszvehasadoztatta az épü
le teket,  hanem  azoknak fedeleit a' 

'falakról több ízben felem elte, 's eg y 
szerre helyökre vissza lö k te ;  —  reg
gel újra 8 óra tájban m egren d ü lt;
— estvéli 8 óra , 9 — 10 perczenetkor  
szokatlan borzasztó nagy morgással 
jött e lő ,  ’s m in tegy  1 l / 2  m inu
tum ig  egy  folytában annyira rázkód- 
tatta a fö ld e t ,  hogy  a’ reggel öszve 
hasadt házak falairól lehullott szu-  
vat (cem en t)  tégla darabok, a' ké
m ényeknek , még bólthajtásoknak is 
öszve omlása , ’s k z-falaknak ki dü-  
lései m iatt,  alig tudták a ’ bent lévő  
lakosok szaladíts által is ,(m inekután-  
na ezen borzasztó tü n em én y  m eg
szűnt volna) életüket m e g m e n te n i;
—  egy szóval Yninden , kivált a’ na
gyobb  épületeket lakhatatlanokká  
te t te ,  m elíyek között m éltó figyel
m et érdemel az ide való Reform, 
tem plom  torn yának , régiségére és 
erős alkotására nézve a' Magyar ha
zában is nevezetes erősségnek m eg-  
rontsoltatása , m elly  mind a’ m ellett  
i s ,  hogy a’ legjobb szerekből volt  
öszve a lk o tva , annyira öszvehasa-

x *



dobott, hogy  a* m inijén pillantat-  
ban várható leom lása m ia t t ,  nem  
tsak tem plom ba járni nem bátorko
dunk , d eazu tszáró l  sem  nézhetjük 
nagy borzadás nélkül —  mellybeli  
tetem es kárunk örökre érezhető s 
helyre-pótolhatatlan ; — illy pusztító  
erejét éreztette szomszéd Iriny, E n 
tered  , és szomszéd Bihar Vármegyei 
Szalacs , Vasad , és Gálos Petri hely
ségek b en , h o l ,  valamint itt i s ,  a' 
nagyobb ép ü le tek e t , tem plom okat,  
tornyokat k ivált , sőt m ég a’ száraz
m alm okat i s , majd helyre-hozhatat- 
lanokká tette — a házak m indenütt  
lakhatatlanok, m indnyájan sátorok
ba vontuk m agu n k at , a’ reparatiók- 
hoz, annyival inkább építéshez fogni 
n em  tanátsos , mivel azóta is, egész 
Julius hónapban egy átallyában min
dennap ’s é j je l , de kivált Julius 3- 
dik, és 27-dikén, ma pedig éjfélután-  
ni 2  órakor p o n tb a n ,  olly nagy és 
tartós rendülés v o l t , hogy a’ rémült 
lakosok , a' kétségbe esés gyötrelmei  
m ia tt ,  végső óráikat is tsak hamar 
elkövetkezni gondolhatták; nagyobb  
károkat ugyan az 1-ső Júliusinál 
nem  t e t t , hanem írtóztató m ozgá
sok között nem  hab módjára, de 
öszve vissza ingadoztatja alattunk a’ 
földet, melly annyival is inkább bor
zasztóbb , mivel több ízben az e'féle 
rengések' alkalmával a’ föld gyom rá
ból ki párolgó büdöskő forma nehéz" 
szaggal van öszvekötve. —  A' sok 
helyre hozhatatlan kárunk m e l le t t , 
i lly  sanyarú és keserves órákat kén- 
teleníttetünk érni, mellyekről őriz
zen a’ M indenható gondviselése  
mindnyájunkat.

HADI TUDÓSÍTÁSOK,
O d e s s z á b ó l  egy  levél Aug.

3-dikán ezt jelenti: „V árnából Jul.  
30  dikán indúlt hiteles levelek sze
rént az Oroszok A h i  o l i t ,  M i- 
s z i v r i á t ,  A i d ó s z t ,  és B u  p- 
g á s z t  elfoglalták. A' Törökök m in 
denfelől futnak , és a' Balkánon való 
általmenetel az Oroszoknak m inde
nestől 300 embernél többe nem  
került. ________________

Előbbi levelünkben említettük , 
hogy Gróf P a s k  e v i t s a'Fő-V ezér  
maga küldött hivatalos bő tudósítást  
a' Tsászárnak az Erzerumi Szerasa- 
k ier , és Hagki Basa megveretteté-  
s é r ő l , m ellyet a' hadi m esterség’, 
ütközet’, és abból következett győze-  
delem' emlékezetes volta miatt bő 
vebben im így  előadni unalmasnak  
nem  tartjNk.

„ J u n ,  2 7 ,  2 8 ,  és 29-dikén szo
rosan megvizsgálván Hagki Basa’ tá
borát ( így  szóll a' G róf) ,  m eggyő 
ződtem  , hogy é lő irő l ,  és b a lo ld a l
ról, hol az én seregem  á l lo t t , lehe
tetlen m eg tá m a d n o m ; mivel ezen  
részről az e llenség táborát meredek, 
hóval fedett h e g y ,  és az ágyúkkal  
m eg nem  járható, sürü fákkal be
nőtt szorúlat o lta lm azta, hol az el
lenség könnyen  védelmezhette vol
na magát. Ennél fogva jobbnak tar
tam az ellenség’ táborát egészen m eg
kerülni , minden nehézségek , és 
veszélyek m ellett,m ellyek ezen m oz-  
dúlással egybe voltak kötve a’ 3000  
tár - szekerekre nézve ; úgy - is 
egy részről ez által elvesztettem  
K a r s  várával a’ közösü lésem et, a’ 
Törököt Sverstnyin közben hagyván;
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m ásrészről 50 (15*?) verstnyi bajos  
utat kellett tennem  , két havas bér
cben és sok m ély szorúlatokon által- 
▼ergódnöm , ’s ezt mind egy számos  
ellenség’ jelenlétében , ki o ldalam ot,  
és hátamot fenyegette; de az elke
rülhetetlen szükség , hogy az en g e m ’ 
fen yegető  seregek ellen m unkálkod
ja m , ezen m ozdulást m egkívánta.

,,Jun. 30-dikán a'hadi s e r e g ,  a’ 
szekerekből álló m ozgó sáncz 'o lta l
ma alatt az Erzerumi ú ton  m eg in 
d u lt ,  és Juh 1-ső napján reggel 10 
órakor elértük a’ hegyhátának fő lej
tőjét^ melly alatt egy  völgy nyult-el. 
INe hogy  az e llenség engem' bal o l
dalról m egtám adjon, P a n k r a t i e f f  
Gén. Majornak m egparantsolám  , 
hogy balról a' tetőt egy  osztály-se-  
r e g g e l , és 16 ágyúval szallja-meg , 
az ellenségnek m agát m utassa, és 
annak m ozgását m ind addig szem 
m el tartsa , m íg  az én osztá lyom  a’ 
lejtőt elérte. Ez kívánságom szerént 
esett ;  az e llenség Pankratieff sere
gére függesztvén f ig y e lm é t ,  észre 
nem  vette m ozgásu n k at,  ’s ezen 
Grlis délben magát velünk eggyesí-  
tette.

,,M inekutánna napkeltével a' bu- 
tyorok ’ bajos vitelét elrendeltem,dél
ben  a’ lejtőre érék ^ h o l  a’ szekerek
ből oltalom-kerítést tsináltaték. Mi
dőn a’ szomszéd tetőket vizsgálnám, 
észrevett az e llenség , ki a s z o r z a t 
ból a’ völgybe kibúvék , és kinek se
regei m inden pillantatban szaporod
tak. Én tehát illy rendeléseket te
vék : 1.) A ’ butyorok oltalmát P a n 
k r a t i e f f  Grlisra b íz a m , kivel 7 
Batalion g y . , 24  ágyú , 2 Koz. Rgt.,

s e g y  M uzulmán R gt.  vo lt;  egy-  
szer’sm ind  m eghagyám  n e k i , hogy  
az ellenség' mozgására vigyázzon, ’s 
bal szárnyunkat oltalmazza. 2 .)  M u- 
r a v i e f f Grlisnak m egparantso lám ,  
hogy egy  osztály-sereggel , ’s 20 
ágyúval a’ völgybe álljon , ’s seregeit  
tsata-rendbe állíttsa. 3 . )  E gy  másik  
osztá ]y t2 0 á g y ú v a l , P a n k r a t i e f f '  
vezérlése a la tt ,  annak segítségére  
rendelek. 4 .) Végre B u r t s o f f  Ge
nerálist két Batal. G ranatérossal, 
egy K o z . , és egy Muzul. R egem en t
t e l , 's 12 ágyúval, bal szárnyunk fe
lől állítám.

„Délután 1 órakor ezen serege
ket m agam  az ellenségre vezetém ;  
a* Törökök a’ szorúlat’ hosszában ál
lottak , és a’ lovasságok m inket tü s 
tént m egtám ada , kivált jobb szár
n y u n k n á l;  futó puskázóik nagy tűz
zel esének a’ miéinkre , sőt ágyúink
ra is rohanának; ágyúzásunkat m eg  
kelle kettőztetnünk , hogy  a’ szoru- 
lutba vissza nyom juk. —  Ok tsak  
hamar ism ét öszveszedék m agokat,  
és az érkezett új lovasság által segít-  
t e tv é n ,  fél karikában állásunkat kö
rűi fogak , hol kivált bal szárnyunk
hoz közelite egy 5 — 6000 em berből  
állólovasság Hagki Basa’ Fő-Tisztjé
nek (Kiája) vezérlése a la t t ; a ’ Török  
tábor balra 8 verstnyire v o l t ,  egy  
m ély  szorúlat által elrejtve. Kevés 
pillantatok alatt a’ hegynek egész
oldalát elborította a’ Török lovassá«:. r
melly vagtatva jött fe lén k , hogy  
Burtsoff osztályát megkerülje, ’s há
tulról megtámadja. Ezen  pillantat
ban a’ Törökök megfoghatatlan vak
m erőséggel rohanának reánk , futó
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puskázóik több ízben nyom ú lán ak  
a’ mieink* so rá b a , kik kéntelenek  
voltak őket bajonétokkal visszatolni; 
sőt a’ négyszegbe állított Batalio-  
nainkra is rohantak, és tsak ezek
nek hatalmas puskázásaik bírhatták 
őket a* visszavonulásra.

„Ekkor látván, hogy az ellenség* 
erejét m egosz la tn i,  és annak fe lé ta ’ 
bal felől lévő hegyre , a’ másik felét 
jobbra a’ tetőkre lehet szorítani,  
ennél fogva középről két Bataüont  
8 ágyúval jobb felé fordíték, hogy  
az ellenség’ közep éve l , ki görbe li- 
neában á l lo tt ,  szembe leg y e n ,  ’s 
ellene írtóztató m ódon  kezdek  
ágyazhatni. Ennek kívánt követke
zése lett; a’ Törökök , szakadatlanul 
megújított erőlködéseik m ellett is , 
jól intézett ágyúzásunknak , melly  
m indég egy pontra dolgozott, ellent  
nem  állhatták, *s így kétfe lé , jobb
ra és balra szakadtak. Mostantól fog 
va hatalmamban voltak.

„Ezen kedvező pillantatot szapo
rán használtam , és lovasságom ot  
két szakaszra o s z tá m ; eggyiknek  
R a j e v s k y Grlis alatt azt paran- 
tsolám , hogy az ellenséget jobbról 
tám adja-m eg; a’ m ásiknak , Báró 
O s t e n - S a c k e n  Grlis alatt meg-  
hagyám , hogy a* Török lovasságnak  
szárnyára rohanjon , ’s a* táborig 
visszanyom ja.—  R a j e v s z k y  Ge
nerális hevesen megtámadá az el
lenség bal szárnyát, azt m egto lá ,  
és tetemes veszteséggel m ajda’ szo- 
rúlaton túl lévő tetőig ű z é ; a’ 2 -ik, 
és 3-ik Muzulmán Rgtek jobbról 
megtámadák az e llenséget ,  's azt 
m indenfelé kergeték.

,, De a’ Törököknek jobb szár
nya több bajt szerzett nekünk ; ez 
meredek tetőkre vette m a g á t , m elly  
számtalan , néhol megjárhatatlán  
köves szorúlatok által volt védel
mezve. Az e lle n sé g ,  ezen helyen j > 
erős lévén , azon iparkodott,  hogy  
Burtsoff Grlis* osztályát békeríttse ; 
de ezt meg nem teh ette ,  mivel a’ 
többi seregeitől lett elszakadása e n 
gem ’ hatalmasabbá tett. S a c k e n  
Grlis* osztályát, és Muravieíf Grlist 
3 gy. B ata l ion n a l , ’s S ágyúval Bur- 
tsoff Grlisnak segítségére küldém. 
Ezen pillantatban PankratieíT, ki a’ 
bagázsiát őrzötte, látván, hogy  az 
ellenséget oldalról lehet fogni , 
S e r g u e j e f f  Grlist a’ m agaR gtjé-  
v e l , ’s egy  Koz. Rgttel a’ mieink* se 
gítségére küldé.— Ezen Grlis a* hegy  
hosszában oldaloslag közelgetett, és 
noha 7— 8 meredek szorulaton kel
lett á lta lm enn ie , m égis azon pil
lantatban ért az e llenség’ e le ib e ,  
m időn ez éppen  jobb szárnyunkat  
megkerülte. A ’ Kozákok a’ sziklá
kon az ellenség feje felé kerekedé
n ek , és annak soraiban zavarodást 
okozának ; a’ Törökök ugyan meg-  
futamodának , de mivel Sacken Grlis 
lovassága az iszapos hely miatt, m el
lyen  által kellett m ennie , jókor m eg  
nem  érkezhetett, a’ Törökök az alatt 
két ágyút hoztak a’ táb orb ó l , ’s azo
kat Serguejeff Rgtje ellen szegezték, 
*s ezen helyen számos erőt gyűjté-  
nek öszve. A ’ vitéz Serguejeff Grlis 
a’ Chersoni granatérosok’ seged el
mével reájok rohana, visszanyom á,  
’s űzőbe vévé. Az ellenség az előtte  
ismeretes ösvényeken visszavoná
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mag it oily  lejtőkén, f s  szorú latokon  
á lta l ,  hogy a' mi Kozákaink’ lovai 
alig vergődhettek által ; itt eggyik  
tetőn  ism ét megállának a' Törökök,  
egy  ágyút ellenünk szegezének ; de 
Serguejeíf Grüs a’ Kozákjaival reá 
rohana , ’s éppen akkor foglalá el az 
ágyút, m időn az ellenség azt el akará 
sütni. Két vele lévő Tiszt kardvágást 
kapott. Az ellenség éppen  ekkor új 
lovag segítséget k a p o t t ,  's e miatt 
nem  lehete tovább ü ldözn i;  a’ T ö 
rökök tehát vissza kezdének táborok
ba v o n u ln i ,  ’s én m egparantsolám  
serege im n ek , hogy állásaikba térje
nek vissza, ( fo ly ta tá sak övetk ez ik .)

A U S T R I A .
O T s. K. Felsége  a' f. e. Jul. 24- 

dikén költ kegyelm es Végzésénél  
fogva IN. M. Gróf G y u l a y  lgnácz  
Ö E xjá t ,  Horvát országi B á n t ,  és 
Tseh ország hadi K orm án yozójá t , 
A 1 só Austriai hadi Kormányozóvá ; 
— Hg. L i c h t e n s t e i n  Aloiz Ge
nerálist,  eddig Morva országi hadi 
K orm ányozol , Tseh ország' hadi 
K orm ányozójává; — végre Gróf L i 
l i  e n b e r g G rlist , a’ m egholt Báró 
Radivojevich helyébe Horvátország’ 
hadi Kormányozójává kegyelm esen  
nevezni mél táztatott.

O R O S Z  B I R O D A L O M .
A' Sz. Pétervári Journal Jul. 30- 

dikán ezt írja: „T egnap  reggel Gróf 
F i q u e  l m o n t  Ó Felségének az 
Austriai Tsászárnak N a g y -K ö v ete ,  
szerentsés volt a’Tsászár,ésTsászárné 
Ő Felségüknél béköszöntő audien- 
tián l e n n i ; ezután Ó Felségöknek  
F i q u e l m o n t  G rófné , és Lady 
H e y t e s b u r y ,  az A n go l  Nagy-  
Követ’ h itvese, leányával eggyütt

bémutattattak. —  E zen  audientia  
után Báró G i e s e Bajor Kir. rend
kívül való Követ, és Gróf L e r c h e n 
f e l d ,  Bajor Kir. Rövetségi H ely
tartó , voltak O F e lsé g é n é l ,  az első  
visszatérvén hivatalbeli h e ly ér e , a’ 
másik elbutsuzván.

U gyan  ezen Újság a’ Tsászárnak  
Eriváni Gróf P a s k e  v i t s  h e z Jul. 
28. írt levelét köz li ,  m ellynél fogva  
az Erzerumi Szeraszkieren , és Hagki 
Basán vett kétszeres győzedelm éért  
Sz. András R endének gyém án tok
kal kirakott czímereit ajándékozza, 
és egész Tsászári k e g y e lm é t , ’s tel- 
lyes köszönetét jelenti.

Erzsébet G rófné, Gr. Paskevits' 
hitvese , a' Tsászárnénak Udvari D á
májává neveztetett.

A ’ 2 lófarku B a sa , és 12 B im -  
basi, kik Pétervárában hadi fog lyok
képpen vannak, a’ napokban a’ T sá 
szár' jelenlétében m egnézték  a* 
Krasznoe-Szelóban tartott hadi gya
korlásokat. A' Tsászár' parantsolat-  
jára Török módra felkantározott l o 
vakat kaptak. A' parádé után hoz- 
zájok m ene a’ Tsászár , és tudtokra  
adá, hogy szabadok, é sm á rp a ra n -  
tsolat adato tt ,  hogy szabadon haza 
kísértessenek , ’s m in d en  szüksé
geikre leszen gond. Ö röm ök leírha
tatlan vala.

N A G Y  B R I T A N N I A .
Londonból Aug. 3-dikán költ tu

dósítások szerént O’ C o n n e l l  D á
niel Úr mindjárt e lső nap m inden  
ellenkezés nélkül Clare Grófság’ ré
széről az alsó Parlamentbe Képvise
lőnek választatott.

Chartres Hg. (Orleáni Hg.’ fia), 
a 'm in t  m ondják , Edinburgból Ab-
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botsfordba u ta z o tt ,  hogy  Sir Scott  
Wattért ottan meglátogassa.

D o v e r b e n ,  hol Jul. 28-dikán 
Hg. W e l l i n g t o n ,  E s z t e r h á z y  

és Herczegné’ valamint C l a n -  
w i l l i a m  Gróf társaságában rövid 
látogatást t e t t ,  Hg. W ell ,  majd sze- 
rentsétlenül járt. M időn t. i. a’ tár
saság a h ídon keresztül lovagolna, 
és a' köszöntő ágyuk éppen akkor 
elsütte n é n e k , Észt Herczegnének, 
és W ell .  Hg.nek lovai megijedtek. 
Az elsőnek kantár-szárát megragadá 
Gr. Clanwilliam , ’s a’ hídon szeren- 
tsésen általvezeté; de a’ másiké fel- 
ágaskodék, és pedig a’ h íd 'a latson  
karfáihoz olly  k ö z e l ,  hogy a' Her- 
ezeg" életét féltenék. Hanem m égis a’ 
Hg. egy  vakmerő rántás által a’ ló
nak illendő m enete lt  tudott, a d n i ,  
és a' nézők' örvend-zése között a’ 
társaságot követé.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K o n s t a n t i n á p o l y ,  Juh 30- 

dikán. Ezen h. 27-dikén a’ Burkus 
Rir. rendkívül való Követ a’ Portá
n á l . í l o y e r  Ur, fény es beköszöntő  
audtentián volt a’ Szultánnál. —  Az 
eddig volt Porta Tolrnátsa, I z s á k  
E f e n d i ,  hivatalából le te te tett ,  és 
helyébe a z ő v e j e ,  E s r a r  E f e n d i  
neveztetett Tolm átsnak , ki az Aker* 
máni alkudozásoknál is jelen volt. 
—  Juh 26-dikán délelőtt P é r a 
szomszédságában tűz támadott, me<- 
lyet az éjszaki szél kivált Galata kül
ső városba o lly  hamar elterjesztett, 
hogy kevés óra alatt, minden iparko- 
dás' ellenére ezer háznál, és kalmár- 
boltnál többet hamuba dön tö tt;  és 
a Galatai nagy torony i s , m elly  még

a’ Genuaiak' idejéből való volt, el
romlott.

Az Orosz fő armadának a’ Balká
non lett áhalm eneteléről ide érke
zett tudósítás nem tsekély réműlést  
terjesztett-el a’ fő városban ; annyi
val is in k á b b , hogy ugyanakkoraa  
a' hír is érkezett, hogy egy  Orosz 
sereg , m elly  12,000 emberre tétetik  
S z i z e b o l n á l  kiszállott ( tu d v a  
v an , hogy ezen vár régóta az Oro
szok' kezében v a n ) ,  és a' Balkánon  
általkelt seregekkel magát eggyesí-  
tette. Arról is beszélinek — de ez 
m ég nem bizonyos —  hogy Erzernra 
az utolsó tsaták’ következésében ,  
m ellyek a’ Törökökre nézve szererv- 
tsétlenűl ütöttek-ki , az Oroszok* 
hatalmába esett. (Ezt más tudósítá
sok is állítják.)

A ‘ S zu ltán , a 'm in t  gyanítják, a' 
Terápiái táborból Ram istsiftlikbe  
m e g y e n ,  hol a’ m ult ősszel a* hadi 
tábor állott. Az oda való sánczok’ 
készítésében serényen munkálkod
nak ; Az Ö rm ény , és Görög Pátriár
kák fel vannak szá ll ítva , hogy erre 
nézve számos m unkásokat á l l í 
tsanak.

O m e r - V r i o n e  Ki utakra i Basa  
parantsolatot v e t t ,  hogy seregeivel 
haladék nélkül a’ fő városba indul
jon; H a s s z á n  B a s a , eddig Szmir- 
nai H elytartó, D r i  n á p o l y i  Vár
n a g g y á ,  B e l e n l i  H a d s i  Stan-  
chioi Basa Diarbekri K orm ányozó-  
v á , O z m á n  B a s a  Persiai határ
őrző Vezérré, é s T s e t s e n  O g i «  
H a s s z á n  B a s a S ivas i» Erzerumi, 
és Trebisondi Helytartóvá nevez
tettek.

(Hasznos Mulatságok Nro 15. Hirdetés l/ 2  árkus.),



H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 16.

P e s te n  , S z o m b a to n , K is  A sszo n y  H a v a  22-dik  n ap ján  1829.

H é t  s z í n .
Hét fő színeivel tündöklik. játszi szivárvány;

Egy kis súg-árb.uin ennyi vegyülve vagyon.
Ám legyen ; — eggy ember de hu több szint venni magára 

Képes, az ollyanlól szinte ijedve futok.

M A G Y A R  és E R D É L Y
O R S Z Á G .

TA  egnap e lő t t ,  Aug. 20 -d ik án ,  
m int Sz. István első Koronás Kirá 
Jyunk nak , országunk Pártfogójának 
ü n n e p é n ,  B u d á n , hazánk’ fő vá
rosában , p o m p á s ,  és fényes'egyhá- 
zi szertartással üllötték a' ditsős F e 
jedelem' emlékezetét. O E m inentiá  
ja a’ Kardinális és Herczegi Prímás 
vezette egyházi méltóságához képest 
ragyogó készülettel a* Processiót a 
Sz. István’ tem plom ából a' várbeli 
fő P lébániatem plom ba (oldala m el
lett egyházi szolgálatot tettek Melt 
H o r v á t h  Já n o s ,  és P a t u g y a y  
Imre Püspök U r a k ) ,  hol magyar  
nyelven jeles egyházi beszédet m on 
dott N agy Tisztelet i H ő  v á r y 
György Űr Udvardi Plébánus, kinek 
ékes szóllása, és helyes előadása ki- 
tündöklött;  ném etül a' Kamara ud
varában prédikált Tiszt. C s i z m a -  
z i a  János Úr P e s te n  a' Leopold-vá- 
rosban Káplány. Ezen ün n ep lés ’ 
fényességét jelenlétekkel névélték : 
a* ország' Fő Rendéinek több Tagjai, 

(M á so d ik  F é le s z te n d ő  1829.)

a’ Generálisság, az országos Tisztvi
selők , ú. m. a.’ N agy  Mélt. Helytartó 
T a n á ts , a’ N. M. Udv. K am ara, a 
ÍN. Mélt. Kir. K úria, a' Ns. Várm e
gye' T isz tv ise lő i , a’ K. U n iv e r z itá s 
nak , és két szom széd lUr. város
nak M agistrátusai, a ’ tanuló Ifjúság 
a’ T T . T a n ító  U rakk a l,  és a' Czé- 
hek zászlóik alatt. A ’ katonaság , 
m elly parádéban ki volt állítva, kö
szöntő  lövéseket te t t ,  erre a ’ bás
tyára kiszegezett ágyúk feleltek. E s t 
ve a' város erdejében Pesten a’ nép  
mulattatására H o e r  Úr egy P ano
rámának tulajdonosa nagy készüle- 
tü külömbféle darabokból álló jeles  
Mulatságot rendelt, m elly , ha a' fei- 
leg- ’s por hajtó szél nem  lett  volna, 
sokkal fényesebben ütött  volna-ki.

Mélt. Barlabasseveczi O s e g o v i eh 
Imre választott Püspök Úr és Ő 
Felsége által a’ N. M. H étszem élyes  
FőTörvényszékhez a’m inap kinevez- 
tetettTábla-Bíró, tegnap, m int ezen  
törvény-folyamat’ első napján ezen új 
hivatalába a’ nevezett N. M. Fő-T ör
vényszéknél a' szokott hitet letette. 

[ Ő Ts. Kir. Felsége M élt .G róféix



Magyar-Gyerő-M onostori Báró R e- 
ni é n y Miklós U ra t , eddig Aranyos  
&eéki Királybírót, ugyan ezen rang
gal Maros Székbe méltóztatott ke
gye lm esen  általtenni.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
Az Aidoszi fó hadi szállásról Jul. 

2-dikán illy  Orosz hadi tudósítást  
írtak M i s z i v r i a ,  A h i o l i , B u r -  
g a s z ,  és A i d o s z  megvételéről  
( a’ miről már előbbi levelünkben  
említést tevénk):

,,M inekutánna a'Jul. 1 7 ,  18, és 
19-dikén történt tsaták’ következé
sében győzedelm es seregeink a 'B al
kán’ teteit elérték , az alatt G r e i g h 
Adni. egy hajós osztállyal a’ Misziv- 
riai öbölbe m ene , 's ezen várat 3 
óráig hatalmasan ágyuztatá. — Jul. 
2 l-d ik én  R ü d i g e r  Gilis A i v a d -  
s i k b a  ju ta ,  elöljáró serege pedig  
G i r o  f f  Gr! is alatt E r k e t s b e ,  
m elly  falu a’ Balkán’ tetőstetején áll; 
B o t h  Grlis E r a k  1 i á b a ,  elöljáró 
serege P a l i o h a n á b a n  m aradt,  
’s egy osztály E m i n e  fa lu t , és bér- 
czet elfoglalá ; a: Fő hadi szállás , és 
Gr. P a h  l e n ’ serege Arnautlar falu, 
és Funduklidere víz között á l lo t t .—  
Jul. 22-d ikén Rüdiger Grlis’ előse- 
rege a’ Balkán’ déli lejtőjén kezdett 
leereszkedni ; egy ellenséges tsapat 
elállotta volt itt a’ szoros u ta t , de a’ 
37-dik Vadász Rgt minden lövés nél
kül reám envén, a’ Török elfuta. A ’ 
Kozákok utánnok eredének, és egy  
zászló t ,  a '2000 ember közűi 131-et 
elfogának , kik közt van 2 Ezeredes, 
E zen  tsatában az ellenség sokat vesz
t e t t ,  az Oroszok tsak 6 embert. —  
U gyan  az nap reggel Roth Grlis Pa-

liobanáig juta igen  bajos , sziklás 
úton , ú gy  hogy nehezen tudtak a’ 
hadi á s ó k ,  és 2000  m u n k ás , kik a’ 
gyalogságból vétettek, útat nyítan i,  
azután M o n a s  t i  r K ő i  mellett aa 
ellenségnek egy  előseregét kellett 
visszatolni, m elly  m enetelünket g á 
tolni akarta, de tsak hamar I n t s i -  
k ő i d é r e  kis folyóhoz hátra vonult.

,,A' Szeraszkier A b d u l - R a b -  
m a n  3 lófarku Basa (ki előbb Bos- 

jniai Helytartó v o l t ) ,  m ost a' Kam- 
ts ikná l, Miszivria , Ahioli , és Bur- 
gasz várakban, és a’ Szizebollal szem 
ben álló szemlélődő seregnél vezér- 
hedik, a’ Kamtsiktól elfutott fegy
vereseket K e 1 1 e 1 e r mellett öszve- 
gyü jtö tte ,  és maga 6 — 7000 ember
rel az Intsiköidere partjához ment.  
—  R o t h  Grlis egy tsapat sereggel 
Monastir-Köi falun á lta lraen e , ’s 
azonnal megtámadá az e llenség’ állá
sát, nem várván osztályá derekának 
elérkezését Abdul-Rahm an Basa , és  
serege tsak kevés ideig állának ellent  
a’ mi ágyú inknak , és a’ mi lovassá
gaink által majd i 0  verstnyíre űzet- 
tetének olly  erősen , hogy m inden  
kardvágás nélkül 4 á g y ú t ,  és egy  
hajó építő-műhelyt oda hagyának , 
hol éppen akkor végezték-el egy 25 
ágyús szép korvetnek építését. Mi 
az ellenség közül 400 embert, 7 zász
lót , és m ég 4 agyút fogánk-el. Roth  
Grlis az ellenség űzését a’ Kozákok
ra b ízván , elöljáró seregének egy  
részét Miszivria ellen rendelé. Ezen  
hely jól m eg van erősítve, 's a’ szá
raz felől a’ földszorulatba való be
m enetelnél őrizette] megrakott án-' 
czok oltalmazzák.
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„A z elöljáró Uhlánusokhoz g y a 
logságunk megérkezvén, tüstént bat
tériáinkat ezen sáncz ellen szegezők; 
m ég  pedig olly foganattal, hogy az 
azokat oltalmazó 375 ember a’ kartá
j a i n k ’ tüzétöl eliszonyodván, fegy
verét lerakta , 's m inden kifogás n é l
kül kényünkre magát hadi fogságra 
adta. Itt 2 zászlót, ’s 3 ágyút nyer
tünk. Ekkor haladék nélkül Misziv- 
ria ellen fordultak seregeink. —  O z 
m á n  kétíófarku Basa, a’ Várna-gy, 
lá tván , hogy a’ tenger felöl Greigh 
Ad m. fenyegeti , a' szárazról pedig  
Roth lövöldözted , ennek fekszóllí- 
tására hajo lt ,  és más nap Juh 23. 
W achten  Gen. Majornak a Stáb’ F e
jének általadá a' város' kultsait , 10 
zászlót, 15 á g y ú t ,  és maga szem é
ly e s e n ,  lGO Török Tisztviselő által 
kísértetve , 2000  hadi fogollyal e g y e 
t e m b e n ,  azon Orosz Tisztek előtt 
m egjelenek , kik Orosz országba fog
ják őket kisérni.

„A' fő hadi szállás Jul. 22 . E r- 
k e t s b e n  vo lt ,  23-dikban G ö r ö g  
I n s i - K ö i b e n ;  másik fele ezen se
regnek Kellelerben maradt. — R üdi
ger fieri, osztálya 23-dikba:i A l a 
k á r i á b a  ment. E gy  ellenséges tsa- 
pat előtte igen sietve visszavonult  
A i d o s z b a , és a' m ondott  falunál 
a' táborában sok tö lté st ,  és 2 ágyút  
ott hagyott. G i r o  f f  Gon. ki az e l
lenség’ üzésére volt küldve, D a u t- 
1 i b a n 1000 púd (m in tegy  400 má
zsa) puskaport , 2000  tsetvert török
b ú zá t ,'s egyebeket kapott.— Ahioli’ 
őrizete m egrém ülvén sebes m enete
lünkén, és fényes győzedelm einken ,  
az nap reggel e:hagyá ez.cn helynek

sáncza it , m ellyeket az itt álló eggyik  
línea-hajóról küldött legények  fog- 
la ltak-el, találván ottan 15 á g y ú t ,  
3 puskapor-tárt, s egy  tele sóházat.

„A z alatt Roth Grlis’ elöljáró se
rege N a b e l  Gen. Major a la tt , a’ FŐ 
Vezértől parantsolatot v e t t ,  hogy  
B ú r  g a s z  felé indúljon, maga Roth  
p e d ig ,  hogy az Aidoszi úton Rum ili  
Kői faluig nyom úljon . 24-dikben  
reggel Nabel közelítvén Burgászhoz, 
ezen várnak őrizete o lly  vakmerő  
volt ,  hogy e llene  kiíndúlna ; de az 
Uhlánusok által megtám adtatván , 
futásban kereste megmaradását. N a
bel két ágyút elvévén t ő le ,  ’s m ez
telen karddal a’ sánezokig sarkában, 
lévén , a’ futókkal eggyütt bérohant  
a’ várba. Az őrizet mindent oda hagy
ván , a’ déli kapun nagy zavarodás- 
ban kifuta; 10 ágyú, m indenféle  tár
házak , és ezen fontos várnak birto
ka levének ezen szép hadi fogásnak  
győzedelm i jelei.

, ,A ’ Nagy-Vezér Sum lában tsak 
negyed  nap múlva, azaz Jul. 21-ikén  
tudta-m eg , hogy seregeink Kamtsik  
felé takarodtak. Mindjárt elkülde te
hát 9 Rgtbői álló reg. gyalogságot,  
egy r gul. lovas R gte t ,  s 1000 más
fele lovasságot 3 ágyúval Ibrahim 
3 lóf. B asa , és M ehmed 2 lóf. Basa  
alatt Kamtsikhoz; ezen Basák itt 
megértvén} hogy az ott lévő sánezok  
már a ’ mieink' hatalmában vannak, 
eleinte nehány verstnyire visszavo
násának, nem  tudván mi tévők le 
gyenek. Jul. 23-dikán estve T sengé-  
nél értésükre esvén , hogy Abdul- 
Rahman Basa a’ Burgászi síkon m eg  
verettetett, A i d o s z felé indáiénak,

) c
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kova Julius 24-dikén estve elju- 
tának.

,, Jul. 25-dikén a" Fő-Vezér meg-  
parantsolá R ü d i g e r n e k ,  hogy  
A i d  ő s z  felé in d ú ljo n ,  ott a’ vár
tól 3 —4 verstnyire magának állást 
vá lasszon , ’s a’ többi seregeinket ott  
hévárja, Aidoszt pedig meg ne támad
ja, ha tsak a’ szerentsés következésre 
számot nem  tarthat. Roth Grlisnak 
ő-megette a’ m ásodik lineába kellett 
á lani, Gr. Fahlen' seregének Rumili- 
Röibe m enni. —  Ezen rendelések’ 
következésében Rüdiger Gen. Ai-  
dosztól m in tegy  4 verstnyire egy  
dombra vévé magát. A' Basák hasz
nálni akarván a’ jó pillantatot, m íg  
a' többi seregeink megérkeznének , 
kirvüldék lovasságaikat A idoszból,  
ezután m envén a’ gyalogságoknak  
egy része. Rüdiger b izonyos lévén  
b e n n e , hogy az e llenséget  m eggyőz 
heti , a’ lovasságnak egy részét a’ 
T örök’ bal szárnyának megkerülé
sére küldé. Battériáink’ tü z e ,  s az 
Ghlánusok úgy megzavarták az e l
len séget ,hogy  annak előserege nyak
ra-főre Aidoszba visszafutott. Rüdi
ger' parantsolatjára Hg. Gortsakoíl 
S ßatalionna.1 , ’s 16 ágyúval űzte az 
e llen séget ,  ’s m időn a'városhoz ért, 
látá hogy 6 — 7000 Török gyalogság  
a város m elle t t ,  és m egett  áll hadi 
len dhen . Hg. Gortsakoíf vélvén , 
bogy a’ város ezen ellenséges állásnak 
feuitsa légyen , battériáit a' Török ha
di rend ellen fordította, 's két Batal. 
Vadászokat a’ város' régi sánczai el
len  küldött;  az ellenség eleinte ke
m én y en  ellent á llt;  de tSak hamar 
m ind a' sánezokban , mind a’ város’

görbe utszáin meggyŐzettetvén, vi
téz Vadászaink által öldököltettek. 
—  Ezen sebes e lőm enetel  annyira  
megrémítette a’ város m egett állott  
Török R gteket, hogy  azok széllyel 
futának , ’s egy  része a* Balkán, m ás  
része Rarnabat felé szaladott. Az Uh- 
lánusok , és Kozákok utánnok ered
v é n ,  nagy mészárlást tettek közöl
tök , a ’ gyalogság  is Hg. Gortsakoíf 
alatt mind felkonczolta , kik e in e m  
futhattak. Az egész Török tábor a’ 
miénk lett;  itt találtunk 6 0 0 sátort, 
500 hordó p u sk ap ort , sok golyób ist ,  
3000katona-köpenyeget, és sok fegy
vert ; azonkívül a’ futóktól elvettünk  
4 z á sz ló t , ’s 4 á g y ú t , m ellyeket  
Sum lából hoztak volt. A ’ város, és 
a’ m ező el van borítva holt testekkel; 
tsak 220  Török esett fogságunkba. 
Mi alig vesztettünk 100 embert. Ezen 
szép tsata fejezé-bé általmenetelün-  
ket a’ Balkánon. A ’ Törököknek , 
mivel hirtelen m eg volíak lepve, nem  
volt idejűik Burgász’ mezeiről a ’ la- 

jkosokat e lhajtani, kik többnyire Ke
resztények lévén, most folytatják me
zei munkájokat oltalmunk alatt. A  
tengeri kikötőhelyekben serényen  
dolgoznak. —  Kraszovskit Sumlánái 
a’ Nagy-Vezér éppen nem  háborgat
ja. —  Szizeboliból P o n s e t  Grlis 
Jul. 24-dikén kiütött a ’ Török sán- 
ezokra A 11 y falú m e l le t t ; kinek kö
zelítésére az ő iizet visszavonta m a
g á t ,  útjában n égy  ágyúját ( e n n y i  
volt vele) oda hagyván."

Gróf P a s k e v i t s ’ hadi tudósí
tásának folytatása.—  „ M íg  a’Kiája 
jobbra a’ tábori.a visszatért, az el-
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lenség’ gyalogsága , és lovassága1 
nagy  tsapatokba öszveszedte magát  
a 'b eg y ’ lejtőjén azon szorúlaton túl, 
m elly  a m i közép seregünkkel s z em 
b e n  vo lt;  a’ Törökök egy  dombra  
ism ét  három ágyút kiszegeztek, re
ánk tüzelni kezdének , h o legyszer-  
’sm in d  egy battériát, és több sán- 
czokat akarának készíteni. Ekkor  
délután 4 óra volt.

, ,E zen  pillantatban egy  Török  
Stab. Tisztet hozának fogva hozzám, 
kitől m egtudám  , hogy a’ Szeraszkier 
inaga szem élyesen  jelen vagyon ezen 
hegyen; hogy 30 ,000  emberrel H ag-  
k i  Basának segítségére s ie tvén ,  
előtte  való nap elöljáró seregével 
megérkezett; közüle 12— 15,000 em 
ber e g g y e sü lt ,  és Zevin  mellett ta 
nyáz , hová a’ többi seregei m inden  
ólán  megérkeznek. Ezen tudósítás  
arra határozd e n g e m ’, hogy  a’ Sze- 
raszkiert tüstént megtámadjam, a n 
nak m eggátolása végett , n ehogy  
H a g k i  Basával m agát egybe kap- 
tsolja.

„E n n e k  elérésére szükséges volt, 
hogy  m agam ot Hagki’ tábora felöl 
bátorságba h e lyeztessem , hogy a’ 
Szeraszkiernek , m időn  őtet m egtá
m a d o m , segítséget ne  küldhessen. 
E n n él  fogva elvárám , m íg  a’ Riaja 
m inden seregeivel a’ tő lünk 8 verst- 
ny ire lévő táborába visszatakarodott; 
ezután egybe  gyüjtém  seregeimet  
m in d ,  m ellyek a’ Törököket üldöz
ték , ’s azokból egy osztályt kivá
lasztok egy rejtekes szoros úton , 40  
ágyúval.

„ A ’ legegyeneseb b  ú t ,  m ellyen  
Hagki Basa a’ Szeraszkiernek seg ít

séget küldhetett v o ln a , azon szoros 
út v o l t ,  m ellybő l ez nap a’ Török  
lovasság kibújt v a la , hogy m inket  
m egtám adjon; volt m ég  egy  másik  
út is Erzerum fe lé , de itt 25 verst- 
nyi útat kellett volna t e n n ie ,  hogy  
a Szeraszkierhez juthasson, ’s a’ m el
lett bérezés, v á g á so s , és hóval fe
dett volt itt az út. E nnél fogva tud
ván , hogy  éjjelig Hagki Basa azon  
kerülő ú ton  nem  fog segítséget kül
deni , tsak em ez egyenes  út őrzésére  
rendelék egy  osztá lyt  12 á g y ú v a l , 
és 3 Bataliont u g y a n  annyi ágyú
val még ennek segítségére ott ha- 
gyék Burtsoff Grlis a latt; m agam  
pedig estve 6 órakor seregem et a’ 
Szeraszkier ellen vezetém. E k k ora ’ 
Szeraszkier’ sánczai egy  verstnyire  
terjedtek.

„Seregeim et három szakaszra osz
tani ; eggyiknek Muravieff Grlis alatt 
balról, a’ másiknak Pankratieff Ge
nerális alatt jobbról kelle az e l len 
ség’ oldalára ü tn i ,  és m időn  ezek 
megzavarták a’ Török s o r o k a t , a’ 
harmadik osztálynak Rajevszky Grlis 
alatt a közepén kelle m egtám adni,és  
üldözni. Ezen m ozgásnak igen nagy  
sikere volt;  a’ Törökök látván, hogy  
m eg vannak kerülve, elréműlének, 
és nehány ágyút elsütvén , sánczaik- 
ból a’ hegyek közé kezdének futni. 
Megparantsolám a’ gya logságn ak , 
hogy siettesse lép ése it ,  a’ lovasság
nak , hogy a’ hegy’ bérezére ugras
son  , m agam  is az elősereggel itt  
termék. A ’ Törökök , kik ezen tetőn  
öszvegyültek vala , ellent nem  állha- 
tának a’ mi seregeink’ rohanásának* 
rael yek által m inden felől egyszerre



—f 126 —
m egtám adtatának; és m időn  a’ D o
n i Kozákok lovag-pattantyussága, 
m elly  legelői érkezett o d a ,  kem é
n y e n  kezde reájok ágyúzni, a’ Sze
raszkier’ seregei attól tartván, n e 
hogy Pankratjev’ osztálya által bal
ról elvágattassanak, kezdőnek hátrál
n i ; ekkor én egész lovasságom ot  
reájok botsátám , és a' Szeraszkier 
te l lyesen  m eggyőzetteték ; haladék 
nélkül űzőbe vétetem ; az ellenség  
nagy  rendetlenségben m indenfelé  
szaladt. Én Felségednek m inden s e 
regeivel sarkában vo ltam , s egész 
estvélyi 9 óráig 30 verstnyire űztem, 
m időn  a' setét miatt m egszű n tem , 
az e llenség’ seregét a Saganlu he
gyeken  túl kergetvén. A' Szerasz- 
kiernek egész tábor-helye , egész pat- 
tantyussága , s m inden h ad i, ’s é le l
m i szerei kezünkbe estek. A’ Doni 
Karpoíf Koz. Rgtje, ’s az első Muzul. 
Rgt. m ellyek legelsők voltak a ’tűz
ben  , s az e llenséget rendkívül való 
nagy  bátorsággal megtámadták , 
mindjárt eleinte 6 ágyút lovastól, ’s 
emberestől elvettek, m ellyek közűi 
még: 3 töltve volt:  a többit az el- 
lenseg  maga oda hagyta ; ugyan ezen 
Rsütek két zászlót vettek-el. Az elő- 
számlábakon kívül tehát a’ Szerasz- 
kiertől 12 á g y ú t ,  2 zászlót, ’s vala
m i 300 foglyot nyertünk. Estve  
seregeimet öszveszedém , és visz- 
szavonúlék , hogy tsendességben ott 
töltsem  az éjtszakát, hol az útak 
Hagki Basa táborától Zevin falu felé 
öszvejőnek, hogy más nap annál 
könnyebben  kereshessek valami jó 
állást a’ Basa’ háta megett. Azalatt  
a’ társzekereket oda kü ldőm , hol a 
▼olgy végénél az első tsata történt.

, ,A ’ Szeraszkier ellen végre-hffj* 
tott m egtám adástól függött egye des 
egyedül a’ jövendőbeli szerentse ; há 
ezen egy  napot elmulasztom , a’ Sze
raszkier' serege a' Hagki Basáéval 
eggyesü l;  's így  engem  három fe
lől és 50,000 emberből álló árm&- 
da támadott vo lna-m eg o ld a lr ó l , 
é lő ir ő l , ’s hátu lról; a’ mi miatt n agy  
veszedelembe eshettem vo lna;  de  
m inthogy a’ Törököket ism ertem ,  
olly szerentsés lettem , hogy a’ Min
denható’ seged elm éve l , ki Felséged* 
fegyvereit ditsőséggel tetézte,a’ reátin 
rohanni akaró veszélyt elfordítot
tam. ÍVleg voltam g y ő z ő d v e ,  hogy  
a Szeraszkier ki nem  álija rohaná
s o m u l,  mind azért, mivel seregei
nek gyengébb része volt v e le , m ind  
azért kivált, mivel seregei előbbi 
megverettetéseik miatt m eg  voltak 
rettenve. " (Befejezése következik.)

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A’ Fr.anczia Ministerium új ta

gokból alkottatott öszve ; mitiek- 
utánna a' régi Ministerek lem ondá
sai elfogadtattak, a' Király Aug. S- 
dikán költ rendelésénél fogva ezek 
helyébe a' következőket nevezte új 
Ministerekké. Hg. P o 1 i g n a c, Fran- 
czia országi Pair, lett külső do lgok’ 
Ministelévé Gróf Portalis he lyébe;  
—  C o u r v o i s i e r  Ur , a’ L yon i  
Kir. Törvényszéknél Generál-Pro- 
kurátor, Petsétörzővé ’s Igazságra 
ügyelő  Ministerré, Bourdeau Úr' he
lyébe ;—  Gróf B o u r m o n t ,  Fr. or. 
Pair, a’ Kir. ármádánál General- 
L ieutenant, Hadi Ministerré, Vi
com te de Caux' helyébe ; — Gróf 
d e  R i g n y ,  Vice-Admirális, Hadi 
és Gyarmati Ministerré, Báró Hyde
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de Neuville' h e ly é b e ; —  Gróf d e  la  
B o u r d o n n a y e ,  a' Deputátusok’ 
Házának tag ja ,  belső M inisterré,  
Vicom te de Martignac he lyéb e;  —  
Báró de M o n t b e 1 a’ Követek' Há
zának tagja , az egyházi dolgokra ,  
éö köz tanításra ü gyelő  Ministerré , 
Gróf Feutrier , és Vatismenil Urak 
h e ly e t t ;  — Gróf C h a b r o l  d e  
C r o u s o l ,  Fr. or. Pair Fináncz-  
M inisterré, Gróf Roy' helyébe. —  
A ’ kereskedésre , és gyarmatokra  
ü g y e lő  Ministerség eltöröltetik , és 
a’ belső dolgok Ministerségével egy-  
bekaptso lta tik .—  A' kereskedés’ Fő 
T an átsa , és kereskedés’, ’s gyarm a
tok’ hivatala ismét fe lá llíttank, va
lam int az 1828 .lan. 4. és 20-dikán  
költ Rendelések előtt v o lta k .—  A' 
kereskedés, *s gyarmatok’ hivatalá
nak Elölülője  a’ F ináncz-Minister 
gondviselése alatt vagyon.

T ovábbá Ó Felsége ugyan az 
napi Rendelésénél fogva Gróf P o r 
t a i  i s ,  V icom te d e  C a u x ,  és Bá
ró H y d e  d e  N e u v i l l e  volt Mi- 
m stereket, Státus-M inisterekké ^ti- 
ttil.) és a‘ titkos Tanáts' tagjaivá ne
vezte;  nem  külöm ben Vicom te de 
C a u x ,  ’s Báró Martignac. Urakat Sz. 
Lajos Rendének Nagy-Keresztesei-j 
vé , és Gróf Portalis Urat a’ IUCas- 
gatio-Törvényszék’ első Elölülőjévé  
nevezte.

kérdezésére a8 Algíri Dei barátságb- 
san fe le lt ,  és késznek jelentette m a
gát az alkudozásra. E n n é l  fogva a* 
Vezér, Labr. Ú r ,  Jul. 27-dikén Pro
vence hajón a’ városban szem élye
sen akarta az alkudozást elkezdeni.  
Azt gyanítják , hogy a’ Dei tsak az 
időt akarja h a lo g a tn i , hogy a' Fran- 
cziák ezen nyáron a’ város ágyuz-  
tatásához ne fogjanak.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
A’ Szmirnai Courrier' jelentése  

szerént a’ F r a n c z i a ,  és A n g o l  
Consuli zászlók Szmirnában Jul. 13- 
dikán nagy  p o m p á v a l , 's tisztelke-  
déssel ismét kifüggesztettek.

Szalonikból Aug. 1-vő napján  
írják : hogy egy  Tatár, ki Konstanti
nápolyból Jul. 29dikén érkezett oda, 
a'Helytartónak olly  Ferm ánt v it t ,  
m ellynél fogva a z 24 óra alatt tarto
zik m inden fegyverfogható férjfit, 

jaz Imámokkal és Efendikkel eggyütt  
lezen Basaságban öszve - gyűjteni,  
's a’ Kiaja Bégnek (a’ Helytartó Basa' 
fiának) vezérlése alatt D rinápolyon  
keresztül az ármádához küldeni.Azon  
kívül Achm ed B a sa , itt legn agyobb  
földbirtokos, ki szükség idejében  
20 000 katonát ígért a' fö ldnépéből,  
parantsolatot v e t t ,  hogy  3000-ret  
tüstént útnak indittson. Hasonló pa- 
rantsolat m ent a' többi M acedó
ni ai ,  és Rumeliai Basákhoz i s ,  kik 
szem élyesen tartoznak seregeiket ré
szint D rinápoly , részint Viddin felé 
vezetni. A ’ Szércsi Ayan's mások  
már mégis indultak. Thesszáliába, 
melly a’ Görögök ellen tartozik vias
k o d n i , a’ m ennyire tudják , nem  
m ent illy Ferm in .

T óul ónból Aug. 1-ső napján ír
ják: hogy Huszár brigg Algírtól, a 
honnét Jul.[26-dikán in d ú lt , Jul. 30. 
estve oda érkezett; és hivatalos le
veleket hozott. A ’ m agános levelek
ből , mellyek ezen hajóval érkeztek, 
megtetszik , hogy Labretonniere Úr’
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A M E R I K A .

K u b a .  —  L on donba  tudósítások  
érkeztek H avannahból, m ellyek Juh
2-ikáig  terjednek. M e x i k o  ellen  
m ég akkor el nem indúlt volt az ex- 
p e d it io ,  de m inden órán indúlófél
b en  volt. Hubának Fő  Kapitánya  
Proclamátiót botsátott a' Mexikói 
lakosokhoz. Az expeditiót B a r r a -  
d a s  Grlis fogja vezérlen i, m elly  
6000  emberből áll. -

M e x  i k o.—  A' M exikói Státusok  
Congressusát Jun. 14-dikén rekesz- 
tette-bé a’ Praesidens ( G u e r r e r o  
Grlis}. Ekkor m ondott  beszédében  
a' Kubai expeditióról így  s z ó l l : , , Bi
zonyosnak hirdetik , hogy egy Spa
n yo l  expeditio  készül a’ Respublika’ 
birtoka ellen. A ’ tellyesítő Hatalom  
nem  h isz i , hogy  az elhervadt Spa
nyo l Országlószék ezen kitsapongó  
szándékában m egm aradna, m elly  
napfényre hozza Spanyol ország’ 
gyengec 'gét;  ezen Országlószék szin
te c rly m egátalkodott kevélységé
ben , m int tehetetlen segedelem -kút
fejeiben. M inden Státusok (a’ R e s 
publikatartom ányai) sietnek a'nem- 
zeti katonaságot öszveszedn i, és a’ 
Szövetség m ind en  környűlállásban  
számot tarthat egy számos ármádára 
a* maga oltalm azására, és azon e l
vetem edett emberek’ öszverontásá- 
r a , kik partjainkat megferteztetni 
merészelnék. —  A ’ törvényes sza
badság o lly  hatalmasan meghatja a’ 
M exikóiak’ s z ív é t , hogy az egész 
nem zet egy  tágas táborrá változna, 
ha lá tn á , hogy Constitutiója m eg 
sértetik , vagy függetlensége fenye-  
gettetik . A’ v itézség , és haza szere-

tete m inket Felséges Hatalmasság’ 
rangjára e m e lt ,  és az szülte a’ sző. 
vetségi sy s tém át.” — (H avannából  
Jul. 2-dikán írják , hogy onnét egy  
sónenhajó már e lin d u lt ,  hogy V í -  
v e s  FŐ K apitány’ Proclamatióját a' 
Mexikói partokra vigye. — Santana  
Grlis 8000 M exikói katonával készen 
várja a' S p an yo lok at ,  hogy őket a’ 
kiszállásban m eggátolja.)

K o l u m b i a  és P e r u .  — Az e lőb
bi külföldi Újságok annyira öszve- 
zavarták az ezen két Respublika’ köl- 
tsönös állapotjáról a* tudósításokat,  
hogy nem tudhattuk, vallyon rneg- 
lett-e a’ békeség , vagy m ég foly a ’ 
háború. Most ennyiben van a’dolog:  
A ’ Tarqui m ellett történt tsata k ö 
vetkezésében élőképpen békeség köt
tetett , m ellynél fogva a’ Peruiak a ’ 
tett foglalásokról, nevezetesen Gua
yaquil városáról lem ondan i tartoz
tak ; azonban ezen várost a ’ Peruiak 
a’ Kolumbiaiaknak általadni m ég  
sem akartak ; 's így a’ háború m eg
újult. Bolivár maga is a’ táborba in 
dúlt, ki Ouitóban Apr. 3-ikán a’ hadi 
sereghez Proclamátiót b o tsá to tt ,  
m ellyben k ije len ti , hogy egyebet  
nem  k íván , tsak a’ kötött békeség’ 
pontjainak megtartására akarja kén-  
szeríteni a’ Peruiakat. K ülöm ben a’ 
Kolumbiaiak a’ m agokvédelm ezés*-  
re m ég  kardot sem  húznak a d d ig ,  
míg a’ békeséges tűrés őket egészen  
el n em h aggya , és akkor a’ m eggyő-  
zettektől békeséget fognak kérni. 
„Illy  m agunk viselete ( igy  szóll B o 
livár) a’ világ színe előtt meghazutol-  
ja azokat, kik m inket hódoltató vá- 
gyakodással vádolnak.”

(Hasznos Mulatságok Nro 16. Hirdetés \ß l árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 17.

P e s te n  , S ze rd á n  , Ä »  A s s zo n y  U n va  'IQ-dik n ap ján  1829.

F é l e l e m .
Földi , miért reszketi/ ? nyolcadon nints kardja Talárnak;

Vagy törvény-bíró bús fényi léke ijeszl?
Tsak gonosz ember ijed, 's mozgást tsak az érez inában j 

Jámbor nem lél, bár menykövek’ árja rohan.

M A G Y A R  és É R D  É L  Y  
„  O R S Z Á G .

O  Tsász. Kir. F e lsége  N agyságos  
Benedekfalvai L u b y  I m r e  U ra t ,  
Királyi A l-T árnokm ester t , az általa 
viselt o iszágos  hivatalokban, és ha
za’ szolgalatjában szerzett jeles ér. 
d e m eir e ,  s bő törvény-tudom ányá
ra n é z v e , a’ Királyi Ü g y e l /  F ő  Igaz
gatójává, ’s a' S z e n tk o r o n a ’ Fiscá-  
lisává , egyszer smind a’ N. M. Ma
gyar Kir. Üdv. Kansarának Tanátso-
• ává önként k egyelm esen  kinevezni 
m é h ó z ta to t t , m elly  hivatalába teg 
nap a N. M. Kir. Kamara’ színe elett  
ó  Nagysága felesküdt.

T s. Ns. Pest V á im egyen ek  teg- 
ncp  tart ott köz gyű lésében  felolvas- 
tatott O Tsász. Kir. F ő  Htrczegsé- 
^éneh a F ő-lspán ynak  azon kegyel
m es Levele i s ,  m ellynél fogva ezen 
Ns. M egyéb en  a’ Tisztújító szék’ tar
tása a’ í. e. Sept. 30-dikára rendel
tetik.

A' Pesti Kir. Universzitásnál a’ 
TheoJogiai Kar F őT iszt .  W a g n e r  
Mihály U ra t ,  Győri K a n o n o k o t ,  ’s 

{M á so d ik  JFélesztendő  1829.)

Ö Felségének Udvari P lébánusát,  
tagjai közé fe lvette , ’s eránta való b i
zodalmának jeléül az arról szólló  
Diplomát általadta.

Erdélyből Sz. Udvarhelyről írják: 
hogy N. Mélt. Tusnádi K o v á t s  
Miklós Püspök O Exja a’ N em es  
Székely földet fő Pásztori hivatalá
ban bejárván , Jul. 18-dikán oda ér
kezett ,  hol illő tisztelkedésekkel fo
gadtatván , m ég  a z n a p  Misét m o n 
d o t t ,  azután a Püspöki R esiden
tial , a’ Kir. S e m in á r iu m o t , és Gym- 
n á s ir m o t ,  úgy  az alsóbb oskolákat  
m eglátogatta; m á sn a p  a’ Bérmálás  
szentségét 400-nál többnek feladta; 
továbbá m egnézte  a’ Tiszt. Francis-  
Ct iiusok tem plom át és KJastrcmát, 
a leány o sk o lá t ,  és kórházat.

K á r p ó n a  Sz. Kir. városban  
A i g. 3 * *dikán isirét 155 ház porrá 
égett;  a ’ várost l é t  helyen gyújtot-  
ták-fel.

E s z t e r g á m .  A ug. 15-dikén.-— 
A ’ Róm ai Kaiholika A n yaszen tegy-  
bázra nézve k ívánatos, — de egy
szersmind fényes szertartással vég 
ződött nálunk ír a egy olly E gyház-



. beli fog la la tosság , m elly  m inden  
jelenlévőket Keresztény Kathoíikusi 
buzgósággal töltött-hé. Tudni illik, 
Tekintetes T u dós  R u m y  Károly 
G yörgy Úrnak , Philos. Donorának,  
több  Tekintetes Nem es Vármegyék  
Tábla-BírájánaU , az Esztergami Fő  
M egyebéli  Érseki Papházban lévő 
Nevendékek' Hazai Törvényben való 
oktatójának kedvelt idősbb Magzat
jai Em ília 1 8 ,  és Amália lOeszten-  
d ő s , édes és buzgó Attyok példáját 
k ö v e tv én ,  az Augustána vallást e l
h a g y v á n , a’ Katholika Hitre tértek. 
A ’ jelenlévő sokaság érzékeny szív
vel áldást kívánt *s m ondott egy illy 
jeles tudom ányáról országok szerte 
ism eretes  férfiúra, ’s édes atyára —  
ú g y  szinte kedvelt gyermekeire ; kik 
is  a’ M indenható után atyai go n d o s
kodása által téríttettek a Kath. Anya-
szentegyház kebelébe.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
Aug. 8-dikán P a s k e v i t s  Ge

nerálisnak illy bő tudósítása érkezett 
H a s s a n - K a  l é ’ ( Araxes kútfejé
n é l ) ,  és E r z  e r ű m ’ bévéte lérő l:

„ F e lséges  Úr! Jul. 9-dikén (ú j  
-Ral.) az emlékezetes Pultavai ütkö
zet’ évi n a p ján , Anatóliának híres 
Tő városa , E r u r u r a ,  hol 27,000  
h áz , és 100,000 lakosnál több va
g y o n ,  m agos és erős fellegvárával 
eggyü tt  Felséged’ hatalmába esett. 
M id őn  Felségednek alázatosan sze- 
rentsét kívánok ezen új győzedelem -  
h e z ,  egyser sm ind szerentsém van 
E  r z e r u m  várának s fellegvárának 
kultsa it ,  ’s ezen fontos történet’ bő  
h íradását F e lséged’ lába eleibe tenni.

„  A ’ Jul. 1 , és 2-dikán történt 
ütközetek után,(jerrŐl Gr.Pask. tudó
sításának egy részét közlöttűk; vége

zetét a' jövőre haggyuk) m elyekről 
Felségedet Jul. 5. tudósíto ttam , JuL 
2-dikán három osztályt k ü ld éh -e l , 
eggyiket Hg. Tserkasky 'Bekovits  
alatt Chorossan’ e lfoglalására, hol 
sok e le sé g ,  és hadi szerek voltak,—  
Ezen osztály’ mozdúlása , m in thogy  
Bajazethoz köze lített ,  a’ Mu k i ,  és 
Váni Basákra olly  bényorpást tett, 
a’ m íllyent vártam. A ’ másik osztályt  
Sim onits  Óbesterre bíztam , m egpa-  
rantsolván, hogy a ’Török szökevé
nyeket azon erdőből e lű zze ,  m elly  
a’ Törököknek előbbi állások korul 
van. A ’ harmadik osztálynak Bur- 
tzoíf alatt m eg volt hagyva , hogy a* 
Erzerumi úton  Ardasszu faluig elő-  
nyom úljon , hogy a’ megvert Török  
seregek köz »tt a'zavarodást nevelje, 
és Erzerumot is felriassza.

„B asoff  Oberst-Lieut. Burtzoff 
Grlis által az Ardaszui táborból Sö 
Kozákkal e lkü ldetvén , egy  szoros  
útban 100 Törökre bukkant; ezen  
tsapat’ vezére az Orosz T iszt5 felszól
ítására  reá állott a' fegyverTeraká- 
sára , de dühödő katonái ö let fel- 
konezokák , és a’ Kozákokra ke- • 
m én yen  kezdenek lövöldözni. Az  
Orosz Tiszt hatalmasan megtámadd 
ván , 57 Törököt m eg ö le ,  és 4  s e 
best e lfo g a ,  a5 többi elfutott. Bas-  
soff O berst-L ieut. későbben elére 
C horossant, hol 800 tsetvert gab o
n á t ,  2000 ágyú-go lyób ist ,  és sok  
pusk aport , ’s egyéb hadi szereket
találtak.

„ É n  tu d ván , hogy  illy veszedeK 
me után a' Török ármáda későn Szed
heti magát ö&zve , sietek E r z e r u m  
fe lé ,  hogy a’ g y ő z e d e le m ’ gyüm öl-  
tseit egészen, leszedhessem. Ennél  
fogva Jul. 3-dikán egész ármádám-
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m a l , 's társzekereimmel m egindú-  
l é k , ’s más nap Hasszán Halétól 4() 
verstnyire m egállapodék , m inek-  
utánna Burtzoff G rlis ,  és Gróf Si- 
m onits  Óbester’ o sz tá ly a i , a' reájok 
bízott dologban eljárván, hozzám  
tsatolták magokat. A ’ körül fekvő 
faluknak Ö rm ény lakosi útközben  
Jelenték magokat n á la m , és o lta
lom ért e sed ezén ek ; én  sem m it  el 
n e m  m u la té k , hogy  barátságos fo
gadtatások, és a’ serege im ’ szoros 
fenyíték-tartása által bennök  erán
tunk bízodalmat gerjesszek.

„Jul. 5-dikén 20 verstnyire e lőbb
ren yom u lván  , ’s H g’. Bekovits’ osz
tályával e g g y e sü lv é n , m egértém  est
ve S o rak or , hogy a’Szeraszkiernek 
Hasszán Halé e lőtt  egybe-gyü lt  se
rege , m elly  a’ megvert ármádának 
m aradékából, ’s azon reguláris gya
logságból á l lo t t ,  m e l ly  m ég  nem  
volt tűzb en , sebes e lőnyom úlásun-  
kat látván , m ind e l fu to tt ; m egtud
tam azt is , hogy a’ Szeraszkier m a
ga Erzerumba v isszam en t, sőt azon  
Basa is későbben oda futott , kit a’ 
Szeraszkier Hasszan-Halé oltalmazá
sára ott hagyott volt. Ezen hír én- 
gem ’ arra határoza, hogy a’ sere
g em ’ derekát, és társzekereket ott 
hagy ván , a’ hol voltak , t. i. Keprik- 
K ef fa lunál, m agam  nehány lovas 
R g t t e l , ’s 18 ágy óval előre rugtaték 
Hasszán Haléra, ’s estve 9 órakor 
ezen várat, m ellyet  a’ Törökök el
hagytak , e lfo g la lá m ; Hasszan-Kalét 
E izerum ’ kultsának lehet tekinteni. 
Ezen vár, m elly  m ég a' R om aiak’ 
idejében felette erős helyen építte
tett, nagy fontosságú eleségünk’ tar- 
t  sa vég e tt ,  's azon kívül H ars, és

Bajazet között  a’ közösülést fentart-  
ja. Itt 29  ágyút találánk, sok pus
kaport, ’s eleséget. M ég az éjjel a' 
Tatár Rgteket az e llenség' hajtására 
h ü ld ém , m ellyek azt 25 verstnyire  
kergeték, ’s 2000  szarvas m arhát,  
s 50 Ö rm ény famíliánál többet el
vevének , m ellyeket Haléból magá
val elhurczolt. —  Ezen fontos fog
lalás , m elly  nekünk sem m ib e  sem  
kerüjt, az e lőbbi gyozedelm eknek , 
és sebes m enetelünknek következés® 
volt.  ̂Más nap reggel a’város’ lako
s a i ,  kik a’ hegyekre futottak vala ,  
hozzánk jövén ek , 's a’ falubéliek is 
Hövetekek küldének oltalom ért ese
dezvén , ’s én  gyönyörködve n éztem ,  
hogy ezen lakosok m eggyőzette t-  
vén igazságos és mérséklett kormá
nyunk fe lő l , házaikban , ’s m ezeiken  
a’ munkáik m ellett  maradtak.

, ,  B izonyosan  tudván , hogy  a’ 
Török ármáda’ m egverette tése ,  é s  
az én sebes m enete lem  az Erzerumi 
lakosokban nékem  kedvező indula
tot gerjesztett , ennek következésé
ben Hasszán Halét jó rendben hagy
ván, Jul. 6 dikán délután 3 órakor 
Mamis A g á t , a’ Jantsárok hajdani 
vezérét, ki Jul. I-sőjén esett fogsá
gunk ba, Erzerumba k ü ld é m , m ivel  
tu d ta m , hogy az oda valók eránta 
nagy birodalom m al vannak. A ’ Pro- 
clam atióban , m ellyet vele küldöt
tem  , felszóllítám a lakosokat, hogy  
hatalmas fegyvereinknek ellent ne  
álljanak ; és b izonyosokká tevém  ,  
hogy a’ vallás’ szabad gyakorlása , 
a’ személyek', és m agános birtokok’ 
bátorságos volta szentül gondviselés, 
alatt tartatik. Mamis A g a ,  kinek  
szívét erősen m eghatotta Hagki Ba-

x*



savai,' ’s a’ többi foglyokkal való 
'emberséges b á n á so m , öröm m el vivé 
Proclam átióm ot a’ városba, és hat
hatósan igyekezék a' lakosokat reá- 
beszélíeni az önkéntes magok m e g 
adására, m on d ván , hogy ő Jul. 1. 
és 2-dikán tanúja volt az Orosz ár- 
máda* nagy tulajdonságinak, 's m in
den  ellentállást úgy tek in t ,  m in ta ’ 
m elly  a’ városnak elkerülhetetlen  
.romlását húzza maga után. Az alatt 
egész ármádánk a’ társzekerekkel 
Hasszán Italé felé n y o m u lt ,  és Juh 
7 -d ik é n ,  m int F elséged’ születése’ 
napján az egész sereggel könyörgést  
tartaték Felséged', és Fels, famíliá
ja’ m egtartásáért, és az E g által n e 
künk adatott győzedelemért.

,,D éi tájban iVíamis A gától tu
dósítást vevék azon jelentéssel, hogy  
Erzerum ’ lakosai között igen  nagy  
kavarodást ta lá lt ; hogy azoknak na
g y o b b  része az ó elérkezése előtt el 
▼olt határozva a maga védelm ezésé-  
r e ,  de az én Proclamation! ingado
zóvá tette ; „ a’ Mollák , és az e lő
kelő  la k o so k —  így  íra nekem  — az 
ő javallatba hajolnak; magokat az 
Oroszok* Irata- ma alá vetik , és a' nép  
m egértvén a’ jóságos banásf, melly-  
ben  a' K arsi, és Akaltsiki lakosok  
részesültek, hozzájok tsatolja magái; 
a* Szeraszkier, és békételen katonai 
a’ népet feltüzelik.-* H ogy a’ lako
soknak ezen jó gondolkodását sietve  
hasznomra ford íttsam , egész sere
gem m el m egindúlék Hasszan-Kalé- 
ból,*s m inden társzekereimet a’ vár 
oltalma alatt hátra hagyám.

,,Jul. 8-dikán reggel a’ Szerasz- 
fcior által küldetett Kapidsi Basi, és 
a mi Manais Agánk , m in t a’ város’

K övetei, hozzám érkezének (én a' 
várostól 3 órányira va lék ); IVíamis 
Aga egy  írást ada nekem  , m ellyben  
a’ város’ Vénei azt állíták , hogy m in
den lakosok reá-állanak az én kíván
ságomra; a’ Kapidsi Basi maga lö
széről azt m o n d a ,  hogy  a’ Szerasz- 
kier m egeggyezik a’ város feladásá
ban;  de egyszer'srxind igen  kétszí
nű  m ódon  kinyilatkoztatá azon való 
a ggod a lm át,  m ellyel  seregeim ’ kö
zelítése okozna;  m er t ,  így  szólla , 
az Orosz seregeket a’ falak alatt 
m egpillantván a’ lak osok , felingec- 
lődnének , ’s kem ény elszánással vé
delmeznék m a g o k a t; azért sürgetve  
kér , hogy tovább ne m enjünk. No
ha illy esetben  m in d ég  nehéz a'va
lót m eg tu d n i,  de én m é g is  jobbnak  
tartam e lő n y o m u ln i , reménylvén , 
hogy közel létünk a’ Szeraszkier- 
nek , és seregeinek félelmét nevelni  
fog ja ,  a' hozzánk szitókat pedig bá
torítja.

„A* sereg egy  szoros ú ton  álla* 
nyom ulván egy  hegyre juta, m ellé 
ről azon völgyre le-ereszkedett, hol 
Erzerum elnyúlik  erős várával, és 

! fellegvárával. A' várostól 5 verstnyire 
, megállék , mivel tovább nini* víz. 
jElső Rgtünket megpillantván az el
le n sé g ,  egy  számos lovasság a’ vá
rosból tüstént k ijö tt ,  és őrállóínkra 
apró fegyverből lövöldözni kezdett, 
a ’ mi estig tartott , de a’ m ieink egy  
lövést sem  tettek, En a* hegyen m a
radtam. és m indent elkövettem ,hogy  
a‘ város* Küldötteit részemre húz
zam ; két választ kü ldék , eggyiket  
a* város’ lakosihoz , a’ másikot a’ Sze* 
raszkierhez; ’s a’ Követekkel 5 óra* 
kor estve a* városba küldém  Hg.



— 133 —
Tserkaszky Bekovits  Grlíst is illen
dő utasítással.

„Erzerum  előtt dél felé van egy  
h e g y ,  T o p - D a g ,  mellyről a’ vá
rost , és fellegvárat lehet lövöldözni:  
itt a’ Törököknek batténajok vol t ,  
én  ezt az e llenség’ ágyúzása között 
estve m egvizsgálván, azt végzérn , 
hogy reggel m egveszem , ha az e l
len ség  m egátalkodásában maradna.

„ R eg g e l  9 órakor Hg. Bekovits, 
parantsolatom  szerént, en gem  tudó
síts  egy  ember által a’ nép' Vénei 
k ö z ü l ,  hogy a* nép tanátskozás vé
gett egybe g y ű lv é n ,  hogy mitévő  
l e g y e n ,  egész éjjel eggyütt tanako
dott , és noha a’ többség  a’ város fel
adására h a jo lt ,  m égis gyakran fel
zúdult a’nép, változtatván szándékát, 
n ég y  ízben így k iá lto tt: , ,N e  fertez 
tessétek-m eg vallásunkat! ” és a' nép  
körűi vette azon. házat, hol Hg. Be
kovits volt. Végre reggel felé Hg. 
Bek. előterjesztései által arra vitte a’i 
d o lg o t ,  hogy a' Szeraszkier, és a’ 1 
város Vénei nekem Deputátio által 
a«t jelentenék , hogy délután 4 ój a
kor megnyitják e lőttem  a’ kapukat. 
De én m eggon d o lom , hogy ha ismét! 
as ellenség esz it megmásolni találná, 
estig  kevés időm  len n e  »’ városnak 
rohanás által való m egvételére; azt 
izeném  tehát nekik vissza, hogy tsak 
3 óráig engedhetek id ő t ,  ’s ha ad
dig a' város’ kultsait el nem küldik, 
egésa erőmet ellene fordítom. —  Az 
alatt a’ T o p  Dági battéria m eg  nem  
szűnt reánk á g y ú z n i; én  Hg. B eko
vits által a’ Szeraszkiernek megize-  
n ém  , hogy  ha a' tüzelést m eg nem  
Szünteti, ú g y  tekintem , hogy a’ vá
rost oltalmazni akarják.

,,A' 3 óra eljött , ’s m eg  n e m  lka» 
pék választ. Már e lőbb  Hg. Bek. vá* 
ratlanúl nekem  azt í r á , hogy a’ 
Szeraszkiernek hatalmas felekezete  
v a n , m elly  a' város általadatását e l
le n z i ; továbbá, hogy katonái őtet  
szeretik, és m ind en  órán segítséget  
vár. Én tehát egész elszánással m eg-  
parantsolám seregeim nek , hogy í?>- 
be tsata rendbe álljanak, sietve T o p  
Dag hegyre nyom ú ljan ak , ’s ha a*  
ellenség ellent-állana , rohanással a* 
battériát elvegyék. Hadi rendeink  
muzsika szóval m eg indu lván , T o p  
Dagot körül fogák , s m időn  a' te» 
tőre felérének , a' Törökök ugyan  
m egkettőzteték ágyúzása ikat, d e s e 
regeink sebes m enetelét sem m i sem  
gátolhatá ; az e l!enceg ott hagyván  
az 5 ágyúból állott battériát, a'vá
rosba futa. A' város falairól m ind en  
ágyúk ellenünk kezdenek tüzelni ; 
én T o p  Dagról ezt visszonoztatám  
olly hatalm asan, hogy tsak hamar 
zavarodás Ion a’ városban. Ekkor la
t i  m ,  Imgy más felől a'városnak je* 
lesebb Tisztviselői ékes ö ltözetben  
felénk indúltak. Ezt jó jelnek tart* 
v á n , az ágyúzást m egszüntetém  , 
noha a’ Törökök m ég  m ost is lövöl* 
döztek sorainkra. Ezen  Deputátio*  
val jött Erzerumnak Begler-Bégje is 
(hadi Korm ányozó) ki a'vár kultsait  
nekem általadá. Ezen hódúlás meU  
lett is nehány go lyób is  éppen olda
lam mellett esett-le. Magok a’ Depu-  
tátusok megkérének en gem ’, hogy  
ágyúim  által ezen zenebonáskodó-  
kat elném ittsam  , kik nehány százan  
a’ köz akaratnak m ég ellene szege
zik m agok at,  ’s a’ népet lázasztják, 

iÉ n  tehát elsütteték ne hány á g y ú t ,
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’ s mindjárt t sen d esség lőn  ; a' bevé
telének elfutának,’s a'külső városban 
egy battériát felvettetének. —  A De- 
putátusok az egész város' meghódú-  
lását jelentvén , a’ Szeraszkiernek , 
és három Basának szabadságát kér
ték ;  én az eggyezés’ feltételeit m eg
erősítem , de a’ Basák’ szabadságát 
m eg nem  Ígértem.

„  Ezután a' varosn ak , ’s egész 
tartománynak új Kormányt rendel
t e m ; Pankratieff Grlist az Erzerumi 
Basaság’ Fő Kormányozójának tet
tem  , Bekovits Hg.re a' város’ igaz
gatását bíztam , ’s ném elly  más Kor
m ányszéki tagokat neveztem. Ez
után m egparantsolám  Pankratieíf, 
és Hg. Bekovits Generálisoknak,  
hogy a’ várost,  várat, és fellegvárat 
annak módja szerént vegyék-által. 
Midőn seregeink az egész városon ke 
resztül a’ fellegvár' falaihozközelíte  
nének , s azt kívánnák , hogy a’ ka
pu m egnyittassék , váratlanul az ott 
lévő Arnauták azt felelék , hogy ők 
készek köröm - szakadtáig oltalmaz
n i;  én ezen jelentésre parantsola- 
tot küldék az ostromra ; de az A r
nauták látván rettenhetetlenségün-  
k e t ,  m egnyiták a' fellegvár'kapuit, 
m elly  o lly  e r ő s ,  hogy sok erőlkö
d ésü n k b e , ’s veszteségünkbe került 
volna annak m egvétele . A ’ győze
delmes seregek Jul. 9-dikén estve 
6 i f i  órakor szegezték fel Erzerum' 
fellegvárára Felséged' zászlóját. A 
Szeraszkier hozzám küldé zászlóját, 
olly  kéréssel, hogy  őtet szabadon  
botsá tanám , de én azt felelém, hogy  
ez a’ környűlállásoktól függ.

„ íg y  tehát 14 nap alatt két magas 
h e g y e n ,  m ellyek m ég  hóval vannak

fedve, á lta lm en tü n k , a’ Török ár- 
raádát sem m ivé te t tü k , két tábort 
elfogla ltunk, az e llenségnek ágyúit  
elszedvén , olly karba tettük , hogy  
maga védelmezéséről nem  is gott- 
dolkodhatik. Egész Asiai T örök or
szágnak fő városát megvettük ; a 
Szeraszkiert, az Asiai Török fő v e 
zért , és 4 Basát elfogtunk. —  Ezutáb, 
m egértettük, hogy m ég Jul. 7-ikén  
800 irreg. 500 regül, g y a lo g ,  és  
m integy 7000 lovas Hagki Basa se
regéből a'városból Tokát felé elfu
tott. Erzerumban 150 ágyúnál több  
v an , és mindenféle szerek , m éllyé-  
két most vesznek szám b a, 's a’ t.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G ,
Már említettük v o l t , hogy Gróf 

C a p o d i s t r i a s János D a w k i n s  
Úr' javallatát, m ellyct  a’ Mart. 2 '2* 
diki Protokollum' közlésekor a’ Gö
rög Országlószéknek tett ,  félre ve
tette. — Ezt Dawkins Ur a' f. e. Máj. 
18 dikán közlötte a' G >rög Praesi- 
d e n sse l , és Jegyzékében i n t i , hogy  
most m időn ez A ngol és Franczra 
Nagy - Követek K onstantinápolyba  
visszatérnek a’ Görög ország’ meg-  
békéltetésének vég elintézése végett, 
az ellenségeskedést szüntetné-m eg , 
és seregeit a' Novemb. 16-diki 1828 
Acta által meghatároztatott birto
kokba vissza vonná (^melly Acta sze- 
ént Görögország tsak M oreára ,ne

hány szomszéd szigetekre, ésa' ■Cy- 
cladesekre szoríUatik.) — A Görög  
Országlószék Mái. 23-dikán erre illy  
értelem ben felelt az A n gol Resi-  
d e n s n e k :

„ G ö rö g  országnak ideig való 
Kormányszéke D a w k i n s  Úrnak  

[Máj. 18-dikán költ Jegyzékét vette,

$



—  135 —
m e ly b e n  Je lenti , b o g y  Udvara pa- 
rantsolatjára a' Mart. 22-diki Proto- 
lto llum ot k ö z l i , és hogy a’ Protokol-  
íum nak a1 f e g y v e r n y u g v á s t  ér
deklő czikkelyére főképpen figyel- 
Jíiezzünk,—  Ä Residens Úr a szö
vetséges Udvarok' rem énységéhez  
képest óhajtja , hogy az említett czik- 
kely értelme szerént az e llenségeske
dést megszüntessük , és seregeinket  
a' Nov. 1 fj-diki 1828 Acta által a’ há
rom  Hatalmasság' kezessége alá téte
tett birtokokba visszavonjuk, — M in
denek előtt a’Görög Országlószék há- 
laöatossággal tartozik , hogy most  
legelsőbben hivatalosan olly  Acták 
közöltetnek v e le ,  m ellyek által a’ 
Szövetségesek r em én y ü k , hogy  a' 
czélba vett ember-szerető , és kérész 
tén y  feltett szándék végre-hajtatha- 
tik. —  Azonban ezen közlések a ’ Gö
rög Országlószék előtt m ég sok fel
világosításokat tesznek szükségesek
k é ,  m ellyeket m ind e’ napig nem  
kapott. A’ Reis-Efendinek Sept, 10- 
diki Jegyzék érő l, mellyre a' fegyver* 
nyugvást támasztják , még sem m i hi 
vatalos ismeretet sem ve tt .— Ha ezen 
Oklevél m egeggyez  a’ m agános tu
dósításokkal, mellyek által a’ Görög 
Grszáglószéknek ez értésére ese t t ,  
ú gy  a 'Reis Efendi’ levelében a’ Gö
rög Országlószék tsak kikerülő vá
laszt talál, m ellynél fogva a’ Porta is 
m ét  félre veti a' közbenjárás alap
törvényét , m ellyet a’ Jul. 6-diki Tra- 
Ctátus aj in lo t t .—  Ha azt m on d ja ,  
hogy m ost de facto fegyvernyugvás  
van, ez tsak oltalmazólag való maga 
vxselete , mellyről akkor m ond-le , a 
mikor tetszik ; és ha Görög ország 
ezen ellenségeskedés’ megszűnéséhez

szabná m agát, az említettTractátus  
által meghatározott princípiumokon  
kívül e sn ék , eg yszersm in d  arra kö
telezné m a g á t ,  a’ minek betöltése 
nem  volna hatalmában. —  A ’ Görög 
Országlószék nem  tu d ja , mellyik. 
azon földbirtok, m ellyt a’ Szövetsé
gesek kezességek alá vettek ; mivel az 
1828. Nov. 16- Protokollum  , m ellyet  
Dawkins Úr em lít, vele soha sem  kö- 
zö lte te tt; de ha annak idejében kö- 
zöltetett volna is, egyenes szívűsé- 
gével —  m eily  által a’ szövetséges  
Udvarok' bizodalmára méltán just 
tart—  ellenkezőnek vélte v o ln a ,  ha 
a'dolog’ valóságos állapotját szemeik  
eleibe terjesztvén , nekik m eg  n em  
mutatta volna,hogy az utolsó eszten
dő végével nem  volt hatalmában, ’s 
nem is lesz soha , hogy a 'T isztv ise-  
lőség’ rendelése által a’ Korinthi szo
roson túl lévő tartom ányok’ szeren- 
tsétlen lakosai P e lo p o n n é su sb a , és 
a’ szomszéd szigetekbe által k ö ltöz 
tessenek. Ezen tartom ányok Pelo-  
p o n n esu ssa l , és a’ szigetekkel egy-  
gvü ít  a’ kísértés, és veszedelem ide
jében nyilván arra kötelezték m ago
kat,hogy köz ügyeikben soha el nem. 
szakadnak egym ástól. E zenkötelez-  
tetések Oklevelekbe feljegyeztettek ,  
m ellyek kettős erővel bírnak, a’nem-  
zeti Congressus’ m egerősítéséve l, és 
megsérthetetlen eskü véssél. Megszeg- 
hette-volna-e ezeket a' Görög Kor
mányszék, raellynek hatalma tsupán  
tsak ezen Okleveleken é p ü l t , m időn  
a'Görög száraz föld, és Peloponnésus  
között elválasztó lineát vont vo ln a ,  
holott Peloponnésus több ízben kö
szönhette megmaradását ezen száraz 

[fö ldnek? Sőt a’ K orm ányszék , ha
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tsafc ugyan ezt a' hatalmat m aganak  
kívánta volna tulajdonítani , képes  
lett volna-e ezen elszakasztást végre
hajtani , a' nélkül, hogy a' népeket új 
-veszedelem ne érje,mellyek m ég alig 
Kezdettek hazájokba visszatérni , és 
veménylhetnék-e azon nyugodalmat, 
m ellyben  most Mórea él, hála a' szö
vetséges Hatalmasságok' oltalmának, 
és jó té tem én ye in ek ?!  Az Országló- 
szék sem reá nem  beszélhette , sem  
nem  erőltethette volna. — Ezen tar
tományok* lakosi azt felelnék neki, 
h ogy  a’ Jul. 6-diki Tractátusnak 3 dik 
czikkelyében , és a' Mart. 22-iki Pro- 
tokollumnak Clausulájában találtató 
határszélek* eligazítása ol!y remény-; 
séget önt be léjok , hogy a 'Felséges  
Szövetségesek' igazsága, és nagy lel- 
küsége őket el nem fogja hagyni;igen  
de örökre elhagyná, ha ők arra kén- 
szeríttetnének, hogy elhaggyák azon  
állásokat, helyeket* m ellyeket most  
bírnak,és m ellyeket oltalmazhatnak. 
.—Végre azt felelnék, hogy a' hosszas 
ínségeikből szerzett tapasztalás azon 
elhatározásra kénszeríti ő k e t , hogy  
szülő földjüket,vagy azon omladéko-  
k a t , m ellyeket fegyveres kézzel vé-' 
delm eznek, tsak akkor h aggyák -e l , 
ha a n a g y o b b  erőnek engedni kente
iének lesznek. — A ’ minap elfoglalt  
helyek között vannak Vonitza , Le- 
panto , M iszo lung i, Anatoliko. A" 
M uzulm ánok , kik ezen helyeket o l
talmazták, Országlószékök által m in
den segedelem  nélkül hagyatván, és 
a'tenger-partok’ elzárása miatt kívül
ről m inden segítségtől megfosztat- 
ván , m agok kívánkozta khazájokba 
visszatérni.De ezt n  visszavonulás tá

vul lévén m inden vérontástól , v?gy  
egyéb szerentsétlenségtől, az Eggv e- 
zés’ oltalma alatt o lly  békeséges m ó 
don tortént-m eg,a’ m iilyent a'Görög 
Országlószék követni kötelességévé  
teszen , és m elly  által m ég  a'M uzul
mánokban is eránta bizodalmát ger
jeszt. Ennek elég  bizonysága azon 
leve lek , m ellyeket a’ Rumeliai kas
télyok' Com m andánsa, ésa*Lepan-  
tói Basa hozzánk utasítottak. —  Illy 
környülállások között m egeshetik ,  
hogy az Athenai őrizet is a 'n yu gotí  
Görög országi őrizet' példáját fogja 
követni. —  Illy következések általa* 
Görög Országlószék, a’ m ennyire  
gyenge  ereje m eg e n g e d te ,  azon al
kudozásokat gyám olította , m el ly e 
ket a' három Hatalmasság’ nevében  
a' Nagy*Britanniai Felség*, é sa ’ Fels. 
Fianczia Király’ Meghatalmazottjai 
magokra vállaltak , kik m ost éppen  
Konstantinápojyba m en nek .— Ezen  
észrevételeken kívül m ég  m ások is 
vannak , m ellyeket ti Görög Ország
lószék köteles a’ szövetkezett Udva
rok'm egfontolása alá terjeszteni, a’ 
Mart. 22-diki Protokollumra n ézve ,  
nevezetesen azon Czikkelyekre néz
ve, mellyek a’ k á r p ó t l á s t ,  és a 
F e l s ő s é g e t  (Souverenitäi) illetik. 
—  Hogy ezen Jegyzéknek Dawkins  
Úrhoz való általküldetése késedelmet 
ne szenvedjen, a Görög Országlószék  
máskorra haggya észrevételeinek  
közlését ezen pontok erán t.— A' G. 
Országlószék kéri Dawkins U r a t ,  
hogy ezen Választ Udvarának tudtá
ra adja, m időn mi eránta m egkü-  
löm böztetett tisztelettel viselsetünk. 
A e g in a , Máj. 11. (23)  1829.”

^Hasznos Mulatságok Nro 17. Hirdetés 1 árkus.)
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T U D Ó S Í T Á S O K ,
Nro 18.

P e s te n  , S zo m b a to n , K is  A ss zo n y  H a v a  2 9-dik n ap ján  1 S2 9 .

B í r ó .
Káló komor képpel magasan tud székiben ülni,

’S a’ vétkes lekonyul félve hatalma elölt.
Légy magad i* bíró, de kemény bírója magadnak, 

Vétkes telteidet vesd le is ostor alá.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

] [ 3 é t s b e n  Aug. 23-dikán, Vasár
nap ünnepelte  a’ INs. Magyar N em 
zet Sz. István Aposto li  Magyar Ki
rálynak jeles ü n n e p é t ;  a’ TT . Ka- 
puczinus Atyák tem p lom áb an , hol 
a' N, M. M agyar , és Erdélyi Udv. 
CanceLáriák' ta g ja i , egyéb  Méltósá
gokkal eggyütt fényes nem zeti öl
tözetben megjelentek , egyházi be 
szedet m ondott Fó  Tiszt. S z t a n -  
k o  v i t s János Gyuri Kanonok Ur, 
tiszia és ékes magyarsággal. Ezután  
a> N a g y -M isé t  énekelte Fo-Tiszt. 
J ü s t  e l  Jósef A lois  U r ,  Tseh or
szágban ÓBuntzlaui Prépost ésPrae-  
látus , Ts. K. valóságos, és ideig való 
Stétus-Tanátsos . ki m ellett a' szol
gálatot tették N, Tiszt. Versei C z i  g- 
í é r  Ignácz Ü r ,  a* Ns Magyar K. 
testőrző sereg’ Káplánya , ’s a’ Ns. 
Pázmáni Kolleg. Praefectusa , N. 
Tiszt.. L a k y  J á n o s ,  és V i r á g h  
György Urak (M. K.)

Bétsben Aug. 23-ikán a’ M .K u-  
( M ásod ik  F é le s z te n d ő  1829.)

rir’ jelentése szerént meghalt Mélt. 
Léczfalvi G y á r f á s  Jósef Ü r , a ’ N. 
M. Erdélyi Udv. Cancelláriának val. 
Udv. T a n á tso sa ,  é letének  CO-dik 
esztendejében.

Esztergomból írják : hogy Aug.
15-ikén ott meghalt Fó Tiszt. Kr a -  
t o c h v i l a  Mihály U r , Esztergom i  
K anonok , és Zobor hegyi Sz. Hy-  
politus Apátja , Nyitra m egyei F ó  
E sperest, és a Sz. Theol. Doctora. 
— Esztergom  V gyének T T . Rendéi  
Aug. 1 7-ikén Mélt. Gróf N á d a s d y  
Ferencz Ú rn ak , K. Helytartói Ta-  
nátsosnak elólülése alatt tartott köz 
gyűlésben TT. Dr. R u m y Ur, mint  
kineveztetett Tábla-Bíró, a’ hitet le 
tette. U gyan  ezen g yű lésb en  a’ mar
ha húsnak fontja 9 kr., falukon pedig  
8 krajezárra V. Cz. leszállíttatott. 
(Ts. Ns. Pest Vgye Aug. 26-diki köz 
gyűlésében a' két fó városra nézve  
11 krajezárra em elte .)

M inthogy M oldovában , és Oláh 
országban a pestis mind inkább ter
jed az Erdélyi illető F ó  Tisztség ál
tal az  rendelte te tt ,  hogy a’ Kontu-
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máczia helyére adás - vevés végett  
senki se merjen m en n i írásbeli en«- 
gedelem  nélkül.

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
Gróf P a s k e v i t » '  hadi tudósí

tásának befejezése az E r z e r u m  
és K a r s  között Jul. 1 , és 2. tör
tént verekedésekről, folytatólag a’ 
16-d ik számból.

„ A  Szeraszkiernek illy tellyes  
inegverettetése engem' olly állapot
ba hely h eztetett , hogy foganatosén  
megtámadhassam Hagki B asá t ,  ki
nek háta m egé estem Zevin  v ö lg y é 
nek elfoglalása által. Ezen helytől 
az ő táboráig 15 verstnyi bajos utat 
tettem  egy magas bérczen , és sok 
m ély  vágásokon keresztül. Elhatá
rozván teh á t , hogy őtet haladék n é l
kül m egtám adom  , napkeltével m in
den sereg e im m el,  mellyeh pedig  a' 
Törökök' üzésében az előtt való nap 
megfáradtak v o l t , és m inden á g y ú 
immal eggyütt  roegindúlék; m eg
f e n v é n  B u r t s o f f  Grlisnak, hogy  
osztályával, (m e l ly  a' Basát szem 
m el tartani hátramaradott volt), és 
ágyúival eggyütt jöjjön ezen úton  
utánnam.

, ,Reggel 9 órakor seregeim  fel- 
száliának egy tetőre , az ellenség  
tábora megett, attól m integy 3 verst- 
n y ir e ,  ’s itt tsata-rendbe állának. 
Ezen állás , m ellyet én választottam, 
felette kedvező vala , mivel m ind a 
kétoldali-ól megjárhatatlan vágások, 
vagy szorúlatok által volt fedezve, 
’s én valamint egy  széles töltésen  
úgy m ehettem  az ellenségre. A ’ T ö 
rökök sátoraikat, mellyek m integy  
2000 számmal voltak, a’ tábor-he-

lyén hagyván , e g y  sík, de meredek  
tetőn tsata rendbe állának ; azon  
tetőnek m ind a* két o ldalánál, és 
m egette nagy vágások , és erdős he
gyek voltak , úgy hogy tsak előttünk  
volt nyitva a’ tető. A ’ Török tábor 
ez alatt egy völgyben állott, m elly-  
nek oldalai mellett a’ dom bok egy  
felől ő t ,  másfelől hét ágyús batté
riákkal voltak megrakva , elől három  
ágyú  volt kiszegezve, hol a’ Basa 
v o l t ; azon kívül a' tábor sánczohkal,  
és kŐ-,*s fa-kerítésekkel vala fedezve.

„M ihelyt seregeink az e llenség
től nem  messze a ’ m ondott  tetőn  
m egállották,a Törökök ágyúzni hez- 
dének battériáikból; és noha g o ly ó 
bisaik n em  m indég érték-el hadi 
rendeinket, m égis gyakran m egújí
tották ágyúzásaikat. B u r t s o f f  Ge
nerális’ m egérkezését várván,nehány  
Kozákkal azon tetőre m en ék , m el
lyen az ellenségnek elő-batteriája 
vala, s innét f igyelem m el m egte-  
kintém az ellenség állását. A 'K o zá 
kok itt egy  foglyot hozának hozzám, 
ki Hagki’ táborából j ö t t ; ettől m eg 
érté in , hogy a'Basa nem  tudja még  
a’ Szeraszkier’ m egverettetését; én  
ezen foglyot szabadon b otsá tám ,  
hogy a’ Basának ezt tudtára adja.

,, A ’ mozdúlás , m ellynél fogva 
olly hirtelen az ellenség* háta m egett  
term ettem ; a* mi győzedelm es sere
geink* m egpillantása, m ellyek a’ 
Török tábornak Erzerurnmal való 
közösülését elvágták ; a’Szeraszkier’ 
tellyes megverettetéséről vett hír —  
mind ezek úgy  reá ijesztettek Hagki 
Basára , hogy látván elégtelen  voltát 
mind az ellentállásra , m ind a'visz-
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szavonülásra , hogy  a* nagy veszélyt  
e lk erü lje , ugyan  azon fog lyo t  hoz
tam visszaküldő azon ajánlással,hogy  
egész seregével magát megadja. Én  
neki m egizen ém , hogy ajánlását úgy  
elfogadom , ha seregei lerakják fegj'- 
v e r e ik e t ,’s előm be jőnek ; de minek-  
előtte válaszommal a' Követ a’ Ba
sához ért vo ln a , a’ Törökök ismét  
ágyúzni kezdenek , és balra egy m e 
redek erdő felé kezdenek fordúlni 
nagy zavarodással.

, ,M ost Felséged seregeit muzsi
ka-szóval négy had-rendben vezetém  
az e llenségre;  az első rend az én 
vezérlésem alatt egyenesen  a’ Török  
táborra rohant; a’ másiknak F a n -  
k r a t i e f f  Grlis alatt megvolt hagy
va , hogy az e llenséget oldalról fogja, 
és igyekezzék a’ T örökök’ visszavo- 
núlását a’ hegyeken és erdőkön ke
resztül , a’ merre sz á n d é k o z o tt , el
v á g n i ; a’ más három osztály S a 
c k e n ,  M u r a  v i e f f ,  é s L e o n o f f  
Grlisok alatt balra rendeltettek a 
Midsingerbe , Sansahba , és az Ara- 
xes vizéhez vivő utak’ elfoglalására- 
—  Az első osztály az ellenség' bat
tériáinak tüze által fogadtatván, tüs
tént a’ táborra ro h a n t , és ott elfog- 
lalá az e lősánczokat, s a ’ Basa sá
tora előtt m ég  füstölgő ágyúkat; az 
ellenség e liszonyodván,m egfutam o-  
dék , ’s nagy óbb részint az erdőkbe, 
és hegyekre vévé m a g á t ,  hová lo- 
vagaink , és gyalogaink nem jutba-  
tának. — A  második osztálynak egy  
része , az ellenségnek sürü ágyúzá
s a , és puskázása k ö z ö t t , bátran fel- 
másza a’ tetőkre , és e lfoglalá a’ bat
tériát r m ellye l  a’ Törökök nyakra-j

főre futva oda hagytak; a' török  
ágyúk az ellenségre fordíttattak ; ez 
P a n k p a t i e f f  Gén. által az erdő
k ö n ,  és vágásokon keresztül üldöz-  
tetvén , iszonyú  lett a' vesztesége. 
Itt W e r z i l i n  O berst-Lieutenant  
ném elly  Kozákokkal H a g k i  B a -  
s á t ,  ki az egész Török sereget itten  
vezérletté, és ki m ind szem élyes vi
tézsége , m ind hadi tálentum aira  
nézve igen jeles Vezér, és az Erzeru- 
mi Basa után első M éltóság , m in 
den Tiszteivel eggyütt  elfogá.

, ,A ’ jobb oldalra rendelt három  
osztály , 'mély vágásokra , és sürü  
erdőkre találván , az e llenség’ visz- 
szavonúlását egészen  el n em  vágha- 
tá ; de a* m ennyire  leh e te t t , kergette 
egy részről Araxes vizéig , más rész
ről M id sin geren , és Sansahon túl.. 
Ezen három osztály m ind eggyü tt  
valami 1200 T ö r ö k ö t ,  19 á g y ú t ,  és 
16 zászlót elfogott.

„Ataljában a’ zászlók' legnagyobb  
részét a’ M uzulm án R egem en tek  
szedték-el. Sok vágások , merre az 
ellenség fu to tt ,  holt testekkel tele  
vannak , m ellyeknek száma rnint- 
egy 2000-re telik. A ’ Török sereg
nek maradéka szanaszét futott. A’ 
Törökök eggyetlen  egy ágyút sem  
m en th ettek -m eg; m inden hadi ,  ’s 
élelmi szereik a’győzedelm esek’ha
talmába estek ; tsak M idsingerdben  
1200 tsetvert gabonánál többet, és 
sok puskaport kaptunk.

,,Igy ezen két nevezetes ütközet, 
mellyeknek eggyike Jul. J-sőjén  
K a i n 1 y falunál a’ S z e r a s z k i e i -  
r e 1,  a' másik M i 11 i d u s a falunál 
R a g k i  B a s á v  a 1 történt, a’ Török

x *



k ő i n  heresztul Aidosznak tartson, 
s ezen várost m egvegye, ( lásd 16- 
dik számú levelünkben találtató , ’s 
Jul. 26-dikán Aidoszban költ hadi 
tu d ós ítá s t , hol elöl a’ dátum 2 hi
báson áll 26 helyett.)

„Juh 25-dikén délután 5 óra táj
ban R ü d tg  er  G en. Aidosztól mint
egy 5 verstnyire Török véd-őrökre 
talait. A ’ Kozákok néhányat 1 fog
tak , kik azt vallottak , hogy minek. - 
utánna mi Sumlátói elindultunk, a* 
N agy-V ezér  sok ideig nem  tu d ta ,  
merre fordult árm ád ánk, és tsak 
akkor értette m eg  , m időn már Ram-  
tsiknak minden révei kezünkben vol
tak. Ő tehát Juh 20-ikán iO— 12,000  
embert k ü ld ö tt , hogy m inket Küpri- 
k ö i , és Dervizs-Dsevánból elűzzön;  
de m inthogy a' Balkánon való ál- 
talkelhetésre nagyot kellett kerülnie, 
tsak 23-dikban érkezett T sengába;  
elöljáró serege pedig , melly  tsak 
lovasokból á l lo t t , Beioffba , és Szu- 
tsulukba jutott. Juh 23 , és 21 dikén 
a’ Burgaszi öb >1 körül lévő Várak 
már hatalmunkban voltak , és R ü
diger Grlis' osztályából előre szágul
dozó Kozákok már az Aidoszi úton  
kalandoztak. Seregeinknek iljy vá
ratlan , és hirtelen m egjelenése a* 
Nagy-Vezér" háta m egélt  őtet arra 
kénsze 'íté , hogy plánumát megvál
toztassa , és sietve Aidoszba küldje  
osztály-seregét I b r a h i m  3 lófarku 
Basa vezérlése a la tt ,  kivel m ég más 
két Basa is v o l t .—  A ’ fog lyok 'va l
lását a’ mi kémeink is m eg valósi ták, 
aat tévén hozzá , hogy az ellenség  
számos segítséget vár, m ellyet m a
ga a Nagy-Vezér szem élyesen ho? 
Sumlátói.

ármáda' sorsát egészen eiüatarozta; 
és  F elséged’ seregei 25 óra a la t t , 
m inekutánna 55 verstnyi utat tettek, 
két nagy  számú sereget megvertek, 
m eliyek két fő rendű Basa által ve
zéreltettek , ’s az eggyik Basa el is 
v a n  fogva;  az e llenségtől két tábort, 
(az eggyik bésánczolt vala), az egész 
pattantyusságát ,  m elly  31 ágyúból  
á l io t t , m inden hadi és élelmi szereit, 
19 zászlót, és 1500 fogolynál többet
zsákm ányoltunk. /

„  A ’ m i vesztésünk , m inthogy  
kíilömbféle utakra voltak oszolva se
regeink , m ég  nints egészen tudva ; 
de m inden  esetre 100 embernél  
többre nem  m eg y  m in d  holtakban, 
m in d  sebesekben. —  A ’ Muzulmán  
Rgtek nagy  ditsérétet érdemelnek , 
’s a’ t. Költ Ardaszu falu m ellett Juh 
5. 1829. Gr. Eriváui P a s k e v i t s  
Gén. Adj.

A' Sz. Pétervári Journalnak Aug. 
11-dikén költ toldalékjában illy tu 
dósítás találtatik: , ,A ’ második ár- 
m áda’ F ő-V ezére , Gróf D i e b  i t s ,  
Jul. 21-dikén költ tudósításához , 
m ellyben  Miszivria , A h io l i , ésBur-  
gasz várak’ m egvételét je len t i ,  m ég  
i l ly  pótoló  írást küldött Juh 30 ikán 
A idószbó l,  hol akkor fő hadi szál
lásit v o l t :

„M inekutánna a’ Burgászi öböl 
körül fekvő várak egym ásután  a’ 
győzelm eseknek magokat feladták,  
és azoknak Com m andánsa A b d u r* 
r á m á n  3 lófarku Basa D r i n á -  
p o 1 y b a fu to t t , valamint F e lséged
nek Jul. 24-dikén jelentéin , m ég az 
nap megparantsolám R ü d i g e r  
Grlisnak , hogy seregével R u m i 1 i-
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„ H > g y  ezen szerentsés kö-rnyül- 

állást a ’ N agy-V ezér’ elérkezése előtt  
használjuk, R ü d i g er  Aidosz felé 
ío lytatá  m ozgását;  de hirtelen egy  
u a g y  tsoport lovasság o lly  dühösön  
m e g tá m a d á , hogy a’ Kozákok ha- 
nyatlani kezdenek. A ’ Grlís azonnal 
U h lánu sokat,  és 4 lovag-ágyút hűi
dé segítségökre S e r m e t i e f f  Gén. 
a la t t ,  ki felette kem ény viaskodás  
után az e llenséget A idoszba vissza- 
nyom á.

„  Az ellenség' gyalogsága erősen  
megszállotta volt a várost,  és a vá- 
ros m egett is jó hadi rendben all- 
v á n , készült az ellenlábasra. A g y ú 
inknak jói intézett tüzelése , két Va
dász Rgtnek m ozd ulása , m elly egy 
részről a’ városra, m ásrészről egy 
osztály gyalogsággal az ellenség jobb 
szárnyára n y o m u lt ,  végre az e llen
ség visszavonulását elvágni törekedő  
lovasságunk' m egindulása , megkez- 
dé zavarni az e llenség sorait , mel- 
lyek egyszerre m indenfelől megtá- 
madtatának. A ’ város m eg v éte te tt , 
és az ellenséges 3 óráig tartott ke
m én y verekedés után tellyesen m eg
gy őzettetvén a’ Rarnabati, ’s Sum-  
lai u takon a’ hegyekre ű ze te t t , itt az 
ellenség 1000 embert vesztett hol
takban és sebesekben ; a' m i vesz
tésünk 100 emberből áll.

„Jul. 26*dikán Z s i r o f f  Grlis’ 
Kozákjai m inden ellenlábas nélkül 
elfoglalok K a r n a b a t városát, hol 
40 Tőrök esett fogságba; 28-dikban  
R ü d i g e r  Generális* osztálya oda 
érkezett.

„ E g y  tsapat Kozákság , és Fer
dinand Fő Hg'. Rgtjéből való Hu
szárok M o n t r é s o v  Generális alatt

Russo-Rastro kis falut elfoglalák ; *s 
ez által ezen tsapat Karabunar m el
lett erős állást n y e r t ,  jobb Szárnyá
val Rüdiger Grbst érvén , balról pe
dig a' Burgászi őrizethez tartozó Ko
zák örököt, kik Kakinál állnak. T öbb  
tsapat Kozákok , Zsiroff Grlis sere
g é b ő l , a' Janbo li ,  és Selim noi utak
ra kirándultak szem lélődés v égett ,  
honnét az ellenség elfutott.

, , Legnagyobb fájdalommal tudó
sítom Felségedet azon ínségről, mel-  
lyet ezen vidékek nyom oru lt  lakosi 
az elfutó e llenség’ dühétől szenved
nek. Aidoszban m inden Keresztény 
tem plom ok el vaunak rontva , m i
dőn mi a* m etseteket gondosan m eg
kíméljük. A ’Törökök m ind en  lako
sokat k iraboltak, kik magokat m eg  
nem szabadíthatták, m időn  b en 
nünk Ők oltalmuzókra találnak. V a
lóban e lérhetésünk’ napján több la
kosok jöttek-le a hegyekről megra
kott szekereikkel,hogy haza térjenek.

„ R r a s z o v s k y  Gén. 26-dikán  
jelenti n e k e m ,  hogy az e llenség tá
bor-szemei Sum lához visszavonul
tak, és Bulaniik kis fo lyó hosszába 
szállottak-meg. A' Grlisnak az volt  
szándéka, hogy egész osztályával kö- 
zelittsen ezen várhoz, hogy ha lehet, 
az ellenséget az eltávozásra bírja.

K i s s e l e f f  Grlisnak utolsó tu 
dósítása szerént a* G yurgevónál, és 
Viddiunél állá seregek munhátlan-  
ságban voltak.Minthogy Báró G e í 6- 
m a r a’ Rachovai környék' lakosai
nak m eg e n g e d te , hogy lakásaikba 
visszatérjenek, ennél fogva nem  
tsak az ott megmaradtak , hanem  
m ég az 50 verstnyinél tovább lakó 

| Törökök is jelentik m a g o k a t , vagy
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Bolgárokat k ü ld n e k , Orosz olta
lomért] esedezvén.”

B Ü R K I I S  O R S Z Á G .
Aug. 12- tizedfél órakor Ö Felsége  

aJ BraziliaiTsászám é útját Mainzbol 
C oblenzbe a’ szárazon tovább fo ly 
tatta Aug. 13. estve 5 órakor számos  
kísérőivel Kolóniába érkezett. Ulrn- 
ban, midőn oda érkeznék, egy Batalion 
gyalogság volt tiszteletére kiállítva. A’ 
Tsászárné megköszönte szeránta való 
f ig y e lm e t ,  de az Incognitót megtar
tani kivánta. Neliány pillantat m úl
va F r i d r i k W iirtí mbergi Hg. m eg  
j e le n t ,  hogy a 'T sászárnéta’ Király' 
nevében m egköszöntse. U lm ban O 
F elsége  N agy-nánnyénél egy  napot  
töltött. (  Gróf S al d a n h a * és I t a -  
p a g r p e  Grófné, a* Brazíliai Tsá-  
szárnénak Udvari Dám ája, B r ü g -  
g é b e  (B e lg iu m b an ) érkeztek. A ’ 
T síszárn ét  magát is Aug* 15-dikére 
oda várták , hol m ind addig fog m u
la t n i , m íg  O s t e n d é b e n  hajóra 
nem  száll.)

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
Aug. 12-dikén Mise előtt a7 Ki

rály St. Cloud palotában dolgozott  
a' Finánca - Ministerrel C h a b r o l  
Gróffal; a hadi M inister,Gróf B o u r -  
m o n t  a' Daupliinnal dolgozott. 11 
| f 2  órakor a’ Király’ előlűlése alatt 
titkos Tanáts tartatott , m ellyen a' 
Dauphin is jelen volt. Más nap a’ 
Király R o y  Grófnak (e lő b b i  Fi- 
nancz-M inisternek), és H y d e  d e  
N e u v i l l e  Bárónak (előbbi tengeri 
Ministernek ) n m agános audientiát  
adott. Estve O Felsége  P o 1 i g n a c 
H erczegge l, és d e  i a  B o u r d o n -  
n a y e  Gróffal dolgozott. 14-dikben  
*  Király C a r  a m  a n  H g .n ek , és

S a i n t  C r i c q  Grófnak (előbbi Ke
reskedési M inisternek) adott magá
nos audientiát. —  Aug. 12-dikén  
Hg. T a l l e y r a n d  a' Királynak ud
varlására vo lt;  13-dikban reggel az 
Orosz Nagy-Követ O Felségénél m a
gános audientiát nyert.

A’ Mon. Jul. 14-dikén három 
Kir. Rendelést k ö z ö l ,  m ellyeknél  
fogva M a n g i n Úr, a' Cassatio-Tör- 
vényszék' Tanátsosa a’ Seine Depar- 
tamentnek (Párisi) Politia - Praefe- 
ctusává, D ebelleym e Úr' helyébe;  
M o r e a u  Ú r ,  a’ Seine  m egyei al- 
Törvényszék' Praesidense, a’ Cassa- 
tio Fő-Törvénysréknél Tanátsossá  
Mangin Ú r’ helyébe; és D e b e 11 e y-  
m e  Ú r ,  eddig volt Kir. Prókátor a* 
Seine m egyei al - T örvényszéknél, 
(és Párisi volt Politia - Praefectus'), 
ezen Törvényszék* Praesidensévé  
neveztetett.

R i g n y  , C o u r v o i s i e r ,  és 
M o n t  b e l  Urak (az új Ministerek  
közűi ezek hárman nem  voltak jelen  
a’ fő városban kineveztetésökkor) 
14-dikben Párisba megérkeztek.

A ’ Gazette de France (m elly  ez
után Ministeri Újság lesz) azt m on d 
ja 15-ikén estve: hogy Aug. 8-ikán  
költ Kir. Végzés által Gróf d e  l a  
F e r r o  n a y s  16 0 0 0 ;  Báró H y d e  
d e  N e u v i 11 e, V icom te d e C a u x ,  
V icom te d e  M a r t i g n a c ,  Gróf 
S a i n t - C r i c q ,  és V a t i s m c n i l  
Úr Ex-M inistereknek, 12,000 frank 
rendeltetik hópénzűi a’ m ondott  
naptól számlálva.

A J o u r n a l  d e s  D c b a t s  t?j, 
ságnak felelet terhe alatt lévő Fel
ügyelője  (Bertin de Vaux Úr) a’ Kir  ̂
Prókátor által A ug. 19-dikéreaz A L



— 143 —
Törvényszék’eleibe idéztetetett. Az* 
zal vádoltatik ezen Újság, hogy Aug. 
10-dikén egy czikkelyt közlött (eb
ben az új Ministerium ellen hevesen  
ki kel ,  és e /e n  szavakkal fe]ezi-bé:  
, ,Szerentíét'en  ország! Szerentsét- 
len  K irá ly !” ) ,  m ellyben  1.) a* Ki
rály szem élyének m egsér té se ,  2 .)  a' 
Királyi m éltóságn ak , és a’ Király’ 
constttuliós hatalmának m egtám a
dása által o lly  vétket követett-el , 
m ellyre az élő törvények büntetést  
szabnak.,— A* F i g a r o ’ Felügyelője  
is (B ohain  Ú r )  hasonló vétekért ,  
m elly  Aug. 9-diki levelében találta- 
tik, a’ Törvényszék’ eleibe idéztetett. 
(T u d n i k e l l ,  hogy a’ Ministerium  
változásakor m inden liberális Újsá
g o k ,  sőt a’ közép úton lévők isb ets-  
mérlő czikkelyeket írtak az új Mi
nisterek e llen .)

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A ’ Görög országi K özönséges Ú j

ság Jul. 15-dikén je le n t i ,  hogy  a' 
Praesidens Gróf C a p o d i s t r i a s  
János A r g o s z b a  Jul. 9. m egér
kezett , hova Hermes gőzhajón ment  
Naupliából P o r o sz o n , és Eginán  
által. Két negyed  résznél több Kép
viselők érkeztek-meg már Jul. 14- 
dikéig Argószba a’ negyedik  nemzeti 
gyűlésre ; a’ többit haladék nélkül 
várták. Az ülések a’város’ régi theá- 
trumábán fognak tartatni, melly e’ 
végre elkészíttetett. N ehogy a’ la
kásban, és e leségben fogyatkozás  
l e g y e n , Naupliában Jul. 10-dikén  
kihirdették , hogy m íg  m inden  Kép
viselők Argoszba e in e m  érkeznek,  
addig senkinek sem szabad oda m en 
ni ; tsak azután, ha az ülések elkez
dődtek , m ehetnek  oda azon szem é

Jyek, kiknek foglalatosságok lesz, de 
azoknak is írásbeli szabadságot kell 
kérni. Az Argoszi hadi Korm ányo-  
zónak S t a m a t e 1 o p u 1 o Nikitás- 
nak Jul. 14-diki rendelése szerént  
Argosz városában senkinek sem  sza
bad fegyvert hordozni, kivévén az 
őrző k atonákat, ’s azokat, kik a ’ 
rend fentartására ügyelnek. T sup án  
tsak a’ T isz tek , a'Századosokig, vi
selhetnek kardot.

P a t r a s z b ó l ,  és M o r e  a kas
télyból a' Franczia seregek kitaka
rodtak. R a i k o ff  Úr Obesteri rang
gal neveztetett Patrász’, és a’ neve
zett kastély’ Várnagyának.

A ’ Görög országi Köz. Ujs. Jul. 
18-dikán ezen felírás a latt:  „ T  h e- 
b a i  T á b o r , ” nehány hadi e se te 
ket hord-elő az ezen vidéken álló  
Görög ésT örök  seregek között. E g y  
tsatában Jul. 4 -d ik én , m elly  a’ Gö
rögöknek kedvezőleg ütött k i , a’ T ö 
rökök 250 embert vesztettek holtak
b a n , és seb esek b en , a’ mellett há
r o m z á s z ló t ,  és több foglyokat. A ” 
Görögök’ vesztése ezen tsatában 4 
holtra, és 15 sebesre tétetik.

Aug. 6 dikánj Korfuba a’ Zán-  
téból oda érkezett Jóniai gőzhajó  
azon tudósítást v itte , hogy a’ Görög 
nemzeti Gyűlés Argoszban Jul. 23- 
dikán m egnyittatott. Gróf C a p o- 
d i s t r i a s '  ezen alkalmatossággal  
igen hosszú beszédet m ondott. Még 
akkor nem  volt tu d v a , ki lesz a 
nemzeti Gyűlés’ E lö lü lője;  de azt 
tartották , hogy a’ választás M i a u -  
l i s  Admirálisra esik.

T U D O M Á N Y O S  D O L G O K .
1 )  , ,De Duellis Hungarorum li- 

tisdecisoriis com m entatus est Theo-



dorus B o t h a  de Szépiák. Pestiru  
1829. T y p is  Nob. J. f.l. Trattner de 
Pet rúza. ’ (8-ad ré t ,  94 lap. Ajánlva 
vagyon  Mélt. Nezetei B o r o n  k a y  
1st. Urnák T s. K. Udv. Tanátsosriak, 
i \s .  Z*ólyom  V gye Fő-Ispány ának, 
és Mélt. Buzim  Gróf K e g 1 e v i c h 
János Ú rnak , Ns. Bars Vármegye  
Fő-lspányának )

A jeles fiatal Szerző ajánló leve
lében előadván rövideden Bars Vár
ni* gyének azon történeti leírását , 
nielly  a’ Fo-Ispányokat i l le t i ,  idő  
rendszerént előterjeszti a’ kettős baj- 
vívás’ történeteit hazánkban kezde
tétől fogva egész elenyészéséig , m in 
denütt helyes Oklevelekkel tárno
ki; Iván állításait, a’ mire az isméretes 
uj , ,Codex D iplom aticus” neki bő 
kútfőül szo lgá lt;  továbbá szép tu
dom ánnyal fejtegeti az illy vívásnak 
törvény szerént meghatározott okait, 
bíráit , vendtartását, a'pereket, mel- 
Jyekben ennek helye v o l t ,  's a' t. 
úgy hogy a Szerzőnek szorgalm át,  
sikeres n yo m o zá sa it , és régiségeink
ben jártasságát m inden sor elárulja; 
a’ m ellett  deák írásmódja igen tiszta, 
ékes ,  és h ihető ,  ezen nyelvet a ’ 
Szerző azért tette itten a hazai e le i
be , hogy a’ sok Oklevelek’ eredeti 
eiőhordása az írásmódját ne tarkáz- 
za. Nyomtatása tiszta és tsínos. Ta- 
Iáltatik Pesten E ggenberger, W i 

g a n d , és Müller Könyvárusoknál* 
Ára 48 kr. C. P.

2.) „M i a ’ legjobb rész ? Nagy-  
Asszony napján a Pesti fő Plébánia 
tem plom ban 1829. észt. élő sxóval 
hirdette és a Pesti Vakok' Intézeté
nek javára kiadta S z a l a y  Im r e ,a ’ 
Pesti K. Univ. a* Lelki Pásztorko
dásnak és az Egyházi Ekés szállás
nak T an ítója , s a’ t. —  Pesten Petr. 
Trattner J. M. és Károlyi Istvánnál/’

N agy  haszon háramlik a' hívekre 
a’ helyes és érett válogatással m on 
dott egyházi beszédekből, m időn  
azok a 'jám b orságo t , és erköltsisé- 
get terjesztik; még nagyobb  azoknak  
kinyom tatásából, m időn a’ szent ok
tatást emlékezetben fentartják ; leg 
nagyobb pedig azoknak kegyes In
tézetre fordításából , m időn a' jót 
tselekedettel is előmozdítják. M ind  
a’ három czélt,—  az em beriség’ gyá-  
molhására intézett szent czélt elérte 
T T . Szalay Professor Ur e’ jelen való 
munkája által , ki isméretes ékes  

: szénásának egész árját terjeszti a’ tá- 
> u l  voltak eleibe i s ,  és emberi sz«- 
'retetét azon kegyes rendeléssel te
tézi, hogy az ennek eladásából be
jövő pénzt a’ Pesti Vakok" Intézeté
nek gyarapítására szánta. N em es  
szándék f a’ jól tevésnek jeles módja! 
Parvi properem us, et a m p li , si pa
triae volumus , si nobis  vivere cári-

T u d o m á n v o s  J e l e n t é s .  N. T. Tulsiczky Ferencz Úr a’ .Lo
gikának , és Metaphysikának az Egri Érseki L yceum ban rendes és ny il-  
vánságos Tanítója ugyan  ott szándékozik legfeljebb a’ f. e. October kö
zepéig köz hasznú Logikáját deák nyelven k iadn i, me]lyre a’ m egha
tározott ideig Pesten ugyan Eggenberger  Könyváros Ú rnál. Egerben  
pedigm agánál a’ Szerző L rnál I for, pengő  pénzzel előre fizetni lehet.

(Hasznos Mulatságok Nro 18. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 19.

P e s te n  i S z e r d á n , S z . M ih á ly  H a v a  2 -d ik  n ap ján  1829.
-----------------------------  ------------------------ -----------------------

Á r t a t l a n .
Ártatlant keresel ? folyamodjál angyali karhoz;

E' földön nintsen senki hibátlan ugyan.
H in ts;— de az erköltsüs, ki hibáját esraeri, bánja, 

'S tántorodásából sürgeti jóra magát.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

A’x  Jl Pesti Rir. Universzitás Magis- 
trátusának esztendőnként tartatni 
szokott megújítása , valamint más
kor  ̂ ú gy  m ost is Aug. 2 5 ,  és 30- 
dikán m en t végbe ; m ellének  követ
kezésében 1829/30 oskolai eszten
dőre ezen K. Universzitás’ N agysá
gos Rectora lett Tekintetes T udós  
S  t á h 1 y Ignácz U r , P h i lo s . , Sebor
voslásnak , és Orvosi T u d om án yok 
nak D octora , a’ Bonczolás* (A n a tó 
m ia) rend. és nyilv . Professora, és 
Ns. Neográd V gye’ Tábla-Bírája.—  
A ’T u d om án yos  Karok’ Tekintetes  
Dékánjai pedig igy következnek: a” 
T heol Karban T T . F i s c h e r  Ber
talan Ür, Szepes Megyei áldozó Pap, 
a’ Sz.Theol. Doctora, erköltsi Theol. 
rend. és nyilv. Professora, a’ Szepesi 
S«. Szék , és Ns. Verőcze V g y e’ As- 
gessora, a ’ Theologiai Kar’ Al-Se-  
niora ; —  a’ Törvény-Karban Tek, 
T u d . H a v a s  Jósef Ú r ,  Törvények  
D octora , hites Ü gyész  , Sz. Kir. Pest 

{M á so d ik  F é le sz te n d ő  1829.}

városa’ S e n á to r a , és F ő -J e g y zo jé ,  
a’ Pesti K. U n iverz itá sb an  a' T ö r 
vény-Kar* tag ja ; —  az Orvosi Ka»r 
ban T . T . S a d l e r  Jósef Úr, Orvos-  
D octor, és Patikárius-Mester, a’ Ma
gyar nem zeti M úzeum ban a* T er
mészeti gyűjtem ényes Kamara’ Őr
z ő je ,  több tudós Társaságok’ tagja, 
’s a ’ t .;  — a’ Philosophiai Karban T*.
T .  S c h m i d t  G yörgy Ú r ,  Phil. 
D octora , a’ gyakorló F ö ld m érés ,  é* 
Víz-építés’ T u dom án yának  Profes
sora, a’ Jenái Ásványi-Társaság* tag
j a ,  és a’ Phil. Kar* Al-Seniora.

O T s . Kir. Felsége a’ f. e. A u g .
19-dikén költ kegyelm es végzése sze
rént azt rendelni m éltóztatott, hogy  
M. S i t k ó Jósef Ts. K. Bányász-Ta-  
nátsos Ú rn ak , és a’ S e lm ecziT s . K. 
Bányász - Akadémia Professorának  
a’béli igyek ezetén , hogy hivatalán  
kívül is kész a’ Felséges szolgálat* 
javára hathatósan m unkálkodni, ö  
Felségének kegyelm es tetszése tud
tára adassék ; egyszer sm ind S e i d l  
Antal U rat, Bányászi megyeválasz
tó Mestert , hasznos szo lgá lati .m

x
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nézve, Ts. R. Bányász - Tanátsosi 
nevezettel megajándékozni.

A ’ Rir. Universzitás’ nagy pa lo 
tájában fényes gyülekezet’ jelenlé
tében Aug. 29-dikén tartá tudom á
n y o s  vitatásait T udós F é s ű s  M eny
hért U r ,  m ellynek vége lévén a’ 
szokott szertartásokkal Orvos D octo 
rs rangra emeltetett. Az ifjú Orvos 
Úr ezen alkal rnatossággal igen jeles 
magyar Értekezést készített és nyom 
tattatott ,, Az Ember' testi N eve
léséről,” mellyről máskor bővebben. 

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
Az Odesszai Journal Aug. 15- 

dikén illy hadi tudósításokat közöl: 
, ,S z .  Pétervárából érkezett levelek 
jelentik azon fényes győzedelm eket, 
m ellyeket a’ külön vált Kaukázusi 
armada nyert. Gróf P a s k e v i t s '  
hadi Segéde vitte a' tudósítást O 
Felségének  H a s s z a n - K a l é ,  és 
E r z e  r u m '  meghódításáról. Az e l
ső várban 29 , Erzerumban 150 ágyú  
találtatott. Maga a’ Szeraszkier, és 
más négy  Basa esett a 'győzed e lm e
sek’ hatalmába. Erzerum Jul. 9-ikén 
a’ Pultavai ütközet’ évi napján, véte- 
tett-meg. ( ‘ásd 17-dik számú leve
lü n k e t ) .—  Hasonló ditsőség tetézte 
a’ Gróf D i e b i t s Grlis alatt táboro
zó hadi sereg' munkálkodásait is. 
Seregeink' kezébe esett K a r n a b at, 
és J a n b o l i .  Ezen utóbbi helyben  
híjában iparkodott az ellenség ellent 
állani. Nagyon megfélemlettek az 
Ottománok. Az ő katonáik K i r k- 
k i l i s z e b ő l  (40  tem p lo m )  is e l
jö ttek , hogy fegyvereiket seregeink  
eiőtt lerakják (m agokat megadják ). 
Elöljáró seregünk F á k  i-ig e lő n y o 
m ult a’ D rinápolyi úton. —  Az el

lenség P h i l i p p o p o l i  felé vonult 
vissza.’’

Az Aug. 15*diki Sz. Pétervári 
Journalban illy levél találtatik,me!ly  
Aidoszban Jul. 29-ikén k ö l t : , ,V é g 
re hátunk m egett van B a l k a n  he
gye. M e s e m b r i a ,  A c h i o l i ,  
B u r g a s z ,  egy szóval az egész ten 
ger-öböl' környéke seregeink által 
el van foglalva. A ’ Törökök m egver
v e ,  ’s szetűzve m inden felé futnak. 
Eddig elé nyertünk : 65 ágyút, 3000  
fo g ly o t ,  és egy rakás zászlót. 22- 
dikén v o l ta ’ Fő-Vezér a’ B a lk án 'te 
tős tetején, éjtszakára E r k e t s  fa
lutól nem  messze a' fő hadi szállás 
is ott tartatott. Nem  lehet le írn i,  
m int elbámultak serege in k , bogy  
oily kevés akadályokra találtak az 
általmenetelben. Azok a' katonáink, 
kik a' fő hadi szállással voltak, m ég  
nem  is láttak e llen séget ,  és R o t h ,  
s R ü d i g e r  Grlisok' osztályai is 
tsupán tsak a' déli lejtőn akadtak 
reá. Azon piilantatban , m időn a' 
hegy tetején a’ Burgászi öblöt m eg 
pillantottuk , önként egy örvende
tes Hurrah kiál ás harsogott —  fel
séges pillantat volt. 23-cfikban le- 
szállánk a'síkra; útk özben m egér
tők Mt sembria bevételét, és az öb ö l
ben álló flottánknak egy része szé
pen tűnt szemünkbe. A ’ Fő-Vezér  
a’ hozzá tartozókkal P á r  i s  línea- 
hajóra m e n e , hol G r e i g h  A dm i
rális fényes vendégséget adott;  le 
het g on d o ln i ,  hogy itt jeles pohár
köszöntések estek. Azóta új győze-  
delmek vezérlettek minket ide (A i-  
doszba). Valóban tsudálkozásra m él
tó ! A ’ Török rendetlensége , szét
bom lása , és reműlése valami rend-
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kívül való. Sietve vonulnak vissza 
Drinápolyhoz. Tsak Aidoszban kap
tunk m in d  ekkoráig hajlékot fedél 
alatt. A ’ Fő-Vezér éppen  azon ház
ban lak ik , m ellyben télen által a' 
Nagy-Vezér lakott. Körülöttünk jó 
messzire m inden tsend ességbenva
g y o n  , mintha békeségben élnénk. 
Elöljáró seregünknek egy része ma  
F  a k i t eléri.

S P A N Y O L  O R S Z Á G .  
Madridból Aug. 6-dikán. — ,,A ’ 

N á p o l y i  K irály, és Királyné, va
lam int K r i s z t i n a  Hg. Kisasszony  
i s ,  Spanyol országnak jövendőbeli  
K irálynéja, a’ szárazon fognak ide 
utazni B a r c e l o n á i g  incognito .  
A ’ Király' orvosai ellenzették a ten
geren való utazást, minthogy O F e l
sége köszvényes , ’s a' Királyné most  
szoptat egy kisded Herczeget. E n 
nek következésében FerroJba paran- 
tsolat érkezett, hogy a’ hajókon a’ 
készületek félben szakasztassanak, 's 
úgy látszik ,hogy azon két hadi brigg, 
m ellyek H e r o s  líneahajó mellé v o l
tak rendelve a’ Királyi Mátka által 
szállítására , Kavannáhba fog küldet
ni, bogy részt vegyen az Új-Spanyol  
ország (M exik o)  ellen intézett má
sodik expeditióban.^)— A Király ma 
reggel 3 órakor E s c u r i á l b a  ment. 
A' Ministerek közül tsak egyedül  
Calonarde Úr késérte oda O Felsé
gét. —  B a l l e s t e r o s  Úr most is 
beteg.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
T öbb Párisi Újságok azt állítják 

(a’ Journal des Debáts m ég Aug. 10- 
diki czikkelyében előre megjóven-
*).Azelö expeditio Miranda alatt már Yu- 

katanba kiszállott.

dő lte )  hogy  R i g n y  Úr fel n em  
vállalta a’ tengeri Ministeri hivatalt. 
A Gazette de F ian ce  kételkedik  
benne ; annyit  bizonyosnak m ond, 
hogy sem  R i g n y ,  sem C o u r v o i -  
s i e r  U rak , noha több nap óta Pa
risban vannak , még fel nem  esküd
te k .—  C h a r t r e s  Hg. (Orleáni Hg. 
fia) Angliába tett utazásából Aug.  
18-dikán Párisba visszatért. —  Báró  
M y l i u s  Contra - Admirális (szül. 
1773.h ki a’ Navarini ütközetben  
Scipio línea-hajót vezérletté, Aug.  
18-dikán meghalt.

T ou lonba  Aug. 12-dikén egy  
posia-hajó Navarinból fontos hiva
talos tudósításokkal érkezett meg:, 
m en yek et  azonnal Parisba küldöt
tek. (A ’ Journal du Commerce A n 
gliáról sok olly  m ozgásokat, 's ren
deléseket e m le g e t , m ellyek háború
ra m utatnának).

Az Aviso de la Mediterranée sze- 
rent a’ Móreai Fr. seregeknek egy  
része ismét parantsolatot kapott a’ 
visszatérésre, úgy hogy m ég tsak 
3600 marad olt.

O R O S Z  R Í R O D  A L O M .
Sz. Pétervári Újságok je len tik : 

hogy Aug. 8-dikán H a s s z a n - R a -  
1 é ii a k , és E r z e  r u m n a k ,  A n a 
tolia fő városának bevételéért, dél
után 2 órakor fényes Hálaadást tar
tottak , m ellyen a’ Tsászár ,Tsászár-  
n é ,  az U dvar, Ministerek , Generá
lisok , 's a t. jelen voltak. A' T e De- 
um  alatt 101 ágyút lő ttek -e l; estve 

ja’ varos ki volt világosítva. —  Aug, 
j 7-diken az A f g h a n o k’ Fejedelm e,  
jM oham m ed M usztapha, Orenburg- 
Iból Sz. Pétervárába érkezett, (lásd  
ja’ mai H, Mul.j

x*
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A’ Sz, Pétervári Ú jság Aug. 14- 
^fkén így  ír: „ E z e n  h. 11-dikén  
C h o s r e v - M i  r z a  Herczeg Czars- 
koje-Szelóba érkezett. A’ palota’ nagy 
garáditsánál S z a k a r s e v s k y  Grlis 
által fogadtatott. E gy  Svadron hu
szár, a* testőrző s e r e g b ő l , volt tisz
teletére kiállítva. A ’ palota’ belső  
szobáiban a’ Herczeget a’ FőCzere-  
m onia-m ester köszöntötte a’Tsászár’ 
nevében .” —  Más nap ezen Újság  
így  ír: „Chosrev-Mirza Hg. tegnap
e lőtt  P é t e r h© fb  a m e n t ; O Ma
gassága m inekutánna Gr. N e s s e l 
r o d e  Vice-Cancelláriusnál az A n
go l  kert’ palotájában ném elly  frissí
tőt b evett ,  az udvari gála-hintóban  
a’ kert’ fa-sorai között M o n p l a i -  
s í r - b e  k o ts iz o t t ; a 'H g. itt két nap  
fog m u la tn i , 's holnap, 16-dikban a’ 
vízen fogja bém enetelét tartani Sz. 
Pétervárába * hol O Magassaga az 
elkészített Taurisi palotába fog szál - 
lan i.” ^

U gyan  ezen Újság O Felségének  
több kegyelem-leveleit k ö z l i , mel-  
lyek  által 1.) Eriváni Gr. P á s  h e 
v í t s  Grlist, jeles hadi tetteinek elő-  
számlálása és magasztalása után  Sz. 
G yörgy R endének első rangú V ité
zévé ; 2.) K r a s z o v s k y  Grlist,
Szilisztria bevételéért Sz. Vladimír  
Rendének első karbeli Vitézévé ; 3 .)  
S y  s z ő j  e v  Grlist, a' Doni Rózák  
sereg’ Vezérét Jun. 11-dikén Rulev- 
tsánál m utatott  bajnoki tettéért Sz. 
Vladimir Rendének második karbeli 
Vitézévé; 4 ) S a s z  Grlist Sz. Vla
dimir F.endének m ásodik karbeli 
Vitézévé ; 5.) R a b 1 u k o v Grlist Sz. 
Vladimir Rendének 2-dik karbeli Vi

tézévé; 6. )  Hg; G o r i s  afcoff GfHat 
ugyan  azon Rendnek 2-dik karb. 
V itézézé; 7.) B e r g  Grlist, Bobrui-  
skí V árn agyot ,  Sz. Anna Rendének  
első karbeli Vitézévé nevezte.

Odesszából Aug. 15-dikén írják : 
hogy A ug. 6-d ikátó! fogva 15-dikéig  
Odesszában sem m i döghalál n em  
történt, tsak az előtt való nap estv® 
halt m eg  egy gyermek , kin ném el y  
Orvosok a pestisnek jeleit találták 
vélekedésük szerént, m ások e llen
ben tagadják. A ’ m egholt gyerm ek’ 
famíliája a’ contumácziába vitetett. 
—  Usszatovi m ajorban, és Rujalnik  
faluban az egésség’ állapotjárói i l ly  
tudósítás tétetett közönségessé: Aug. 
12-dikén 4 m egh a lt ,  2 m egb etege
d e t t ;  Aug. 13-dikán 5 m eg h a lt ,  1 
m e g b e te g e d e tt ; 14-dikén sem m eg  
nem  h alt ,  sem  m eg nem  betegedett  
senki ; az utolsó nap egy  Rózák  
m egb eteged ett ,  ki Rujalniknál a* 
egésségre ügyelő  Rordonhoz tarto
z o tt ;  ezen Rózák 16-dikban estve  
meghalt.—  Odesszából Aug. 17-ikén  
írják: hogy ott  a* házak Aug. 15- 
dikétől fogva szorosan el vannak 
zárva.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
Ronstantinápolyból rendkívül 

való alkalmatosság által érkezett 
Aug. 10-d ik i, és 14-diki tudósítások  
szerént A ’ Szültán végre a’ nevekedő  
veszedelmek miatt elfogadta a’ Jul. 
6-diki Tractátust. Valamint a* Porta 
az Oroszok’ sebes előmenetelein m eg  
retten vén , a’ Reis-Efendi Gordon  
Ú rn ak , és G uillem inotGrófnak azt 
is tudtára a d ta , hogy a’ Szultán az 
Oroszokkal alkudozni kíván a' béke-



kötés eránt. A* staféta elindulásakor  
m ég a’ Biztosok nem  indúltak volt* 
$1 az Orosz fő hadi szállásra , de ha
ladék nélkül e lm ennek. Ezen pil* 
lantatban úgy lehet tekinteni, hogy  
az ellenségeskedések félbe szakadtak. 
K onstantinápolyban azt tártják , 
hogy Gróf Diebits fő hadi szállása 
Kirk-Kilisszében van. (A. Z .)  —  Kra- 
jóvából Aug. 10-dikén írják : hogy  
Báró Geismar se re g e ,  m elly  2000  
emberre te l ik ,  Rachovát önként e l
hagyta , m inden  erősséget elsőbb e l 
rontván (hihető azért , m iv e la ’Sku- 
tarii Basa nagy erővel közelit) Báró 
Geismar A ugust. 9-dikén Csóróiba 
m ent. (A. Z .)

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A ’ Jul. 25-dikén költ Görög or

szági K özönséges Újság illy tudósí
tást közöl a' nem zeti gyűlés* m eg
nyitásáról :

A r g o s ,  Jul. 23. 1820.
Ma délelőtt 5-dik órában (nap

keleti számlálás; a’ napkelte után 5 
órával) a’ Praesidens a' nemzeti czí- 
mert v ise lvén , g y a lo g ,  és katona 
kiséret n é lk ü l ,  kevesed magával, és 
a’ Ministeri T an áts ,  ’s Miauli Adm. 
nrenvén utánna, a’ tem plom ba mene, 
hola’Deputátusokkal eggyütt a’Misét; 
m egh allgatá .—  A ’ Liturgia után aj  
Deputátusok egymásután megesküd- 
te tv é n , a’ theátrumba raenének, hol 
az elkészített ülés-palotába leeresz- 
kedének , m elly  mirtus , és boros
tyán ágakkal egészen bé volt fedve. 
A z  út mellett a ’ tem plom tól a’ theá- 
tfom ig  két felől nehány tsapat regu
láris , és irregularis gya logok , ’s egy

Svadron lovasság á l lo t t ,  é s e g y g y ő -  
zedélmi kapun a* sor keresztül m ent  
a’ játékszín bém enetelénél. 15 tag
ból álló Deputátiót küldöttek a Kép
viselők a’ Praesidensért, kit ez a’ 
tem plom ból a’ gyűlésbe vezetett. O  
Exja a’ játékszínbe illő  pom pával  
lépett-bé , előtte m envén , és játszód
ván a katona-muzsika-kar.—  M időn  
a' Praesidens a’ gyűlés-palotába ért, 
illy beszéddel ny itá -m eg  az ü lést:  

Nemzeti Képviselő Uraim ! Sze- 
rentsémnek tartom , hogy az Urak  
között lehetek , ’s számot adhatok  
kormánybeli tselekedeteim ről. —  
Nyom attatván az izzasztó m unkától,  
m elly  már erőm öt feljűl haladja, 
óhajtva vártam , hogy  az Urak’ közre  
dolgozása által könnyebbséget talál
ja k .—  Ha egésségem  engedné , ön
nön  magam olvasnám-fel azon e lő 
terjesztést , m ellyben  czíkkelyrol  
czikhelyre m egérintem  azon javakat, 
melly eket a ’ T r o e z e n i  nem zeti  
gyűlés ream b íz o t t ,  és m itsoda esz- 
közökhez nyúltam  azoknak hív m eg
őrzésére, es m egtartására.—  Ezen  
előterjesztés m ost az Urak előtt fel- 
olvastatik. De az Urak azt szorosan  
vizsgálják-m eg, és róla Ítéletet te
gyenek .'

Erre a’Státus-Titoknok a’ követ- - 
kező Beszédet olvasá-fel, m ellyet  
m ély tsen d ességge l , és nagy figye
lem m el hallgattak m ndnyájan, mind 
a’ K övetek, mind a’ számos hallga
tók , kik a’ theátromban körűi ültek.
— A ’ Beszéd* felolvasása után m ind
nyájan így  kiáltának-fel háromszor: 
É l j e n  G ö r ö g  o r s z á g ’ P r a e s i -  
d e n s e !  Ezt ismételték akkor is, mi-



dón  a’ Praesidens eltávozott, ki is l ó 
háton hazament.

A* n e g y e d i k  G ö r ö g  n e m*  
z e t i  g y ű l é s h e z ,  G ö r ö g  or .  
s z a g *  P r a e s i d e n s  e.

Ditsérjük a’ m en nyei Felséget  
egész lelkűnkből,magasztaljuk szent 
Hevét! Végre öszvegyültetek a* ne
gyedik nem zeti g y ű lé sre ,  azon pil- 
lantatban , m idón  Görög ország'jö
vendő sorsa a’ szövetséges Fejedel
m ek’ jó ságos ,  és munkás gondosk o
dásának tárgya lett.—  A’ környülál- 
lások terhesek, de reményijük, hogy  
az Isten el nem  hagy. Az ő irgal
massága tsudálatosan m egm entéG ö-  
rög országot; győződjünk-m eg te
hát, hogy ő nem  híjában tett tsu- 
dát. —  M időn Görög ország a’négy  
százados rabszolgaság’ jármát lerá- 
zá , tsupán tsak olly történetek’ eg y 
be folyásának oltalma alatt, mellyek 
az emberi o k o ssá g o n ,  s előre-látá- 
son  feljűl vannak; — G örögország, 
m o n d o m , akkor tsak egyedül vias
kodott a’ számos és félelmes e llen 
sé g g e l ,  's azon ínségek e llen ,  m el
lyek egym ásután  szakadatlanul tá 
madtak. V itézsége , állhatatossága, 
és viszontagsága m ind  a' két világ 
Keresztény népeiben emberi érzést, 
és részvételt gerjesztett , úgy hogy  
m időn  n yom oru ság ín ak , és tehetet
lenségének pclczát elérte , és m időn  
kétségesnek látszott veszedelmes ál- 
lapotja , akkor részesült a 'nagy lel- 
kűség' segedelm ében, melly által ké
pes lett szent hasznait o lta lm azni, 
m ellyeket a’ népek’ törvényének ol-| 
talma alá iparkodott helyheztetni. 
— Mind e’ mellett a' szomorú ta -t

pasztalás m egm utatta az országnak, 
hogy nem es viaskodásai, hogy véres 
áldozatai m ég czélokat nem  érték ,  
sem hozzá nem  közelítettek; egye
dül tsak azért nem  , m ivel azokat az 
Európai Hatalmasságok hathatós 
helybenhagyásokkal m eg nem  tisz
telték. A' Pétervárában 1826. Apri- 
lisben aláíratott Acta , az 1827. Juh 
6-iki L ondoni Eggyezés, és az örök
ké emlékezetes Octob. 20-dika végre  
azt hírdeték a’ Görögöknek , hogy  
N. Britannia , O rosz , és Franczia 
ország , megismérvén a’ G örög ü g y 
nek igazát, Görög ország' hosszú  
szenvedéseinek hatalmas közben já
rások által tisztességes véget akarnak 
készíteni. — Júniusban ugyan azon  
esztendőben vevém az 1 827. Apr. 14- 
dikén költ nemzeti gyűlés’ Végzését. 
En azt g o n d o lá m , hogy a' Görög 
nép’ bizodalmának erántam jobban  
meg nem  felelhetek, m int ha o lly  
bizonyos rem énységet Szerzek neki,  
hogy a’ szövetséges Udvarok nem es  
részvételöket nem  fogják m egtagad
n i , m ihelyt Görög ország a belső  
rend’ helyre-állítása által a’ szövetsé
ges Fejedelm eket bizonyosokká te
szi , hogy n e m ze t i ,  és politikai fel
éledését lábra állítani akarja , és tud
ja. — E nnél fogva én , hogy ezen  
remények fentartására szükséges esz
közöket jókor keressek , ’s hogy ezen  
rem ényt a’ nem zetbe is beoltsam  , 
hosszú kerülő utakat tettem , m inek-  
előtte Görög ország' földére léptem.  
—  T i tudjátok , mitsoda karban volt 

jakkor a'haza. Ismeritek azon Actá-  
íkat i s ,  mellyek által Görög ország 
tideig való K orm ányszéke, a’ Tanáts*



—  1
helybenhagyásával, és a’ nép áldá
sai k özö tt , Öszveállíttatott. K öteles
ségem ben  áll nektek m ost számot  
ad n om  annak Korm ányi tselekede-  
t e ir ő l ,  ’s titeket illet azoknak m eg
ítélése. —  M időn a’ P a n h e l l e n i -  
o n t  felá llítottuk , a' T isztviselők
b e n ,  kikre a’ nem zet sokszor bízza 
a’ maga javait , belátást ,  és ism ere
teket kívántunk. Európának eg y 
szersm in d  m egm utatn i kívántuk,  
h ogy  Görög ország rendet o h á jt ; és 
hogy  a' nem zet ezen óhajtását elérje, 
az Országlószéket i l l e t i ,  hogy el
sőbben ön maga a’ kényszerént való 
hatalmaskodást ne gyakorolja. A 
K orm ányszéknek m in d en ek e lő tt  a 
h a d i ,  *s tengeri s e r e g g e l , és a' Fi- 
nancziával kellett foglalatoskodnia. 
—- A ’ hadi seregnek ideig való alko
tása az Ezeredek által , a’ tengeri 
szolgálat’ e lren d e lése ,  valamint a’ 
nem zeti Banknak és Financziának  
rendelt B iz to ssága i , végre a’ Fő Fel- 
vigyázás, a’ belső rendbeszedésnek  
előre világító kifejései valának.— 
E zen  rendelések’ kihirdetése után  
a nem zeti kintstár tőkepénzeket ka
p o t t ,  és a’ nem zeti Bank 2 .034,660  
T örök piasztert ada neki költsön .—  
Az Archipelagus a’ tengeri rablás
tól m egtisztítta tott , m eliy  miatt a’ 
Görög tengeri erő’ tisztességes nevét  
igazságtalan szemrehányással illet
ték. T roezen n é l,  és Megaránál ösz- 
vegyülvén a’vitézek sorba, és rendbe  
állottak , kik előbb a’ nyom orúság  
és rendetlenség miatt a’ kétség útján 
szétszórva hányódtak. E gy  osztály  
M i a u l i  Admirális alatt bátorsá- 
gossá teve a’ hajózást az Archipela- 
g u s o n ,  ésszerentsétlen  atyánkfiáit,

51 —
a’ C h iobelieket , annyira m egvigasz
talta , a’ m ennyire lehetett. E gy má
sik osztály S a  eh t ú r i  V ice-Adm . 
alatt azon tengeri elzárásra külde
t e t t , m ellyet  rendelnünk a’ szöv. 
Hatalmasságok’ Admirálisai kénsze-  
rítének. Alig valának ezen rendelé
sek folyam atban , alig kezdenek ser
dülni a’ Kormányszék’ m unkásságá
nak jó következései a’ Státusnak  
minden tartom ányaiban, midőn egy  
új ostor jőve nyakunkra , s m ind en t  
ismét megzavara. — Ibrahim Basa’ 
tábora elterjeszté a’ pestist Speczia, 
és Hydra szigetekre, Poroszba, és 
Móreának egyéb tartom ányiba. —  
A 'nem zet ezen új késértésen is ne 
mes bátorsággal á lta l-esék , ’s ezen  
új veszélyt is m eggyőzé. Noha az 
egésségbeli Cordonok majd meg-  
győzhetetlen nehézségeket hárítot- 
tak-e lő , m égis  a’ tartom ányok’ bel
ső rende jó karban állott. A ’ Dem o-  
gerontiák , rendkívül való Biztosok, 
az ideig való Kormányozok behozat
tak ; e g é ssé g r e , kikötőhelyekre ü- 
gye lőT isz tségek  , városi politiák ál
líttattak , és a' vámházak rendbe sze
dettek.—  É ppen  akkor, midőn pénz
jövedelmeink e lfogytak , az isteni 
Gondviselés megvigasztalt.—  O Fel- 
ségök a' Franczia Király, és Orosz 
Tsászár kész pénzbeli segedelm et  
nyújtottak. A'Franczia  pénzzel egy  
Diplomatikus A gens is érkezett, ki 
a’ Görög Országlószéknél maradjon. 
—  A’ mit tehát rem énylettünk, m i
dőn a’ szöv. Fejedelm ek’ m enedék
oltáránál Görög ország’ esedezését  
e lőadtuk , tellyesedésbe indúla.” 

(Folytatása következik.)
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TUDOMÁNYOS DOLGOK.
3.) I n s t i tu t io n s  Juris privati R o 

m ani conscriptae per Michaelem  
S z i b e n 1 i s z t J. U. D. in  R . Scient. 
Universitate Hung. Juris Civ. Rom .  
F e u d á l is ,  et Criminalis Hungarici 
Professoren» P, O. Pars II. Jus R e
rum V olum en  II. Jus ad Rem. Pe.  
stini 1829. T yp is  Nob. J. M. Trattner  
de Petróza.

Most hagyá-el a' sajtót a’ T. T u 
dós Professor Űr által öszveszerkez 
t e t e t t , értelmes és világos rendbe  
szed ete tt , *s a tanúlók számára al
ka lm azta to tt , szám os tudom ányos  
utasításokkal, ’s jegyzetekkel felké 
Szített Romai Törvény-oktatásohnak  
harmadik R ö te te ,  vagy is a' m áso
dik Résznek 2-dik Szakasza. Tudjuk,  
hogy a' R om ai Törvény  veleje egy-  
gyík  Tanitónak szájában, —  eggyik  
írónak tollában sem  változih-meg , 
nem  szabad m egváltoznia; de ú g y ,  
a’ m int az van írva, temérdek számos  
volta m ia t t ,  több esztendő kiván- 
tatnék a' megtanúlására; az Oktató 
ügyességétől függ tehát azokból o lly  
érte lm es, rövid 's m é g i s  tökélletes  
Summázatot készíteni, hogy az egész  
bő kiterjedésű Rom ai T örvény’ ve
lejét egy  észtendő a latt ,  a ’ m ellett  
m ás tudom ányokat is m eglehessen  
tanulni. Ezt T .T . Szibenliszt Úr an
nál szerentsésebben végre hajtotta, 
m inthogy  az újabb időkben annyira  
javított tudom ányos  előadásoknak  
egyszerű és világos módját czéljára 
fordította.

4 .)  ,, C odex D ip lo m a t ic s  H un
gáriáé Ecclesiasticus ac Civilis. —

Studio et opera Georgü F e j é r  
Bibliothecarii Regii. T o m u s  V. V o 
lum en I. Budáé T yp is  T yp ogr . R. 
Univ. U ng. 1829.” (328 lap.)
Ötödik István Királyunk’ rövid ideig  

—  három esztendeig sem  —  viselt  
országlása a latt , az akkori környül-  
állások miatt m en n y i f igyelm et ér* 
dem lő Oklevelek készíttettek , b i 
zonysága ezen k ö t e t , m elly  azokkal 
gazdagítva ’s ez által történeti tudo
m ányunk bővítve van. A ’ nagy tú- 
dom ányu Szerző Úr háladatos indú- 
lattal em legeti é lőbeszédében O T s.  
R. Fő  Herczegségének a 'N ádornak  
azon K egye lm ét ,  és a’ haza eránt 
viseltető atyai buzgóságát, m elíy-  
nél fogva 1820 dikban tett átázásá
ban a’ Nápolyi K irályi, és a 'R om ai  
Vatikáni levél-tárakból a' hazánkat 
érdeklő régi számos Okleveleket hi
telesen kiíratta , m ost  pedig tudós  
írónknak az ország’ levél-tárát ke
gyesen  m egn y itta tta ,  a' m ellybö l  
számos elrejtett hintsek jőnek nap
fényre. Ezen K ötetben az előre m eg  
m ondottakon  kivűl 37 új Oklevél 
van béiktatva , és m ég  egy neveze
tes pótló résszel megtoldva , m elly-  
ben Rr. szül. után 890 esztendőtől  
kezdve 1263-ig figyelem re m éltó  el
maradt Oklevelek közöltetnek. —  
M inthogy nem  m inden eggyes em 
bertől telik , m elly  könyű volna ezen  
nagy hasznú munkának k iadását,  
s így  a’ nem zeti ügyet elősegíteni, 

ha egész E ggyesűletek , Törvényha
tóságok, Várm egyék,Városok, Hiva
talok, 's a't. aláírásaik által a’ közjóra  
törekedő dologban résztvennének l

(H asznos M ulatságok N ro 19. Hirdetés 1 árkus.)



P e s te n  , S z o m b a to n , S z. M ih á ly  H a v a  5-dik n ap ján  1829.

H á z ,  é s  K ö n y v .
Hosrylia derek palotád tsinos tornácczal is ékes , 

Telszősebb , ’s szoktuk Lenni  nagyobbra belsét. 
írásunk ha derék , és érett elme tsiuálla *

Még belsesebb , ha leszen külseje szembetűnő.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

iV I in ek u tá n n a  Aug. 31-dikére vir
radó éjje l,  ’s az nap is nálunk bő 
esso esett ,  ez Sept. 2-dikán estve 
nagy  villámlások , és menydörgések  
között ismét több ízben m egújult ,  
és a’ rég szomiuhozó földet bővenc .
megúsztatta ; kellett valahol jegnek 
is e s n i , mert utánna a’ levegő na
gyon meghidegült ; és valóban több  
helyen p a n a s z o s o d n a k , hogy a’ 
szol lő bő termését a’ jég elverte.

Ő Ts. Kir. Felsége  T . N é m e t h  
Sándor Úr halála által megürese
dett Ó -B udai, és Visegrádi Kama
rai Praefectusi Hivatalra az Ungvári 
Kamarai Praefectust Tek. G r o s -  
s c h m i d  János Urat kegyelm esen  
általtenni méltóztatott.

Ó Eminentiája a’ Kardinális és 
Herczegi Prím ás, m időn A ug. 22-  
dikén Budán a’ Krisztina városban 
fennálló „K isdedek  daikáló Inté
zetét” m eg lá togatta , kegyes tetszé
sét az által bizonyította m eg , hogy  

( M ásod ik  F é lesz ten d ő  1829.)

ezen Intézet’ számára esztendőn
ként 100 for. ezü stb en , ’s 6 ö ltűz i  
fát rendelni méltóztatott.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
Rendkívül való alkalmatosság

gá1 Gróf D i e b i t s Orosz Fő-Vezér- 
nek a’ következő értelmű lev e leér 
kezett Bétsbe az Orosz Tsászári 
Nagy-Követhez Bailli T a t i s t s e f f  
O Excellentiájához :

E sk i-S e ra ilb ó l  ( r é g i  S ze 
réi/y bo t )  D r i tiá p o ly b a u , Aug. 20- 
d  illán  1829.

,,Szerentsém van Excádnak je- 
len ten i ,  hogy a’ Tsászár’ győzede l
mes seregei ma reggel, 9 órakor 
D r i n á p o l y  városát m inden kard
vágás nélkül elfoglalták. — A ’ város
nak m inden M uzulmán lakosai itt 
maradnak a’ mi oltalmunk alatt.”

A ’ m ásodik ármáda’ napi jegyző  
könyvéből a Sz. Pétervári Journal 
Aug. 18-dikán tudósításokat közöl 
Jul. 27-dikétől fogva Aug. 5-dikéig 
(ú j  K ai.)  m ellyekből a’ nevezete
sebbek ezek: x

H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 20.
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„Jul. 27. Gr. Pdhlen serege Ru-  
m iiiköiben volt; a’ hali  szállás Ai* 
doszban. 28-ikán Rüdiger Grlis e lő 
teredé elfo^lalá K arnabatot; a’ Dri- 
nápoly i útra seregek küldettek az 
e llen ség ’ űzésére. Rüdiger osztálya  
eíhagyá A id osz t , 'sKarnabatba m e
ne . Az ármáda’ fő hadi szállása Ai- 
doszban volt. — 29-dikben Montré-  
sor Gil s Russo-Castru falut elfogla- 
lá. —  30-ikban Báró Geism xr jelenti: 
hogy Jul. 8-dikán éjjel a' Kalefat 
m ellett lévő battériák a’ Dunán le
felé m enő Torok hajók közül kettőt 
n a g y o n  megrongáltak ; Jul. 10 ikén  
pe^dig 16 hajó közül eggyet Öszve- 
lövöldöztek ; az ellenségnek 40 óráig 
tartott ágyúzása nekünk kevés kárt 
tett. —  31-dikben Kraszovsky Grlis 
seregével Sutnla felé közelített szem 
lélődés végett;  ki 27-dikben 10,000  
em berből álló Török seregre buk
k a n t , m elly  Sumlából kijött vo lt;  
az ellenség megtámadta szárnyun
kat ,  de visszaveretett M inthogy az 
ellenség többé nem háborgatott, Rra- 
szovsky m ég az nap Jenibazárba visz- 
scatért. —  Gr. Pahlen Rarnabatba ér
kezett. Montresor Grlis egy Rgt Ro- 
■ákkal Fakiba küldetett vizsgálódás 
▼égett.— Aug. 1. Savatzkin Grlis egy  
Vadász, és egy  Roz. Rgttel T se n g é t ,  

' ’s a’ körülötte lévő sánczokat e lfog 
la lta .—  Aug. 2. Seremetieff Grlis, 
ki Jul. 30-dikán Rarnabatból Jan- 
bolihoz in d ú lt ,  Jul. 3 l-d ik én  ezen  
▼áros falai alatt 15,000 emberből  
álló Török lovasságra , ’s gyalogság
ra akadt. A 'H alil  Basa által vezérel
tetett  lovasságnak heves rohanásait 
m indég  visszavertük. A’ Kurlandi

Rgtből két Svadron erővel a’ város*» i 
n y o m u lt ,  s a’ tábort fe’ \u g .
1-sőjéu Sö'-emeteff Gros ismér visz- 
szaérkezett Rarnabatba, ott hagy
ván 100 Rozákot, hogy az e llensé
g e t ,  és Janbolit szem m el tartsa Da 
az e llen ség , ta'án gondolván, hogy  
ez a fő ármádának előserege , Aug. 
1-sőjére virradó éjjel D rinápo íy , és 
Eski-Sár felé sietve v isszavonult, ’s 
az ott hagyatott Kozákok a’ városba 
bészállának. A ’ fő szállás folyvást. 
Aidoszban v o lt .—  Aug. 3 Risseleff 
Grlis ( Gyurgevo alatt'i jelenti : hogy  
Jul. 27-dikén egy  osztály sereget  
küldött azon ellenségre, m elly  Sursa 
vártól 3 verstnyire takarmány t gyűj
t ö t t , azt hatalmasan m egtám adta ,  
’s a’ várba visszaűzte ; itt az ellenség  
100 holtat vesz te tt ,  ’s kűztök azon  
Bimbasit is , ki a’ Török tsapatot  
vezérletté; 13 Török fogságba esett. 
—Seremetieff Grlis Rarnabatból Jan- 
b o l i , és Slivno felé indúlt. — B. 
Geismar jelenti: hogy Jul. 13 dikán 
egy kóborló tsapatja 100 Török lo-  
v a g r a a k a d t ,  megtámadta közűlök  
40-t m eg ö lt ,  ’s egy  zászlót e lve tt; 
közülünk 2 önként válalkozott el
e se t t ,  6 katonánk sebet kapott. —  
Fakiból a’ Kirklisszai útra kiküldött 
kóborlóink Aug. 1-sőjén RaibeJiar 
faluig mentek , hol a’ Török lakosok  
fegyvereiket általadták, ’s engedel-  
m et kértek , hogy  otthon maradhas
sanak. Malkots , és Karabunár faluk 
lakosai is Fakiba jöttek hasonló ké
résse l .— Aug. 4- Rüdiger Grlis je
lenti : hogy Janboliban az e llenség’ 
visszavonúlása után ott 350,000 tö l
t é s t , 39 ,000 pud (1  1/2 m illióm
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fontnál több) hétszersültet, és sok 
b ú zá t ,  l is z te t ,  s marhát talált.

Az Aidószi fő hadi szálláson a 
Fő-Vezér egy  Proclem átiot hírdet- 
tetett-h i,  m ellyhen előre botsátván, 
hogy  a’ Szultán' megátalkcdása m i
att béntelen lévén gy Őzedelmeit fo ly 
tatni , és a’ tartom ányokat elfoglal
n i , m ind a’ M aborredánus , mind  
a' Keresztény labosobat megabarja 
bimélni a’ hadi zsarolásoktól, s a bö- 
vethezőket rendeli: 1.) m inden Mu- 
zulmén lábosok abáihol felszollíttat- 
nab, hogy feleségeikkel gyerm ekeik
kel otthon m aradjanak, és semmi  
háborgatástól ne féljenek.Tsak fegy
vereiket tartoznak által a d n i ,  mel- 
lyek feljegyeztetvén , békeség’ ide
jében pontosan  vissza-adatnak. —-
2.) A ’ lakosok M ahomedána vallá
sok' gyakorlásában tellyes szabad
sággal élnek ; m etse te ik e t , s Imám- 
jaikat megtartják , sőt imádságaikat  
a' szokott órákon elvégzik, Hutbét 
is mondanak M ahmud Szultánnak, 
m int Fejedelmüknek , 's Kalifájuk
nak nevében ; mert az magában ért
hető , hogy a’ M uzulmán lakosok ,  
kik az Orosz seregek által elfoglalt 
tartom ányokban maradnak , a ’ vé
gett nem  tartatnak Orosz jobbá
g y o k n a k ,  hanem  a’ Szultán’ jobbá
gyai maradnak. — 3.) Minden hely
beli Tisztviselők , m in t  Drinápoly-  
ban , s m á su tt ,  az A yánok , Kadik, 
’s a' t. felszóllíttatnak hogy otthon  
m aradjanak, ’s a' korm ányt úgy vi
gyék , m int eddig. Az Orosz Tiszt
viselők nem  fogják m agokat a 'M u
zulm ánok közt fenforgó ügyekbe  
avatni. —  4.) A' lakosok term ései

ket. a’ m ezőről begyűjtik a’ m agok  
hasznokra, s tsak a' mi felesleg  ̂a ló ,  
azt adják az Orosz seregeknek m e g 
határozott kész fizetésért. — 5 .)  A ’ 
Muzulmán Elöljárók m inden város
ban az Országlószékhez tartozó jó
szágokat, ú. m . á g y ú t ,  fegyvert ,  
tö lté s t , elf séget pontosan  ál tál adják 
az Orosz Tisztségnek. í la  ez m e g le sz ,  
aztán senkinek sémi szabad a' m a 
gános vagyonhoz nyúlni , ’s kiki, a’ 
mije van,  azzal szabadon é lh e t .—  
6.) A’ városokban , s faluhban a’ 
katonák nem lógnak olly házakba 
szállani, hol M uzulm ánok laknak ,  
s az asszon yok , gyeim ekek  sem m i  

sére lm et , vagy nyom ást nem fognak  
tapasztalni. —  Mind ezen pon tok  
szorosan m egtartatnak, és a’ M u
zulmán Elöljárók a' F ő -V e z é r n e k  
mind azt jelentsék-bé , a' mi ezek 
nek te l je s í té s é h e z  tai tozik. — K ölt  
Aidoszban Jul. 3J. 18‘i 9 ,

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
Az  A v i s o  a ’ Provence hajóról 

Aug. 4. ír t .levé l  szerént ezt köz li:  
, ,Provence línea-hajó az Algíri öböl
be Alerte brigg kísérete m ellett  Jul. 
30-dikán vasmatskát ereszte. 31- 
dikben a’ Vezér Labretonniére a' 
Dei palotájában m indenféle  tisztel- 
kedéssel fogadtatott,  m ég  a'kardot  
is m eghagyták n á la ,  és társainál,  
a' mi eddig nem  volt szabad. A u g .  
2-dikán egybe gyűlt a 'D ív á n ,  és a’ 
Vezér másodszor fogadtatott ,  de  
m inthogy a’ Dei a' Francziák kíván
ságát egyenesen  m egtagadta, a’con-  
ferentia rövid volt. Aug. 3-dikán  
délután elindulánk , 's az ellenkező  
szél a’ város' battériáitól egy  lövés-
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nyíre vitt minket. Itt a’ nemzetek' 
törvénye’ m egszegésének otsm án ál
dozatai levénk , és kéntelenek vol
taink m ind ezen battériák' tüzét ki- 
á l la n i , a’ n é lk ü l ,  hogy visszonoz- 
tuk volna. E gy  32 fontos golyóbis  
nagy árboczunkat éré , de senki sem  
kapott  sebet. E gy  A n go l k o r v e t , 
és egy  Spanyol hadi brigg tanúja  
▼olt az Algiriah’ ezan tselekedeté-  
nek.*’ — A- G a z e t t e  azt mondja, 
hogy  az Algíri Dei «zen lövöldözé
sért magát m en te g e tte , azt elvetés
nek tulajdonítván. A ’ C o n s t i t .  
azt j e l e n t i : hogy m ihelyt Toulon-  
ban  ezen gyalázatos tselekedetet  
m egtu d ták , mindjárt parantsolati 
adatott az ott lévő bombárda- ’s 
egyéb  hadi hajóknak az elindulásra- 
M ind ezen hajóknak Aug. 15-dikén  
kellett elvitorlázni.

Az igazságra ügyelő  új Minister 
C o u r v o i s i e r U r  tsak Aug.20-ikán  
estve érkezett Párisba. —  S a p i- 
n a u d  Gen. L ieu t . ,  Franczia Pair, 
eggyik  leghíresebb Vezér a' Vendéei 
ütközetben , meghalt.

A Moniteur Aug. 21-dikén egy  
Rir. Végzést k ö z ö l ,  m elly  Aug. 23-  
dikán k ö lt ; e' szerént Báró d' H a u s- 
s e z ,  S tá tu s-T an átsos , a’ Deputá- 
tusok’ Házának tagja , a’ tengeri és 
gyarmati dolgokra ügyelő  Minister- 
nek neveztetett, Gróf R i g n y  he
ly é b e ,  k i ,  a' m int tudva v a n ,  nem  
vállalta fel ezen hivatalt- —  Az igaz
ságra ügyelő  M inister, C o u r v o i -  
l i e r  Úr hivatalbeii hitét már a 
Király’ kezébe letette. A' feljebb em 
lített Kir. Végzés alá az ő neve van 
írva.— M a r  t i g n a c  Vice-Gróf Aug.

22-dikén déli Franczia országba uta
zo tt .—  C h a t e a u b r i a n d  Ú r , ki 
a' Barradei ferdő után Romába akart 
m en n i,  Aug. 22-dikén Párisba ér
kezett. A’ liberális Újságok azt mond
ják, hogy hivataláról (Követ a’ Sz. 
Széknél) lem ondani jött. —  A g i e r  
Ur ,  valós. Státus-Tanátsos ezen hi
vatalából elbotsáttatását kérte ; S a 1- 
v a n d y  Ur is lem ondott .

A' Journal des Debats j e le n t i , 
hogy idősb D u  p i n  Ur a'hozzá in 
tézett megszóllítás' következésében  
felvállalta a' Journal des Debats* 
ügyének védelmezését Aug. 26-ilíára 
a Fenyitő-Polit ia  előtt.

B R A Z Í L I A .
A* Moniteur Rio de Janeiróból 

Máj. 22-dikén költ tudósítás szerént 
így  ír :  ,, C e c r o p s  Dán hajó 184 
Portugalliai k ibujdosottakkal, kik 
többnyire T isz tek , P ly m o u th b ó l,  
hóimét Mart. 15-dikén indúlt, ide ér
kezett. N ém ellyek  a’ szárazra m en 
tek , a’ többiek m ost is a’ hajón  
vannak. M indnyájon  igen rosszúl 
fogadtattak ; s itt tsudálkoznak az 
em berek , m iként jöhettek Brazíliá
b a ,  m íg előbb m eg nem tudták, mi- 
tsoda karban van itt a' dolog. Ezen  
nyom orultak a" két első nap sem m i  
eledelt sem kaptak , m íg a’ Tsászár 
aztán nem adatott olly m ódon, m int  
a' szállóknak (kolonistáknak) szok
tak adni. M i r a n d a  U r ,  m in tá z  
idegen gyarmatok’ Inspectora,paran- 
tsolatot v e t t ,  hogy ezen bujdosók  
eránt gondoskodjék , 7s aláírás által 
nekik segítséget szerezzen ; a’ T sá
szár első vo lt ,  ki nevét ide a’ jóté
vők keze írta. ’ — A ’ L on don i Cou-
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rier Brazíliából Jan. 17-ikéig terjedő  
tudósítást közöl, melly szerént Rio  
Janeiróba ismét nehány Portug. ki- 
bujdosottak érkeztek Plymouthbó)  
e g y  Port. hajón. Ezek is úgy fogad
tattak , m int szállók.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .  
K o n s t a n t i n á p o l y ,  Aug. 10. 

T egn ap  fényes pompával általvitték 
a’ Próféta’ zászlóját a' Tarapiai tá
borból a’ Ramis-tsifliki kaszárnyá

ba hová a’ Szultán 6 lovas h intón  vi
tetett. Ezen alkalmatossággal az ott 
lévő Angol hajók 21 ágyú-lövést tet
tek köszöntésül ; m elíyre a’ Kapu
dán Basa az A ngol hajóra mene m eg
köszönni ezen  ritka tiszteletet. —  
E zen  hónap' első napjaiban itt olly  
hír terjedett va la -e l , hogy az Oro
szok Kirk-kilisszét is e lfog la lták , 
de ez nem  valósodott-m eg , sőt oda 
m ost is Török katonák érkezn ek; 
hanem  az b izon yos ,  hogy Janboli 
az Oroszok' hatalmában van (a' Sum* 
Iából Drinápolyba egyen esen  vivő 
ú ton ) .  Az Orosz Fő-V ezér, ki még  
Aug. 6-dikán is Aidoszban állott,  
nagy  vigyázattal látszik a’munkához  
f o g n i ,  ’s addig el nem akarja kez
deni a’ Rumeliai s íkon a’ hadi m u n 
k á t , m íg  a’ B a lk á n , és partok felől 
magát bátorságba nem  helyhezteti, 
’s eleségről gondoskodik. —  A' mint 
m ondják , a’ Nagy-Vezér parantso- 
latot v e t t ,  hogy Sum la’ oltalmazá
sát Husszein B asára , a’ mostani  
Rustsuki Várnagyra b ízza , ő pedig  
szem élyében a' Balkánon innétjöj
jön a hadi munkák' kormányozá
sára ; a’ Rustsuki korm ányt Rutsuk- 
Achmed Basa a' Gyurgevoi Várnagy 
vés i által.-—Hasszán Basa, ki Szmir-

nából D rinápolyba tétetett á lta l ,  
4000 emberrel Gallipolin keresztül 
oda felé útban van , m íg  m egérke
zik,  ottan Abdurraman Basa vezér- 
kedik. Osmán Basa holnap valami 
60G0 emberrel Kirk-kilisszébe indúl. 
Nedsib Efendi a' Strandsa hegyekre  
küldetik , hol a Ráják fel kezdettek  
zendülni, —  A' fő városban tsendes-  
ség uralkodik ; s az a' hír terjedett- 
e l , hogy a’ Porta engedékenyebb
nek mutatja magát a’ N. Brit. és 
Fr. Követek’ ajánlásai eránt Görög  
ország’ megbékéltetésére nézve ; azt 
is rem én yü k , hogy az Oroszokkal 
békeségre lépik.—— Muffling Burkus 
Grlis Aug. 4-dikén ide érkezett. —— 
Ma estve Odesszából egy Szardíniái 
hajó érkezett 40 Török fo g o lly a l , 
kiket az Orosz Tsászár haza botsá-  
to tt ,  's m ég 60 jő utánnok.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A' Praesidens’ m egnyitó  beszé

dének folytatása.
,, R em ényeink  C o d r i n g t o n  

Admirálisnak nagylelkű közre dol
gozása által is m egvalósodának.Ezen  
nemes barátja a' Görög ügynek  Ale
xandriában végbe vi vé,  hogy az E- 
gyiptom i seregek Móreából kitaka
rodjanak , m időn a’ Franczia expe-  
ditio a' félszigetre kiszállván, annak, 
megszabadítását béfejezle. — Mesz- 
szenia’, és Achaja vátaiból valóban  
elmemének a’ M uzulmánok , s ezen  
vidékek’ lakosai , a’ m ennyin  hosz- 
szas és terhes nyom orúságaikból  
fenmaradtak, végre hedves hazájok- 
nak romladékaiba , ’s pusztáiba visz* 
szatértek. I llyent hagyott tudniillik  
jnekik az ellenség a’ városok , a' fa
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luk , es kévetett term ékeny földeik 
h e ly e t t ,  m ellyeket hérohanásakor  
elfoglalt volt. —  Hála a’ Franczia 
seregek’ je len lé tén ek , hála erőlkö
déseiknek , 's viaskodásaiknak , hála 
a’ segedelem nek , rnejlyet ezen sereg 
m indenüvé terjesztett, a’ hol tsak 
megszállott; ezen tartom ányok éled
ni kezdenek; K o ro n , M ódón . Na- 
varin , és Patrasz várai omladékáik
ból ismét felemelkednek m integy  
tsuda á l ta l .— Novem berben a'Ha- 
lavrita tartom ányában kiütött pes
tis ismét második veszéllyel fenye-  
geté a’ fé lsz ige te t; de a1 Franczia vi
tézek az első felszóllításra elhagyák 
tábor-helyöket, s Higonet Generális 
alatt sok veszedelmek között egy  
egésségbeli lineát form álának; itt 
számtalan nyom orultaknak ruháza
t o t , ’s eleséget szolgáltatván , kevés 
nap alatt az írtóztató döghalál’ m ag
ját kiírták. — A' Franczia ármáda 
Peloponnésusban állott. A' száraz
földi Görögök várván , hogy Mórea’ 
határain túl lépik , e ’béli kívánsá
gaikat nekünk kijelentették, ’s mi 
annak megvalósulását rem ényiet
tü k ,  mivel azon diplomatiai Okle
vél (az 1828. Nov. 16-diki Protokol-  
lu m ) előttünk israéretlen volt, melly  
a' dolgot m ásképpen rendelte. —  
M időn az alatt az expeditio  azon 
országot elhagyni készü lt ,  m ellyet  
ism ét fe le leven íte tt , X .  Károly’ b ő 
kezűségét újonnan tapasztalok. O 
Felsége folyvást pénzzel segít minket, 
és a’ Franczia ármáda M esszenia’ 
váraiban őrizeteket h á g y ,  's rendes 
katonaságunk' öszveszerkeztetésére 
drága alkotó részeket ád n ek ü n k ,

mellyek nélkül szűkölködünk.— De 
a Felséges Franczia Király’ jótéte
m énye m ég itt m eg nem állapodik ; 
ő parantsol, 's a’ szerentsétlenek , 
kik Egyiptom ba rabszolgaságra vi
tettek , szabadságokat, 'shazájokat  
vissza-nyerik.—Egy Biztosság, m elly  
a’ Franczia tudom ányos  Intézet’ 
T u d ósa ib ó l ,  és Művészekből áll, a’ 
Görög Klassikus földnek m egvizs
gálására küldetett. —  Ezen férjfiak 
m ost már azon nyom ozásokkal fog
lalatoskodnak , m ellyek a’ régiség' 
tudom ányát, földírást, m estersége
ket, és tudom ányokat érdeklik , ’s 
a’ mi hazánk fogja szedni az ő köl
tséges iparkodásaik’ g y ü m ö ltsé t .—  
A ’ szöv. Hatalmasságok’ Képviselői  
Septem berben Poroszba jövének, és 
mi felszóllíttatánk, hogy nekik szük
séges felvilágosításokat adjunk azon 
kérdésekről, m ellyek’ eligazításához  
a’ L on don i Kötés’ következésében  
már hozzá akarának fogni.— Mi tel- 
lyesítők e beli kötelességünket, sze
münk előtt tartván azon utasításo
kat, m ellyeket az Epidaurusi gyűlés  
diplomatiai Biztossága’ eleibe sza
bott. —  O Felsége az Orosz Tsászár, 
’s azután O Felsége a’ N. Brit. Ki
rály hasonlóképpen Görög országot  
megtisztelék azzal, hogy a' Görög  
Kormányszék’ helyére diplomatiai 
Á genseket küldenek. — Az utolsó  
esztendő' őszével a’L ondoni eonfe-  
rentia ismét elkezdé munkáját a ’Nov.
16-diki Protokollum  aláíratott; de  
velünk hivatalosan nem közöltetett. 
Nem  így volt a ’ dolog  a’ f . e. Mart. 
22-diki Protokollum m al.— M inden  
k özlések  fel fognak  e lő tte tek  o lv a s



— 159 —
t a t n i , m egyek  ezen fontos  é^nagy  
ügyre nézve a’ Gór >g Országlószék- 
hez iutottak ; ’s én rem ényiem , hogy  
helvben hangyátok az arra általunk 
adatott választ. —  Meg fogjátok lát
ni azon való igyekezetünket, hogy  
el ne távozzunk azon ala ptörvények- 
tól , m ellyek az Epidaurusi nemzeti  
gyűlést vezérlették, azonban azt 
sem  m e!iózvén-el, a' mi következése  
Görög ország’ helyheztetésének ön 
m acára , a’ közbenjáró Hatalmassá- 
gokra, és az O ttom áni Portara néz
ve. A ’ Jul. G-iki Kötés nyilvánszóll  
ezen helyheztetésről; azért a’ m o s 
tani alkudozások ezen helyheztetés-  
nek vé^ső elhatározására czéloznak. 
—  Felesleg valónak tartjuk azon 
okokat nektek előadni, mellyek m att 
lehetetlen  volt az E pidaurusi, As- 
t ró sz i , és Troezeoi nemzeti g y ű lé 
sek által hozatott törvényeket egé
szen tellyesíteni. A m int gondoljuk, 
ezen okok m ind addig fenn is ma
radnak, mist hivatalos Kötések G ö
rög ország kiterjedését, ésOrszág-  
iószékének a’ közbenjáró Hatalmas 
ságok , és a’ Porta eránt való heiy- 
heztetését m eg nem  határozzák. — 
A’ míg ez m eg nem  esik , tsak 
i d e i g l e n  belső dolgainkat szed
jük rendbe, ’s alapos törvényeink’ 
megvizsgálásával foglalatoskodunk, 
m időn  a’ tapasztalás’ oktatásait em 
berül használjuk. —  Ezen tekinte
tek javallottak mind az ideiglen való 
Rendeléseket. A ’ Státus-Titoknok  
mind közli azokat veletek , ha kíván
játok,— A'Kormánynak törvényszéki
v. bírói ágát alig kezdettük öszve-al- 
kötni , és számos nehézségek’ m eg
győzése után , a’ m ennyire leheiettj

megfeleltünk azon kívánságoknak , 
mellyeket a’ tartományok egym ás
után kinyilatkoztattak. Már jelentik 
is hálájukat o lly  m ó d o n ,  m elly  a’ 
Görögök’ characterének betsületére  
válik. Már számos perlekedések jó 
módjával, ’s a’ perlekedő feleknek  
megelégedésére el vannak igazítva. 
—  De mégis ezen perek k özött van
nak ollyanok , m ellyek különös ha
tározásokat kivannak. A ’ régi adós
ságokról egy  Rendszabást adtunk
é i ,  de m ég más Rendszabások is 
vannak, m ellyeket ti ta /á n  sz nte 
olly szükségeseknek fogtok találni. 
—- Az Egyház sokat szenvedett a’ 
nemzet hosszas ínsége m iatt;  köte
lességünkben állott először is volta
képpen m eg tu d n i,  m ost mitsoda  
karban legyen. E végre állíttatott- 
fel a Papi B iz to ssá g , niellynek tu
dósítását várjuk. — Görög országba 
lett megérkezésünk óta azon Görög 
gyermekekkel foglalatoskodtunk , 
kiket a haza’ insege és veszedelme  
a’ tunyaságra , és romlásra vitt. Az 
árvák’ hazában Eginában már 500  
gyermek van ; és a' költsönosen ta
nító oskolák külömbféle tartomá
nyokban G000 gyerm eknél többet  
részesítnek a’ kezdő oktatás’ hasz
n a ib a n .— Egy norm ális ,  és példa
oskola fog Eginában felá llíttatn i,  
hol a’ költsönös oktatás módja ta- 
níttatik. Rem ényijük , az Istennek, 
és a’ Görögök’ nem es jóakaróinak 
seged elm éb ő l,  hogy m inden tarto
m ánynak , ’s m inden falunak m eg
szerezhetjük az elementáris oskolák’ 
hasznait. Ha ezen erős talpkő m eg  
lesz vetve , aztán az Országlószék’ 
k ö te le sség e  lesz haladék nélkül a’
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Státus külömbféle tartom ányiban  
Centrális oskolákat á l l í ta n i , hol a' 
nevendékek a Literaturában, Mes
terségekben , és T u dom án yokban  
magasabb oktatást nyerjenek.— Egy  
Katona-Centrális oskola már áll Na- 
poliban egy érdemes , és buzgó E lö l
járó alatt; ezen oskola kétségkívül  
sok jót igér. — Ezen Intézet for
málja a' Görög rendes seregnek egy  
részét; Heidegger E zeredesnek , ki 
ezen Intézetet eddig korm ányozta ,  
a m inap hozzám érkezett tudósítá
sa , tudtotokra fogja a d n i ,  mi van  
eddig megtéve , ’s mi van hátra m ég  
tenni való a’ rendes seregek' alko
tására nézve. — E b b ő l , valamint 
több más tudósításokból m egítélhe
titek a' nem zeti katonaság’ állapot- 
ját, ŝ mitsoda törvényeket kellene  
hozni m ind a’ szárazföldi; mind a' 
tengeri erőre n é z v e ,  Görög Ország’ 
financziájához , s hely heztetéséhez 
szabva .— Mind az ármáda, mind a' 
flotta eddig megtette kötelességét,  
úgy hogy a' nem zet nekik köszö
nettel tartozik azon erőlködéseikért, 
m ellyeknél fogva a’ Törökök által 
újonnan elfoglalt több tartom ányo
kat megszabadítottak. —  Ezen tar
tom ányok most a' Kereszt’ zászló
jának árnyéka alatt állnak. Áz Is
teni gondvise lés , és a’ szöv. Feje
delmek bizonyára el nem  fogják 
h a g y n i , hogy ismét hosszas szenve
déseikbe vissza-süly ed jenek.” 

(Béfejezése következik)

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
5 . )  „Vadászat-tudom ány. — 

Szerzé P á k  Dienes. Két Kötet. B u

d á n ,  a’ Magyar K. Tud. E g y e t e m ’ 
betűivel 1829.” (nagy 8-ad rét, 223  
lap. Ajánlva Mélt. N agy -K áro ly i  
Gróf K á r o l y i  György Úrnak , ,,a* 
honi tudom ányos m iveltség ’s csí* 
nosodás pártfogója ’s egyik  nagy  
lelkű alapítója’ O Nagyságának”).

Hazafiui öröm m el telve közöl*- 
jük ezen új derék munkának meg-  
ism értetését, m elly méltán megér  
demli a’ T udom ány’ nevezetét, mert  
valóban tudom ányos rendszerbe van  
öntve , s o lly  tökélletesen kimerít
ve , hogy e' tárgyban illyent kezünk
be kaphatni alig lehete rem énysé
günk. Ha a lelkes magyar olvasó  
figyelem m el által nézi elől a’ vadá
szat' történeti rajzolatját nem  tsak 
a két Magyar hazában , hanem mán 
régi és új nem zeteknél is ; ha m e g 
tekinti a’ számos hazai ’s külföldi 
kútfőket, m ellyeket az ügyes Szerző 
czéljára fordított; ha fontolóra veszi 
a konya , tsinos , ta n u lt , és bŐ írás
módját , mellyel az egész tu d om án y
nak eggyes czikkelyeit világos raj
zolatban előterjeszti ; végre ha a’ 2- 
dik Kötet' utolsó részéhez kaptsoll 
Vadász-szó-könyvet szeműgyre ve
szi , lehetetlen , hogy velünk eggyü it  
ne örvendjen literaturánknak ezen  
tetemes n y ereség én , annál is in
k áb b , m inthogy e' tárgyban nem  
tsak sok mesterszavakkal , hanem  
egyéb vidéki , és Erdélyi különös  
ejtésekkel is bővül literaturánk' m e
zeje. E - szép nyom tatású , ’s tsino.s 
kötésű munkának ára 3 for. ezüst
ben. Találtatik Eggenberger K önyv
áros Ú r n á l , 's a' Rácz utszában 318 
szám alatt Pesten.

(Hasznos M ulatságok lSTro 20. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 21.

P e s te t i ,  S z e r d á n ,  S z . M ih á ly  H a v a  9-d ik  n ap ján  1829.

Á r v a .
Kinls nékem sem apám, sem anyám 5 mind mostoha hozzám 5 

Senki szegény árvát nem veszi szárnya alá.
Ugyefogyott kisded , ne siránkozz ; lásd amaz Asszony ,

Hit tsíllag diszesít, nagy kegyelemmel ölel.

M A G Y A R  és E R D É L Y
O R S Z Á G .

P■*- e s t e n  ma reggel 10 órakor 
a' világból tsendesen  kimúlt Tek. 
V i t k o v i c s Mihály Ú r ,  hites 
Ü g y é s z , több M éltóságos Famíliák' 
Jusainak Igazgatója , és Ts. JNs. Ve- 
rőcze Vármegye' Tábla-Bírája, víz- 
kórságban , életének 51-dik eszten
dejében. A ’ nem es lelkű Férjfiu 
nemzeti Literaturánknak nem  tsak 
kedvelője , hanem a' magyar M ú
zsáknak valóságos F e lk en tje ,  sze* 

. rentsés Epigrammatikus Költő volt, 
a’ mit számtalan kiadott darabjai 
bizonyitriak ; — n y á ja s ,  és kelle- 
m etes társalkodása által mindenek' 
szivét magához tudta tsatolni.

A' N. M. Magyar K. Helytartó 
T an áts ,  a’ f. e. Mart. 10-dikén 6563  
szám alatt költ Felsőségi Végzésnél 
fo g v a , Fő Méltóságú A ntonia Ber- 
czegnének , a’ boldogult Hg. Koháry 
Ferencz M. K. Udv. Cancellárius' 
Özvegyének , ’s az ő maradékinak  

( M ásodik  F é le s z te n d ó  1829.)

a' Vöröskeőn , és Pohorellán Ns. 
GömÖr V gyéb en  lévő tulajdon V as
hámoraikat T s . K ,  o r s z á g o s  F a -  
b r i k á n a k  P r i v i l é g i u m á v a l  
minden azzal járó hasznokkal egy-  
gyütt kegyelm esen  megajándékozni  
m éltózta to tt; a ’ m i ezennel köz tu 
domásra adatik.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
Az O l á h  K u r í r  Aug. 31-dikén  

a' következő két hadi tudósítást köz
l i , m ellyek Bukurestben kihírdf .« 
tettek :

„ G o v o r o f f  Óbester a' M agu
rai őrizet’ Fő  T isz tje ,  Jul. 25-dikén  
O s m a vizénél , (m elly  Nikápolynál  
a Dunába om lik) lévő Török állásra 
ü tö t t , 's onnét az ellenséget egészen  
elűzte. Ez így történt: 160 önként  
válalkozott katonaság AskenofT Ka
pitány alatt napkelte e lőtt a ’ D unán  
álta lm envén , m inekutánna a' kő- 
szírtos vízpartra kimászott, az e llen 
ség állását körül-vette, és m inden  
lövés nélkül neki szegezett baboná
tokkal reárohant. A ’ Törökök, szám  
szerént 4 0 0 -a n , véletlenül megtá-
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m adtatván , ele inte  k em én yen  vé
delmezték m agokat; de Vitézeink  
által m eg g y ő z e tte tv é n , kéntelenekj  
voltak tsak hamar m egfutam odni , 
a’ tsata-mezőn 100-náí több holtat 
hagyván 2 zászló , \s 40 fogoly  esett 
kezünkbe. —  A' foglyok , Nikápoly-  
b ó l seg ítséget várván, elakartak 
S zökn i, ezen vakmerőségért m in d 
nyájan életökkel f ize ttek , kettőt  
kivévén.’’

„A u g. 14-dikére virradó éjjel a' 
N ikápo ly i őrizet Szisztovból segétsé-  
get kapván , a Duna’ bal partjára 
altalment olly szándékkal , hogy  
T u r n u t  véletlen m eglépéssel elfog, 
l a l j a .—  G o v o r o f f  Ezeredes' ke
m é n y sé g e ,  és jó rendelése m egejté1 
az ellenség próbatételét, k i ,m inek-  
utánna hijában erőlködött egy elő-  
sánczot e lfog la ln i , m egelégedett az
z a l ,  hogy T u r n u t  bezárta. —  
S t e g m a n n  Griis tudósíttatván  
ezen fenyegető  veszedelem  f e lő l , 
Magurából segítséget kü lde;  de az 
e llenség  nem  tartván tanátsosnak  
annak elérkezését bévárn i, sietve a' 
D unán vissza m e n e ,  m inekutánna  
K aiéban egy  kis tsapatot h agyo tt ,  
m ellyet  a’ m ieink egy pillantat alatt 
ceinét elvertek. — Az ellenség által 
a’ tsata-mezőn hagyott holtak’, és 
sebesek'szám ából lehet lá tn i ,  hogy  
sokat kellett vesztenie.”

Az Odesszai Journc.1 Aug. 22- 
dikén illy  hadi tudósításokat k ö z ö l : 
„ P o n c e t  Gen. Lieut. Jul 28-ikán  
S t e r i o  pensionált  A l-Hadnagyot  
nehány Bolgárral egy Görög bárkán

V a s z i l i k ó b a  küldé (egy  k ikötő
helybe Szizeboltól délfelé) hogy ott 
a’ Törökök' szám át, és rendeléseit  
kikémlelje. Ezen Tiszt setét estve a’ 
m ondott helyen kíszálla a'szárazra, 
s m egtudá: hogy 300 Török lovag
ból álló osztály Vaszilikóból ágyúk
kal A k t e p o 1 b a (A gathopo li,  egy  
másik kikötőhely Vaszilikótól délre) 
akar indúln i,  a’ hadi szereket pedig  
hajón viszik oda. Sterio féltévé m a
gá b a n , hogy ezen szereket vivő ha
jót elfoglalja , a' m it az e l len ség ’ 
szeme láttára végre is hajtott. — A* 
alatt a’ Vaszilikoi lakosok levél által 
könyörögtek a’ Szizebolban lévő 
Oroszoknak , hogy minél hamarább 
lehet siessenek elfoglalni városokat, 
mert félnek 'a* Törökök boszujátó!, 
kik azzal fen yegetőztek , hogy  őket 
mind egyről eggy ig  e lenyésztik. —  
G r e i g h  A dm . ezen m élyen  m eg-  
indú lván , Poszpesnoi fregátát két 
kom pánia g y a lo g sá g g a l , Orpheus 
briggel eggyütt  Aug. 2-dikán ezen  
város' elfoglalására küldé. Koltovsky  
hajós Kapitánynak , ki ezt vezérletté, 
m eg volt parantsolva , hogy ha 
B u r n o  Al-Ezeredest valahol talál
ná , ki kém lelődés végett egész a 
Konstantinápolyi szorosig küldetett, 
szóllitaná-m eg ő te t ,  hogy ezen do
logban segítségül legyen. — T alá l
kozott is B u rn óva l , ki a' rendelést  
m egértvén , a’ kiszálló sereg" vezér
lését á lta lveve, m elly  2 3 6  katoná
b ó l ,  ’s matrózból állott. —  Burno  
közelítvén Vaszilikohoz, lá tá ,  hogy  
Agathopolisból egy  osztály Török-  
ség m egyen  a' város felé ; ennek te
hát oda érkezését m eggátoln i taná-
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tsosnak tartá , ’s a*zért a' kiszállást 
sieti-eté. — A ’ mi m e l le v é n  , a’ m ie 
ink az ellenségre robanának olly 
szándékkal, ho^y útját elvágják, ’s 
békerittsék ; de a' Törökök ezt 
é sz ie v év é n ,  sietve visszavonúlának. 
B u r n o  elfoglalá a' város korúi lévő  
d o m b o k a t ,  ’s a' saluppok' ágyúzá
sának segítségével a várost is hatal
mába keríté, m ellyet  300 1 örök vé
delm ezett; ezen elfoglalás részünk
ről ltgk issebbveszteségbe semkerűlt.

, ,  Ezután G r e i g h  A d m . Aug.
3-dihán B u r n o  Al-Ezeredest F lo 
ra fregátán egy  Batalion* g y a lo g 
sággal A g a t h o p o l i s ’ elfoglalá
sára küidé , melleje rendelvén 20; 
hadi t só n a k o t ,  bogy ezek a’ tenger  
f lől őtet segítsék. A ’ dolog így m ent  
végbe: Aug. 4-dikén estve 6 órakor 
Vaszilíkónál Burno kiszálla , s a’ ha
jó Kapitányával m egeggyezék , hogy  
más nap A gathopolist  megtámadják. 
H eggel 9 é>rakor Flora , és Poszpes-  
noi fregáták m egindúlának , ’s az 
ellenkező szél m ellett is a’ várost a' 
tenger felől megtámadák , m indég  
vitorla alatt maradván. A ’ hajók kö
zelítésére írtóztató m ódon  kezdének  
a’ Törökök a’ parti battériákból á- 
gyúzni , ’s a’ mi ágyúink hatalmas- 
kodása mellett is m ind addig foly- 
taták , m íg  észre nem  vevék , hogy  
a’ kiszállott seregünk a’ város m el
lett  lévő dombra szállott. Ekkor hir
telen  kirohana az e llenség  a'város
b ó l , ’s 800 lovaggal Burnót m egtá
m adás ki a’ maga osztályát bátran 
az ellenségre vezeté. -  A ’#T6rÖkök 
azonnal m egszaladtnak , több hol
takat hagyván a’ tsata-mezőn. íg y

az e llenség  elszéledvén , Burno m i
vel lá tta , hogy  a’ Török battériák  
a’ mi hajóinkra már nem  ágyúznak, 
megparantsolá a’ Poszj e^noi fregáta’ 
matrózainak , m elly  hajó ő alatta 
v o l t , hogy a’ íő battériára rohanja
nak ; a' mit ezen derék l e g é n y e k ,  
noha nehéz kőszálas úton kellett ál- 
talvergődniök, bátran végbevivének. 
•— Az ellenség  észrevévén ezen m oz
dulást, nagy zavarodással kifuta a’ 
városból. Az osztá ly ’ Vezére ezután  
Báró Dirkins K apitány-H adnagyot  
két Kompániával Keresztelő Sz. Já
nos Klastromáriak elfoglalására kül- 
d é ,  m elly  az öb lön  túl tövis-kerí- 

, téssel volt körülvéve, ’s egy ágyú  
védelm ezte. A ’ Törökök m egretten
v é n ,  tüstént elfutának in n é t ; lovas
ságunk nem  l é v é n , tsak ötöt fog-  
hatánk-el, ezek közt az osztály’ ve
zérét is. — IVIég tsak ezután látta 
B u r n o ,  m itsoda nagy fontosságú  
dolgot hajtott végre ; mivel a’város
ban 1200 Török katona feküdt őri
zeten; és m in thogy  a’ hely jól m eg  
volt erősítve, m ég nagyobb  erő el
len is annál könnyebben védelm ez
hették volna m a gok at ,  m in th o g y  
m ég azon éjjel 2000  embert váttak  
segítségül In a d á b ó l , ’s k ü lö m b e n is  
a szél nem  en g e d te ,  hogy a’ hajók  
jó formán részt vehessenek a’m u n 
k á b a n .—  A ’ városban 7 ágyút fő t  
érczből volt), sok puskaport, töltést,  
’s egyéb  hadi szereket, ezen kívül 
50,000 oka lisztet kaptunk. — Bur
n o  osztálya tsak 800 emberből ál
lo t t ,  ’s két ágyúja volt. —  A ’ mi ki
szálló seregünk közül eggyetlen  egy  
ember sem esett-e l, sem  m eg n em

X*
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sebesíttetett. A'hajókat nehány ágyú  
go lyób is  érte , 's egy  ember sebet  
kapott. — Az osztály' Vezére azzal 
ie jez i-b é  tu dósítását, hogy  a’ bét  
Kom pániát Vaszilikóba v iss ia k ü l-  
dötte , ott három ágyúval megrakott  
sánczot hészíttetett a’ faros' o ltal
mazására , A g a th o p o ly t  pedig jól 
m egerősíttetni aka.rja; és hogy n o 
ha a’ G örögok’, és fog lyok’ vallása 
szerént ezen vidéken m ég  6000 T ö 
rök lovasság és gya logság  vagyonidé  
az m ég is úgy m egrettent, hogy ezen 
városok teilyesh Sorságban lehetnek.” 

F R A N C Z Í A  O R S Z Á G .
Az Aug. 27-diki Moniteur egy 

Kir. Végzést k ö z ö l ,  m elly  azon h. 
23-dikán St. Cloudban költ. E bben  
a' Király azt r e n d e l i , hogy  az Ér
sekségekre , Püspökségekre , ’s az or
szágnak egyéb egyházi Méltóságaira 
az ajánlások ( Praesentátiók ) Gróf 
F r a v s s i n o u s  Hermopolisi Püs
pök által tétessenek. — A' Párisi 
F en y ítő  Törvényszék Aug. 26-dikán 
idősb B e r t i a  U ra t ,  a’ J o u r n a l  
d e s  D e b a t s ’ felelő Redactorát, az 
Aug. 10 dikén közlött Czikkelyért, 
nielly  ezen szavakkal v ég ző d ik : 
, .Szerentsétlen ország! Szerentsét- 
len  K irá ly !” hat hónapi fogságra, 
500 frank’ fizetésre, s a’ perbeli 
költségekre Ítélte. —

Az Aviso T ou lonból Aug. 21- 
dikén jelenti: hogy Venus fregáta, 
mel lynek Kapitánya Billard, 209 ka
tonával Navarinból , ’s Körönből 
visszajött, azokat Marszelynél ki
szállította , ’s Scipio línea - hajóval 
eggyü tt az nap T ou lonb a  érkezett. 
__A ’ bombárda-hajók m ost is a' ki
kötőhelyben v a n n a k ; kim ennek u-

gyan nappal a' tengerre gyakorlás  
v é g e tt , de estve ism ét vissz tiérnek. 
—-  A' Párisi Politia a ’ minap egy tit
kos nyom tató m űhelyt fedezett-fel, 
's azt zár alá té te t te ,  m ellyben  a’ 
többek közt Beranger D a lja i , és az 
„E m ber’ fia” Versezet nyom tatta-  
tott-ki. L eg er ,  Charpentier, és Le-  
febvre, mint ezen nyom tató  sajtó’ 
tulajdonasai, űzőbe vétettek a' Poli
tia által; de tsak Lefebvret lehetett 
e lfogn i ,  kit a' F en y ító  Poütia-T ör-  
vényszék 8 napi fogságra, ’s 509  
frank-fizetésre, a’ más két távul lévőt 
pedig 6 hónapi fogságra , ’s 10,000  
frankra ítélte.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K onstantinápolyból Aug. 17- 

dikén indúlt tudósítás szerént a’ Por
ta a’ Jul. 6-diki Kötés’ fő pontjaira 
reá-á llo tt; és az A n g o l ,  Franczia , 
Austriai, és Burkus Követségek’ 
eggyesített  előterjesztései által arra 
indíttatott , hogy a Nagy-Vezérnek  
parantsolatot adott, hogy D i e b i t s 
Grófhoz m eghatalmazott B iztoso
kat küldjön a' béke-alkudozásnak  
haladék nélkül elkezdésére, ( lá sd  
í9-dik számú levelünket).

g ö r ö g  o r s z á g .
A’ n e g y e d i k  n e m z e t i  G y ű 

l é s h e z ,  G ö r ö g o r s z á g  P r a e -  
s i d e n s e .  (Réfejezés)

,,A z országos költségek’ felveté
se , m ellyet  a’ Fináncz - Biztosság  
élőtökbe fog terjeszteni, és melly-  
nek kivonatja most veletek köz ölte- 
t i k , ismét arra indít b en n etek et,  
hogy Gqrög ország’ Felséges jótevői
n e k ,  és más sok nem es lelkű ada
kozóknak hálát mondjatok. ; 
j A' S t á t u s ’ j ö v e d e l m e i n e  k,
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é s  K ö l t s é g e i n e k  j e g y z é k e  
1828. Januáriustól fogva 1829. April. 
30*dikáig (Ó  Kai.) —

J ö v e d e l e m .
A’ Státus jövedelme 8,539,969 : 4*)
AT nemzeti bank’ tőkéje * 2,034,660: 3
Megbizonyithatatlan zsák

mány — * 233,414: 2
Béadolt tőkepénzek 1,706,576:11
A’ íStátus külömbf. adós- 
- ságai 455,845 : 14
Frauczia segedelem 8,255,000 —
Orosz segedelem 4,383,200 —

25.618.664 : 34 
K ö l t s é g e k .

Ármáda , és Flotta 18,647,214: 1
A’ külömbf. köz szolgá

latokra 684,335 : 22
A’ Státus szolgáinak hó

pénze , és a’ _ belső 
kormány 1,879,864: 17

A’ nemzeti bankból fi- 
, zetett kamatok 38,779:28

Árvák háza , az árvák ru-
házatjával, és lakásával 666,508 : 21

Alamizsna , és táplálás a’
szegényekre 356,880 —.

Adakozás azokra , kik
nek a’Státus tartozik 281,771 —

A’ Státus árendásainak
bé nem fizetett része 658,948: 3

Cochrane Lordnak fizet
tetett 159,510 —

Onietanlia azon meg nem 
bizonyitott~(nera liqui- 
dáltjzsákinányért, me Ily 
Daudolo Austriai C. Ad
mirálisnak fizettetett 115,831 : 8

Kész pénz a’ 1
kintstár-
ban 1,787,022 :5 ' . ,

Még ben lé- j 2,129,022 . 5
vő fize
tések 342,000 )____________

25.618.664 : 34

*) Az első szám jelent Török píasztert, a'm á
sodik párát, ligy Török piasztér er al ki’. 
2 fillért ezüstben; egy para 2 fittért.

Itt m ég  m eg kell jegyeznünk :
1. ) l iogy a’ Franczia Királyból kapott 
pénz-segedelm en k i’.ü l  O Felsége  
1829. Apr. 1-ső napjától fogva G ö
rög országra hónaponként akar for- 
tani 100000 fr.; hogy a’ Fr. expeditio  
nekünk lovak at,  ’s egyéb  hadi sze
reket a d o t t ,  m ellyeket a’ hátra lévő  
pénz-segedelem ből kell m eg f ize tn i; 
és végre ,  hogy Báró R o u e n  n em  
rég azt jelentette n ek ü n k , hogy rö
vid idő a la tta ’ hátra lévő segedelem  
fejében 500,000 frankot által fog  
adni a’ Görög Országlószéknek. —
2. ) Hogy á  Fels. Orosz Tsászár’ pa- 
rantsolatjából nehány hét előtt e g y  
m i l l i ó m  R u b e l r ő l  szólló Vál
tó-levél adatott kezünkbe. Ezen Vál
tó-levél Nápolyba kü ldetett ,  hogy  
ezüstté tétessék ; várjuk a’ pénz’ el- 
érkezését. —  3 )  H ogy az 1 ,706,576  
piaszterben , m ellyel  az árvák házá
nak építésére, ’s egyéb  köz m u n 
kákra fordítottunk , hogy az által 
több ezeren kenyeret szerezhesse
nek , azon 900 ,000  piasztér is benne  
foglaltatik , m ellyet a’ nagy lelkű  
Görög-pártfogók nékünk adtak ; a' 
többi a’ tulajdon vagyonúnkból való, 
m eliy  m ég m egm aradt.— Látjátok  
kis jövedelm eink’ állapotját, s egy-  
szer’smind felvethetitek , melly nagy  
munkába kell ereszkednetek,hogy a’ 
nemzeti kintstár olly karba tétessek, 
mellynél fogva a’ köz adósság lefizet
tessék , és a’ legsürgetősebb szükség  
kielégittessék. — Mi minden m ódon  
azojn»ipa,rködtunk, hogy tektek jö
vedelmet szerezzünk; m inden lépé
seinket meg fogjátok tu d n i , m eliye-  

iket a szöv. Udvar koál te t tü n k ,
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hogy  GO m illióm  f ankot vehessünk 
fel költsön az. ő Királyi partfo^ sok 
alatt. A z  ez eránt hozzánk intézett 
közléseket olvasni fogjátok , ’s oily 
rem énységre gerjedtek , mint én-.—- 
Mindenekberpyhajtjuk, hogy a' m os-  
tani terhes állapotban a' haza’, a’ 
szöv. Hatalmasságok’, és minden tsi- 
nos nem zetek ’ várakozása szerént 
tanátskozzatok. Az elmúltat a' m os  
tanival egybevetvén , könyü lesz olly 
eszközöket ta lá ln i ,  mellyek a 'n e m 
zetnek az Istentől kiszabott jövendő  
sorsával leginkább m egeggyezők .— 
Alkudozások kezdődtek-el. Ha fel- 
szóllíttatnánk , hogy a’ L ondoni K ö
tés* következésében mi is azokban  
részt vegyünk , illik hogy a’ Kor
m ányszéket szükséges hatalommal  
felruházzátok. —  Ezen ügyről már 
tanátskozhattok , m in thogy  a’ hiva
talos Oklevelek által már tellyesen  
tudósítva vagytok , m ellyekben ny il
ván meghatározva van a’ békéltetés’ 
p lá n u m a .— Még egyszer mondjuk:  
elsőbben kérdezzétek-meg szíveite
ket;  az érzés legyen  kötelességtek, 
’s ne  kételkedjetek a’ szöv. Uralko
dók’ igazságos voltán. — Másodszor 
szükség , hogy a’ belső korm ányt  
jól m egfontoljátok ; azonban által 
kell lá tn o to k ,  a’ m in t  feljebb is 
m o n d á m , hogy lehetetlen addig ál
landó törvényt h o z n i , m íg  Görög 
ország’ sorsa végképpen el n em  lesz 
határozva. Talán  m eg fogtok g y ő 
z ő d n i ,  h ogy  ezen időig meghagy-  
gyátok az ideig  való ( provisorius ) 
s is te m á t , azon módosítással, hogy  
a’ Kormányszék egy új Tanáts’ se
gedelmével a belső rendet, és tsen-

dességet m e g e r ő s í t s e , c o n s t i tu te s  
törvényeinket haszonnal megvizs
gálja , ’s m inden más rendeléseket  
t e g y e n ,  m ellyeket a’ betsület, igaz
sá g ,  és okos előre látás ajánlhat.—  
Ezen sorba tartoznak azon rende
lések i s ,  m ellyek a’ fináncziát, a* 
közhiteit , valamint a’ Külföldi adós
sá g o t ,  és azon kármentést i l le t ik ,  
m ellyeket azon polgároknak tarto
zik a’ K orm ány adni, kik a’ hazáért 
vagyonaikat feláldozták ; valamint  
annak lefizetését, a’mit az Astroszi, 
Epidaurusi, és Troezeni gyűlések  
azon Vitézeknek ígértek , kik a’ ha
záért véroket öntötték; és kivált azon  
vigasztalásokat, m ellyekben az Or- 
száglószék egy részről az om ladé
káikban fekvő városokat, m ásrész
ről a’szerentsétlen földmivelő népet  
részesíteni tartozik. —  i i o g y  m ind  
e z ek et ,  ’s ezekkel egybekötött kér
déseket kaszonnal m eg lehessen fej
teni , idő kell arra, vagy más sza
vakkal m o n d v a ,  külföldi és belföldi 
felvilágosítások kellenek , mellyek-  
nek m ég h ’jányáva! vagyunk: —  0© 
ha m égis mától fogva azon alaptör
vényeket meghatározzátok, mellyek  
szerént Tanátsával eggyütt a’ Kor
mány ezen nagy kérdések’ megfejté
sében eljárjon , m unkátok’felét elvé
geztétek. H anem  tsak akkor viszitek 
tökélletességre , mikor m ég egyszer  
egy begyültök , hogy a’ K orm ány’ 
munkáit megismérjétek,’s akkor fog  
tok határozólag tanátskozni azon tör
vény-javallatokról,mellyek élőtökbe  
terjesztetnek. —  Ha ezen p lánum ol  
elfogadjátok, akkor a’ Kormányszék, 
a’ ti általatok meghatározott alapok
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szerént fog felelni az Európai Fiatal-1 
m ásságoknak , valahányszor az Egy-  
gyezésről lesz szó a' L on don i K ö
tésre n é z v e .—  De a' Nem zetet tsah 
ú g y  fogja kötelezni ezen Eggyezés, 
ha ti azt m egerősítitek .— Ezt m o n d 
juk a’ c o n s t i tu te s  Törvényekről is ; 
ezek érett m egfontolással fognak 
készülni a' ti általatok kimutatott út 
szerént, ’s úgy  jutnak hozzátok a' 
megerősítésre. —  Míg az ülések be
fejezése előtt hálát fogtok adni az 
Isteni gond v ise lésn ek ; köszönetét  
m ondani Fels. jótévőiteknek.a’ szöv. 
Fejedelm ek’ Admirálisainak , a' ten 
geri ex p ed it ion ak , ’s a* kik azt ve 
eérlettek , és a' Görögök jó baráti
nak , kik sok ízben m egb izonyíto t
ták nagy  lelküségöket. — M időn  
m ind  ezeket egyenes lélekkel előter
jesztem , U ra im , én tsak a' N em zet  
eránt viseltető kötelességem et te l
j e s í t e t t e m .  — M inthogy az első  
Elöljárói hivatalt reám bíztátok, sze- 
rentsésnek tartom m agam  hátra lé
vő napjaimot nektek áldozhatni , 
kivált ha felszóllíttanátok, a’mit igen 
óhajtók , hogy a hazának m ég  m int  
eggyes  polgár szolgáljak. íg y  annál 
hathatósabban m egbízónyithatnám  
a’ G örögök nek , m osod a  érzéssel 
vagyok azon ism ételt bizodalomért, 
m ellyel  erántam viseltetni tetszett. 
—  A r g o s ,  Jul. 23. 1829.

A ’ Praesidens : C a p o d i s t r i a s  
J. A.  *
A M E R I K A .

B u e n o s  - A y r e s . —  Az Angol  
Újságok B u eaos-A yresből Jun. 9- 
dikéig terjedő tudósítást közö lnek ,

m elly szerént a’ városban igen  
nagy zavarodás uralkodott, és a' bel
ső tartományokkal a' viaskod s foly
vást tartott. A város majd egészen  
bé volt kerítve. Máj. utolsó napjaiban 
T h om son  Isák Óbester alatt Santa-  
Fé ellen egy exped itiót  küldöttek  
hajókon, GOOemberrel; ’s ezt e legen 
dőnek tartották arra , hogy a’ Santa-  
Féi Kormány o z ó t ,  Lopez G rí ist a' 
Buenos - Ayrestől való eltávozásra 
kénszerittsék. Az e 1 T  i e m p o Jour
nal azt hiszi, hogy a’ B uenos-A y-  
resi Országlószék , és a’ M ontenerok’ 
vezére D on  Rosas között alkudozá
sok kezdődtek.—  Cruz Grlis a' Fran- 
czia hajós vezérrel Venancourt Vice-  
Gróffal abban m e g e g g y e z e t t , hogy  
a'zár alá tétetett hajók a’ városnak 
vissza-adatnak, ellenben egy Fran- 
cziát sem  szabad ezentúl katonai  
szolgálatra kénSzeríteni,--(A zavaros 
időkben a’ B uenos Ayresi Országló
szék az idegen nem zetbelieket kén-  
szerítette vala a’ fegyverfogásra , ki- 
véven az A ngolokat, és éjszak-Ame-  
r ik a ia la t; ezt a’ Franczia Consul rósz 
névén vévén , hogy a Francziák is 
katonáskodni kénszeríttetnek , 's 
ellen mondása nem  használván, a ’ 
közel álló Franczia hajós Vezért oda 
szóllította , ki a' Respublika hajóit 
a’ Buenos-A yresi öbölben  letartóz
tatta volt.j

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
6.)  , ,T u d om án yos  G yűjtem ény  

1829. V i l i .  K ötet .” —  E ’ derék tu 
dom ányos havi írásunknak jelen va
ló Kötete a’ következő jeles Érteke
zésekkel kedvesked ik: 1.) A ’ Jászok
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r ó l ,  m int magyar nyelvű N ép rő l ,  
és Nyilazóhról ( Horvát István ,) 
Folytatás az e lőbbeni kötetből, nagy  
és bő tu d o m á n n y a l , ’s a’ régiségek
ben m ég ennyire senki által nem  
vitt járatossággal készítve , s szám 
talan kútfőkkel bizonyítva. 2 ) A2 
Ó-Budai maradványok Rom ai Hé- 
fördők' (  Laconicum  , Caldarium ) 
düledékei-e?  (Y  által) hol a’ Szerző 
azokat inkább vízfogóknak, cister- 
náknak tartja. 3 .)  A’ Földrengésről. 
(Folytatását várjuk^. Mind a' három  
különös  figyelm et érdemlő Érteke
zés ! — Nem külöm ben  az Erdélyi 
Törvény- T u dom án y ’ történetének  
felvilágosítására nagy  szolgálatot  
tesz ím e K önyvnek megrostálása:  
, , Rövid Lajstroma azon ország-gyű
lési Artikulusoknak, m ellyek Erdély  
országa Fejedelem ségének kezdeté
től fogva a’ mostani időkig tartattak, 
’s a’ t. készítette Dálnoki Intze Jós. 
Rir. Kintstári hites Jegyző, felesküdt 
Ü g y é s z ,  és Ts. Ns. Háromszéknek  
Tábla-Bírája. N yom t. N. Szebenb. 
Filtsch Sám. bet. 1829. ’ A ’ K önyv
bíráló (Gr. K em ény Jós.) több iga
zításokon kivűl számtalan ország- 
gyűléseket e m le g e t ,  m ellyeknek e’ 
könyvben n yom a  nem  találtatik.

7.) „ Értekezés az Em ber’ testi 
N eve lésérő l , m ellyet  ’s a’ t. készített 
Fésűs Menyhért. N yom t. Budán a 
M. K. Univ. bet. 1829.” (8-ad rét,  
64 lap). Ajánlva van Vécsei és Haj- 
nácskeői Báró Vécsey Miklós Úrnak, 
Ts. K r. Aranykultsosnak , Ts. Ns. 
Szathmár V g y e ’ Fő-Ispányi Hely* 
tartójárjak.

(Hasznos M ulatságok NY: ° l .  Hirdetés 1 árkus.)

Ezen m unkát a' tudós Szerző 3 
Szakaszra osztja , ’s azokban a’ tse- 
tsem ő k orró l; a' kisded k o r r ó l; a’ 
gyermek és ifjú korról velősen ér
tekezik. Az első osztályt ismét négy  
czikkelyre szeg i:  az anyai táplálás
ról, a' dajkai táplálásról, a' száraz 
vagy emberi tej nélkül való táplár 
Iádról; továbbá a'külső befolyások»  
r ó l , a ruházatról, tisztaságról , az 
érzékekről , indulatokról , ’s a' t. 
hasznos köz rendszabásokat teszen, 
hogy ép egésséges testtel bíró gyer 
mekeket nemzenek ’s neveljenek a’ 
szülők. A ’ munka e tek intetben tö- 
kélletes , és az ifjú Orvos Szerzőnek  
nem  tsekély díszére válik.

8.) „Szeged városában lévő esz
tendő számú régi felírásnak m agya
rázata. Jerney János által. Szegeden  
Grün Orbán Örököseinél , 1829. ’
(8-ad rét , 43 lap.)

Jerney Ür egyéb írásai által is 
m egm utatta a régiségek’ d ip lom a
tikai nyom ozásában ügyességét. It
ten a’ T T  Franciscánusok’ tem p lo 
mában találtató , ’s eddig közönsé
gesen 1103 számnak tartott felírást 
(m ellynek rajzolatját fatáblára vés
ve k öz li)  1503-nak állítja, ’s véle
m én yén ek  támogatására sok velős  
diplomatikai okokat hord-elő. Végre 
értekezik Szeged városának czím e-  
res Petsétjérol. T u dom án yos  fejte
getései a’ D iplom atikára, Heraldi
kára, Sphragistikára, és a’ sok régi 
kútfők’ felhordására nézve a’ m unka’ 
betsét bővítik.
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T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 22.

P e s t e n , S z o m b a to n , M ih á ly  H a v a  V2-dik n ap ján  1829.

T ö r v é n y .
Nem kell jámbornak törvény; meri teltei mindég 

Jók , ’s  betsiilet’ rendén megmarad , a’ ki igaz. 
Sok gonosz indulatéi vagyon; iIlyeuL zabla vezérel; 

Másként szinte vakon dönti veszélybe magát.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

^ ^ á lu n k  öt nap óta rekkenŐ m ele 
gek járnak ; tegnap majd egész nap 
a* hévmérő H -27°  állott. E nnél fog
va lehet m ég r e m é n y le n i ,  — a’ min  
m á ra ’ mostaha időjárás miatt kétel
kedni kezdettek volt —  hogy  a’ szül
lő  megérik , 's jó szüret lesz.

T e g n a p e lő t t  Sept- 10-dikén dél
után 5 órakor pom pás halotti szei-  
tartással, m ind en  vallásit igen szá
m os  barátinak , ’s egyéb tisztelőinek  
gyászos kísérete m ellett takaríttat- 
tak-el Pesten Tek. V i t k o v i c s  
Mihály Urnák , több Ts. Ns. V gyék ’ 
Tábla-Bírájának, hideg tetemei. A ’ 
Budai n em  eggyesűlt  Görög szertar- 
tásu Püspök Mélt. S z t a n k o v i c s  
István Úr, több felekezetebeli Papok 
szolgálata m e l le t t , vitte végbe a’ 
halotti szertartásokat.

Pozsonyban F ő  Tiszt, és N agy
ságos O r g i e r  Jóséi U r ,  Madocsai 
B. A. Apátura , a’ P ozsonyi K ápta
lan K an on ok ja , Kir. T a n á tso s ,  és 

(M á so d ik  F é le s z te n d ő  1829.)

városi P lé b á n u s ,  ki hosszas nyava
lyája m iatt a’ Pozsony i T u d om á
nyos K erület’ Fő  Directorságától  
Királyi tetszéssel felm entetett  v o l t , 
Sept. 6-dikán reggeli 2 órakor guta
ütésben m e g h a lt ,  é letének 58-dik  
esztendejében ; t e s t e , a' m in t  ren
delte, a köz tem etőbe vitetett. Ezen  
jeles Férjfiunak kegyessége , jó szí
ve , és em bersége m in d ég  em léke
zetben marad.

P e s t .  Tsendesen  és fáradhatat
lanul m unkálkodva ügyekezett a’ 
Pesti jótévő A sszonyi Eggyesűlet  
a’ gazdag ember barátok adakozá
sából vett a jándékokat, az igaz sze
génység  felsegéllésére , ’s a 'm agyar  
kereskedési és müvészségi szorga
lomnak ezen középpontjában, o l ly  
sokszor és olly külöm bféle  színben  
elő forduló , valóságos ínségnek  el
hárítására legczélarányosabban hasz
nálni ; főképpen pedig  tulajdon ál- 
andó intézetek által i s ,  munka nél

kül való szegények’ k e r e s e t e ,  
szűkölködő b e t e g e k ’, különöseb
ben gyám oltalan b e l s  ő - h  á j o g  o-  
s o k ’ o r v o s l á s a ,  és főképpen

) (
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egészen elhagyatott g y  e r m  e- 
k é k '  n e v e l é s e  és oktatása felől 
g o n d o sk o d n i; hogy ez által sok sze- 
rentsétlenség ’s nyom orúság jöven
dőre nézve is elkerültessék. Sok ne
m es lelkűeknek öröm est és bőven  
nyújto tt  ajándékai mindazonáltal  
tsak szempillantati bizonytalan se
gedelm ek voltak , m ellyek egy da
rab időre is alig lehettek e legendők,  
azután e lenyészvén , az Eggyesületet  
illy hasznos m unkálkodásának foly- 
tathatása fe lő l , m ind en  áldozata! 
m ellett  se tehették eléggé b izonyos
sá. De m ost már a' Pesti Asszonyi  
E g y e s ü l e t n e k  azokhoz, kik hazánk
ban igaz emberszerető gondolkozá
sok módja által esm eretesek , in té
zett , m egújított kérésének és to 
vábbi serkentésének azon igensze-  
rentsés következése le t t ,  h o g y ,  va
lam in t  azt ném ellyek már az Egy-  
gyesület kezdetétől fogva tették,ezen  
intézetek gyarapítása és m egállap í
tása tek in te téb ő l , többen  e' szána 
kozó nem es lelkűek k ö z ü l ,  réssze- 
rént állandó tőkepénzek letevésére, 
résszerént esztendei nagyobb  vagy 
kissebb segedelm ekre ajánlották 
sőt írásban is lekötelezték magokat  

Buzgó háládatosságra kötelező  
legfénylőbb példát adott ebben , O 
Felsége  a’ mi legkegyesebb Király
nénk  , a 'szegények oskolájában há
rom neyendék’ tartására 12,000 f. 
V.Czédulát m int tőkepénzt kegyel
m esen  ajándékozni méltóztatván. A ’ 
legn em esb , és közhálára legm éltóbb  
részvétel által jelelték ki magokat 
ebben  több emberbarátok i s ,  kik
nek nevei m ind az élők közt, m ind

a’ maradéknál tiszteletre méltóli
lésznek. —

Már e lé b b , a’ Kereset-Intézet
nek á l l a n d ó  tőkepénzeket szen
teltek: G o s z t o n y i n é  született  
’Sem b ery , Báró H e l l e n b a c h n é  
szül. K u b ín y i,  K u b  í n y  i n é  szül. 
B á r ó P r ó n a y ,  Báró P o d m a n i t z -  
k y  n é  szül. Radvánszky, Báró P o d- 
m a n i t z k y  n é  szül. Gróf W artens-  
le b e n ,  Gróf R á d a y  n é  szül. Báró 
P r ó n a y , Báró R u d n y á n s z l ő y n é  
szül. Báró L ip ta y ,  Báró S t a i n 
l e  i n  n é  szülét. Báró H eilenb ach ,  
Gróf W a l d s t e i n n é  szül. Gróf 
Sztáray A sszonyságok , és S z l a -  
t i n i Ferencz (Jr.

E s z t e n d ő n k é n t  l e t e e n d ő  
segedel m e k e t , résszerént a’ Keresefc- 
Intézetre, résszerént a’ Szegények  
Oskolájára , résszerént az E ggyesü-  
let köz kassájára ajánlottak : O Ts. 
Kir. Fő-Herczegsége a N á d o r - I s -  
p á n y; O Ts.K. Herczegsége M a r i a  
Fő-Herczeg A ssz o n y ;  Kardinális és 
Herczeg-Primás R u d i i  a y  Sándor  
O E m in en tiá ja ; A ’ Kalotsai Érsek  
K l o b u s i t z k y  Péter Ö Excellen-  
tiája ; A l m á s y n é  O Excellentiája  
szül. Kapy ; A l m á s y n é  szül. Hor
váth, A l m á s y n é  szül. K ovanetz,  
Gróf A l m á s y n é  sz. G rófW ilczek ,  
B e n e  M aria, B o h u s s n é  szülét. 
S z ő g y é n y i , B o r á r o s  Eleonóra , 
Gróf B r u n s z v i k n é  O Excellen
tiája szül. Majthényi Asszonyságok;  
B u r g m a n n  Károly Ú r ,  C s e k o -  
n i t z n é  szül. Jankovich , D e r n -  
h e i m e r Katharina, és D e r r a  Má
ria A sszonyságok; D u m t s a  D e
meter Úr; E g e r  Magdolna Asszony;
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— in  —
T . E ö t v ö s  Jó’sef  Ú r ; F e l l n e r  
Scho lastika , F e r d i n a n d i  Joze
fina, G e r i k o g l u  Juliána, és G ö- 
m  ö r y  Juliána, A sszonyságok; G ó- 
E o n  M átyás Ú r ;  Gróf G y  u l  a y  
Feldm arschall-Lieutenant O M éltó
sága ; G y ü r k y n é  szül. Kapy Asz- 
szonyság ; H a 1 1 b a u e r Testvérek;  
H a r a s z t y  Therézia , H a  r i s c h  
’Sofia , H a r 1 1 e b e n A n n a 's  H e t 
t i n g e r  Erzsébet A sszonyságok ; 
H o f f m a n n  Keresztelő János Ur; 
H u b e r  ’Sofia A s s z o n y ;  J a l i t s  
Ferencz és T. Prof. I m r e  János 
Urak; R a p p e l  Emilia, Gr. R e g l e -  
v i c h W ilhelm ina és K e m n i t z e r .  
n é  A sszon yságok ;  K l o p f i n g e r  
János és K o m l ó s y  A nta l U rak;  
K r a u s z  Erzsébet és B,áró R r a y- 
n é sz. Gezell A sszonyságok ; L á n g 
K anonok  és Rir. Tábla Praelátusa, 
L a t i n o v i c h n é ,  és Lázár NinaAsz-  
szony ságok ; L e g r a n d , L e m o u -  
t  o n János, és L i c h 11 Károly Urak; 
L i e d e  r n a n n  Rozália é s L u k á t s *  
n  é szül. Hülff A sszonyságok ; M ak k 
A n ta l Ur ; M a l v i e u x  Johanna  
Asszony; M a y e r  Fiskális és M a y er 
Vincze Urak; M e s t e r h á z y  The-  
rezia A s s z o n y ; M e s c h i c h Mihály  
és M o s t  János A dám  Urak ; M ü 1- 
l e r  Anna , Gróf N á d a s d y n é  
szül. Gróf Ráday , N é m  e t h n é sz. 
Eötvös és O b e r h ä u s e r  Katalin  
A sszonyságok ; Báró O B r i e n Grlis 
Úr ; O t t l i k n é  szül. Hülff és Báró 
P o d m a n i t z k y n é  sz. Gr. W a r
tensleben  A sszonyságok ; P s c h e -  
r i r  és R e t s k é s  Urak; Gr. R á 
d a y  n é  szül. B. Prónay A ssz o n y ;  
R a k i t s  János Ú r ;  R e h á k  A nna

A ssz o n y ;  R i t t e r  János Kerestély, 
és R o t t e r  Antal Urak; R u p p  
Thékla A s s z o n y ;  S a r t o r y  János  
György Ú r ;  S c h a f f e r  Mária Asz- 
sz o n y sá g ;  S é e b e r  Polgármester  
és S e 11 n er János Urak ; S e m b e -  
r y  n é  szül. Baloghy, Gróf S e r  ma*  
g é n é  sz. Gróf Csáky és S i m o n y i  
Borbála Asszonyságok ; S t a n k o- 
v i t s  Konstantin Ür; S t e i n b a c h  
A n n a , S t e t t n  e r Mária, Gr. S z a- 
p á r y n é szül. A lm ásyr és Gr. S z é -  
c h e n n é sz. A lm ásy Asszonyságok;  
Gr. S z é c h e n  M ária Kisasszony ; 
S z e p e s s y  Ferencz Úr ; S z ö g y é -  
n y i n é szül. Pásztory , S z i r m a  y* 
n é sz. Gyürky, Gr. T  e 1 e k i n é sz. 
Báró Jeszenák Luisa ’s Gr. T e l e 
k i n é  szül. Báró Mészáros Johanna  
A sszonyságok ; Gr. T e l e k i  Johan
na és Gr. T  e 1 e k i A uguszta  Kis
a sszon yok ;  Gr. T e l e k i  J ó se f ,  és 
Gr. T e l e k i  László Urak ; a’ . T e -  
l e k i  Família; T ö r ö k  Ignácz Úr ; 
T  h u r n A nna és U  f f  e r Luisa Asz- 
szonyságok ; U l l m a n n ,  U n g e r  
Ferencz , V o g e l  S.  A.  , W r á n y i  
és W  a 1 1 h i e r Ferencz Urak ; Báró 
W  e n  k h e i m n é sz. B. Orczy Asz- 
szonyság;  Gróf W e r g a d a  Fő-  
Hadnagy Ú r ;  W i k o v s z k y  A n 
drás Ur ; Gróf Z e r d a h e l y i n é  
szül. Báró H unyady A sszonyság.  

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
O Felsege a’ Tsászár a’ különö-  

zött Kaukázusi armada’ Fő  Vezéré
től Eriváni Gróf P a s k e v i t s t ó l  
illy tudósításokat kapott az Erzerum  
bevétele óta történt hadi d o lgok ró l: 

szárnyait az e llenségnek  
minden próbatételei e llen  bátorság -

X*



ba h e lyh eztesse , lsét expeditiót kül
dött-él, eggy iket C h n i s z-be, melly  
erősség a CVlusi úton 100 verstnyi ta
nulságra v a n ; másikat B e i  b u r t b a  
(B a ib u rd i) , 120 verstnyire lévő vár
ba a’ Trebizondi úton. — Némelly  
hadak Ö lt i ,  N arim an e, S a v te t , és 
Adsara m egyékb e  indúltak , hol a’ 
lakosok azt nyilatkoztatták-ki, hogy  
a* Orosz Országlószéknek meghó- 
■dolnak. — Jul. 16-dikán m ég az ex- 
peditio  elindúlása előtt Chniszből 
Követek jövenek , a' Grófot kérvén, 
hogy oltalmazná őket a' Musi Ba
sának Kurdokból álló seregei ellen,  
kik meghallván Erzerum bevételét, 
Vezérök ellen fenzendültek , s 
Cjhniszt, a' körül fekvő falukkal egy-  
gyütt  kirabolták, a’ Basa pedig se
regeivel M u sb a , ’s m ég  tovább is 
visszavonult. —  E n nél fogva Chniszt 
az Oroszok m egszá llo tták , hol 9 
á g y ú t  találtak.—  M ásrészről B e i- 
b u r t  városát, m elly  kiterjedésére 
nézve Kars-hoz hasonló, Jul. 19-kén  
BurtzofT Grlis minden ellentállás nél
kül e lfog la lá .— Ez íg y  esett m eg:  
, , Seregünk Jul. 17-dikén Erzerumot  
elhagyván , más nap Tsaruk folyóts- 
ka m ellé szállott Beiburttól 4 — 5 
órányira; útja felette ba jos ,  és ve
szedelm es volt. Kém eink azt m o n 
dák , hogy a’ Szeraszkier Kiájája 
Yagbia, és Tistsi-Oglu Basákkal ezen 
vidéken 5Ö00 emberrel állottak, de 
ezek közül valami 2000  haza m e n t ; 
hogy  a' megmaradt 3000 emberrel 
Beiburtot védelm ezni akarják, ’s 
500 embert küldöttek a’ várostól 2 
órányira lévő réz-bányák' oltalm a
zására. Ennél fogva Sasz Major 100

lov a g g a l , 's ném elly  gyalog seg ítség
gel a’ rézbányák’ elfoglalására kül
detett , kire eleinte puskázni kezdet
tek a' Törökök ; de a' lakosok, több
nyire Görögök , elhányván fegyve
reiket a’ Szentek' képeivel elŐnkbo 
jö t te k ; ’s igy  a’ bánya kezünkbe  
esék. —  Seregünkhez útjában B ei
burttól 12 verstnyire a’városnak De- 
putátiója jött,írásban fogadván,hogy  
a’ várost, és várat o ily  feltételek  
alatt, mint Erzerumot, feladják.—  
A’ Török hadi Tisztek m egértvén  
seregünk* közelítését, részint JuL 
18-ikán, részint 19-ikén elfutottak, 
itt 4 ágyút, sok p usk aport, és ele-  
séget találtunk.”

, ,A ’ Y á n i Basa , ki Bajazét Ba- 
saság’ határszéleinél 10,000  ember« 
nél többet egybe  g yű jtö tt ,  Jul. ele
jén hatalmasan m egtám adta ezen  
várat, de véres tsata után a* vitéz 
őrizet által visszaveretett; az e llen
ség magát visszavonván , Bajazéttól 
15 verstnyire m egszá llo tt ,  hol új 
segítséget akart várni. De Jul. 17- 
dikén meghallván Erzerum’ bévéte-  
lé t ,  seregeivel eggyütt futásnak ere- 
de. A ’ Bajazéti tsatában 300 embert  
vesztettünk holtakban , és sebe
sekben.” ___________

A ’ második ármáda’ Fő-Vezére  
Gróf Sabalkanski D i e b i t s  ism ét  
tudósítást küldött O F e lsé g é n e k ,  
m elly az Aug. 13-ikáig történt hadi 
dolgokat adja-elő.— Előre botsátván  
a’ Jam bol m ellett Halii B asával, ’s 
15,000 emberével Jul. 3 l ik é n  történt  
d o lg o t ,  ’s ezen városnak elfoglalá
sát (lásd 20 . számú levelünkben), így  
s z ó l l : „M ind azért, hogy Rraszov-
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sky Grlissal n agyob b  öszveköttetés-  
be legyek , m inthogy a' m ennyire  
le h e t , az ellenséget inkább öszveszo 
rittsam , a’ Tsalikavaki, és Tsengei  
szoros utakat elfoglaltatám, m ellyek  
m ég  a’ Törökök* kezében valának. 
U g y a n  akkor kellett Kraszovsky Ge
nerálisnak i sS u m la fe lé  egy m ozdu
lást tenni. Mind ezen rendeléseim  
Aug. 6 -dikán kívánságom  szerént 
ütöttek-ki. A* Törökök m indenütt a’ 
hegy szorulati közül kiverettek, sán- 
czaik e lrontattak , és így  közelebb  
esénk K raszovshyhoz, ki Aug. 7- 
dikén jelenti : hogy a* tőlem  vettpa-  
rantsolat szerént Aug. 6 -ikán Marás
hoz k öze lte tt ,  és 5 Batalion gya log
s á g o t ,  ’s 2 lovas Rgtet Hg. Gortsa- 
koff alatt Eski Stambulhoz , *s m ég  
tovább küldött ; hogy ez által a’ 
Nagy-Vezér kéntelen volt jó nagy  
hadi sereggel ellene in d u ln i , kit ő 
azonnal megtámadott,*s úgy a'hegy- 
hez szor íto tt ,  hogy seregének tsak 
Kis részével térhetett vissza Sumlába  
a’ mi pattantyusságunk’ tüzelése kö
zött ; a* többi serege pedig a* hegye
ken kereste m egm aradását, fizettet
vén egy  Vadász Rgt által. Ezen tsa- 
tában az ellenség 5Í)Ö embert vesz
tett ; 50-nél többet elfogtunk. K özü
lünk 2 katona esett-el, 2 T is z t , és 18 
legén y  sebet kapott.

„Azalatt m egér te t tü k , hogy az 
ellenség Slivno (Selim no) városának 
m egerősítésében dolgozik, *sa* Nagy  
Vezért seregekkel oda várják. Gor- 
tsakoff is , ki Dsum aiba m ent szem
lélődés v é g e t t , Aug. 8-dikán azt je
lentette  , hogy a* Nagy-Vezér* tábo
rában nagy m ozgásokat vett észre.”

— Itt le ír ja , m itsoda rendeléseket  
tett az e llenség’ megvetésére Slivnó-  
n á l ; hogy m ég  segítsége érkezvén , 
eggyesített  erejével Aug.9-ikén meg
in d u lt ,  és 11-dikén Dragodanovó-  
nál az övéinek egy  napi n yu god a l
mat a d o t t ,  hogy időt engedjen a' 
Slivnónál egyb együ lt  sereggel való 
eggyesűlésére a* N agy-V ezérnek, k i
nek fia H ussein az elöljáró sereggel  
már oda megérkezett vo lt ,  valamint  
a kóborló Kozákok által elfogott T ö 
rökök vallották. Az egész Török se
reg i t t e n ,  Hali! Basa’, és m ég m ás  
két Basa* vezérlése a la tt ,  állott 13 
reguláris gya log  R g t b ő l , 3 regül, 
lovas R g t b ő l , és 4— 5000 rendetlen  
katonaságból. —  Itt leírván Slivno  
fekvését (a’ Balkán* utolsó berczének  
tö v é b e n ) ,  és az oda vivő u tak at ,  
továbbá így  szóll:  ,, E n nél fogva  
Aug. 12-dikére virradó éjjel a* 7-dik 
hadi testet az egész lovassággal tsen-  
dességben a’ Karnabati ú ton  Sliv- 
nóhoz 8 verstnyire küldém. A ’ 6-dik  
test reggel 3 órakor indúlt-m eg, az 
5-dik gya log  osztály pedig Pahlen  
Gróffal, raelly az éjjel érkezettvala  
m e g ,  kevés nyugod a lom  után 6 óra
kor , hogy seregünknek tartalékul 
szolgáljon. SeremetieffGrlis’ osztá
lya, melly Jambolból indúlt vala, ha
sonlóképpen Slivnóhoz 8 verstnyire 
közelített , hol a’ Jenisagrai utat nap
keltekor a’ vett parantsolat szerént 
elfoglalta. — Aug. 12-dikén reggel 6 
órakor, m időn Rüdiger Grlis’ osz
tálya a’ Kozani , és Karnabati utak  
egybevágásához közelített ,  tüstént  
oda küldék egy  Koz. R g t e t , s a’ 14- 
dik Vadász Rgtnek megparantsolám,



hogy ugyan  azon úton  a’ B alkántól1 
nehány verstnyire erős állásba vegye  
m a g á t ,  melléjé rendelvén egy Uhlá- 
nus br igádét, hogy az ellenségnek  
hirtelen m egjelenését Rózán felól 
eltávoztassa. Az alatt folytattam az 
útat. E ’ felől a’ város m ellett szőllő* 
h e g y e k ,  kertek, ’s berkek vannak;  
azért az egész lovassággal balra egy  
oldalos fordulást téteték a' Jamboli 
ú t fe lé , hova az ellenség számos lo 
vasságot , és gyalogságot küldött 
vala-ki; én pedig  a 6-ik és 7-ik hadi 
testnek egész gyalogságát a’ hegy  
alja k >rül állítana,hogy így  mihelyest  
a' város hatalmamba esnék, az e llen 
ségnek m inden  erősségei megé ke
rülnék , ’s kénszeríteném  m inden  
kardvágás nélkül Felséged’ fegyve
reinek mejrhódolni. M ind ezen ren-O
delések kívánság szerént történtek  
Rüdiger Grlis előre küldvén lovassá
gát, az ellenség ágyúzni kezde, de Vi
tézeink azt megtámadák,'s a'város,és 
vár felé visszanyom ák. Míg bal szár
ny unkon a'tsata tartott,a'jobb szárny 
gyorsan e lőnyom ult ,G róf Fahlen pe
dig a’ bal,és jobb szárny között tarta
lékul maradt. Az ellenség néhányszor  
elsüté á g yú it ,  de aztán'tsak hamar 
elvivé azokat ,  ’s a' városnak ezen 
része felé kezde hátrálni. A ’ l8 -d ik  
osztály sebesen a’városba benyom ult  
’s ez által az e llenség kéntelen volt a' 
Jamboli úton erősségeit e lhagyni, s 
m ind en  felé a' hegyekre kezde futni. 
A ’ sereg’ dereka a' R ázau lik i , és Sta- 
rorekai útakon vonult vissza, Kozá- 
kaink által üzettetvén. Az ellenség
nek olly nagy  a’ rém ú lése ,  hogy  
l e m  képes kem ény ellentállást pró

b á ln i ,  ’s a’ m int látsz ik , Vezéreik  
m utatnak a' szaladásra példát. Ez 
napi győzedelem' jelei az e llenség’ 
egész pattantyusságának e lnyerése,  
melly 9 ágyúból állottba* puskapo
ros szekerei, G zászló, és 300 fogoly;  
az ellenség sok holtat vesztett; ezen 
kivűl Slivnóban nagy  rakás hadi sze
reket, ’s eleséget kaptunk. R észünk
ről az e lestek , és sebesek’ száma 6ß- 
nál többre nem  te l ik ; az elestek közt 
van egy Tiszt, a’ sebesek közt kettő.

,,  Midőn Felséged’ győzedelm es  
seregének ezen új jeles hadi tettéről 
jelentést teszek, ezen gazdag , és né 
pes városnak , m elly Drinápoly után  
második , a' kultsait 6 zászlóval egy-  
gyütt a' tengeren Odesszafelé Fel
ségedhez ú ta s íto m .—  Még meg kell 
je g y e z n e m , h ogy  m időn Slivno vá
rosába b é m e n n é k , szám os Papság  
jött e lőm be kereszttel és szentelt víz
zel ; a' nép pedig  öröm  könn yek ei  
ejtvén k en y ere t ,  és sót n y ú j to tt / ’ 

O R O S Z  B I R O D A L O M .
C h o s - r e v - M i r z a  Persa Rir. 

Hg. Aug. 22-dikén volt pom pás b e 
köszöntő audientián a’ Tsászárnál 
igen  fényes udvari szertartásokkal, 
m ellyeknek kiadott rendét O Felsé
ge előre helyben hagyta, és m ellye-  
ket a’ külföldi Újságok hosszasan, 
leírnak. A ’ Persa Hercz. Persa n y e l
ven illy értelmű Beszédet m ondott:  
„ N a g y  hatalmú Tsászár ! Persiának  
visszaállított n y u god a lm a , és azon  
szoros e g g y e ssé g ,  m ellyet Tsászári 
F elséged , és Irán’ nagy Uralkodój-a 
az én U r a m , és kedves N agyapám  
között a* békeség megerősített, a’ g o 
nosz Lelket felboszontotta. Eltán-
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toríttatván átkozott in tselkedése ál
t a l , egy  dühös tsoport Teheránban  
hallatlan gonoszságot merészelt el
követni , m ellynek az Orosz Követ
ség áldozatja lett. Ezen siralmas eset  
a’ gyásznak , és m ély  fájdalomnak  
fátyolával borította-bé a’ Királyi Há
z a t , és annak hív jobbágyait. Feth 
Ali Sahnak igazságos , és nem es sz í
ve e liszonyodott  azon gondolaton ,  
hogy  egy gonosztévő tsoport a n n y i
ra v e tem ed ett ,  hogy gyalázatos, és 
istentelen kézzel elszaggassa a béke-  
6ég’, és egyesség’ kötelét , .m ellyet az 
Orosz Birodalom ’ nagy  Uralkodó
jával nem  rég kötött. O felmagasz
tala en gem ’ Házának Herczegei kö
z ö t t , 's megparantsolá, bogy haladék 
nélkül Felséged’ Birodalmának fő 
városába s ie ssek , m eg lévén arról 
g y ő z ő d v e ,  hogy az én szavam ot,  
m elly  az igazságot szó llja ,T sász .Fel
séged kegyelm esen  meghallgatja, és 
hogy szavaim azon barátság’ m egőr
zésére szo lgálnának, m eliy  a 'F ö ld 
nek  két leg n a g y o b b , 's leghatalma
sabb Uralkodóját eggyesít i .—  Ezek  
52011 óhajtások, m ellyeknek kifeje
zésére az én Felséges Uram en gem ’ 
meg$zóllított. M éltóztassék , nagy  
lelkű Tsászár, feledékenységbe m e
ríteni azon történ ete t ,  m ellye l  Per
sia nem  kevésbé érzett , m int Orosz 
Birodalom. Tudja-m eg a' v ilág , a' 
példa nélkül való eset közepeitekét  
Monárcha böltseségében , és költsö- 
nös bizodalmában m iilyen  szeren- 
tsés v o lt ,  hogy közvetetten m inden  
veszedelmet e lm ellőzhetett , m inden  
rósz g y a n ú sá g o t , m inden bizony ta- 
lanságot elháríthatott, és a’ dolgot

jo lly  m ó d ó n é i  tudta in té z n i ,  m elly  
[ m inden kívánságnak megfelel. —  A ’ 
j mi engem' illet, ki arra választattam, 
hogy illy nevezetes esetben a’ kovet- 

\ séget telly esíttsem , a ’ szereníse’ pol-  
jczán gondo lom  m agam ot lenni, m i
dőn Tsászári Felséged előtt m egje
lenek , és Uralkodóm nak azon pa- 
ranlsolatját te l ly es í te m , hogy m in
den igyekezetem et a’ két nagy iNem- 
zet között fenállandó örökös eggyes-  
ségnek m egerősítésére szenteljem , 
raellyeket m sga  a' Gondviselés a ’ 
.költsönös, és változhatatlan barát
ság’ fentartására szob it .’’

A ’ Vice-Cancellarius a’ Tsászár 
nevében erre im így  felelt: , , 0  F el
sége a’ Tsászár', az én  Fels. Uram ’ 
parantsolatjából Királyi M agosságo-  
dot b izonyossá  teszem , hogy O a' 
legelevenebb m egelégedésének érzé
sével veszi azon fájdalomnak kifeje
zését , m ellyet Herczegséged Urának  
nevében kinyilatkoztatott. Az Onagy  
kegyelm ű szíve e liszonyodott azon  
gonosz tétel’ látásán, melly olly  bün
tetésre m éltó szándékból vitetett- 
vég b e ,  hogy a 'm ég  alig m egengesz
telt két szomszéd Státust ism ét el- 
szakassza. A' Követség, mellyet'Her- 
czegségedre b ízo tt ,  ezen igazságnak  
új bizonyságául szolgál. Ez m inden  
felhőt e lszé leszt, m ellyel ezen siral- 
mas eset az Oroszok , és Persák közt 
fennálló barátságot fenyegethetne. 
Vigye-meg ezt Királyi Magasságod ö  

I Felségének a’Sahnak. A ’ Felséges Tsá- 
| szárnak azon elhatározott akaratjátNe- 
| ki adja tudtára, m«d!ynél fogva a’ bé- 
) keséget fentartani, és a’ barátságot, 
j’s jó szomszédságot megerősíteni ki-
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vánja , raelly a'Turk «lantsaiban kö
tött E ggyezés által o lly szercntsésen  
helyre állíttatott. —  A ’ Tsászár pa- 
rantsolja nekem azt hozzá tenni , 
hogy a’ Sah O előtte kedvesebb vá
lasztást nem  tehetett v o ln a ,  mint  
m időn  ezen követséget a’Hegyelmes  
Urra bízta. R e m é n y ie m , hogy Her- 
Czegséged ezen állításnak valóságát 
feltalálja azon érzésekben, m ellyeket  
Felséges Uram' nevében ezennel  
Herczegséged előtt kifejezek.,,

T iílisből Jul. 30-ikán írják : hogy  
Gribojedoff Úrnak , Persiában volt  
Orosz Követnek teste a’ Tifiisi szé
kes tem plom ban nagy  pom pával el- 
tem ettetett.

Aug. 13-dikán költ Ukas szerént 
Gróf Diebitsnek távullétében O Exja 
Gróf W oronzoff  Uj-Russziának és 
Beszarábiának F ő  - Rorm ányozója  
te llyes  hatalmat nyert o lly  hathatos 
rendszabások hozására, m ellyek a’ 
p estis ’ terjedésének gátolására alkal
m atosok. E nnél fogva két szem ély  
az egésséget tárgyazó rendelések’ 
általhágásáért ag y o n  lövetett. — 
Odesszának eggyik külső városában 
újra kiütött a 'p e s t is ,  's íg y  a 'belső  
közösülés , a' m int várták , fel nem  
szabadult.

Gróf Or 1 o f f  Grlis, és Gróf P a  li
l é n  titkos Tanátsos Odesszából ha
jón Burgászba indúltak, hogy' a tör
ténhető béke-alkudozásokat a' Por
tával elkezdjék. — Burgaszból Aug. 
26-ikán Odesszába érkezett hajó azt 
a’ hírt vitte o d a ,  hogy Roth Grlis 
serege Drinápolyból R o d o s z t o  
felé , a’ Marmora tengerhez , megin- 
dúlt. —  G r e i g h  Adm . Aug. 19-

dikén Inada várát elfoglalta , hol 26  
á g y ú t ,  nehány m ozsarat, és sok  
eleséget találtak.

A M E R I K A .
É j s z a k - A m e r i k a i  e g y e 

s ü l t  S t á t u s o k .  — A New-York-  
ban lévő Austriai Ts.K . Consul, L e- 
d e r e r  Báró által az eggyesült  A m e
rikai Státusok’ Országlószékével tar
tott alkudozások’ következésében  
a’ m ondott Országlószék részéről az 
A u s t r i a i  h a j ó k ,  m ellyek az 
eggyesült Státusok kikötőhelyeibe  
m en n ek , az eddig való vámfizetés
től felmentetnek , és te llyesen  olly  
karban he lyheztetnek , m int a' ha
zaiak. Ennek alapja a z ,  mivel az 
Austriai kikötőhelyekbe is az Éjszak- 
Amerikai hajók hasonló kedvezéssel 
botsá tta tn ak-bé , valam int m agok  
az Austriai hajók. Erre nézve a' Prae- 
s id e n s , J a c k s o n  András Grlis a’ 
f. e. Jun. 3 ikán egy Hirdetést adott
k i .—• Jul. 4 -d ik én , m int a 'F ügget
lenség - Actajának kihirdetése' évi 
napján,Philadelphiában egy  új pénz
verő háznak talpkövét tették-le.

K o l u m b i a .  —  Az A ngol Ú j
ságok Bolivárnak egy  Végzését köz
ü k ,  m elly  a' Kolumbiába vitetett  
m inden portékáktól a' vám ot fe l
emeli. A' Rendelés így kezdődik:  
, ,Tekintetbe vévén , hogy az Ország
lószék költsége azon szükség által 
nevekedett ,  m ellynél fogva kénte-  
len Spanyol ország ellen magát ol-  
tamazólag tartani, m elly  m ost is kí
vánja az uralkodást vissza; és hogy  
továbbá egy hadi sereget kell egybe-  
gyüjteni Peru' igazságtalan m egtá
madásának visszanyomására, 's a’ t / ’

(Hasznos M ulatságok Nro 22. Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 23.

V este n  , S z e r d á n , S z. M ih á ly  H a v a  16-d ik  n ap ján  1829.-

M ú l a n d ó s á g .
Mindenek a* múltnak mély örvényébe suhannak ;•

Jmé a’ nap alig tün t-íe l, enyészni siet.
Mind elszenderedunk ; de nyomot kiki hagyni törődjön, 

Nem mint a’ sajkák a’ Duna’ habjaiban.

M A G Y A R  és E R D É L Y  1 
O R S Z Á G .

P
e s t. Sept 15. A ’ Felséges Uralko

dó, a' Haza, és Hír. T öivényszék  eg y 
m ás után két jeles szolgáját, érdemes 
fiát,'s tagját veszté-el. U gyan is  INagy 
Méltóságú Vecsei és Pajnácskői B á 
ró V é c s e y  M .k l /s  O Ex ja , Ts. K. 
K am arás, V alóságos belső titkos 
Tanátsos , a' N. M. Hét szem élyes Fő  
Törvényszék’ Assessora , és Ts. Na. 
Szathmár V g y e ’ F ő -Isp á n y a ,  Sej t.
12-dikén estve 5 óra tá jban , életé
nek 84-dik esztendejében itt Pesten 
a’ világból tsendesen kimulék ; hi
d egü k  teste 14-dikben eltakarítás 
végett jószágára vitetett. A ’ bo ld o 
gult  m int országos Tisztviselő, mint 
B í i ó ,  mint F é r j ,  m in t  Atya oily 
buzgón , olly híven eljárt kötelessé-  
gében , ’s hosszas életét olJy tökél
e t e s e n  szentelte a' közjóra, hogy 
emlékezete elfelejthetetlen marad. 
Továbbá —

Fő Tisztelendő L á n g  János 
Fortunát Ó Nagysága , Bákonyi!

( M á so d ik  F é le s z te n d ő  1829.)

Apát Ú r ,  Esztergami Érseki Szent  
Egyház’ K anonokja , K om án mi Fő-  
E sperest , a ’ Philoso ph ia', és E gy-  
házi T u d om án yok  D o c to r a , ’s a ’ 
Mélt. Királyi Tábla’ Praelatusa, hu- 
zomos betegeskedése után végső el-  
lenkadtságban , életének 54-dik esz
tendejében Sept. 13 dikán reggeli 2  
1/2 órakor örökie  e lnyugodott.  —  
Hideg tetemei te g n a p ,  e ’ f. h. l a 
dikén, délután 5 órakor a’ Pesti belső  
városi t tm p lo m ’ síi boltját  a pomjjás  
hi.lolti szertartással igen számi's íő és  
k< z lisztelkedok jelenlétében eltaka- 
rittattak. Ezen egyházi Fér jfiut nagy  
tu d om án ya , szelídsége, nyájassága, 
és másokkal jót tenni t e n  kedo buz-  
g é s ’ga m indenek előtt t iszteletre,  
szeretetre méltóvá tette.

Ó T s. Kir. Felsége a' f. e. Aug. 
26-dikán költ kegyelm es V égzésénél  
fogva , az Erdélyi Kir. Udv. Cancel-  
i ár iánál felállított három K orm áry-  
Tanétsosi Hivatalra M éh. Kolosv ári 
Á g o s t o n  Márton U rat , Erdélyi  
Kir. Kormányszéki T an átsost,  és 
Scharbergi B e d e u s  Josef, ’s S o m- 

! l y a i  János Erdélyi Kir. Udvari Ti*x



—  178 —

'to1* nofc Urakat méltóztatott k egyel
m esen kinevezni.

Z á g r á b b ó l  S pt. 1 -ső napján  
írják , hogy  F ő  M éltóságú B a t 
t h y á n y  Fíilöp O H erczegsége, a' 
határszélek’ megigazítására kineve
zett B iztosság’ E lölülője Aug. 20- 
díkán on n ét  Varasára utazott, hogy  
a’ reá bízott m unkát ottan folytassa.

O T s . Hír. F e lsé g e ,  folyó esz
tendei Julius 27-dikén költ kegyel
m es Végzésénél fogva S z o n t a g h  
István Úrnak több Tettes Várme
gyék’ Tábla-Birájának méltóztatott  
kegyelm esen  m eg en g ed n i,  hogy a’ 
nékie az Uralkodó S zász -C oburg  
Grothai Fejedelem  által adatott U d 
vari Tanátsosi D ip lom át ’s T itulust  
elfogadhassa.

R e t e k e m é t  városában az 1700  
esztendő körül m egtelepedett ne
hány lelkekből álló n em  eggyesü lt  
Görög vallásu lakosok 130-ra szapo
rodván, m ég a’ múlt esztendő elején  
egy tsinos tem plom nak m egvetvén  
fundamentomát, azt annyira hozták, 
hogy már használható karba tétetett. 
E’ végett Méltós. S z t a n k o v i t s  
István Ür Budai Püspök Sept. 2- 
dikán számos kísérőivel Ketskemétre 
érkezvén, más nap mozsarak durro
gása között fényes egyházi szolgá
lattal a’ városi Ns. M agistra tes , és 
sok előkelő Urak’ je len létében  az 
új tem plom b an  maga tartotta a* Li
turgiát , ’s azután azt fe lszente lte ,  
jnellynek végével T.szt. V i t k o v i c s 
János Úr Budai n. e. G. Piébánus  
(a’ m inap e lhunyt jeles Literáto- 
r.unk' testvére) v e lő s ,  és szívre ható 
beszédet tartott. Ezt követte a’ fé

nyes e b é d ,  m ellyen  100 ’s több Úri 
Vendégek jelen voltak , a’ Mélt. Püs
pök tévén a’ szokott pohár elköszön-  
téseket a’ mozsarak durrogása köz
ben. Ez napi ünneplést estve tánczos 
mulatság fejezte-bé , m elly  reggelig  
tartott.

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
I n a d á n a k  bévételérŐl ugyan  

onnét Aug. 20-dikán illy  bővebb tu 
dósítást k ö z ö ln e k , m elly az Aug.  
29-diki Odesszai Journalban találta
i k :  „T egnap  O Exja G r e i g h A dm .  
I n a  d a ’ elfoglalására B a s k a t o f f  
Kap. alatt egy  hajós osztályt külde, 
melly egy  línea-hajóból, két fregá- 
táb ó l,  és három bombárda-hajóból 
állott. Két óráig tartott ágyúzás után  
300 em b er , részint matróz, részint 
gyalog  katona , kiszálla a’ szárazra, 
elüzé az ellenséget sán cza ib ó l, és 
28 á g y ú t ,  2 m ozsár-ágyút, és sok  
töltést elfoglalj . Osztályunknak nem  
lévén lovassága, a futó ellenséget  
nem üldözheté ; azért tsak a’ sebe
sek , és betegek estek fogságba. N em  
isudálkozhattunk eléggé a’Töi>jkök
nek olly tsekély  ellentállásán. A.’ sán- 
ezo lások , m ellyeket oda hagytak ,  
a’ külső erősítéseken kivid, állanak 
hat jól készített fö dvárból, mel lye- 
ken lövő lyukak is vannak tsinálva, 
és m ély árkokkal körülvéve. Ha ezen  
sánczokat jól védelmezték v o ln a ,  
azokat tsak igen nagy veszteségünk
kel ,  és sokkal nagyobb erővel fog
lalhattuk volrü-el; de a’ Törökök  
olly rémülésben vannak , hogy m in
den felülről megoldották a* kereket. 
Inadától 6 mértföldnyire egy  d o m 
bon táborok v o l t , m ellyben , a’ m int
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azután m egtu d tu k , 8000 embernél  
n e m  vaía kevesebb. A' mi osztályunk  
azt v é lte ,  bogy  a’ városnak Segítsé
gére jő n e k ,  de m ihelyt  a’ város ke
zünkben  v o l t ,  szaporán felszedték 
sátoríájokat, ’s eltávoztak. Innét egy  
osztály küldetett-el S u r n á k  o f  f- 
nak elfoglalására (Szam ohovo, Ina- 
dán túl beljebb).”

Od esszéből A ug. 31-dikén azt ír
ják : hogy G r e i g h A dm . egy hajós 
osztályt M i d i a ellen (Inadétól dél
fe lé )  k ü ld ö tt ,  ezen kikötőhelynek  
elfoglalására.

A' Sz. Pétervári Journal illy hadi 
tudósításokat közöl a' Kaukázusi kü
lön  armadától Jul. 30-dikáig : ,, A ’ 
Fő-Vezér jelenti O Felségének, hogy  
az e llenség sem m i próbát sem mer 
többé tenni ellenünk ; a kiküldött 
tsapataink előtt m indenfelé  szalad, 
és tsupán tsak a’ békeséges lakoso
kon garázdálkodik , rabol , a'vallás’ 
külöm bsége n é lk ü l .— A zE rzerum -  
hoz közel lévő Sandsakok (m egyék)  
látván a veszedelm et, m ellyet  tu
lajdon katonáiktól szenvednek , és 
kivált em b erségünket , m ellyel az 
Asiai Török lakosokkal bánunk , 
folyvást jőnek hozzánk a’ nép' vénei, 
és  földbirtokosok, oltalmunkért ese
dezvén. Jun. 29-dikéig már az Er- 
zerumi Basaságnak m inden m egyéi,  
a' két legm esszebb lévőt k iv é v én , 
nekünk m eghódultak; ’saz elfutott 
lakosok is házaikba visszatérnek. Ka
tonáink m indenütt  barátságos elfo
gadtatást, és bő eleséget találnak. 
tr „Gróf P a s k e v i t s egyszer smind  

O Felségéhez- küldött tudósításában

bőven előadja azon megtámadás'  
környülállásait, m ellyet  a' V á n i  
Basa B a j  a z é t  vára ellen t e t t ,  és  
a' m ellyet  vitéz katonáink P o p o f f  
Gén.Major alatt győzedelm esen  visz- 
szavertek.” (M i tsak a' velejét kö 
zöljük).

Jun. 29-dikén a" Váni Basa a’ vá
rostól 20  verstnyire Katzigheul falu 
m ellett ütött tábort. A Kémek tu
dósítása szerént 9000 gyalog  kato
nája, 5000 lovagja , 12 á g yú ja , ’s 2  
mozsara volt. 30-dikán reggel 2 0 0 0 ‘ 
lovag a városhoz, hihető kém lélő-  
dés v é g e tt ,  1 2 verstnyire közelített, 
de egy Kozák R gtre találván, m elly  
ugyan e' végett  volt kiküJdve, visz- 
szavonult. —* Jul. 1-sőjén Popoff  
Gén. egy tsapat Kozákságot elkül- 
d e ,  hogy a’ m en nyire  lehet közel  
jutván az ellenség táborához , annak  
erejét m egtudná ; de szám os e llen 
séges lovasság akadván útjába , ez a’ 
Kozákokat visszafordította. Ezután  
a’ Törökök a’ védőrizeteink által 
előbb bírt dom bokat elfoglalok , és 
a’ Váni Basa kem ényen kezdé a’vá
rost ágyuztatni. —  5-dikben reggel  
előbb védőrizete inket, azután a’ki
küldött Kozákainkat majd 5 órai tu
sakodás után a' sokkal számosabb  
Török lovasságvisszanyom á. M int
hogy az alatt az e llenség nagy szám-- 
mal az úgy nevezett veres battéria 
mellett lévő d o m b o k o n ,  a’ várostól 
kelet felé , m eg je le n t , úgy látszott,, 
hogy a’ várost ezen oldalról akarja 
m egtám ad n i,  de ez tsak hadi fortély' 
V olt; mivel déltájban a ’ keleti bat
tériát támadta m eg. E ’ végre á g y ú 

z á s a  közben a Basa a’ városnak eze-nt
x  *



©IdaUníl l é v ő , majd raegmászha- 
ia tlaa  kősziklákat 2000 emberrel el- 
foglaltatá, 's ináét  kezde igen  k e
m én y en  seregeinkre á g y ú z ta tn i , 
m ellynek  oltalma alatt a' Török gya 
logság  hevesen a’ keleti battériára 
rohana. A’ T örökök’ közelítésére  
Bajazétnek Tatár lakosai is hozzájok 
állo ttak , ’s házaikból reánk sűrűn  
lövöldöztek. Popoff Gén. m ind en  se
regeit egyhegyűjtvén , ’s a’ Kozáko
kat is lovaikról leszállítván , kem é
n y e n  ellentállott. Ekkor elkezdő
dött  a' felette véres viadal; a 'n égy -  
szerte számosabb Törökök elvevék 
a’ battériát, ’s a' m ieinket vissza- 
verék , kik azonban ismét öszveszed-  
vén  rnagökat, a' battériát vissza
foglalták, úgy hogy 3 óra alatt n ég y 
szer változtak-meg a battéria’ Urai. 
A tsata éjjelig tartott, de vitézeink’ 
száma m indég fo g y o tt ;  ekkor már 
300 katonánk volt halva, és sebe-  
sítve. A Popoíf  által egybeszóllított  
hadi Tanáts azt végze ,  hogy ezen  
battériát oda kell a Töröknek hagy
ni , 's a’ többit v é d e lm e z n i , t. i. az 

/ ó  és új várat, s a’ veres battériát.—  
Ennél fogva éjjel g y a lo g sá g g a l , ’s 
ágyúkkal megrakattak a’nevezett he
l yek,  úgy hogy mind a’ Törökök  
által elfoglalt Tatár város-részre, 
m ind azontúl az útra foganatosán  
tehetett ágyúztatni. NapkeltekorPo-  
p d f  Grlis a" Naseburgi gy, Rgt. egy-  
gyik részével a ’ veres battériával 
szem ben lévő dom bot elfoglaltatá; 
ugvanakkor 12 ágyú hatalmasan  
S z ó r t a  tüzet a’ Tatár város-résere, 
a mi l í  óráig tartott; hol sok há
zak leom ladozván , a Töröknek ke

vés m enedéket ígértek; e’ miatt a’ 
Törökök innét ki kezdének takarod
ni a’ tornyokba , és déli battériánál 
lévő fa-házakba vonulván. Ezen fé
lelem nek első pillantatát ügyesen  
használván Popoff G. egy tsapat gya
logságot k ü ld e-k i , m elly  o lly  heve
sen rohant az ellenségre , hogy az 
helyét e lh agyná , ’s délig  azon bat
tériától is egészen eltávozott.—  Még  
egyszer megpróbálák a’ T örökök a' 
várost e lfog la ln i,  m időn a’ keleti 
battéria felől 6000 ember dühösön  
és nagy  lármával rohana reá; de min
den ágyúinknak kereszt-tüzétől fo 
gadtatván , mellyek három pontról 
dörögtek , tsak hamar megállának , 
’s rendetlenül v isszavonnának. Le
hetetlen volt őket k erge tn i , mert 
kevés számú vár-őrizetünknek n e 
g y e d r é sz e  vagy e le se tt ,  vagy sebet  
k ap ott ,  a’ kik megmaradtak pedig,  
32 órai szünetlen  viaskodás m iatt  
felette el voltak bágyadva.— Az Oro
szok itt példátlan v itézséggel, ’s á l l 
hatatossággal küszködtek , nem  tsak 
a’ gyalogok , hanem a’ Kozákok is, 
kik lovaikról leszállottak. Ez nap az 
Oroszok közül elesett 4 T isz t ,  s 73 
k ö z le g é n y ; sebet kapott Panntin  
Gen. Major 11 T is z t ,  és 200 közle- 
gén y  ; 8 T isz t ,  és 16 legény nagy- 
ütést kapott. Az ellenség 400 holt
nál többet hagyott a’ tsa ta m ezo n ,  
’s egész vesztesége 2000 emberre te
lik. U tolsó  rohanásában nem boldo

g u lv á n ,  a’ város'ól 9 verstnyire üte  
tábort. —-  Jul. 4 több Török lovas  
tsapatok közelítenek a’ vározboz, de  
ágyúink őket vissza-igazíták, tsak 
nehány marhát vihettek*el. Jul. 5.
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A ’ Törökök a’ város korul lévő dom  
bokát elfoglalák , de egyebet nem  
tevének ; ez tsak hadi fortély vo lt ,  
a' Basa' serege visszavonulásának el 
takarására; mivel m ég az nap régi 
táborába Kaczigheul mellé vissza 
höltözék. — Jul 6. ism ét számos tso- 
portok közeikének a’ városhoz, de 
az Orosz ágyúk ekkor is visszanyo- 
mák. Jul. 7 a’ Basa 5000 lovagot  
kiilde azon Ujonczok (regruták) el
len  , kik Georgiából Bajazétbe vol
tak i ndí t va,  hogy a'városba jutáso
kat meggátolhassák. De ezt PopoffG.  
tudván , 3 kompánia g y a lo g sá g o t , 's 
300 Rózákat egy ágyúval kiilde e leik
be ; a’ Törökök nem  gátolhaták az 
Öszve-zárakozást, s kéutelenek valá- 
nak visszatérni. — Ju! 8. több Tö- 
rÁk lovas tsapatok az Ararat hegyén  
túl az Araxeshez m énének , hihető
leg  rablás végett ,  és m eglepek a1 
Bajazet m egyei Ö rm é n y e k e t , kik a' 
mi birtokinkba akarának m egte le 
pedni. — A  következett 4 napon  
m ind en  nap békeríté a' várost az 
e l len ség ;  ott délig  marada , ’s aztán 
vissza-vonúla. Végre megtudván  
Hagki Basának *s a' Szeraszkiernek 
rom lását, 's Erzerum' m egvéte lé t ,  
a' Váni Basa sietve elfuta a' maga 
birtokának védelmezésére.

N É M E T  ORS ZÁG.
A ’ Frankfurti Újság h i v a t a l o s  

e z i k k e l y  neve alatt kivonást kö
zöl a' Fő Méltóságú Ném et Szövet
ségnek 21-di k ü lé s é b ő l , melly Aug. 
20-dikán 1829. tartatott , ’s rneliy- 
ben a H a n n o v e r a i  K i r á l y ,  ’s 
B r a  u n s c h w e i g i H e  r e z e g  k ö 
z ö t t  f e n f o r g o t t  c z i v a k  o d ás~

r ó l  illy Végzés hozatott:  „ M in t
hogy a’ sajnálásra felette méltó el- 
vetemedések O Felsége a' N agy-  
Britanniai ’s H annovera i, és O Her- 
czegségea  Braumschweigi Fejedelem  
között kü löm bfé le , felette sértegető,  
nyom tatásban m egjelent Irom á
nyokra (egym ás ellen írt gyaiázó  
levelekre) adtak alkalm atosságot, ’s 
az által a' veszekedés m ég  veszedel
mesebb le tt ;  ennél fogva a’ Fels -  
g e s , és F ő  Méltóságú Szövetséges  
tagok abban eggyeznek-m eg : hogy  
az illy veszekedő Irom ányoknak k - 
nyom tatását Státusaikban ezentúl  
meg nem engedik : arrcál is go n d o s
kodnak , hogy  az Újságokba sem m i  
fel ne vétessék o l ly a n ,  a’ mi a ’ szö
vetségi törvény szerént eligazított  
czivakodást felpiszkálhatná, vagy új 
emlékezetben ta’ thatná.’’

F R A N C Z I A  ORSZÁG.
A ’ Dauphin utazása közben Aug.

24- dikén estve Cherbourgba érke
z e tt ,  s onnét Aug. 30. St. Cíoudba  
ismét visszatért. —  Ch a t e a u b r i -

ja n d  Vice-Gróf Aug. 28-dikán Pá- 
jrisba ér t ,  és hivataláról való lem on
dását a’ Király elfogadta.—  Az E g y i
ptomi Basa' számára M asszelyben  
építtetett szép fregáta , E gyp tienne ,  
Aug. 23-dikán Alexandriába elvitor
lá z o t t .—  D i 1 i g e n t e Korv-et Aug.
25- dikén 3000 pokrócczal a’ Navarini 
kórház’ számára T ou lon b ó l  Móreába 
indúlt. T öb b  ágyúkat ,  tábori,  és 
kórházi eszközöket Cybelle fregátára 
raktak , melly hasonlóképpen hamar 
Móreába fog indúlni. — Az Aviso  
szerént R i g n y Admirális Aug. 28- 
dikán reggel 6 órakor T  o u 1 o n b a
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érkezett, és a' tengeri Praefectusi 
épületbe szállott. Azt m ondják,hogy  
rövid időn Couquerant línea-hajón  
a’ Lévám éra m egye u. E s ve a' línea- 
hajó muzsika-kara a’ szállása előtt  
őtet Serenádával tisztelte-meg. — 
INem tsak a' Ministeriuraban, Státus 
T anátsb  m ,  és egyéb országos hiva
talokban , hanem a’ Követségekben  
is változások történtek.

Aug. 27-dikén a' Párisi F eny ítő  
Folitia-Törvényszék előtt ismét két 
per fordúlt-elŐ a’ nyom tatási vétek 
m ia t t ; ezen két per egymással éppen  
ellenkező természetű. Eggyik F i- 
g a r o  nevű Újság e l le n ,  m ellya^új  
Ministerium kineveztetése után való 
nap f e k e t e  szélekkel jelent m eg  
(m in t  a’ Királyi familiából valónak 
halálakor szokás), és igen sok sérte
gető  példázásokkal i llette a’ Király’ 
szem élyét. A ’ másik per A p o s t o 
l i  q u e ellen in d ítta to tt , m elly  Au
gustusi levelében azt állította, hogy: 
„Franczia országban minden rósz- 
nak kútfeje az istentelen , atheistika 
Constitutió , és több más törvények, 
m ellyeket hitetlen , és revolutiós  
emberek kovátsoltak, 's a' t.r — B o- 
h a i n  l í r ,  a’ Figaro’ felelő Szerkez- 
tetője hat hónapi árestom ra, 1000  
frank’ fizetésére , 's a’ per’ költségei
re Í té ltetett; — M e r r i e r  Úr , az 
A posto lique’ írója , egy hónapi áres
tomra , 300 fr. és hasonlóképpen a' 
per’ költségeire.

Az Aviso Aug. 25-dikén így ír : 
, .Tengeri katonáink, kik Algírt jól 
ism éiik  , azt állítják , hogy annak 
ágyuztatása éppen sükeretlen lenne. 
Szer entsétienségre m ég is igaz,,hogy

tsak 3 0 — 40,000  emberből álló ex-  
peditio kétiszerítheti Algírt. Külörn- 
ben a' késő idő sem eggyi k,  sem  
másik m ódot meg nem engedi többé, 
's az Országlószek kéntelen  mind a* 
kettőt elhalasztani. A' bombárda- 
hajók most is itt a- T ou lon i k ikötő
helyben á llnak , és nem  igen hisz- 
szük , hogy Algír alá e lm ennének.  
R i g n y  sebes elutazása inkább a 
napkeleti dolgokat i l le t i , m ellyek az 
Oroszok’ győzedelm ei miatt szöve
vényesebbek lesznek.'

P O R T U G A L  L I A .
A' Gazette de France Sept. I-ső  

napján a' L ondoni Újságokból ezen  
felírás alatt: ,, A ’ P o r t u g a l l u s  
s e r e g e k n e k  r o m l á s a  T  é r 
c é  i r á n ” ezeket k ö z l i : M e l l o  Űr 
Gróf V i l l a f l o r ’ hadi Segéde ki 
Angrából Aug. 17. in d u l t : L o n d o n 
ba hivatalos leveleket hozott a’ Pór. 
tug. Királynénak , m ellyek L om  
M iguel seregeinek Terceirán telly es 
m egverettetését jelentik. E szerént 
a’ Port. seregek Aug. 11-dikén Ter-  
ceirát megtámadták. Egy osztály ki
szá llo tt ,  ’s a’ többitvárván, a’ szige
ten maradott. Az alatt Villaflor a’ 
kiszállottahat m egtámadta , kik k en 
teiének voltak fegyvereiket lerakni.
—  Az erősség , és parti battériák 
ágyúzása , valamint a’ rósz idő nem  
engedte a’ hajós sereg' k öze lítését,  
és segítségre jövését. Villaflor' hiva
talos tudósítása szerént a'Portugai-  
lusok 1Í00 embert vesztettek hol
takban és sebesekb en , és 1300 an. 
a' vízbe fúltak.—  A'Portugaiiusök  
Villa da Praya niellett szállottak-kii”
—  E llei.ben  a' Q uotid ienne  ug} an



az nap így s z ó l l : , ,A ’ Port. expedi  
tio  s e re g e i ,  m ellyek San Miguel 
szigetén g y ü ltek -öszve , Terceirára 
kiszállottak. Minden lakosok a' Ri- 
rály' (D o m  Miguel ) részére állottak; 
a’ kiszállás m inden lövés nélkül  
ment-végbe. Az exped itio ’ Vezére 
tüstént Angra, és Praya ellen indúlt, 
m eilyek  lakosai éppen olly  hűsége
sek D om  M iguelhez , m int az egész  
sziget. Villaflor nem  tarthat számot  
pattantyúsaira, kik m indnyájan  a’ 
sziget’ szülöttei. Ha ezen pártütó 
titkon el nem  i llan t, a’ seregektől 
és lakosoktól kiadatik.” —  A' Quo- 
t id ienne m ás napi levelében is ké
telkedik a’ Portug. seregek' m egve-  
rettetésének igaz voltán; ’s ha volt 
is va lam i, a’ dolgot nagyítottnak  
tartja.

A  L ondoni Újságok Sept. 1-ső 
napjánközlik  V i l l a f l o r  Grófnak 
hosszú hivatalos tudósítását, m ellyet  
A n g r á b  ó 1 (Terceira fő városából)  
Marquis P a l m e l á n a k  Aug. 15- 
dikén írt a* szigeten történt új hadi 
dolgokról. Ezen tudósítás szerént 
már b iz o n y o s ,  hogy a’ Lizabonai 
expeditiónak első próbatétele a’ ki
szállásra egészen szerentsétlenül 
ütött-ki.

M a r i a  B e n e d i k t a  Rír. Hg né 
(szül. Jul. 26. 1746.Ó Jósef Szaverius 
Ferencz Brazíliai R. Herczegnek Öz
v e g y e ,  Aug. 17-dikén Lizabonában  
meghalt.

N A G Y  B R I T A N N I A .
Aug. 23-dibán délután 3 órakor 

a' R irá ly ,  a’ Chichesteri Püspök, és 
több Raraarós Urak által kisértetve, 
a’ W indsor! kastélyba m ent , hol O

Felsége az ifjú PortugalKai 'Király
nét elfogadta. Dona Mária da Gloria 
fáir 1 yi kísérőivel je len t-m eg , ’s fél 
óráig beszélgetett a' Rirállyal ; az
után ismét Lak hamba visszatért.—> 
C u m b e r l a n d  i Hg., és Herczegné  
Aug. 22-dikén E s z t e r h á z y  Hei-  
czegn ek , és Herczegnének , B ü 1 o w 
Burkus Rövetnek , és R í  d e r n B á
rónak nagy vendégséget adtak. —. 
23-ikban Cumberlandi Hg. és Hgtié, 
György H g g e l , és Clarencei H gné  
Lalehamban meglátogatták az ifjú 
Portug. R irálynét, a' m int vé lik ,  
hogy elútazása előtt tő le  elbutsuz-  
zanak .—  Marquis Barbacena Aug. 
23-dikán Ostendébe ment. —  Gan
ges Hi-r. hajó-val Lord P o n s o n b y ,  
minekutánna a' Braziliaiak által igaz- 
ságtalanúl e lfogott A ngol hajókért 
tellyes kárpótlást n y e r t , Rio-Janei-  
róból Angliába haza érkezett. —> 
P a l m a  M arquis, ki Angliába jött, 
Rio-Jaoeiróból Jun. 11 dikén költ 
levél szerént, a’ Braziliai Tsászár- 
iirik bizonyos dolgában Romába m e
gy en a' Pápához.

Portsmouthból írják: hogy G 1 o u- 
c e s t e r  és R e n t  hajókon 'kívül 
most már G a n g e s ,  és M e l v i l l e  
is, m elly  uto lsón  kellett volna tar
tatni D i c k e n s o n  Rapitány ellen  
a hadi ítéletnek —  hirtelen paran- 
tsolatot kaptak, hogy az éli ndúlásra 
készen legye ek. Még nem  tu d n i ,  
hova vannak rendeltetve ; nérnellyek  
azt állítják, hogy a’ földközi ten
derre, mások Déli Amerikába. Az 
Admirálisi parantsolat szerént ezen  
hajók Spítheádba m e n n e k ,  ’s ott 
várjá-h-el a’ további utasítást.
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A’ hadi ítélet D i c k e  n[s o n Ka

pitányra már most V i c t o r y  hajón 
iog tartatni. Most tsak ezen tárgy
ról beszéli a 'k ö z ö n ség , nríelly a vád' 
valóságos okának találgatásában  
szinte kifárad , minthogy , a' mint  
tudva v a n ,  a’ Navarini ütközet után  
Dickenson Kapitány i s , ki G e n u a  
línea-hajót igazgatta , nyilvános kö
szönetét kapott.

L on donból Aug. 28-dikán írják, 
hogy a’ Braziliai Tsászárné ( k i  Qs- 
tendéből Aug. 25-dikén estve Sora
kor indúlt-el) 27-ikben Portsmouth-  
ba érkezett; nem  szállott-ki a’ szá
razra , hanem a’ gőzhajóró l, m ellyen  
ér k e ze tt , Izabella Braziliai fregátára 
ment. Dona M á r i a ,  ki már előbb  
Portsmouthban volt, azonnal O Tsá- 
szári Felségéhez , a’ m ostoha-annyá-  
hoz , m ent a* fregátára, és hihető a’ 
legelső  kedvező Széllel elindulnak  
Braziliába.

Utóbbi tudósítás szerént a’ Bra
ziliai Tsászárné, és Portugalliai Ki
rályné Aug. 30-dikán délután 3 óra
kor P o r t s m o u t  h b ó 1 elindultak  
Imperatriz Braz. h a jón , m ellyet a 
két más Braziliai fregáta kisér. —  
T öb b  A n g o l  Újságok tép e lő d n ek ,  
bogy a’ Braziliai Tsászárné Osten-  
déből betegeskedve érkezvén Ports- 
m outhba , miért nem  szállott-ki az 
A n gol földre. A ’ mint m ondják,M el
ville A n go l línea-hajónak kellett vol
n a  ezen F elséges  Szem élyeket leg

a lá b b  az Aequátorig e lk ísérn i , ne 
hogy a1 D om  M iguel hajói valami 
bajt szerezzenek ; de ezen hajó e l

lenkező parantsolatot vett , azt ve t
vén okúi , hogy Melville' Kapitánya  
a' hadi törvényszék nek tagja, melly  
éppen m ost Ítéli m eg Dickenson  
Kapitányt.

Aug. 3 l-d ikén  délután a’ külső  
dolgok' hivatalában Kabineti T an á-  
tsot tartottak, m ellyen  Hg. W e l
lington , a' Lord Canceilarius, Aber
deen , Rosziyn , és Ellenborough  
L ord ok , Sir M urray, a’ Kintstár 
Cancelláriusa, Peel, és Herries Urak 
jelen voltak. Estve az ülés után  
egy Kurír indúlt K onstantinápolyba  
G o r d o n  Robert Ú rh oz , Görög  
országba az Angol Residens D a w 
k i n s  Úrhoz, és Sir A d á m h o z  a' 
Jóniai szigetek' Lord-Fő-Biztosához.

KÜLOM BFÉLE TUDÓSÍTÁSOK.
A ’ Svéd K irá lyné, E u g e n i a  

B e r n h a r d i n a  D e s i d e r i a ,  
Stokholmban Aug.21 kénazU p sá la i  
Érsek által pom pás szertartással 
megkoronáztatott.— Aug. 19-ikén a' 
Királyné' koronáztatása előtt két 
nappal a’ N em esek’ Házában Rosen-  
quist Úrnak azon ajánlásáról tanáts- 
koztak , hogy az ország' Rendei egy  
nagy Deputátio által a’ Királynét  
kérnék m e g ,  hogv az Evang. Lu- 
therána Vallásra O Felsége m enne  
á lta l ; ezt többen illetlennek tart
ván a' javallat visszavettetett.

O Felsége az Orosz Tsászár Gróf 
Diebits Generálisnak S a b a l  k a n -  
s k i (Bálkán-általhágó) dísz-neveze
tet adott.

(Hasznos M ulatságok Nro 23. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 24.

P e s te n ,  S z o m b a to n , S z . M ih á ly  H a v a  19-dik n ap ján  1829.

Ő s z ,  é s  Ö r e g s é g .
Tarlós őszi meleg jó ízű gyümöltsököt érlel;

Ámbár nedves, azért ellene ninls panaszunk.
Érdemel-e vádlást az öregség'? Lám hiszen abban 

Éréit ész , ’s tsendes lelki erő lakozik.

M A G Y A R  és E R D É L Y
„ O R S Z Á G .

O  Tsász. Rir. F elsége  raéltóztatott 
Fő-Tisztelendő T ö r ö k  Antal Bát- 
tai Apát U ra t ,  a’ Csanádi Fő Tiszt. 
Káptalannak Nagy-Prépostját és Ra- 
n on ok já t ,  Ts. Ns. A ra d , Csanád,  
Krassó , T em es , és Torontói Várme
gyék ’ Tábla - B íróját , C s a n á d i  
M e g y é s  P ü s p ö k k é  k egye lm e
sen  kinevezni.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K . 
D r i n á p o l y b ó l  Aug. 25-dikén 

indáit  egyenes  tudósítások szerént, 
a’ második ármáda Fő-Vezérének  
S a b a l k a n s k i  G r ó f  D i e b i t s  
Generálisnak fő hadi szállása az nap 
m ég az Ó - S z e r á l y b a n  ott volt. 
Az Orosz védőrizetek R i r k - R i -  
l is s é b e n , és T  s a t a l  - B o r g a s z- 
b a n  állottak (Drinápoly és Szilivria 
között). A ’ Török tellyes hatalmú  
Biztosokat a’ béke-alkudozás’ elkez
désére m inden órán várták az Orosz
fŐ hadi szállásra.__________

Az Ó-Szerályból D r i n á p o l y -  
( M ásodik  F é le sz te n d ő  1829.)

b ó l  Aug. 21-dikén illy hadi tu d ó .  
sításokat ínak : ,, A ’ Fő-Vezér Se-  
limnónál elszélesztvén a’ Török se
regeket, és az ármádának Janboli-  
ban tsak egy  napi nyugodalm at en
ged vén , kettős buzgósággal folytat
ta hadi munkáit. — A ’ 7-dik hadi 
testet Aug. 16-dikán sebes lépések-  
kél Hassanbeilybe küldé T u n d sa  
m ellé ,  a’ 6-dik és 2-dik hadi testet  
a’ fő hadi szállással Papasköíbe ; 
Aug. 17. a’ 7-dik test Kaisuk-Der-  
b e n tb e ,  a’más kettő a’ hadi szállás
sal Bujuk- Derbentbe érkezett. __
Noha felette nagy  volt a’ hévség , 
szoros és sziklás u ta k ,  m ég  bajo
sabbak a’ Balkánnál, m égis a’ kato
nák tsudalkozasra m éltó  állhatatos
sággal eltűrték ezen sebes m en ete l
nek nagy bajait. — Gróf Pahlen , és 
Roth Grlisok’ osztályai Aug. 18- 
dikára virradó éjjel későn érkeztek- 
bé Bujuk-Derbentbe. Siroff Grlis’ 
előserege mégis Hauli * Jenidse-ig  
előhaladt; innét 200  Kozákot kül
dött Arnautköi fe lé ,  m elly  Driná- 
poly tó l  5 verstnyire van.—  Ezen szá-

X
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guldozó tsapatH auli-Jenidsétől nem  
m essze 700 Török lovagra talált,  
kiket tüstént visszavert , e lejtvén kö
zűi ok 52 embert, J zászló , é s 4 4 fo 
go ly  pedig a Kozákok’ kezébe ke
rülvén; a’ megmaradt rész a’ város' 
faláig űzetett. —  A ’ Török seregek, 
és Drinápoly' lakosai látták Aug. 19- 
d ik é n ,  m iként ereszkedtek~le hadi 
rendeink a' Bujuk-Derbenti d o m 
b o k r ó l ,  s a' város felé közelítettek.
—  A ’ fő Vezér a' második osztályt  
£Z O -Szerálytól nem  messze állítá, 
eg y  R gttel balról elfoglaltatá a d o m .  
b o k á t , m ellyek alatt a’ nagy út B ú 
juk - Derbenttől B rinápolyba m e
g y en .  A' 6 dik osztály ennek m e 
gette á l lo t t , a5 fő szállás T undsa m el
lett  volt. SirofF Grlis’ Kozákjai Dri
n áp o ly  körűi minden dom bokat el
foglaltak ; száguldozó tsapatok kül
dettek a’ Drinápolyból Konstanti-  
nápolyba  vivő útra,.—  A’ Fő Vezér, 
és  a’ Generalstab’ F e j e , Gróf Tol l  
G rlis , tsupántsak a'Generalstabtól  
Kísértetve, a város fekvésének, sán- 
czainak , bástyáinak m egszem lélé
sére m én én ek ;  a’ város bőrének na
gyobb részét bélovagolván a  FőGrlis, 
azonnal megjegyzé a pontokat, m.el- 
lyeket más nap m egtám adni kelljen.
—  Drinápolynak 80,0Q0 lakosa van, 
kik közt 40 ,000  M uzu lm án; ezen  
utolsók közűi 10— 15,000 jól fel volt 
íegyverkezve. A ’ város védelm ére
10,000 reguláris gyalogság , m integy  
&00— 1000 lo v a g ,  ’s eg y  pár ezer 
vidéki fegyveres lakos gyűlt  volt  
$^zve. — A ’ föld a' kem ény oltalm a
zásra a lkalm atos, m ély  vágások, és 
sok kertek vannak k özb en ;  a' T ö 

rök battériák elég  jó helyen á llot
tak. Még ném elly  battériák n em  is 
voltak egészen elkészítve, s nem  is 
igen siettek velők , mivel Drínápoly-  
ban senki sem  h itte ,  hogy a'vesze
delem  illy közel legyen  ; m ég a’ Ve
zérek is lehetetlennek tartották, hogy  
az Orosz ármáda illy  hamar régi fő 
városok’ kapuja előtt teremjen. —  
Minden nap 30 — 35 verfitnyi gyors  
m enetelünk , hirtelen m egjelené
sünk ezen város előtt majd bűbájos  
erővel hatotta-m eg a' B asákat, a' 
Török seregeket, és lakosokat. Há
rom nagy út maradt nyitva a’ visz- 
szavonúlásokra, de Ők a' futásról 
m ég nem  is gondolkodtak.

,, A ’ FŐ-Yezér szem lélődéséből  
m ég vissza sem  tért v o l t , már a* 
Szeraszkier H a l i l  B a s á n a k ,  és 
I b r a h i m  B a s á n a k(mind ketten  
három lófarkú Basák), a’Drinápolyi 
Várnagynak H a d s i  M e h m e d B a -  
s á n a k ,  és S e f i k A l i  B a s á n a k  
(2  lóf. B .) Követei , valamint a’ vá
ros’ előkelőinek Deputátusai a' véd
őrizetnél ( V o r p o s t )  megjelentek , 
hogy a Vezért capitulatióvai meghi
tt álják. A ’ Fő-Vezér F o n t o n  valós. 
Státus Tanátsos Űr által m egizené  
nekik : hogy fegyvereiket, ágyúikat, 
zászlóikat, é le le m , ~  és puskapor-  
magazinjaikat , egy  szóval mindent, 
a’mi az Ottománi Országlószéké volt, 
adják-által;hogy ezen feltételek alatt 
a’ Basáknak , és katonáknak m egen 
gedi , hogy haza m enjenek , ha tsak 
R onstantinápolyba nem fordulnak. 
A’ rendetlen katonák i s ,  és a’ lako
sok hasonlóképpen tegyék-le fegy 
vereiket , Drinápolyban maradja-
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n a h ,  szokott munkáikat folytassák  
az álló törvények’, ’s bírák' oltalma  
alatt. Ezen feltételek’ elfogadására, 
vagy félrevetésére 14 órányi időt en 
gedett a’FŐ-Vezér,megizervén, hogy  
a’ hadi sereg napkeltekor m eg  íog  
indúlni , a’ kijelelt helyekre állani, 
s Aug. 20-dikán reggel 9 órakora’ 
városra rohanni, ha eddig a feltéte
lek mind a’ hadi , m ind a’ polgáii  
helybeli Elöljárók által el ü tn i  fo
gadtatnak.

„M ás n a p ,  Aug. 2 0 . ,  reggel 5 
órakor a hadi sereg két hadi rend
b en  a’ táborból m egindula. Gróf 
Pahlen , és Roth Grlisok’ osztályait  
maga a* Fő  Grlis a’ város’ közepe  
ellen  vezette , s olly állásba tette 
serege it ,  hogy egyszerre t ö b b p o n 
ton m eg lehessen támadni. A másik 
osztálya melly Huszárokból, Ghlánu- 
s o k b ó l ,  's lovag pattantyusságból  
á llo tt ,  Arnauthőin keresztül m ent,  
’s a’ K onstantinápolyba vivő utakat 
foglalta-el, bogy az e llenségnek a’ 
Eosporushoz való v;s "avonúlását 
elvágja ; ezt Gróf T o l l  Grlis vezér
letté. A ’ 7-dik hadi test R ü d i g e r  
Grlis alatt tartalékul szo lgá lt .—  

, ,A ’ Török m eghatalmazott B iz
tosok látván sátoiaikhól az arma
dának közönséges m o zg á sá t ,  nem  
várák-el a' válasz-adásra kijelelt időt, 
hanem két órával hamarább eljö 'é-  
nek , de olly c z é lb ó l , hogy  alkudoz
zanak , s némeJly kedvezőbb felté
teleket nyerjenek ; nyilatkoztatá-  
saikra a’ felelet rövid vol t ;  a Fő-  
Vezér a' hadi rendeket a’ város’ falai, 
's előbástyái felé előlépteté. Ezt lát
ván a' Török, ’s Keresztény lakosok,

nem  várak a' Capitidátio’ befejezé
sé t ,  hanem részint fegyveresen, ré
szint a' nélkül kijövének a’ városból, 
’s m egtám adó hadi rendeink eleibe  
állának barátságos , és öröm-j el adá
sokkal ; azalatt pedig  a’ Török kato
nák elhányták fegyvereiket , ’s tábo
rokat nekünk általa dák, m ég min ek
előtte a Cepitulatió formalitása m eg  
készülhetett volna. M indenek el- 
oszlának. T öb b  Basák eljovének a' 
Fő-Vezér’ köszöntésére , m ások el
végtatának onnét. A ’ mi batalio- 
naink elfoglalok azon helyeket, mel-  
lyeket nehány pillantat előtt roha
nással kell vaja m egvenniük. A ’ lo 
vasság az u ta t ,  egy másik osztály  
azon kaputszállá m eg, m ellyen  Kon
stantinápoly felé m ennek. A ’ F ő -V e
zér a Szultánok' polotájába szállá ; 
ezt valóban M a h m u d  Szultán’ be
fogadására ki igazgatták v o l t ; sere
geink’ egy  része a kaszárnyákba szál
lott , a többi felsátorozott Török tá
borba. — Drinápoly' elfoglalása in 
kább nép’ ünnepéhez hasonlít.A T ö-  
rök, és Keresztény nép szokott m u n 
kája után lát; a’ kalmár- boltok ki van
nak nyi t va;  a' helybeli Tisztségek  
egy pillantatig sem  szüntek-m eg  
foglalatosságaiktól. — Ez napnak  
gy őzed el mi jelei állanak 56 ágyúból,  
25 zászlóiból, 5 lófarkból, m ellyek  
a’ Basaké voltak , több ezer fegyver
ből ,' mellyel et m eg  m eg nem  lehe
tett szán lálni. A zé le lrm - és töltés-  
m agazinok jól m eg  voltak rakva,** 
nekünk igen hasznosok, —  Báró 
B u dberg , m irek u tán ra  Aug. 20- 
dikán egy védőrizeti tsata után, hol 
Feiílinajid F ő-K eiezeg’ Huszárjai

) C



m egkülöm böztették m agokat, Kirk 
K i ü s s  z é t  e lfog la lta , 21-dikben  
L u 1 e - B u r g  á s z b a  índúlt.

O R Ő S Z  B Í R O D  A L O  M.
A ’ Sz. Pétervári Uj ság Aug. 31- 

dikén illy Felségi V é g z é s t közöl: 
,, A ’ háborút, m ellyet  a' Birodal
munk' több ízben megsértett igazá
nak bátorságba helyheztetésére az 
O ttom áni Porta ellen  viselünk, m in
den felől az Isten áldása fényes győ-  
zedelem m el koronázza; de az ellen
ségnek  megátalkodása m ia t t ,  ki az 
ellenségeskedések’ kezdetekor, és ké
sőbben  több ízben néki tett békésé- 
ges javallatokat v isszaveti, el nem  
láthatjuk annak végét. Ennél fogva 
m inthogy  elkerülhetetlen szükséges
nek tartjuk, hogy  a' m unkálódó ár- 
mádánk' vesztesége k ipóto ltassék , 
és a’ többi seregekben a ’ szokott fo 
gyatkozás bétö ltessék , ezennel pa-j 
rantsoljuk : 1.) Az egész Birodalom-i 
b a n ,  G rúziát, és Beszarábiát kivé-j 
v é n ,  500 ember közül 3 ujoncz (re-1 
kruta) állíttassák. 2 .)  A' C h erso n i ,1 
Jekaterinoslávi, Poltavai, Rievi, Po- 
d o l ia i , és S lobod - Ukrajnai Kor
m ányszékekben m ég hátra lévő fél 
újoncz-számnak kiállítása , a’ tavalyi 
R endelésben  m egm on d ott  okoknál 
fogva , a’ jövő Katona-szedésre fog  
tartatni. 3 .)  A ’ m ost rendelt katona
szedés az é lő törvények’ rendszabása  
szerén t ,  és e' jelen való Rendeléssel  
az igazgató Senátushoz botsátott  
Ukaz' értelme szerént essék-meg. 
A b ban  a' többek közt megparantsol-  
tu k ,  hogy kedves hív jobbágyaink
nak lehetséges könnyebségökre , a’ 
m érték’ meghatározásában tsak a"

Szükséget tek intsék , és a’ felruhá
zásra való pénznek gyűjtése az e lőb
bi katona-szedés’ b e rse szerént m in 
den felemelés nélkül essék meg. Költ 
Jelagin szigetén Aug. 22 dikén Krisz
tus’ születése után 1829 , s Ország
iásunk’ negyedik  esztendejében. Az  
eredeti ) Tsászári Felségétől tulaj
don kezével aláíratott: M i k l ó s . ” 

Továbbá ezen Ú jság a’ katona- 
szedésre nézve illy Ukázt közö l,  
melly a’ Birodalmi Tanátshoz van 
intézve : ,,Aug. 22. Jelagin szigetén.  
A' mai nap kibotsátott Rendelésnél  
fogva a ’ katona-szedésnek illy m ó
don kell m egesn i:  1.) A ’ szedés a ’
f. e. Nov. 13 dikán kezdődik , és ok- [ / 1 
vetetlen 2 hónap alatt el kell vég-
jződni. 2.) Az igazgató Tanáts a' szük
s é g e s  rendeléseket m eg fogja tenni,  
[hogy a’ múlt szedésből m ég ki nem  
állított ujonczok a' m eghatározott  

Ődőig béadassanak. 3 ) Az állítandó  
ujonczok 18 esztendősnél ifjabbak, 

j's 35 esztendősnél öregebbek nem  
l lehetnek; 2 a r s in a ,  ’s 3 versok alatt 
be sem  vétetnek. A' mi testi hibá- 
jokat i l le t i ,  az előbbi szedéskor ki
adatott rendszabások szolgáljanak  
m ost is sinórmértékül. 4.) A ’ kato
nák' felruházására azok , kik őket  
állítják , m inden  emberért 43 rubelt 
tartoznak fizetni, ’s a't. — Továbbá  
egy másik Ukáz így szóll: , , 0  Felsége  
a’ Tsászár General-Stabjának Iga*- 
gatójához Gróf T s e r n i t s e f f  Ge
nerál-Adjutánshoz. M inthogy a’ mai  
nap kiadott Végzésünknél fogva 500  
em ber közül 3 katona-állítást ren
deltünk, parantsoljuk, hogy K egyel
med erre nézve a következődhez
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tartsa m agát:  1.) Az állítandó iiion* 
czok közül a' tengeri Ministerium- 
nak annyit  kell általadni a’ flották' 
kiegészítésére, a’ m en ny it  e' végre 
rendeltünk. 2 ) A többi újonczokat 
az armadába fel kell osztani. 3.) Az 
újon czok ’ felkészítésére nézve az 
utolsó szedés' példáját kell k ö v e tn i/ ’

Odesszából Sepr. 4, „ T e g n a p  
egy Tsászári kút tér-ha jón Gróf D i e- 
b i t s hadi Segéde Gróf T  o 1 s t o y  
D r i n á p o l y ’ kultsaival , honnét  
Aug. 22-dikén in d u lt ,  és több elfo
gott zászlókkal ide érkezett. Driná- 
p o ly t  Aug. 20*dikán foglalták el az 
Oroszok. Id a 1 i 1 B a s a ugyan szán
dékozott lovasságával e llent állani , 
de Drinápoly' népsége azt nem  en
gedte , ’s így magát a’ Basa vissza
vonta. —  Egy ideig tartott m egszű
nés után ÍVloldavankában (Odessza’ 
külső városában) a ’ pestis két fejér 
szem élyen  ism ét mutatta magát. 
Tartáika faluban i s ,  Dalniktól nem  
messze , két faraiba között kiütött. 
M inthogy a' Tisztviselők a’ gyanú  
miatt m ég ezelőtt ezen falut elzár
ták v o l t ,  lehet r em én y len i,  hogy  
hamar m eg sz ű n ik .’

N Á P O L Y I  K I R Á L Y S Á G .
A’ Spanyol Kir. N agy Követ a' 

Róm ai Sz. Szék n é l ,  ki rendkívül 
való Nagy-Követté neveztetett O Kir. 
Magasságának D ona Mária K r i s z 
t i n a  Hg. K isasszonynak m egkéré
sére a’ Spanyol Király’ számára , 
Aug. 24 dikén N á p o l y b a  érke
ze tt ,  és m ég  azon e s tv e ,  m int Fa
míliái K övet, szerentsés volt ó  Fel
ségüknek a' két Szicziliai Királynak,

és Királynénak közönséges szobáik
ban udvarolni.

A ’ M oniteur szerént Ó Felsége  
a’ Nápolyi Király a’ leányát K r i s z- 
t i n a  Hg. K isasszonyt ( B e r r y  
Herczegné testvérét) Madridba el 
fogja kisérni, 's oda déli Franczia  
országon keresztül utazni.

P O R T U G A L  L I  A.
A ’ L on don i Újságok Sept. 1-ső 

napián illy Nyilatkoztatást közölnek, 
m ellyet „Marquis Barbacena II. Do-  
n a M a r i a  Portugalliai Királyné’ hív 
jobbágyihoz” A u g.27-ikén  Impera- 
triz fregátán Portsm outhban botsá-  
t o t t : „M id őn  indúlófé lben  vagyok  
azon m eghatározott parantsolatot  
te l ly es í ten i , m ellyet  a' Tsászár , az 
én Felséges U ra m , m int O F e lsé 
gének II. Dona M a r i a  uralkodó  
Portugalliai Királynénak Attya , és 
Gyámja ( T u t o r a )  nékem  küldeni  
m éltóztatott , hogy  O Felségét H oz
zá v ig y e m ;  vett utasításaim szerént 
kötelességem nek  tartom m inden hív 
jobbágyai előtt O Tsász. F elsége’ 
szándékát felvilágosítani , hogy Tsá
szári végzésének valóságos indító  
okát tudják-meg , nehogy  helytelen  
aggodalom  % vagy gonosz  sugallások  
által magokat megtsal tni enged
jék. O leghívebb Felségének Felsé
ges Attyától való elválása szükséges  
következése volt a’ Portugalliai Kir. 
székre lett felem eltetésének. A n gliá 
ba utazásának, ’s egy ideig ott tar
tózkodásának oka volt királyi szé
kének azalatt lett gyalázatos bitan
go lá sa ,  m ellyet  m ind a'két félvi
lág' Országlószékinek , és nemzeti*  
nek undorodására a’ legszentebb es*
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küvés* m egszegése követett. — Ó 
Felsége  azért tér vissza Famíliája  
heblibe , mivel szerentsétleuségrt 
háború foly a’ törvényesség , és bi 
tangolás k ö z ö t t ; m inthogy a’ Felsé  
ges Tsászárnak atyai szeretete kí
ván ja , hogy m ind addig O legyen  
oltalmazója Felséges Szem élyének, 
m íg  illy rendkívül való környűlállá- 
sokban , II. D ona M a r i a  a? 
É g  által Néki rendelt Kir. székre fel
ülhet. — Távul lévén tehát attól . 
hogy kedves Leányának ügyével fel
hagyna, állandóul megmarad a' Tsá- 
szár váltózhatatlan végzésében ,hogy  
azt oltalmazni fogja,és az Usurpator-  
ral Eggyezésre soha n em  fog lépni. 
— Akár m elly akadályok, ’s nehézsé
gek legyenek  i s ,  m ellyek  a’ betsü- 
le t ’, az igazság', és a’ törvényesség' 
ügyének  győzedelm ét késleltetik ,  
O Felségének jobbágyai m égis  el ne 
mulasszák azt d itsőségesen  védel
m ezni , a mire kötelesek ; mert az 
ügynek igaz volta kezes a’ győzede-  
l e m é r t ; és ha a’ Portugallusok, míg  
a’ viaskodás tart , inkább akarnának 
Braziliában m enedéket keresni, mint 
egyébb  Európai tartom ányokban ,  
m eggyőződhetnek , és én a’ Tsászár- 
n a k , az én  Uramnak nyilvánságos  
parantsolatjára b izonyosokká tehe
t e m ,  hogy  Brazíliában azon nem es  
vendég - szeretést fogják ta lá ln i , 
m ellyre  méltatlan viszontagságaik és 
IV. D om  Pedro 's II. D ona Mária 
Királyi Felségek  eránt m egb izon y í
tott  hívségök által olly m éltó  just 
szerzettek. Imperatriz fregátán Ports- 
«Qouthban Aug. 27. 1829.” Barba- 
cena Marquis.

A' Terceira Szigetére kiszállott 
Portugallusok* romlását Gr ói Vil- 
'aflor* tudósítása szerént az okozta, 
hogy míg Villaflornak elrejtett fegy
veres seregei a' kiszállottakra ütöt
tek , azalatt a* felfegyverkezett föld- 
n é p e  oda fu to tt ,  és a 'kiszállottak
nak a' hajóikhoz visszavonulását e l
vágta. A kik tehát nn-g uera ö let
tek, kéntelenek voltak magokat meg  
a d n i ,  m inthogy az elfutásról g o n 
dolkodni sem lehetett. Dom Miguel' 
flottája a' kiszálláskor 22 hajóból 
állo tt;  ezek közt volt „VI. Dom  
Joao” línea-hajó , 4 fregáta, 2 kor- 
v e t , 4 b r ig g ,  és 2 s ó n e r , m ellyeken  
m indeggyütt 4000 ember volt. E- 
leinte olly szerentsések voltak, hogy  
észrevehetetlenül a' káréhoz közelít
hettek , és hatalmasan kezdették 
ágyúzni Prayanál az erősséget. N e
hány szabad akaratuak, kik a par
ton állattak vigyázatul , azt igen vi
tézül védelmezték , és ügyesen v i s 
szavonultak. A ’ tsatában , melly az
után következett , tsak 9 constitu
t e s  ö lete tt-m eg , kik közt 3 T isz t ,  
25 pedig sebet kapott. A ’ Dom  Mi
guel seregeinek majd fele oda lett, 
és a m egölettek', m egsebesítettek’, 
s e lfogottak’ száma majd háromszor 
annyi, mind a Constitutiosoké mind
eggyütt, kik ellenük hadakoztak. Azt  
állítják , hogy D om  Miguel* flottája 
között 3 A ngol hajó is lett volna , 
m ellyeket előbb az elzáró hajós se- 
rpg fogott volt el. Az erősségből is 
olly ügyesen  ágyuztak a hajókra, 
hogy itt is többen megsértettek , és 
m egö le ttek ;  a’ sebesek közt vagyon  
a' línea-hajón D o u t e 1 Al-Ezeredes



i s ,  a 'm ásod ik  brigáda' vezére. A 
kiszállónak között elesett A  z e r e d o 
A l-E zeredes , és C h i l  A m e s  da  
C o s t a  M ajor; 800 ember közül 
388 fogságba esett, a’ öbbi oda lett. 

N A G Y  B R I T A N N I A .
A ’ H a m p s h i r e  T e l e g r a p h  

így  szó lt:  ,, Lord S t r a n g f o r d  
parantsolatot v e tt ,  hogy D om  M i
g u e l  Udvarába Portugalliába men 
jen. Briton fregáta útásítást kapott, 
hogy  Ö Excellentiáját Lizabonába  
v ig y e ,— Erre így felel a C o u r i e r :  
„ M i azt véljük , hogy ezen állítás, 
nem  igaz; és hogy az hihetőképpen  
onnét  szárm azott ,snivel Briton hajó 
Colin McKenzie Úrnak által szállí
tására rendelte te tt , ki Matthews Ur 
helyébe Lizabonába Fő Consulnak  
neveztetett.

D i c k e n s o n  Kapitánynak meg» 
itéltetése , a’ Navarini ütközetre néz
ve V i c t o r y  hajón e lk ez d ő d ö tt , és 
már 8 napja hogy tart, a’ nélkül 
hogy még valamit végeztek vo ln a ,  
m inthogy  eddig folyvást a' T an ú k ’ 
vallatásával foglalatoskodtak. Sir 
C o d r i n g t o n  Ed. eggyik fő Tanú  
többször erősítette , hogy Ő ném ei-  
lyeket tsak m ások’ tudósításaiból  
tu d ,  és m inthogy azóta olly sok idő 
te t t -e l , egyéb  dolgokról tsak tökél-  
letlen  felvilágosítást adhat, —  Az 
Újságok egyszer smind közük az Ad- 
miráiissághoz küldött leveleket, mel- 
lyekben  Sir Codrington m egm on d 
ja oka it ,  miért kívánja visszatartani 
az Orosz Udvar által Dickenson Ka
pitánynak küldött m egtisztelő Jele
ket. —  A’ M o r n i n g-C h r o n i c 1 e 
vélekedése szerént az eddig köz hírré 
tett dolgokból az te tsz ik -k i , hogy

S r Codringtonnak kétféle utasítása
volt a’ Navarini ütközet e lő t t ,  t. i, 
''zájbeli, ’s írásbeli; hogy éppen ezen. 
külömböző utasításoknak egym ás
sal ellenkezése okozta az akkori 
Nagy-Admiráüsnak ( Clarence Her- 
czegoek) hivataláról való lem on d á
sá t ,  és Sir Codringtonnak vissza- 
hivattatását. M inden esetre , azt véli 
a’ nevezett Ú jság , a’ most fen forgó 
per által ném elly  felvilágosítás ke
rülhet a’ k' zönség' eleibe. íg y  már 
most is tudtunkra van Codrington  
Admirálisnak a' szövetséges hajós 
seregek' vezéreihez intézett írásbeli 
utasítása a Navarini kikötőhelybe  
való béroenetel előtt. M ellynek ez 
az értelm e; „ A s i a ,  N a v a r i n  
e lő tt ,  Oct. 19. 1827. Ú gy  lá tsz ik ,  
hogy az Egyiptom i hajók,m ellyeken  
a* Franczia Tisztek tartózkodnak , 
többnyire a’ délkelet felé állók. Kívá
nom tehát,hogy OExja R í g n y Con- 
tra-Admirális a ’ maga hajós seregét  
ezek arányába állíttsa. Ezek m ellett  
egy línea hajó látszik , m ellynek ár- 
boczíájáu zászló van , én Asiával e n 
nek eleibe állok , Genua , és Albion  
két felől lesznek. Azután óh ajtóm ,  
hogy O Exja Gróf H e y d e n  Con- 
tra-Admirálisnak tessék tüstént az 
Angol línea-hajók mellé állani. Ezen  
esetben az Orosz fregáták a’ Török  
hajóknak dolgot adhatnak , m ellyek  
az Orosz línea-hajók m ellett lesz
n e k ,  m íg  azalatt az A n gol fregáták 
azon Török hajók’ soraira m ennek ,  
mellyek a’ kikötőhely’ nyu goti  ré
szén állnak, az A ngol línea-hajók- 
kal szem be. Minekelőtte az e llen
ségeskedés e lkezdődik , ha az idő  
m e g e n g e d i , a ’ hajókat vető köt§I
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által m inden  vasmatska* karikájába 
kell akasztani, ’s egymáshoz kap- 
tsolni. Míg jel reá n em  adatik az 
eggyesü lt  flottának egy  ágyút sem  
szabad e lsü tn i ,  m elly  esetben a' tü
zet adó hajók azonnal sem m ivé té 
tetnek. A ’ korvettek , és briggek 
Fellövés Kapitányra , ki Dartmouth  
hajót vezérli, lesznek b ízva , hogy  
a’ gyújtó  hajókat oily messze tartsa, 
n eh ogy  azok a’ flottának valamit árt
hassanak. Ha rendes ütközetre kerül
n e  a’ dolog , és o llyan  zavarodd esik, 
a' m illyeim ek term észetesen iilyeu-  
kor esni k e l l ,  m ind en  Kapitány  
eszébe tartsa , hogy N elson’ szava 
szerént, egy  Kapitány sem  hibáz- 
katja-el a’ dolgot , ha a’ maga hajó
ját egy ellenséges^ hajónak hosszába 
állítja. (Aláírás) C o d r i n g t o n  E., 
Vice-A dm irális .’' —  A* T i m e s  Új
ság ezt jegyzi-m eg : , ,A z  ezen per
ben  előadott plánumra nézve m eg 
jegyzésre méltó dolog az,hogy Rigny  
Admirális a’ maga plánum át a’ Na- 
varini ütközet e lőtt két nappal Co- 
dringtonhoz küldötte , ’s úgy látszik, 
hogy  ezután parantsolta-m eg Co
d r in g to n ,  hogy  szökő vagy vető kö
telekkel kell a ’ hajókat egybe-kap-  
t s o l n i , ha ütközetre kerül a’ dolog. 
Ezen tselekedetek azt bizonyítják , 
hogy  az azután következett ütközet  
nem  tsupán történetből esett, hanem  
előre meghatározott dolog v o l t ,  
m ellyre talán m ind a’ két rész tsen- 
dességgel el volt készülve.” 

A M E R I K A .
B r a z í l i a .  —  A' L on donba  

Rio-Janeiróból érkezett utolsó tu d ó

sítások Jul. 7-ikéig terjednek. Ezek
ben írták: hogy a'BrazíliaiTsászár  
el nem  fogadta a* Brazília , és Ar- 
gentini Respublika között végkép
pen elhatározott béke-kötést , m in t
hogy azt L a v a  l i e  erősítette-m eg,  
mivel őtet o lly  embernek n é z i , a’ 
ki tsupán katonai hatalom által ju 
tott az uralkodásra. A ’ Tsászár' vo
nakodása annál m egfoghatóbb, m i
vel Lavalle , mint Buenos-Ayresnek  
tsak de facto lett U ra , m inden Pla- 
tai tartom ányok’ nevében magát alá 
nem  írhalta.

K o l u m b i a . —  Karthagenából 
Juni IS dikáig terjedő Újságok ér
keztek L ondonba. Ezek szerént Cun- 
dinamára Kolumbiai fregáta S a n 
t a n d e r  G rlissa l , ki f o g o l y  kép- 
pen ült a’ hajón Santa-Marthába ér
kezett. A ’ rab eg y  Grits által kísér
tetett , kinek kezeskednie kellett  
érette. A' Santa-Marthai Kormányo-  
zónak nem  volt szabad vele értekez
ni. —Továbbá jelentik ezen Újságok, 
hogy a'háború Peru e l l e n , Bolivár
nak nagy fájdalmára, ism ét elkez
dődött. Flores Gills Sam borondon  
m ellett á l l ,  hogy a’ tartom ány bel
ső részeivel az öszveköttetést fen- 
tartsa , ’s a’ G uayaquilben őrizeten  
lévő Peruiakat szorongassa. Lamar 
Perui Grlis 1200 gyaloggal , és 200  
lovaggal Paitánál hajóra szá llott ,  
hogy Guayaquilba m enjen ; s ennek  
következésében a’ Kolumbiai déli 
ármáda parantsolatot v e t t ,  bogy  
Sucre Grlis alatt Guayaquil e llen  
nyom uljon . Bolivár Q uitoban volt*

^Hasznos M ulatságok Nro 24- Hirdetés 1 /2  árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 25.

P e s te n  , G e r d á n , M ih á ly  H a va  23-d ik  nap ján  1829»

.16 t a n á t » .
Gondot akarsz , és haji , ’s aggódást rázni nyakadról y 
, Városból is azért puszta magányba sietsz.

Utat vétettél; ez nem sebeidre való í r ; ’ „
Fut bajod a’ népnek v/g tsevegési között»

M A G Y A R  és E R D É L Y  
Ü L S Z  Á G.

A ’
i l  kétszom szed  varosban őrizeten  
fekvé>, s a’ körn) ókbői i s ,  neveze
tesen Fejérvárról ide gyülekezett ka
tonaság St pt. 15-dikén őszi szokott 
gyakorlásait a’ Rákos mezején elkez
dette , ’s azóta naponként folytatja» 
A ’ múlt Vasárnap, Sept. 20-dikán, a' 
nevezett m ezőn n agy  tem plom -pa
rádé volt, m ellyen a'inintegv 10,000- 
r e m e n ő  katonákon kivul O Ts. Rir. 
F ő H  erczegságe a’ Nádor-Is oány, Fő : 
Herczegi Famíliájával, és O Rir. Fő  
Herczegsége F e r d i n a n d  Fő  Hadi 
K orm ányozó is jelen lenni méltóz- 
tattak.

A ’ N. M. Magyar Rir. Udv. Ka
mara Sept. 9-dikén költ Végzésénél  
fogva , a’ Tem esvári Rir. Kamarai 
m egüresült Fiscálisságra a’ Verseczi 
R. Kamarai F iscá l is tT . M a t t y a s -  
s o v s z k y Imre U r a t , tulajdon ké
résére ; —  továhbá Babinszky Jósef  
R. Kamarai Fiscális Ur’ halála által 
megüresedett Fiscálisságra, az U ng-  

(,M ásodik  F é le s z te n d ő  1829.)

Vári Kamarai Uradalomban, T. H o 1- 
í é s z  Dániel U ra t ,  Tokaji Fi. Ka
marai Fiscálist általt nni • —  végre 
az ezek által megürült Fiscálisi hi
vatalokra , és pedig a’ Verseczi Fte- 
rűleíbe T. O t tr  u b a y Károly Urat, 
a’ Tokaji Uradalom ba pedig T. F é 
k é  s h á z y  Mihály Urat méltózta-  
tott kinevezni.

K o l o s v á r a t t  e ’ f. e. Juh 31- 
dik napján , valamint a’ M. Kurír 
je lenti,  meghalt Mélt. Nagy-Váradi 
l n c z é d i László Űr , Erdély Fő- 
Kormányszékének valóságos belső  
titkos T an á tso sa ,  és a’ Kolosvárí 
Ev. Ref. Coilegium nak sok időkig  
volt Fő-Inspector Curatora, hosszas, 
és sú lyos betegsége u tá n .  életének  
53-dík esztendejében.

P o s o n y Sz. R. város’ Magis- 
trátusa a’ bo ldogult  Fő-Tiszt, és 
Nagyságos Orgler Jósef Úr' helyébe  
eggyen lő  akarattal város’ P léb á n o 
sának választotta Fő Tiszt. P r y b i la 
Jósef Posonyi Kanonok Urat.

S o p r o n y , Sept. 14, , Sz. K. 
Soprony  Városát Sept. 13. nagy.ör-
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vendezés lepte m e g ,m id ő n  N agyon  
T . P. V é s  t é r  Flórian Sz. Ferencz  
Szerzetének áldozó Papja , ki már 
G esztendő előtt üllötte Papságának 
50. ö r ö m ü n n e p é t ,  Sopronyban a 
N em zeti Oskoláknál, m int Lelki Ok 
tató 50. m int egyszer'sm ind Kor 
m ányozó  30-ik évét zárta-bé. A’ ke
gyes Fejedelem  , ki főkép a’ ne' elés
ben  szerzett valódi érdemeket be- 
tsülni, a' buzgó iparkodást Felséges  
figyelm ére m éltatni soha el nem  
m ulasztja, megelégedése* kinyilat
koztatása mellett, az érdem nagyobb  
arany pénzével az Öreg K orm ányo
zó Urat megtisztelte. -— A* díszes 
ajándék N. Soprony városához, mint  
ezen oskolák Patronusához érkez
v é n ,  bő tu d om án yáró l , ’s ékes szol- 
fásáról ismeretes T. V a g n e r  F e 
rencz Polgár Mester U r , a’ tisztelt 
öreg T an ilónak  egy a' néhai legbuz  
góbb tanítványai k ö z ü l , az ünnepi 
tisztelkedést vitte végbe. A* fent em 
lített napon már 10 óra előtt számos  
nép gyű lt  a’ város’ háza e le ib e ,  11 
óra felé pedig a ’ Nem es K áptalan,  
m ind  a’ két felekezetű T . Papság, a’ 
Ns. V árm egye’ itt lakó T agja i ,  a’ 
G ym nasium beli Tanítók , a'Kir. Só- 
H arm inczad- és Posta - Hivatalok* 
T isz tje i ,  a* katona nevendékek Ne
velőikkel , a’ városi Tisztviselők , 
előkelő Polgárok , a’ Normális T a 
nítók tanítványaikkal, a’ választott 
Polgárok* tágas szobájában öszve- 
gyülekeztek. A* T. Biztos Ú r ,  az 
öreg Igazgatóval az előre meghatá
rozott idő pontban kotsin a’ város
házához, rnelly zöld ágakkal ékes
kedvén az ü n n ep ’ fényét különösen

n evelte , érkezvén, az egész Tanáts  
által a’ szálába vezettetett; széket 
foglalván a’ Szeretett Öregünk T .  
Polgár-M ester, és T. Bíró Urak kö
zött az ünnep czélja’ rövid előter
jesztése után felolvastatott a N. M. 
Magyar K. Tanáts megtisztelő Pa- 
rantsolatja. N yom b an  ezt követte a’ 
T. Biztos Úrnak az oskolák öszve- 
szerkesztetését, azok e lőm enete lét ,  
Felséges Uralkodónk k e g y e lm é t ,  
mellyel a' bennök fáradozó Férfia
kat ditsőíti, tárgyazó velős beszédje. 
E' között felfüggesztvén az érdem 
je lt ,  háromszori Vivat k iá ltássa l,  
m ellyet az egész sokaság m ind an
nyiszor v iszonozott,  végezte a’ Biz
tos Úr kötelességét. Ekkor a* m eg
tisztelt Director Ú r , rövid , de annál 
fontosabb kifejezésekkel magasztal
ta Felséges Urunk Atyai K egyel
m é t ,  arratovább-is magát érdemes* 
sé tenni fogadta; tovább a’ T. Biz
tos Úrnak fáradságát, a* N em es T a 
n á t s , ’s az öszvesereglett m inden  
rendű V endégek’ nagy  szivüségét  
m egköszönte; egyszer'stnind a'Gym- 
nasium béli Igazgató Urat , m int  
ezen fényes ünnepen  a' T u d om á
nyok  Fő-ígazgató szem élyét viselőt  
m egk érte , hogy m ély tisztelete m el
lett az egész ünnep kimenetelét adja 
tudtára. Az ünnepet a* Polgár-Mes
ter által adatott gazdag ebéd fe- 
jeszte-bé.

S z a b a d - S  z á 11 á s , Sept. l . n .  
A* Felséges T s á s z á r n é  's K i 
r á l y n é ,  ki m in d en n ek , a’ mi a’ 
köz jónak előmozdítására Czéloz, 
kegyes pártfogója v szokott l e n n i ,  
Gróf W urm brand O E x j a ,  m intTs.
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K. Udvari Fő-M estere által Baden- 
ben  e ’ f. e. Jul. 16-dikán költ ke
g y e lm es  Levele által N em es B e -  
r e c z k y  János Takáts-Mesternek , 
’s  a’ Ts. Jás? és két Kún Kerületben 
a’ Takáts-Mesterség' rendes T a n í
tójának — il ly cz im ű  M unkájáért:  
,, Ú tm u ta tá s  a ’ T a k á ts -M e s te r s é g - 
r e  a 3 Ta k a t  s -M  e s te r s  ég en l  é v 6 I f jú 
s á g 5 s z á m á r a ’ ( n yom t. Pesten P. 
Trattner J. M. és R á io ly i  István 
K ön yvnyom tató  In téz .)  m ellybő l  
egy-egy  példát m :nd FelségesUrunk-  
n a k , mind Felséges  A sszonyun k
nak jobbágyi alázatossággal benyúj
tani szerentsés v o l t ,  — kegyelm es  
m egelégedését  és tetszését — szép 
ajándék m e l le t t —  kinyilatkoztatni  
m éltóztatott.

G e s z t .  13. Sept. 1 8 2 9 .—  E ’ f. 
hónap* 9 dike volt az a' gyászos nap, 
m ellyen  a’ F. Geszti Ref. Sz. Ekklé- 
siának felejthetetlen Lelki Pásztorát, 
a’ Szalontai N a g y  Tiszteletű E g y 
házi vidék kedves ta g já t ,  sok gyá
m olta lan ok’ Véd-Attyát, az igaz szív, 
és ritka barátság’ nem  m in d en n ap i  
példáját T. T . H é v i  Jósef Urat élte  
tsak 36-dik évében a’ halál elragadá. 
H olt testét a’ vidék’ m inden részei
ből a’ szomorú hírre öszvejött T. 
Papság , szeretett H allgató i ,  és szá
m os barátai e’ f. hónap 11-kén az 
Ekklés>ai szokott szertartás u tán ,  
m ellyet  a’ boldogult hamvai felett 
tartott két épületes halotti Beszéd  
d íszes íte tt ,  az ig^.zi bánat’ o lly  jelei 
közt adák m eg a’ földnek , mellyek-  
ből a’ veszteség’ nagyságát az idegen  
is által látta.

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
B u k u r e s t h e n  ezen két hadi 

tudósítás hírdettetett ki : , , N  i k á* 
p o l y  e l ő t t  l é v ő  t á b o r b ó l ,  
Aug. 10. —  Rraszovsky Grlis az 
utolsó napokban a’ Nagy-Vezérrel  
kem ényen  megverekedett. A' N agy-  
Vezér’ lova m egsebesíttetett , a Rra- 
szovskyé m e g ö le te t t .— K i s s e l e f f  
Grlis észrevévén , hogy 2000  Török  
Nikápolynál k iszá llo tt ,  Báró L ö -  
v e n s t e r n  Grlist szaporán oda kül- 
d é , ki a' kiszállottakat v isszaveré,  
's azon vidéket az e llenség’ bétöré-  
sétől m egtisztíta , m elly a 'T örökök  
miatt nagy rettegésben vala.’*

„ B  u k u r e s t ,  Aug. 22. —  A’ D a -  
j a i tá b o r b ó l , hol K i s s e l e f f  Ge
nerális' hadi szállása vagyon , írják : 
hogy ar Duna egész bal partja, m el
lyet egy  kevés ideig a* Törökök há
borgattak , Kisseleff gyors m ozgásai  
által azoknak beütéseitő l megszaba-  
díttatott. A* veszedelem  inkább fe
nyegette  T u r n u t ,  és K a i é t  N i -  
k á p o l l y a l  szembe. A' T örökök  
már oda ezer lovago t,  *s két ezer 
gyalogot vittek volt hajókon. D eB *  
L ö v e n s t e r n  Grlis villám -sebes
séggel ott termett lovasságával, a* 
hiszállottakat visszavonulásra kén-  
szeríté , és K a 1 é t az Oroszok ism ét  
elfog la lák , m ellyet  e g y k e v é s  ideig  
elhagytak volt. A ’ Törökök felette  
sok puskaport, ’s go lyób ist  e lvesz
tegettek arra, hogy lovasságunkat  
gátolják a’ parthoz közelítésben, n e 
hogy azon Törököket elfogjuk, kik
nek idejök nem  volt a’ hajóra ü ln i;

Ide noha 40 ágyúból lövöldöztek*  
m ég sem  tudák feltartani az Oro-

x *



szók’ m o g á s á t , kik ezen expeditiót  
nagy  veszteség nélkül végrehajták. 
—  Mióta R á c  k o v á t  G e i s m a r  
Gr:is elhagyta , sokkal sűrűbben jár- 
nak-kelnek a’ hajók a’ Dunán. JN i- 
k á p o l y ,  S z i s z t o v ,  és R u s- 
-t s u k V i d d i n b ő 1 vesznek elesé- 
g e t , ’s hadi szereket. Báró L ö w e n -  
s t e r n  Griis m eg tu d v á n , hogy egy  
szállítm ány fog le m e n n i ,  egy bat
tériát k ész ít te te tt , m elly  több hajó
kat megrongáia , kettőt lesűíyeszte , 
’s egy másiknak emberei ijedtekben  
elfutának , kik a ’ tsónakot oda-  
hagyák .”

Az Odesszai Journal Scpt. 5-ikén 
i lly  tudósítást teszen D r i n á p o i y  
bévételéről : „ H é r o s z  brigantin  
Gróf T o l s t o y  Gárda-Kapitánnyal, 
Sabalkanski Gróf D i  e b i  t s  F ő -V e 
zér' hadi Segédével tegnapelőtt ide 
érkezeit. Ezen Tisztre van b ízva ,  
hogy Ó Felségének a’ Tsászárnak 
m egvigye  D rinápoiy’ bévételéről a' 
tu d ó s ítá s t , valamint ezen új hódí
tás’ győzedelm i jeleit. Ezen város
ban éppen akkor, m időn hozzá kö
zelíte ttek  serege in k , 10,000 em ber
ből álló gyakorlott katonaság volt 
H a l i l  B a s a  igazgatása a la tt ,  ki 
fegyverre akart kelni , hogy  az Oro
szokkal megvívjon ; de a* lakosok  
«..határozva m egm ondák neki, hogy  
ha m egtalál verettetni, a’ városba j 
többé bé nem  botsátják. Ezen nyi-  
latkoztatásnál fo g v a ,  létévé a’ fegy
vert ,  s engedelm et nyere , hogy a* 
Phiüppopoli úton magát visszavon
hassa. D r i n á p o i y  azonnal m in 
den kardvágás nélkül elfoglaltatott. 
A ’ la k o so k ,  m ind a’ Törökök, m ind

ja Keresztények seregeinket, a'tiszta  
Jörömnek jelei\ el fogadák, ’s m in d en  
;kivétel nélkül tsendesen otthon ma- 
jradának. Sok nép m ent seregeink  
je le ib e , g y ü m ö lt s ö t ,  's frissítő italt 
nyújtván nekik. M inden kalmár- 
boltok nyitva vannak; a’ vásárok, 
m int eddig , úgy tartatnak ; a' kávé- 
házak , mint máskor is , tele vannak  
hivall-odókkal , kik ott dohán yoz
nak , 's kávéznak olly békével, m int
ha sem m i sem történt volna. A ’ Fő-  
Vezér az O-Szerájyba ütötte fel hadi 
szállását, D rinápoiy’ falai a la t t , ’s az 
ármáda a’ kastély körűi táborozik. 
A' pori pás 1 aszárnyák , m ellyeket  
M a h m u d a' maga új reguláris se 
regeinek m ég álig építtetett-fel, úgy  
látszanak , mintha tagas környékeik
kel , 's kútaikkal voltaképpen az 
Oroszok' számára volnának készítve. 
A’ Drinápolyban talált hadi szerek 
között kiváltképpen említésre m él
tók a’ puskaporos házak.—  A’ B ol
gárok m indenütt kiterjesztett karok
kal fogadják serege inket, és vete
kedve kívánják őket seg íten i;  de 
győzedelm es seregeink nagy boszu* 
hágókra sehol sem találnak e llen sé 
get a' megvívásra. Az O ttomán vi
tézek , kik nem  rég olly rettenete
sek valáuak, szaladnak közelítésünk
re , ’s fegyvereiket elhányják. ’ 

OROSZ BI RODALOM.
Odesszából Sept. 5-ikén írt levél 

szerént P a h l e n ,  é s O r l o f f  Gró
fokon kí vül , kik teilyes hatalommal  
mennek Drinápolyba a’ béke-alku
dozásra , Cróf D i e b i t s' parantso-  
latjából Báró B r u n o  f f  is oda m e
gyen , ki az Akermáni conferenlián
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is jelen v o l t ,  m int Jegyző. Ezen 
Báró Sepr. í-diKéti Gro 1 áV oron/ oíl 

nevű Austriai kereskedő hajóra fel 
is ült O desszában, ’s m ihelyt kedve
ző szél lesz , e lindulni szándékozott.

j. Berlini Újságok Sz- Pétervárából 
Sept. 5-dikén h >k tudósítások sze
réül így írnak: ,, Aug. 22-dikén itt 
Ó Felségüknek P a v ! o v i. t s INI i k- 
1 ó s Jásászárnak , s F e o  d o r o v n a  
A l e x a n d r a  Tsászárnértak koro- 
náztatá&át m inden  tem plom okban  
pom pás isteni szolgálattal ü n n ep el
ték. — Hogy a ta lálm ányok, és javí
tások , m ellyek a’ bányászatra , és 
kézi mesterségekre hasznosok , an
nál hamarább elterjedjenek Orosz 
B irod a lom b an , a’ Párisi , és Berlini 
Követségekhez Bányász Tisztek is 
rendeltettek Levelezőknek. — Her
m ann Ú r ,  ki igen kedvező feltéte
lek alatt arra volt rendeltetve, hogy 
Szabalkanski Gróf D iebits’ hadi se
regénél a’ H om öopathiai orvoslást 
gyakorolja , híjában lévén fáradozá
sa , visszatért , mivel a' mint mondja  
lehetetlen az Orosz katonákat a' Ho- 
m yopathia által kiszabott rendes 
koplalásokhoz szok ta tn i; azonban  
He rmann Úr azt á llítja , hogy a 
jegyző táblákból megtudja bizonyí
tani , hogy az ő gondviselése alatt 
volt kórházakban a halandóság ará
nya akármi más kórházbeli halan
dóság’ arányával kiüt.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K o n s t a n t i n á p o l y ,  A ug 29. 

Mióta az Orosz Fő-Vezér Aug. 24- 
dikén Drinápolyból boisátott Vála
sza által m inket bizonyosokká tett, 
hogy ő kész haladék nélkül a’ Török

meghatalrr azo' t Tíztosokkal a* b é- 
k e s é g ’ e l ő - p o n t j a i  eránt a l
kudozásba ereszk ed n i, itt azóta a* 
legnagyobb tsendesség uralkodik ; 
és az Oroszok’ sebes e lőn yom ulásán  
elterjedt előbbi tűnődés már vala
m ennyire e lenyészet.— A n  apók ban  
ugyan a’ Jantsárok’ pártfogói, ’s új 
rend’ ellenségei olly vigyázatlanod  
voltak, hogy békételenségöket n y i l 
ván kezdették jelentgetni ; de az Or- 
száglószék ezen igen veszedelmes  
szernpillantatban is szem essége és 
kem énysége által m inden rosznak 
“leit tudta venni. Valóban már töb
ben ki végeztettek , külöm hféle  ká
véházak, m ellyek az Öszvegyülések
re szolgáltak , földig lerontattak. 
Azon ítéletben , m elly  H a m i d  
A g á n a k, a’ Bosporusi várak’ Corn- 
mandánsának , kivégeztetésekor k ö 
zönségessé té te te t t , ezen Tiszt haza- 
árulással vádoltatok.

T soportonként tér vissza a’ tá
borból a’ felfegy verkeztetett földné
pe , s innét Asiába haza útasíttatik. 
E llen ben  a’ gyakorlott katona-sere
geket kaszárnyákba szállítják , új 
fegyverbe öltöztetik , (mert az Oro
szok elszedték tőlök a ’ fegyvert), és 
a’ városba őrizetre rendelik. Részint 
a’ Ramitsifliki táborban, részint a ’ 
városban öszvegyüiekezett rendes  
katonaság’ száma 30,000-re tétetik. 
Ezekkel eggyütt ide visszatértek a’ 
táborból a’ nevezetesebb Vezérek is, 
ű. m. A l i s ,  H a l i l ,  O s m á n ,  és 
A b d u r r a h m a n  Basák.

Más részről a’ Porta békeséges  
indulatját azzal kívánta m egm utat
ni , hogy itt régóta fogva lévő több
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Orosz kereskedőket, és m ind en  hadi 
foglyokat szabadon botsátott. Ezen  
hadi foglyoknak egy része, nehány  
T isz tek k e l ,  ’s R a p h a e l  elfogott  
fregátának embereivel eggy iit ,  már  
azon hajókra v ite te tt ,  meflyek a 
fekete tengerre akarnak indu ln i;  's 
rövid időn a' többi is utánna megyen. 
Ellenben kevés napok előtt Odesszá
ból is érkezett ide két Angol hajó ,  
T örök  hadi foglyokkal megrakva. 
—  Az ezen hajókkal érkezett levelek 
je len tik ,  hogy azon környékben a' 
döghalál már nem  pusztít annyira; 
a' várost magát (O d e ssz á t)  m egk í
mélte* ___________

D r i n á p o l y b ó l  Sept. 2-dikán  
indúlt tudósítások szerént Burkus  
Kir. M ajor, Rüster Űr , ki Müffling  
Grlist kísérte követségébe (Ronstan-  
t ináp o lyba) ,  Aug. 27-dikén az Orosz 
fő hadi szállásra D r i n á p o l y b a  
érkezett. Más n a p ,  Aug. 28 -d ik á n , 
két Török m eghatalm azott Biztos  
érkezett R onstantinápolyból, kiket 
R iflem an A ngol hadi hajó vitt R o- 
d o s z t ó i g ,  s onnét a* hajó.Rapitá- 
n y a  G r i f f i t h s  H adnagy kisérte 
őket D rinápolyba; ezen Hadnagy  
Rüster Majorral Aug. 31-dikén visz- 
szament Rodosztóba , ’s onnét Ron- 
stantinápolyba hajózott. U g y a n  az 
nap a’ Nagy-Vezér’ táborából m ég  
n é g y  más Török Biztos is érkezett 
D rinápo lyba .—  Sept. 1-ső napján 
Gróf F a h l e n  Orosz Tsász. m egha
talmazott Biztos Burgaszból Driná
p olyba  érvén , a’ két fél között m ind
járt elkezdődtek a’ conferentiák ; 
n em  kételkednek, hogy  hamar el- 
▼égződik az e lőp ontok  eránt az egy-

gyezés. ( A' Porta siet vele; mert 
Gróf Diebits némelly tudósítások 
szerént azt izente, hogy a’ míg égé» 
szén el nem lesz igazítva a* dolog, 
ő mind addig fogja folytatni a’ há
borút; külömben is ar Porta előtt, 
sőt egész Európa előtt tudva vannak 
azon alap-feltételek, mellyek alatt 
az Orosz Tsászár békeségre kíván 
lép n i; tsak az kell , hogy a’ Szultán 
magát aláírja.^

Szervia’ hatarairól Sept. 5-dikén 
írják : hogy R o t h  Grlis R o d o s z -  
t o t  Aug. végén elfoglalta vo lna ,’s 
ott sok eleséget, ’s hadi szereket 
talált.— Hg. M i l o s  mostan a’ Szer- 
viai megyékben szemlélődő útazást 
teszen. _________

Az Oester. Beob. Sept. 18-dikán 
így ír: ,,R o n s t a n t i n á p  o l y b ó l  
érkezett legújabb , ezen h. 5-dikén 
költ tudósítások szerént, mellyeket 
egy Párisba menő Franczia Rurir 
hozott, a' fő városban folyvást a' 
legnagyobb tsendesség uralkodik. 
A' Szultán leghatbatósabb eszközö
ket vett-elő annak fentartására , ne
hogy a’ gonosz indúlatuak az ellen
ség' hadi seregének közel-létét czél- 
jokra fordíttsák , ’s zenebonát in d í
tsanak. — Ezen eszközök közül a’ 
legfontosabb az , hogy az isméretes 
Szeraszkier C h o s r e v - B a s á t ,  ki 
az új szokások’ békozásában is olly 
munkás volt, ’s e' miatt ellenségei 
előtt magát gyűlöletessé tette, D é r 
i é t  Naz i r i - nak,  — fő országos ín- 
spectornak nevezte, — reá bízván, 
hogy az új intézetek fentartására, 
mind a’ hadi, mind a'polgári dol
gokban, ügyeljen.
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„Báró M u f f l i n g  Burkus Kirá

lyi G eneral-Lieutenant, m inekután-  
na Követségének czélját, Orosz B i
ro d a lo m , és a* Porta között m entól  
hamarább helyreállandó békeség á l
tal , bételyesedve lenni g o n d o l ta , 
Sept. 5-dikén egy Szardíniái keres
kedő hajón G e n u á b a  indúlt.

„M in thogy  a' Konstantinápollyal  
való k özösü lés ,  az Orosz Fő-Vezér  
m egeggyezésével, tellyesen helyre 
á l lo t t ,  ennél fogva , a m int gyan ít
ják , a’ közelebbi rendes posta, Sept. 
10., szokás szerént D r i n á p o 1 y o n 
keresztül fog elinduln i.

„G örög országból érkezett leg 
újabb tudósítások sz er é n t ,  a ’ Nem  
zeti G yűlés A r g o s z b  a n eloszlott, 
m inekutánna C a p o d i s t r i a s  Gró
fot, a’ további ö s z v e g y ü l é s  ide
jéig, határtalan országlási hatalom
m al (Dictatura) fejruházta.’’

P O R ' T U G A L L I A .
A’ Lizabonai Udvari Újság Aug. 

17-dikén D om  M i g u e l n e k  egy  
V égzését k ö z l i , m ellyben meghatá-  
roztatik , bogy mind azon pattan-  
ty u ssá g ,  lo v a s ,  és gya log  R eg e 
m e n te k ,  valamint azon vadász ba- 
ta lionok is , m ellyek a’ Portói táma
dásban tavaly részt vettek ; nem  kü- 
löm b en  a’ 13 dik számú lovas ,  és 25 
*s 26 számú gyalog  R egem entek  , 
m ellyek  noha az 1826. Aug. 5-diki 
Végzés által alkottattak,de soha egy
be nem gyűltek , úgy tekintessenek, 
m int eloszlottak. A' Végzés' béve- 
zetésében az m ondatik : ezen rende
lés azért találtatott jó n a k , hogy a' 
hűségesek , a’ hüségtelenektől az ár- 
mádában elválasztassanak, ’s azok 
h e ly éb e ,  m ellyek 1826-diktól fogva

annyira m egfogyatkoztak , későb
ben újak alkottassanak.

A' Lizabonai Udv. Újság A ug.  
22 dikén így ír: „Inveja Portugal-  
lús hajó 9 nap alatt San Miguel 
szigetéről ide érkezett; Terceiráról 
vemmi Újságot sem  hozott. ' Inveja 
hajó , Gróf V i l l a  f l ó r '  tudósítása  
szerént jelen v o lt ,  és dolgozott a ’ 
Terceira’ megtámadtatásában.

Dona M a r i a  F r a n c  i s  c a  B e 
n e d i c t a  Kir. Herczpgné testét Aug.
20-dikán méltóságához illő p om pá
val tem eiték-el. A' Moniteur m a
gános levél után azt írja, hogy ,.az 
nap O Felsége a Király (D om  Mi- 
gueló a* belső Minister jelenlétében  
m egnyitotta  a' boldogultunk Testa-  
m e n to m á t,  s úgy ta lá lta , hogy  
onokáját(Dom Miguelt) nevezte vég
akaratja végrehajtójának.”

k ü l  ö m b f é l F t u d  ó s í  t á s o k .
Herczeg L a v a l -  M o n t m o 

r e n c y  Franczia Nagy-K övet a 'B é -  
tsi U d varn á l , a’ Londoni Udvarhoz  
neveztetett ugyan Nagy-K övetnek,  
(a’ Nagy-Követ Úr Sept. 18-dikán  
el is utazott Bétsből Parisba).

Az isméretes útazó SirKerr Por
ter R óbert, a' Court-Journal sze
r é n t ,  m íg  éjszaki Amerikában tar
tózkodott , Sürvilliers Grófot is (B ó- 
n a p á r t é  Jósefet) meglátogatta; és 
azt állítja, hogy ő ,  m inekutánna  
minden emlék-írásokat,s könyveket, 
m ellyek eddig Napóleonról m egje
lentek , elolvasott v o ln a ,  m ost egy  
világositó munkának készítésében  
foglalatoskodik , m ellyben részre 
hajlás nélkül az igazat a' hamistól 
elválasztani, ’s a' késő világnak test
vére' hív képét akarja általadni.



A' Standard azt m ondja : hogy  
e ea  piliantatban az A ngolok  nagy  
tengeri készületeket tesznek , hogy  
képesek leg y en ek ,  lia szükség, kör
bevágni az Orosz , és Porta között  
fo lyó háborúba. Minden nagy linea- 
liajók parantsolatot vettek , hogy  
sietve készen legyenek , ’s a' t. A 
T im es  Újság ellenben azt mondja:  
hogy az Orosz már a' T örök’ gyáva
sága miatt annyira jutott , hogy  
m ég  az A ngol katonák sem  vethet
nek többé gátat eleibe.

A ’ L on d on i Courier azt írja : 
hogy Sept, elején egy Orosz hajós 
o sz tá ly ,  m elly  3 l íaea-hajóból, és 
több fregátákból á l lo t t , a' Kaiéi tsa- 
to r n á b a n , a' Franczia parinkhoz  
igen  k ö z e l , elvitorlázott (az Archi
pel agusra).

O Tsísz. M agassága I l o n a  Orosz 
Nagy-H g.né Sept. 7-dikén Varsóból 
Tultsinba ú tá zo tt , hol , a’ mint tud
va v a n ,  Férje i s ,  O Tsász. M agas
sága M i h á l y  INagy-Herczeg m os
tan tartózkodik.

T U D O M Á N Y O S  D O L G O K .
Most jelent m eg a’ Magyar Lite- 

ratúra' díszére ime K önyv: ,, Papí

ros T ü k ö r ,  avagy E r e d e t i  M e 
s é k  m sllyeket nemzeti hasznos m u
latságra alkotott és ajánl L e n g y e l  
György. Első Darab. Pesten Füs-  
kúti Länderer LKos' betűivel. 1830.” 
(kis 8-ad rét, 75 lap.)

A szép lelkű és tollú Szerző ez
zel ki-vauja a' Magyar Olvasó közön
séget m eg le p n i ,  és ha a z —  a’ min  
nem  kételkedünk — kedvezést nye-  
r e n d , m ég két i l lyen  szabású da
rabbal fog előállani. N em  kételke
dünk , m ondám  , hogy köz kedvezést  
n y e r e n d , mivel geniális víg to l la ,  
elm és e jtése i ,  és enyelgő  világos  
szó-járásai olly kellem etessé teszik 
köllem ényes M eseit, hogy az üdve0- 
séges oktatásnak tsípései a m ellett  
nem éreztetnek. H ogy a’ Szerző reá 
term ett ,  a’ mihez fo g o tt ,  és e rész
ben hogy bő olvasása vagyon, tsak 
a' m eglehetős hosszú Élőbeszéd is 
bizony ítja , m elly , enyelgő  A llegó 
riái képeit nem tekintvén , rakva van 
a’ nevezetes Írók' jeles mondásával. 
A’ könyv’ hom lokát egy  tsinosau. 
metszett (Lehnhardt) allegóriái kép 
ékesíti. Találtaid. Pesten Eggenber-  
ger , iViüiler, és KarÜeberi K önyv
árusoknál ; ara 48  kr. ezüstben.

L i c i t á t i o  H i r d e t é s .
A ’ boldogult Fő-T iszte lendő és N agyságos L á n g  János ApátUr', 

K anonok’, és a' Királyi T áb la ’ Praelátusának Java i , ú. m. drága kövek
kel kirakott K eresztek, g y ű r ű k , f inom  ízlésű asztali ezüst készületek, 
asztali damastok , porczellán-edény ek, szoba-m obí fiák , lovak , kotsik, 
's a’ t. Licitátio útján elfognak adatni. Mellyre nézve a Licitátio fog  
tartatni a f. e. October 6-dikán s a' következő napokon Pesten Gróf 
Széchényi házában a’ S em inarium ’ utszájában.

^Hasznos M ulatságok Nro 25. Hirdetés l  árkus.)



H A Z A I  ' S  K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 26.

P es ten  , S zo m b a to ? i, S z. M ih á ly  H a v a  26-d ik  n ap ján  1829.

F ű z - f  a.
Hát le gyíimöltstdenűl méri állsz itt, lomha, Isoporlos 

Népeddel legszebb alma-fa sorja közöLl?
Itt nem szenvedlek 5 — fogj ásói, Janlsi, kezedbe,

’S adj ama j.osványnak szélire neki helyei.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

e s t ,  Septem ber 24-dikén. — 
F olyó  hónap 21-dikén s következeit 
napjain tarta itt a M agyar , es Er
dély oiszági h e g y e s  Oskolák'Szer
zete Tartom ánybéli Gy ülését,melly-  
ben a’ n ár húsz esztendőn félj ül volt 
érdemekkel telly es Kormány ozóját 
F ő  Tisztelendő B e l l a  Márton Urat 
kr z bizodalom m al , ’s m egegyezés
s e l , eddig ditsőségesen viselt hiva
talában újra választván m egerősné;  
—  melléje pedig P r o v i n c i á l i s  
A s s i s t e n s e k k é r N .  Tiszt. Strobl 
György , A igll Glycer , H egedős A 
Joiz , h a g y  L e o p o ld , Grosser János, 
és Ugróczy F tren cz  ; —  C o n s u l -  
t o r o k k á  Sztankovits M ik lós , és 
Rótb Mihály rendeltettek.-— A Szer
z e t  Helybéli N. T. Elöljáróinak kö- 
vetkezendők választattak, ú g y m in t:  
P e s t e n  Grosser J á n o s ;— V á c z o n  
Nagy L eopold  ; — K o l o s  v á r  o t t  
Szabó E lek ;  — N y i t r á n  Váczy  
Glycer; —  Sz. G y ö r g y ö n  Hor- 

(M ásodik, F é le s z te n d ó  1829.)

váth Jó’se f;  — S z e g e d e n  Orbán 
Lajos;— P r i v i g y é n Haskó László; 
— K e t s k e m é t e n  Cserbayr L eo 
p o ld ;  T r e n t  s é n b  e n  Schuchter  
Ambrus ; P o d o l  i n b a n  Skrovó- 
uek Mi hál y;  B r é z  n o -  B á n y á n  
Egelszky Ig n á c z ; — N a g y - K á -  
r o 1 y b a n  Szemler Ferencz ; T a 
ta  11 Faisz Jó’sef;— S e l m e c z - B á -  
n y  á n Markus János; L é v á n  Szúis  
Jó’sef;  K a l o t s á n  D ienes A n ta l;  
V e s z p r é m b e n  Horváth Ignácz;  
S á t o r - A l l y  a-U j h e 1 y b e n Ta- 
másy Jó’sef;  —  K i s s - S z e b e n -  
b e n Kronovszky Márk ; —  S z i g e 
t b e n  M a r m a r o s b a  11 Greschner 
Incze; — D e b r e c z e n b e n  Deáky  
Károly;— T  e m e s v á r o t t  Schmidt  
Antal ; — M a g y a r-O v á r ó n  Fak- 
lits Imre ; — £  é s z t é r e  z é n  £ r .  
d é l y b e n  Svéday L eo n a rd ;  —
K o r p o n á n  Pápesek M átyás;  __
W a g  y-K a n i z s á n Podolay M en y .  
hárt, é s — R o s e n b e r g á n  Fidi- 
ezinis Christian. -— Ezen alkalom 
mal T . Jallosits András Kalotsai 
Professoi szép Deák Ab gyáva! tisz-

) (



te lé-m eg a’ Nagy  érdem ű Fő  Kormá-j
n y o z ó j á t , kinek bolts igazgatása  
alatt ezen jeles Szerzet az Ifjúság’ 
nevelésében olly  hasznos szolgála
tokat teszen a’ flazáuak.

Ö Tsász. Kir. Felsége a’ f. e. Sept.
4-dikén költ K egyelm es Végzésénél  
fogva az Erdélyi Kir. Kormányszéki  
T ito k n o k o t ,  és Protokollum' Igaz
gatóját T . S c h m i d t s  János Urat 
50 esztendei szolgálatja után tulaj
d on  kérésére nyugodalom ba tenni, 
egyszer’sm ind kegyelm es tekintetbe  
vévén hosszas és ditséretes szolgála
ta it ,nagy  polgári arany érdem-pénz
zel , fü l le l , és pántlikával, m egaján
dékozni méltóztatott.

Ő Ts. K. Felsége a’ f. e. Apr. 8- 
dikán költ Felséges Végzésénél fog
va M i k e s s i c h  [Mihály U rat, a’ 
Kőrös-Varasdi határszéli R gtben Fő  
Strázsa-M estert, a' taksák’ elengedé
se  m ellett Magyar N em essé tenni  
m éltóztatott.

Ő Ts. K. Fe lsége  a’ f. e. Aug. 
14-dikén költ K egyelm es Végzésénél  
fogva a' Nagy-Váradi deák szertar- 
tásu Káptalanban megüresedett Ka- 
nonokságra Fő  Tiszt. S i p o s  Jó’sef  
eddig volt tiszteletbeli Kanonok  
U r a t ; — és Sept. 1-sŐ napján költ  
K egyelm es Végzésénél fogva Fő  
Tiszt. S z o k o l  U r a t , R osnyói Cus- 
tos  K anonokot Tituláris Apát Úrrá 
k egyelm esen  nevezni méltóztatott.

K o~m á r o m ,  Sept. 22. — Az 
em ber’ iparkodását e lő seg íten i , an 
n y i ,  m int annak boldogságát esz
közölni ; — illy  szép, és hasznos czél- 
tól indíttatván Gróf Z i c h y  Miklós 
Úr Ő M éltósága , Tettes  Komárom

V árm egyében  fekvő Sz. Péteri Ura
dalmában ugyan  tsak Sz. P éteren ,  
e’ f. esztendő’ Augustus 24-dikén  
még a' m últ 1828-dik esztendőben  
meghatározott jutalmakat, az azokat 
m egérdem lő jobbágyai között több  
Tettes Uraságok jelenlétében kiosz
tatta; — nevezetessen: hárman nyer
tek jutalmat a’ legtisztább és leg
szebb búzát term esztők , hárman a’ 
legjobb szőllŐ mívesek. —  Egy job
bágynak a’ gyüm ölts-fák’ nem esíté
sére fordított fáradozása különösen  
m egjutalm aztatott; de m ég itt sem  
állapodott m eg O M éltósága’ jóté
te m é n y e ,  hanem kiterjesztette azt 
a’ jobbágyok' hitveseire is, kik közül 
eggyik , ki háza tájékát legtsinosab-  
ban tartotta, és legszebb s legjobb  
fejős tehene v o l t ,  a’ feltett jutalmat  
elnyerte. Példa a’ követésre !

T  a r c z a 1 Sept. 4. —  Szerentsét-  
len volt reánk nézve Augustus hó
nak 30-dik n ap ja , meil-ynek estvé- 
jén a' jég eső szőlő hegyeinket el
verte , n em  ugyan végképpen , de 
bizony tetem es kárt o k o z o t t , mert  
a' leom ló  zápor’ iszapjában m in d e
nütt lehetett szőllő szemeket látni, 
valamint a'szőlőben is tsak nem min
den tőke alatt. E gyebb  eránt is ke
vés rem énységünk lehet a’ jó szü
rethez , m in thogy  m ég m ost sem  
találunk enni való szőlőt. —

H A D I TUDÓSÍTÁSOK.
Az Odesszai Journal Sept. 9 -  

dikén ezt jelenti:  ,, M i n g r e l i a  
nevű hadi b r ig g ,  m elly  Aug. 29-  
dikén indúlt In a d á b ó l , tegnap előtt  
ide érkezett. Ezen hajó M i d i a erős 
várnak kultsait hozta , m ellyet  vité-
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zeink elfoglaltak ; tudniillik öt ágyu-  
zó salup a’ tenger-partok’ m egvizs
gálására volt kü ldve; ezeket éjjel a’ 
Törökök megtámadák , és négy  m a
trózt m eg ö lén ek ;  de napkeltekor  
látván línea  - hajóink’ közelítését , 
visszavonúlának. A ’ m i tengeri ka
tonáink űzőbe vevék ő k e t ,  ’s a’ vá
rost e lfoglalák, hol 9 ágyút találá- 
nak , 's nehány Török katonát el- 
fogának. —  Az n a p ,  m ellyen  ezen  
hajó e lin d u lt ,  a' Drinápolyi fő hadi 
szállásról Burgászba o lly  tudósítás  
érkezett,  hogy oda Aug. 27-dikére  
várták a’ Török B iztosok’ megérke-j 
z ésé t ,  kiket a' Szultán a' békeség- 
nek haladék nélkül való m egk öté
sére küldött.” (T u d v a  v a n ,  hogy  
ezen Török Biztosok Aus;. 2S-dikán 
érkeztek D rinapolyba; — az eggyik  
a’ Porta Kintstárnoka S z a d i k -  
E f e n d i ,  a’ másik B e i s a d e  K a 
di  Be i ) .

A U S T R I A .
A* L i n c z i  Újság Sept. 18-ikán 

je lenti:  hogy a' f. hv 15-dikén dél
u tán  1 1 / 2  órakor O Tsászári Ki
rályi Felségök W e i n  c z i r l  b ő i  
L i n c z b e  érkeztek. O Felsége u- 
g y a n  m in d en  pom pát m egtilto tt ,  
de az öszvegyülekezett számos lako
sok’ érzései hangos Örvendezésre fa
kadtak , hogy  a Felséges párt ismét  
közöttök láthatják. A' Státusok’ Há
zában , hol O Felségöknek a’ szállás 
el  volt készítve , az előtte való nap  
oda érkezett Tsászári M agosságok, 
ú .m . A n t a l ,  J á n o s ,  és L a j o s  
F ő  H erczegek , O Kir. Magassága 
Estei M a x i m i l i a n F ő  Hg., a’ Kor
mány’ Praesidense , a’ Salzburgi

Herczegi Érsek G r u b e r ,  a’ Linczi
Püspök Z i e g 1 e r , és a' Linczi hadi 
K orm ányozó Grlís Báró K r o y h e r, 
várták O F e lség ö k et ,  ’s szobáikba  
vezették.

Ő T s. K. Felsége  Aug. 29-dikén  
költ K. Végzésénél fogva azon ten
geri ka tonákat, kik a’ f. e Jun. 3- 
dikán két Marokkói rabló hajó ellen  
Laras kikötőhelyben tett m egtám a
dásban magokat m egkülöm böztet-  
ték , következő m ódon  m éltóztatott  
megjutalmazni : B a n d i é r a  Fe-  
rencz Korvet - Kapitány nak , és a' 
Marokkó e llen  küldött Ts. K. hajós 
osztály’ Vezérének Leopold  Austriai 
TsászárRend' Közép Keresztét; Rei- 
nerzi Z i m b u r g Korvet-Kapitány-  
nak , s „A dria” Ts. K. Korvet'igaz
gatójának ugyan  azon R e n d ’ v itézi  
^kis) keresztét ajándékozta, R o c c o 
línea-hajós H adnagyot „ V en eto ” Ts.  
K. brigg’ igazgatóját Korvet-Kapi- 
tánnyá , és Hinterholzer tengeri Ka
détot hajós Zászlótartóvá nevezte. 
Azon al-T isztek’, és köz legények’ 
számára, kik ezen tsatában jelesen  
viselték m a g o k a t ,  O Ts. K. F elsége  
két aranyés n égy  ezüst m edályt ren
delt ; ’s ezen kivül Pasqualigo fregá- 
ta-Hadnagynak , továbbá Kudriaff- 
sky, Schmidt, Attajan , és Belli hajós 
Zászlótartóknak különösen  , vala
m int m inden T isz te k n e k ,  és közle
gényeknek kegyelm es tetszését k i 
jelenteni méltóztatott. (W . Z.)

O R O S Z  B I R O D A L O M .
G r e i g h  Admirális O F e lségé

nek a' Tsászárnak által küldötte  
I n a d  a Török várnak k u ltsa it , és 
egy  zászló-stábot. —  Eriváni Gróf

x *



P a s k e v í t s P a n k r a t i e f f  Grlíst 
K^omiTií Busásig’ F őH ad iK orm á-  
n yozójává , és S o I) o l e f f Al- 
Ezeredest az Erzerumi fellegvár’ 
C om m andáns ává nevezte. — Aug.
13-d ikán T  i f 1 i s b e Gróf Paskevits’ 
táborából a' következő hadi foglyok  
érkeztek: az Erzemmi Szeraszkier 
Ma timed Szalakh B isa , Ozmán Er- 
zerumi B isa, Abdullah , előbbi A m 
pái B a sa ,  Aui.it Divriai B >.sa, és 
ezek az őket kísérő Tisztek : a' Def
terdár E fe n d i ,  Szali Aga B im basi,  
Musztafa D e l i - B a s i ,  M amad-Aga  
Deli B a s i , 66 em berből álló kíséret
tel ; Hakhi B asa , ki a’ Szaganlu he
gyeken  e lfogatott ,  már több nap 
óta Tiflisben volt. — N i k o I a j e f f- 
ben Aug. 11-dikén az oda való hajó 
m űhelyből A r c h i p e l a g u s  nevű, 
rézzel ver t , 60  ágyús hajó a' tenger
re eresztetett. Az oda való tudósí
tások sz er é n t , noha a’ tavaszon , s 
nyáron sűrű essőzések jártak, az 
aratás m égis bő volt.

Az Odesszai Journal Sept. $• 
dikéii az oda való egésség’ állapot- 
járói ezt jelenti : ,, Egésségbeli á l
lapotunk napról napra jovul, Sem  
a városban, sem  M oldarankában  
sem m i ollyas nem  történt, a’ mi ag 
godalrnat gerjeszthetne. A’ Kujaíni- 
k i ,  és Ussatovi majorbeli lakosok  
14 nap óta sátorok alatt a’ mezőn, 
tanyáznak. A' tapasztalás m eg m u 
tatta , m elly  bölts rendelés volt az, 
hogy a falukból táborba költözze
nek a' lakosok; ezen  okból a’ Mol- 
davankai lakosok i s ,  kik el voltak 
rekesztve, sátorok alá m ennek. Azon  
gyanúsok k ö z ü l ,  kik Aug. 2 1 ,  ’s

27-dikén a' contumáczíába vitettek, 
7 m e g b e te g e d e tt ; és 2 meghalt.
• Aug. 9-dikéa O Felsége a’ tengeri  
Ministerhez illy Ukázt botsátott : 
, ,M inekutánna M e r k u r  18 ágyús ,  
a 32-dik flotta-osztályból való brigg- 
uek , azon fényes tselekedet’ ju
talmául , m ellyel annak emberei két 
ellenséges iínea-hajó ellen viaskod
tak , Sz. Gy jrgy zászlóját ajándékoz
tuk , ezen példád in vitézségnek em 
lékezetét a’ legkésőbbi világnak által 
akarjuk adui. Ennél fogva találjon  
K egyelm ed o l ly  m ó d o t ,  h o g y ,  ha 
ezen brigg majd nem  lesz képes to 
vább a ’ tengeren szolgálatot tenni , 
egy  másik eh ez m indenben hasonló  
ép íttessék , rneüyuek M e r k u r  le
gyen  a neve , ugyan  azon osztályba  
írattassék-bé , és Sz. G yörgy zászló
ját nyerje;  és ha ezen új hajó is 
maid alkalmatlan lesz a" szolgálatra, 
ismét más hasonló építtessék helyé
b e ,  's így tovább a’ legkésőbb id ő 
kig. Óhajtjuk , hogy M e r k u r ’ e m 
berei ditsőséges szolgalatjának em 
lékezete , és az ő neve a’ flottában  
soha el ne e n y ésszék ,  hanem ízről 
ízre m aradván, a’ maradéknak pél
dául szolgál jön.”

Ö  Hír. Magassága M a r í a  Wiir-  
tembergi R. Hg- Kisasszony Sept. 
6-dikán M ietauból Pétervárába ér-
|r P7 pf f

N A G Y  B R I T A N N I A .
A’ Király October közepén Brigh- 

tou l  m eg  fo<rja látogatni. —  Sept. 
lO-dikén i' ß  árkus Követ Cum'öer- 
lan ii Herczeggel b eszé lge te t t , ’s az
után Aberdeen Gróffal értekezett. 
—  Sept. 10-dikén Palmela Marquis-



nál a’ Portiig i l lusoíí gv ülést tartot
tak , m ellyen  a' Regeuségnek más 
két tagján V a le n t i  M arquisas  Guer
rero Urakon kivűl Londonban  la
kozó 12 kereskedő is megjelent. Pal- 
mela előterjeszté II. Mária Rirályné  
kint9tárának fogyatkozott ál la pót ját, 
és melly szükséges legyen  Terceirát 
segíten i.  R öltsönözést javasold , de 
a’ kereskedők nem  igen hajlandók
nak mutaták m agokat reá. Brazilia 
rovására többé sem m i fizetést sem  
kapnak a’ki bujdosott Portugallusok.

Dickenson Kapitány' perének I l 
dik ülésében az Auditor jelentette,
hogy az Admirálitás* T itoknokátólív r ,
levelet vett., melly ben írja : hogy az; 
Admirálitás álrnélkodik rajta, m ii
lyen  gyakran emlegeti Sir Codriny- 
ton az ó közötte , 's az Admirálitás 
között fo lytatott lev e lezés t , *s a' töb 
bek közt mintha az utolsó ném elly  
leveleket elsikkasztott v o ln a ,  mel-  
lyek a* dologra n agyobb  világossá
got vetnének. E n n é l  fogva az A d
mirálitás m inden leveleket elküld , 
m ellyek  egy más közt váltattak.—  
D ickenson  Kap. hathatósan védel
mezi magát.

A ’ M ó r á i n  g-H e r a 1 d a’ F ran
c *» Poiitiai tudósításból elő-adja , 
h így m ostanság Fraaczia országban 
36 000  Angol lak ozo tt , kiknek esz
tendei költségeit 4 m illióm  font 
Sterlingre teszik ; és e mellett azt 
jegyzi-meg: hogy lia aJ Ném et, Olasz, 
N ém et-Alföld  országokban, Helve- 
t iában , 's Európának egyéb részei
ben lakó Angolok s z á m á t , és azok
nak költségeit ugyan  annyira vesz- 
szük , az által az országból mintegy

S m illióm  font St. kimegyen. Azt ja
vasolja tehát az Országlészéknek , 
hogy Nagy Britanniának ezeket a' 
külföldön eló polgárait mind k ü lö 
nös adozasala  kellene vetni , m in t
hogy hazájok'oltalmával élvén, kö
telességük is volna terheiben része
s ü ln i ; azt pedig m ost nem tesz ik ,  
m inthogy a jöved e lm ek et , mellye-  
ket N. Britanniának k ö szö n n ek , a’ 
külföldön em észtik -m eg , tókepén-  
zeiket a' hazai iparkodást gyerapító  
Intézetektől e lvonják, és sem m i más 
adót nem fizetnek , tsak birtokaikért 
egy tsekély taksát.(M éltó panasz! — )

F R A N C Z I A  0  R S Z 4  G.
A ’ J o u r n a l  d u  C o m m e r c e  

Sept. 1 1-d ikén a' Korona Fiscalisa’ 
kívánságára elfoglaltatott. Ez Uiság  
egy olly  czikkely t k ö z lö tt , rnellybeu  
B r e t a g n e '  lakosait fe lszó líto tta ,  
hogy aláírás útján egy  Társaságot  
állíttsanak azon czélra , hogy  az 
Országlószéknek a’ Liberalismussal  
e lle n k e z ő ,  és az által törvénytelen
nek ismert rendeléseit a z a d ó  f i z e 
t é s ’ m e g t a g a d á s  á v a l akadá
lyoztassák. —  A G a z e t t e  d e  
F r a n c e  11-dikén e s tve ,  m elly  a’ 
Journal du Cotnrn rce nek ezen czik- 
keiyét dorgáló észrevételekkel m eg
róva köziö tté ,  hasonlóképpen elve
tetett. —  A’ Sept 12-diki C o n s t í -  
t u t i o n n e l ,  J o u r n a l  d e s  De -  
b a t s ,  C o u r r i e r  F r a n c a  i s ,  
mellyek a’ sokszor említett cz.kkely t 
közlő itek , s a’ Gazette’ jegyzeteit  
rnegczáfolni igyekeztek , m ind e l
foglaltattak. — Esen kívül a’ Constí- 
m tionnel , Qu m idién n e ,  és Jqurn.d 
du Com m erce nevű Újságok ellen,



A gu ado Úr Spanyol Követ’ kívánsá
gára , m inthogy a’ Spanyol költsö-  
nözés dolgában gyalázó czikkelye- 
ket közlőitek , per indíttatott; melly-  
nek Sept. 10-dikén kellett^volna el
kezdődni , de az Újságok’ Ü gyvéd e i’ 
kívánságára —  A guado Úr ellene  
n em  szóllván —  a’ dolog  Nov. 6- 
dikára halasztatott.

A' belső dolgokra ügyelő  Minis
ter’, tudósítására m ellyet a’Királynak 
beadott Ő Felsége Sept. i3-ikán költ 
V égzésénél fogva azt rendeli ,  hogy  
a’ Könyvkereskedésre ügyelő  n égy  
Inspectorok , kik most Parisban van
nak , megszűnjenek, ’s azok helyébe  
PolitiaB íztosok állíttassanak az egész 
országban, o lly  törvényes hatalom 
mal, m ellyelaz Inspectorok bírtak. 

‘ D A N I  A.
Azon hajós sereg , m elly  Sept. 

X-ső napjaiban K oppenhága mellett  
íx szélvészek miatt vasmatskát eresz
t e t t , Archangelből j ö n , és SteíFels 
Contra - Admirális’ vezérlése alatt 
Kronstadtba van rendeltetve , hol az 
újonnan épített hajókat m egfogják  
rezezni. L e s n o i , és Narva línea- ha
jók 74 á g y ú so k ,  's m indenjken 600  
ember van , Dvina fregáta 36 ágyús, 
és 350 ember van rajta.

A ’ T  h i s t e  d s A v i s-ban (This-  
ted Jütlandnak n yugoti partján fek
szik) ezeket lehet o lv a s n i : ,,M inek-  
utánna nehány nappal előbb 14,vagy 
16 h ajóból álló flottát elvitorlázni 
láttunk , Aug. 30- dikán délután 5 és 
7 óra között igen kem ény ágyúzást  
hallottunk a' tenger felől , m elly  
majd szakadatlanul tarto tt ,  ’s olly  
nagy v o l t ,  hogy a’ lövéseket a szá

raz fö ldön befelé nehány mértföld- 
nyire is lehetett hallani. Hajókat 
nem  láttunk.” — Az A a l b o r g s  
A v i s  így  ír : , ,L ökken  rakodó-hely
nél az a’különös tö r té n t , hogy Aug.  
31-kén nyugotra a' tengerfelől ágyú-  
zást hallottak, m elly  két óráig sza
kadatlanul tartott. A nnak b izony
ságául, hogy nem  egy-két em ber
nek képzelődése v o l t , azt hozzák
elő , hogy tö b b e n , ’s azok közt n e
hány Norvégiái hajósok is hallották  
az ág y ú zá s t , kik abban m egeggyez-  
nek , hogy  golyóbisokkal kellett a* 
lövéseknek esni,m inthogy az e lsülés
ből jól meg leh etett ism érni, és hogy  
a’ ren d etlen ség , m ellyel a' lövések  
történtek , azt mutatja , hogy annak  
ütközetnek kellett lenni. ( Eggyik  
Berlini Újság azt jegyzi-m eg , hogy  
m égis tévedésnek kell fekünni a 'd o 
logban . A ’ Börsenliste m időn ezt 
közli,már azon észrevételt teszi, hogy  
talán olly hajók’ lövései voltak, mel-  
lyek a’ szélvész miatt veszedelem 
ben forgottak).

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A' Florentiai Újság A r g o s z -  

b ó l  Aug. 15-dikén költ tudósítás  
Szerént jelenti: hogy a Görög n em 
zeti gyűlés béfejezte munkálkodá
sát (lásd előbbi levelünket). Ezen  
gyűlés  m egerősíté a’ két előbbi gyű 
lések’ rendszabásait, és C a p o d i s- 
t r i a s  Grófnak köszönetét m onda,  
's m inden eddig tett rendeléseite l-  
fogadá. A Panhellenion ezután Ta-  
nátsnak (Senátusnak) fog h ívatn i;  
63 candidatus közül 21 fog válasz
tatni ( ’s ezek közt hat a'Praesidens  
á lta l)  ezen Tanátsban. S i s s i n i
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G yörgy volt a' gyű lés ’ Elölülője .  
T r e z e l  Grlis m inden gyakorlott  
seregeknek Fő-Vezére l e t t ; és a’ már 
elutazott H e i d e g g e r  Óbesternek  
egy  akarattal* köszönet-tételt ren
d e ltek , és őtet Görög Generálisi 
ranggal megtisztelték.

A M E R I K  A.
B r á z  i l i a .  —  A’ R io -Jan e iró i  

Újságok közük azon feleletet, mel- 
lyet  a'két Ország-gyűlési Ház a' Tsá-  
szár' m egn y itó  beszédére adott. A  
Senátorok’ Háza illy érte lem ben vá
laszolt:  , , Felséges Ur! A ’ Senátus  
bánkódva é rtette Portugal lia’Koroná- 
jának b itangoltatását; meg nem tar
tóztathatja m a g á t , hogy ne tsudálja 
azon nagy buzgóságo t ,  m ellyel Tsá- 
szári Felséged m inden környűlállá- 
sokban Brazília" boldogsága eránt 
viseltetik , és a' m elly  mostanság  
Tsászári Felségednek hős szivében  
a'megbántott természet’ érzésein olly  
nagylelkűen uralkodik. A ’ n y o m ta 
tás’ szabadsága, ezen jótévő iga
z u n k , m ellyet  Brazília különösen  
F elségednek  k öszön , m elly  a’ g o n 
dolkodás’ határait kiszélesíti, melly  
a ’ tanításnak kút-forrása, és a1 népek' 
t s in osod ása , valamint a' köz szabad
ságnak tám asza, a’ m ennyire  az 
igazság’, és i l len d őség’ határait által 
n e m  h ágja , Tsász. F e lséged ’ g o n 
doskodásától egy olly  törvény’ e lő
terjesztését kívánta,melly bőlts m eg
szorításokat szabott. A’ Senátus min
den buzgósággal azon lévén , hogy  
kötelességét tellyesíttse  , egy tör
vény-javallat’ készítésében foglala
toskodik ezen tárgy eránt.” —  A' 
Deputátusok’ Házának válasz-Fel-

írása illy  értelmű volt:  „T sászár i  
Felséged’ böltsesége m ódot  tudott  
találni abban , hogy az A tya'jusát  
a’ Fejedelem'politikájával rnegegy- 
gyeztesse : a’ Portugalüai országló  
Királyné" igazát oltalmazza, a" nél
kül ,  hogy Brazília’ sorsát veszede
lemre kitegye. Felséges Ur ! ezen  
Magaviseleté a’ bizodalmatlanság-  
nak, és rettegésnek minden örvényét  
betem ette ,  és a' gyűlést álmélko-  
dásra, ’s hálára gerjesztette. A 'nyom -  
tatás dolga már a" Képviselők igaz 
figyelmét magára vonta , és ezután  
még inkább fogja vonni nem  tsak 
fontos volta m iatt,  hanem azért is, 
mivel szükséges , hogy a" törvények’ 
bölts részrehajlatlanságában a’ be-  
isületes polgárok biztos oltalmazó-  
paizst találjanak a’ rágalmazás n y i 
lai e llen .” — Mind a’ két Házban a* 
Papság jószágainak eladatásáról so
kat beszéltek , és sok Deputátusok  
ezen tárgyról egészen a’ m ostani L i
beralismus’ szeszével szollottak. —~ 
A ’ Deputátusok’ Házának Constitu-  
tiói Biztossága utasításokat kért az 
Országlószéktő-1, hogy mitsoda ren
deltetést kivan adni a’ kibujdosott  
Portugallus katonáknak; m iben se 
gítette ő k e t ,  m en ny i pénzt kaptak, 
’s a’ t. ? Noha ném elly  tagok ellene  
szegezték m agok at , m égis a' B iztos
ságnak ezen lépését a’ többség hely
ben hagyta. M árm ost várták azOr- 
száglószéktől, hogy egyenes  és tiszta 
kinyilatkoztatás által m inden gya
n ú t ,  ezen kényes tárgyra n é z v e ,  el 
fog oszlatni. —  Az Országlószék  
hathatós rendeléseket tett b izonyos  
plántálok e l l e n , kik arról vádoltat-
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tab , hogy rábszolgsikat hamarább 
ehemettetlék , minisem az utóh>ó 
lehelletöket kiadták volna.

M e x i k o .  —  A ’Hamburgi Cor
respondent Sept. 7 kén így ir : 
26-dikán Havannábból indúlt tudó
id ások szerént, ott az volt a’ híre, 
hogy a" Spanyol expeditiói seregek 
Barradas Grlis alatt S a n  J u a n  d’ 
U l l o a  várát elfoglalták volna. De 
ezen hírnek m ég a’ megvalósodásra  
van szüksége. Azt tartják, hogy a’ 
Spanyolok  nem  sokra mehetnek, ha 
tsak az anya-országból segítség nem  
érkezik.”— A'Journal du Com m erce  
Vera Cruzból illy tudósítást vett Jul.
14-dikéről: , ,M ind eddig bizonyosan  
nem  tudjuk , merre fordult a Spa
nyo l  expedií io; ném ellyel, azt mond
ják , hogy  Yukatanban szállnak-ki, 
m ások szerént felénk közelítenek. 
S a n t a n a  Grlis három naptól fog
va itt v a g y o n ,  és oltom beli rende
lésekkel foglalatoskodik ; San Juan  
d ’ U lloa vára jól m eg van erősítve, 
’s Őrizettel megrakva. A ’ Generális 
3 0  000 p asztert vetett adóul a’ ke- 
reskedőségre.

4  F  K 1 K A.
A Fraocz a Újságok szerént az 

Algíri Dey m eg nem elégedvén az
zal , hogy Franczia országgal nyil-  
vánságosvháborúban vagyon , az 
Orosszal is ellenkezni kezdett. Egy  
Aigiri m eghatalm azott rab ló -hajó  
(Caper) t.*h felette kem ény viasko- 
dás után a' Lizabonai vizel-en egy  
Orosz szállító h a jó t , rnelly betegek
kel , puskaporral, és hajó-kötelek
kel volt m egterhelve , elfogott.

K Ü L  Ö M B F É L E  T U D Ó S ÍT Á S O K .
A' Brazíliai ifjú Tsászárné G e n  t- 

b e n  az Universzitást is m eglátogat
ta , és keresztnevét A m é l i e  ’ 
látszható megindúlással írta-bé a' 
K ön yvb e , rninekutánna a’ több ne- 
tek közt N apóleonnak is , mint első  
C on su ln ak , és Josefm ának neveit  
m egpillan totta  ; a' báttya is magát  
beírta m int , , August Leuchtenbergi  
Herczeg.”

A ’ Regensburgi Püspök , W o l f  
Ü r , (szül. 1744 ) Aug. 22-ikén m eg
halt. Ezen Püspöki széket elfoglalja  
az ő eddig volt S e g é d e , a ’ híres 
S a i l e r ,  eddig Germanopolisi Püs
pök.

V i t k o v i c s  M i h á l  yf nints  többé. — Húsz eszi. e lo lt  ̂1809.) en 
gem szóllíta f e l ,  hogy ha a’ háború' tsapásai őtet eltemetnék ’s én  
m egm aradnék , tartsam fen én az ő emlékezerét. Azt most s úmdékozom  
teljesíteni. Ö sszegyűjtöm  tehát a’ m it nyom tatva ’s írva h agyott ,  's 
k ia d o m , Életével. Kérem m ind azok at ,  a' kik neki kevésbbé ismért  
dolgozásait nyomtatva vagy írva b írják , hogy igyekezetem et segéllen i,  
és az ollyat számomra tisztelt rokonom nál Tekint. F á y  A ndrásU rnál  
( P e s t e n ,  Kalap útsza , tulajdon házában) letenni méltóztassanak. —  

S zép h a lom , Septem ber 10-dikán 1829.
K a z i n c z y  F e r e n c  z.

(Hasznos Mulatságok Nro 2f6. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 27.

P e s t e t i , S z e r d á n , Sz. M ih á ly  U n v a  30 -dik nap ján  1829.

Ú j í t á s .
Mit zugolódsz , ha talán székedből, Bátya, kitesznek, 

’S abba kevés ideig egy fiatalka beül ?
Majd így jár ő is. Nints itten; semmi kivétel;?

’S hogyne? hiszen tudjuk, minden enyészni való.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

0 )  Tsász. Rir. Fő Herczegsége sze
retve tisztelt N ád oru n k , m int Ts.  
Ns. P e s t ,  P i l is ,  és Solt t. e. Vár
m eg y é k ’ örökös és valóságos Fő-Is- 
p á n y a ,  tulajdon fó Szem élye’ elől- 
íilése alatt , ezen N em es Várme
gyéknek Tisztújító Székét Budán az 
ország’ háza’ palotájában ma elkez
dette. Ezen ősi szabadságunk gya 
korlásának nem zeti ünnepére a kü- 
lö m b en  is népes  nagy m eg y e ’ vidé
keiről igen  számos N em esség  g y ü k 
b e , ú gy  hogy m inden zavarodás , 
■y. rendetlenség’ elkerülésére n y o m 
tatott Rendszabások adattak-ki. —- 
Ezen nem zeti tételnek kim enetelét  
jöv<5 levelünkben fogjuk közölni.

i O  T s .  R. FŐ Herczegsége az or
szág Nádora G á l y  János Muzsika- 
Mester Úrnak ezen czím ű m unká
jára: , ,A ’ Muzsika T udom ánya, vagy 
fundaroentos T a n í t á s , ’s a’ t.” az alá
zatosan kért Ajánlást kegyelm esen  
elfogadni m éltóztatott.

( M á so d ik  F é le s z te n d ő  1829.)

Ö Ts. R. F e lsége  R u n  i t s  Mi
hály hajdani Professor Úrnak ke
gyelm esen  m egengedni méltózta-  
to t t ,  hogy , ,a 'Burkus országi kert 
miv.elésre ö&2veálIott E g g y e s ű le t ” 
által néki ,  mint. levelező tagjának , 
küldött D ip lom át elfogadhassa.

A’ kis gyerm ekek’ gondviselő  és 
képző Intézetének gyarapítására  
melly Budán N. M. Gróf Brunszvih  
Mária Theresia O Exja áíta 1 állítta
tott- fel, és igazgattatok (lásd a’ 14, és 
26szám u Hasznos M ul.)a’következők  
adakoztak (egyszeres esztendei ada
kozás áll 4 f. C. P . ,  hol többszörös  
adakozások v a n n a k , rekesz alatt je- 
leltetik-ki) Ó Ts. R, Fő Herczegsége  
Maria ( I 3 ) ; ,C )  Ts. R. Fái Hg.ség© 
Herm ine,; O Ts. K. Fő H g.sége  
István; Ó T s.R . Fő Hg.sége Sándor 
Leopold ; O Rir. Fő H g.sége Estei  
Ferdinánd (H P); Fő  Mélt. Hg. Bat
thyányi Fü löp  ( i 0 ) ;  Gróf Festetits  
A lbert; Festetits M inna Grófné;  
Thum -Bánffy  G rófné; Csáky Lud
milla G rófné; Gr. Csáfcy László;: 
Gr, Csáky István; Csáky Gizela Gróft

) (
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né; Keglevich Sándor Mathilde Gróf
né ; Gr. Keglevich G eiza ; Keglevich 
Alexandrina Grófné; H unyady Julia 
Grófné; Gr. H unyady F eren cz; Gr. 
H unyadi László ; 'Sigray Amalia  
Grófné ; Z ichy Crescentia Grófné ; 
Gr. Zichy Hermány ; Zichy Karolina 
Grófné ; Z ichy Mária Grófné ; Gr. 
Zichy A lfréd; Brunszvik - Seeberg  
Grófné ( 4 ) ;  Gerliczy - György Bá
róné ; Brunszvik Mária Theresia  
Grófné ( 2 ) ;  Lányi Oktávia; Lányi  
Gizela;Marczibányi Márton; László- 
Szűts A sszony  ( 2 ) ;  Kis Louiza  
A sszony  szül. Hornig Báróné ; Ger
liczy Báróné szül. Skublics ; Orczy- 
Pejacsevich Báróné ; Végh Johanna;  
Gober Asszony ; Vörös- Hiemer Asz- 
gzony (3 )  ; Kappinger A sszony szül. 
Zsitvay ; Lászlovszky V ilhe lm ina;  
B u rgm ann  Eliza A sszony szül. See
berg Báróné ; Borsody Á gnes Asz- 
szony  ; Bekers Grófné ; Ü rm ényi  
Ferencz ; Gr. Dezasse Antal; Forray- 
Brunszvik Julia Báróné (2);  Bede-  
kovich- A lm ásy Báróné ; Forray Ze- 
phise B áróné; Brunszvik- Majthé- 
n y i Grófné (2 ) ;  Chotek - Brunszvik 
Grófné ; M aithényi- Bartakovits Ma
rianna A ssz o n y ;  Bedekovich - N ó
rák B á r ó n é ;  Báró Révay János;  
Révay ’Sófia B áróné; Aszalay Má
ria A sszon y;  Vörös Borbára Asz- 
szony ; Rosier Joséfa Asszony (2 );  
R e n n  A sszony szül Szlatinyi;  JNs. 
T riest  Am alia A sszony ( 6 j ; Ns. 
Triest Úr Nagykereskedő (6 );  Hein
rich Bonifacius Ür ( 6 ) ;  Vogel L e o 
pold  U r; Höhn Éva Asszony ; Klin 
ger G yörgy Prépost U r ; Majsch 
Jakab Ur, (Befejezése következik).

OROSZ BI RODALOM.
Az Odesszai Journal Sept. 12- 

dikén jelenti az oda való egésség’ 
állapotjárói; hogy noha az utolsó  
napokban sem  Moldavankában, sem 
a' szomszéd két helységben sem m i  
búsító eset nern történ t, de Sept. 
10-dikén két katona azon sereg kö
zűi , melly a’cordonon belől á ll,m eg
halt; eggyik egy n a p ,  a’ másik há
rom nap volt beteg. A lakosok igen  
gyanús foltokat találtak e g gy ik en ,  
s e’ miatt m inden  rendelést m eg
tettek , a1 mit a' környűlálíások kí
vántak .—  A ’ múlt napokban a’ vá
rosnak ideig való contumácziájában  
két szem ély  meghalt. E gy gyermek  
Krug Űr’ famíliájából, m elly  A ug.  
27 dikétől fogva el volt rekesztve, 
m egbetegedett. L o g y  illy  későn  
ütött-ki a pestis ezen gyerm ek en ,  
s annak hogy olly gyen ge  , és lassú  
m enetele  vag y o n , tsak a' chlor’, és 
só-savany’ használásának lehet tu
lajdonítani. Mióta Krug Úr’ major
jában ( U s s a t o v y )  a’ pestis magát 
m u tatta , az ő famíliája igen gyak 
ran használta a' ch lort , és só savanyt  
részint belŐlrol, részint kívülről 
ferdőkben.

Továbbá ezt írja azon Ú jság:  
„ J ú l i a  G r ó f n é  nevű Austria! 
h ajó , S o d e r i n o  Kapitány iga i-  
gatása alatt,m elly K onstantinápoly
ból Aug. 31-dikén in d ú lt ,  és Sept. 
10-dikén bot r a l , 's a* t. érkezett ide, 
a’ következő tudósításokat h ozta ,  
m ellyeknek valóságáról kezeskedhe
tünk : —  Aug. 29-dike óta seregeink’ 
g y ő zed e lm ei ,  és Drinápoly' b e v é 
tele a’ fő városban nagy rém ülést
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terjesztettek. A Szultán végreáltal- 
lá t ta ,  hogy szükség legyen  békesé- 
get k ö tn i ,  és Biztosokat k ü ld ö tt ,  
Küster Burkus Követségi T itoknok  
kísérete a la tt ,  D r inápolyba , Gróf 
D ieb its’ hadi szállására. A ’ Szultán  
a’ békeség’ feltételeire nézve O F e l 
ségének a'Tsászárnak nagy le lk ű sé
gére bízza m agát,  és várva várja az 
E g g y ezés ’ aláírásának pillantatját. 
A ’ nép  tsak a' békeségről beszéli ,  
mint kívánságának egyedül való czél- 
járól. Majd sem m i fegyveres kato
naság sints a' fő városban. A ’ Jan
tsárok’ felektezetének m egm aradt ré
szesei a’ m ostani környűlállásokat  
akarák a’ magok hasznokra fordítani; 
a’ lázadás zászlóját akarák kiszegez
n i ; de a’ kem ény rendszabások azt 
rueggátolák. H a m i d  A g a  a’ B os
porus m ellyék i várak Fő Comroan* 
dánsa , halállal bűn tettetett pártütő 
beszédeiért.-— Aug. 31-d ikércl:  A ’ 
kivégeztetéseket elkezdették , és 
írtóztató kem énységgel folytatják 
m ind azok ellen , kik a’ Szultán előtt 
gyanúsok. Kik a' Jantsárok’ feleke- 
zetéhez tartoznak , m ind elfogják ; 
sokan már megfojtattak , m ások le
fejeztettek ; az utszák rakva vannak 
holt testekkel. Ezeken kívül a’ Sze- 
raszkier nagy számú népet fojtatott- 
m eg titkon. A ’ Kávéházak, hol ezek 
Öszve szoktak volt g y ű ln i ,  lerontat- 
ta k .—  A’ fekete tengerre való sza
bad kihajózás m ég  ki nem  hírdette- 
t e t t , de ném elly  hajók pénzért már 
m egnyerték  —  Sok Orosz hadi fog
lyokat tengeren haza küldöttek ; a 
többiről Gróf D ieb its’ rendelését vár
ják , kiket a’ Szultán az ő szabad aka

ratjára bízott.-— Ezen tudósításokon  
kívül a’ Julia Grófné hajó Kapitánya  
azt mondja : hogy  éppen m időn  
K onstantinápolyból elindulna , az a’ 
jelentés érkezett oda , hogy az Orosz 
seregek R o d  o s z t ó t  elfoglalták.”

Végre az Odesszai Journal ugyan  
az nap (Sept. 12.) ezt írja: ,. É ppen  
ezen pillantatban érkeznek Konstan
tinápolyból Sept. 3-diki tudósítások.  
Senki sem  kételkedik ezen főváros
ban a’ b ék eségrő l , m inthogy a’ hadi 
m unkálkodások m ind a’ szárazon , 
mind a’ vízen m egszűntek. Folyvást  
o lly  sokat végeznek-ki, hogy  az e l
vesztettek’ számát már nagyobbra  
teszik , m in t 1826-dikban, m időn  a’ 
Jantsárok’ serege eltöröltetett. Azt  
állítják , hogy  sok előkelő szem élyek  
arra a’ sorsra jutnak, m ellyet a’ S zu l
tán előtt gyanuságba esettek már 
tapasztaltak.”

N A  G Y  B R I T A  N N I  A.
W i l h e l m  Badeni Mark-Gróf 

O Felségétő l a’ Király tói a ’ Guelph- 
Rend nagy Keresztjét n y e r te .—-A z  
Országló,*>zék hivatalos tudósításokat  
vett G o r d o n  Ú rtól Aug. 20-ikáróJ, 
és D a w k i n s  Úrtól G örfg ország
ból Aug. 27-dikéről. E gy  Görög tsa- 
pat T h é b a  mellett állását e lhagy
ta ;  és mivel zsóldot nem  k ap ott ,  
vonakodott tsatázni. Ennél fogva  
ennek pattantyuit a* Törökök el
foglalták.

A ’ C o u r i e r ezt írja : , ,A ’ Ha- 
vannahi tudósítások A ug. 3-dikáig  
terjednek, hol sok készületeket tet
tek egy  új expeditióra ; de az elsőről 
m ég  sem m i hír sem  érkezett. Még  
nints azon titok kivilágosodva, hogy
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hol szállott-ki."’ (N ém ellyek  azt ír
ják , hogy a’ szélvész a’ Spanyol ha
jókat elzavarta v o ln a ) .  —  U gyan  
ezen Újság így  szóll: „Herczeg W e l 
l i n g t o n  a' M o r n i n g  * J o u r 
n a l t  a' W id d lesex i  T örvényszék’ 
eleibe id é z te , mivel a’ Herczeget 
, ,büszke , uralkodni vágyó , sértege
tő , tisztátalan le lk ű ,  princípium  
nélkül való" em bernek nevezte. Mi 
elm ondhatjuk, hogy az egész ország
ban  senki sem  tett nagyobb  szolgá
latot a’ hazának , ’s nagyobb áldoza
tot , és senkinek szem élyes ditsőíé-  
ge nints úgy e g y b e k ö tv e  a’ haza 
boldogságáva l, m int W ell in gton  
Herczegé ! Ötét Fejedelm e m egtisz
telte b izodalm ával; s éppen most  
hivatala’ terheire o l ly  buzgósággal 
szenteli m a g á t ,  a’ m iilyent eggyik  
m egelőzője sem mutatott. Ha tehát 
egy il lyen  ember a’ törvények’ m e g 
szegéséről panaszkodik, az nem  le
het híjában.”

Angliai levelek szom orú jelenté
seket közölnek az orkán’ erejéről , 
m elly  Aug. utolsó  napjaiban A nglia’ 
partjainál dühösködött. l ő  hajót név 
szerént m egneveznek* ’s m ég több  
ism éretlen nevűeket e m le g e tn e k , 
m ellyek A nglia’ partjainál elvesztek.

G i b r a l t á r b ó l  Aug. 27-dikén  
írják , hogy ott három szem ély  a' 
sárga-hideglelésnek m inden jeleivel 
meghalt. Ezen idő óta a' város nagy  
rém ülésben van ennek az írtóztató 
nyavalyának m egjelenésen, noha az 
A n go l Orvosok azt n em  tartják sár
ga-hidegnek.

P l y m o u t h b ó l  írják: hogy Gróf 
Northesk St.Vincent hajóra szegezte-

ki A d m ir íl is i  zászlóját, m elly  az 
elindulásra készen áll.

Sept. 1 1-kén, D i c k e n s o n  Ka
p itán y’ megiteltetésének 15-dik ülé
sében , Ü gyvéde  M i n e  h i n  Úr fel
öl vasa a’ bírók előtt védelm ezését , 
m elly 3 óráig tartott. A ’ védejme
zé* azon bizonyítással kezdődött,  
hogy a’ Kapitány azon tisztelő e n 
ged e lm ességet ,  m ellyel Codrington  
Adm irálisnak, m int Elöljárójának  
tartozik , az egész beszéd’ folytába i 
nem  veszti-el szemei elől. A ’ Nava- 
rini ütközetről így  szollá : „Szeren-  
tsém  vala egy nagy tengeri ü tközet
ben részesü ln i, m ellyb en  mi győz
tü n k , és hol az ellenség' serege  
ö szverom lo tt , m elly m egeggyezett  
volt ab b a n , hogy a’ régi híres Gö
rög országnak századok óta fenálló  
rabszolgaságát tovább terjessze , 
m ellynek megszabadítására Anglia, 
és Szövetségesei karjaikat kinyujták, 
és eggyesített  ereiket ezen aikairna- 
tossággal Sir Codringtonra b ízák , 
ki a' világ várokozásának telly esen  
megfelelt. —  E n így  szollá tovább, 
annál kevésbé fogok a 'nek i tartozó  
tiszteletről elfelejtkezni, m in thogy  
ezen hajó (Victory) mellyen m ost  
vagyu n k , ugyan az, m ellyen  Lord 
l\ e 1 s o n m eghalt;  és a' Kapitányi 
Kamara (Kajüte) m ellyben az Urak 
egybe  vannak g y ű lv e ,  ugyan  a* ,  
m ellyből a’ Trafalgari ütközet előtt  
utolsó parantsolatjáfc adá , m elly  ez 
volt: ,, Anglia kívánja, hogy  kiki 
kötelességét tellyesitt.se; ” o lly  sza
vak e z e k ,  mellyekre A nglia  késd 
időkben is kevély lehet. Ezután a' 
Kapitány vedel mezesének közönsé

v
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ges pontjául azt hozá-elŐ, hogy  a' 
fü st ,  és zavarodás ezen rendkívül va
ló ütközetben sokkal nagyobb  v o l t ,  
le in tsem  hogy Codrington m indent  
szorosan m egláthatott Tolna ; maga 
Codrington is megvallja , hogy vol
taképpen már nem  em lékezik m in
den környűlállásra. v,Eía azon vád
pontok , m ellyeket az Admirális, mi- 
nekutánna o lly  hosszas ideig hallga
t o t t , m ost ellenem  in d í t , helyesek, 
’s igazak,akkor én az engedetlenség
nek, tunyaságnak, elm ulatásnak, és 
fellazításnak vétkébe estem , 's a tör
vény szerént halált érdemiek. U gyan  
ezen helyen talán,hol m ost ezen hajó 
á l l ,  1757-dikben B y n g  Admirális 
agyon  lövetett. —  A' Navarini ütkö
zet után két Orosz R endet kaptam, a' 
Sz. A nna R end ét az Admirálisság' 
T itoknokátó l,és  a' Sz. Vladimir R en
det Sir Codrington utánnam  küldé. 
L ondonba visszatérvén, megkérem  
az A dm irá lisságot, hogy a’ Sz. Vla
dimir Rendét hordoznom  engedné-  
m e g ;  ez en gem ’ Sir Codringtonhoz  
útasíta , ki az Admirálisság T itokno-  
kának 1829. Jun. 14-ikén azt írá: 
hogy tévedésnek kell lenni a' d o log
ban, ha én két Orosz R endet kaptam; 
a’ mi onnét esett, mivel H eyden Adm. 
nem  tu d ta ,  hogy Lieven Hg. által 
már egy Orosz R endet n y e r te m ; 
Bathurst halála után is, midőnGenua  
hajó’ korm ánya reám szá llo tt , ezen  
hajó’ igazgatásával m eg  volt e léged
ve ; azt m ondja az A d m ., hogy Asia, 
és Albion Tisztei e lőbb megérdem-  
lették volna a’ ju ta lm at,  m int én. 
í n  t iszte lem , betsü löm  ők et;  de 
annyira tsak ugyan  m eg  nem  alatso-

nítbattam m agam ot, hogy velők egy  
karba helyeztessem  m agam ’. A zon
ban az Admirálisság' kívánságára tüs
tént vissza-küldém Sz.Vladimír R en
dét. M ost asért adták e lő m b e , hogy  
a’ Törvényszéknek m egm utassam  ; 
és én ezt m eg  is teszem , m időn a’ 
Sir Codr. által írott borítékot ide tsa- 
to lom , m ellyben  O a' Sz. Vlad. Ren
dét 8 hónap múlva az ütközet után  
nékem küldé. Az Admirális m ind a’ 
Lord Fő Admirálishoz küldött hiva
talos lev e léb en ,  m ind az Oct. 24- 
dikén kiadott napi parantsolatjában, 
m ellyet nekem  is m egküldött, mind  
akkor, m időn a' hajóra jött szem élye
sen a’ haldokló Bathurst'vigasztalá
sára , m indent m agaszta lt ,  a’ mi 
ezen nevezetes ütközethez tartozott. 
Jusom volt tehát azt h in n e m , hogy  
tetszéséből én sem vagyok kizárva ; 
tsak m ost, m időn a'Bath, Sz. Fajos, 
és Sz. Anna Rendéit nyertem  O Fel
ségektől az A ngol és Franczia Kirá
lyoktól , 's Orosz Tsászártól ; tsak  
most, midőn famíliám’tsendes ö lébe  
vissza vontam  m agam ’, lépik-fel az 
Adm egy váddal, m elly o lly  egyen e
sen ellenkezik írás- és szóbeli vallá
sával. Köszönet az Admirálisságnak, 
melly illy Törvényszék’ elintézése ál
tal alkalmatosságot szerez a' bévá- 
doltatottnak ártatlansága m egm uta
tására” ( Innét a’ Kapitány általme- 
gyen  az eggyes vádpontok’ megczá-  
folására., mellyek m inthogy mesteri 
(technicus)fogásokat adnak-elŐ, p .o .  
hogy a' Kapitány n em  használta a’ 
vető-kötelet a’ hajó’ gyors fordításá
ra , is a’ t. a’ beszédnek ezen részét el* 
mellőzzük.) „A z Adm. azt is hibának
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tulajdonítja , hogy az ütközetben e l
estek közé számláltam Bathurst Ka
pitányt is , a' ki pedig azután halt 
m eg. Ebben nekem  az lett volna czé- 
l o m ,  hogy jutalmat szerezzek ma-j 
gam nak, m ellyben  külöm ben nem  
részesültem  volna. Ezen vádat g y ű 
lö löm . igaz, hogy Bathurst K. a’ h o l
tak közölt á l lo t t ; igen de a' lajstrom’ 
elkészítése előtt 12 órával halva volt. 
N elson  is a'Trafalgari ütközetben el
estek közé számláltatik, noha azután i 
halt m eg .— Ha Codr. az Orosz Ren-  
dek' általkiildetésében tévedést gon-  
d o l ^ a z  elküldés előtt m eg  kellett  
volna H eyden Admirálistól tuda
kozni , 's a t.”

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A' Courrier d’ Orient Aug. 15- 

dikén több Irom ányokat közöl a' 
Görög O rszággyüiéséből, ’s ezeken  
kívül Eginából illy tudósításokat:  
, ,A u g . 4 -d ik érő l: T r i d e n t  línea- 
hajó , m e l l y R o s a m e l  Contra-Ad- 
mirális' zászlóját viseli , tegnap estve 
Szolimából ide jött. —  Aug. 6. Tri
dent a' m últ éjjel N a p ó  l i b a  in 
d u lt ,  s Báró R o u e n  Franczia R e
zidenst viszi, ki nehány nap előtt 
jött K on stan tin áp o lyb ó l , ’s Argosz- 
ba m egyen. D a w k i n s  Úr is 
A n g o l  R es id en s , W  a s p  korvetten  
ma Napokba m e g y e n ,  's onnét Ar- 
g o s z b a .—  Aug. 10. Argoszból írják, 
hogy Sir C h u r c h  Richard, kit a’ 
T roezen i Görög nem zeti gyűlés Gö
rög Fő  Vezérré nevezett vala , az Ar- 
gószi Congressusnak béadta elbo- 
tsáttatásáért könyörgő levelét, okok
kal tám ogatva.— Továbbá N a p o l i  
d i  R o m á n i á b ó l :  „A ug. 4 . T e g 

nap Ö Exja a' Praesidens, egy hadi 
S egéd , ’s egy Titoknok által kísér
tetve ,  ide érkezett. T r e z e l  Grlist 
m eglátogatta , ki nehány nap óta itt 

, van,  és hosszas betegségéből szár
mazott gyen gesége  miatt Argószba 
nem  mehetett. Ezután a' Praesidens 
F l e u r  d e  L y s  Franczia fregatára 
m e n t , 's onnét az Orosz Admirálisi 
hajóra, hol ebédelt is. O Exja az 
nap estve Argószba visszatért. —  
H e i d e g g e r  Óbester’ egéssége meg
javult; azt m ondják , hogy m inek-  
«lőtte  hazájába visszatérne, Görög  
országnak külöm bféle m egyéit  fogja 
bejárni, m ellyeket nem  igen ismér, 
m inthogy hivatala eddig tsak Napo-  
i iban , vagy Poroszban tartóztatta. 
— M ü l l e r  Úr  P a l  a m i d i  várá
nak (Nauplia' eggyik fellegvárának) 
Com m andánsa két nap előtt hideg
lelésben meghalt. Ezen derék W ü r -  
tem bergi ifjú Tiszt 3 esztendő óta 
jeles szolgálatokat tett a’ Görögök
nek. — Aug. 7 - ikérő l: T  r e z e 1 Grlis 
tegnapelőtt új T isz tség éb e ,  m in ta '  
G ö r ö g  r e g u l á r i s  s e r e g e k '  
G e n e r a l - D i r e c t o r  a, béik látta
to tt;  (V mi a’ Morcában lévő Fran
czia seregek’ V ezérének, Schneider  
Grlisnak m egeggyezésével történt),  
's azonnal a’ Napoliban lévő katona-  
T isztek’ udvarlását elfogadta. T e g 
nap a'Grlis Argószba m ent a’ Prae- 
sidens’ látogatására. A ’ seregekhez  
napi parantsolatot botsátott.— Aug.  
9. Ma T r e z e l  Grlis a’ vármezején  
m inden  se re g e k e t , m ellyek N a p o 
liban van n ak , a’ katona-oskolai n e -  
vendékekkel eggyütt, megmustrált.
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A ’ feljebb em lített  Irom ányok  , 

m ellyek a' negyedik  nem zeti gyű lést  
i lle t ik ,  a’ következők: I. A' Gyűlés  
a ’ Praesidensnek jelenti: hogy egy  
akarattal a Congressus’ Elölülőjévé  
választotta S i  s z í n i  G yörgy Urat, 
A l-E lőlü lővé M a v r o m a t i  György  
U r a t ,  és Titoknokokká R i z o  Ja- 
k o v a k i ,  's C h r y s o g e l o s  Miklós  
Urakat. —  II. A ’ Követek a’ nem zet’ 
nevében köszönetét m ondnak a’ 
Praesidensnek a’ m egnyitó  beszédé
b en  előadott korm ányáért, és m eg
mérhetetlen sok munkájáért. —  III. 
A' Praesidens jelenti Juh 26*dikán 
adott válaszában , hogy  a’ választá
sok  bizonyára m egeggyezn ek  a’ 
Nemzet várakozásával.— III. A Prae
sidens bíztatja a’ Képviselőket, hogy  
a’ szövetséges Hatalmasságoknak, és 
a’ tsínos világnak m u tassák -m eg , 
hogy n e m ze t i ,  s polgári feléledésü
ket tulajdon erőlködéseik által akar
ják és tudják s iettetn i;  és h o g y a n 
nak tellyesedését légi nkább eszközli 
azon bízodalom , m ellyet a* Congres
sus az Országlószékben helyheztet. 
íg é r i ,  hogy  az illető T itoknok m in 
den Irományokat a’ Congressus elei
be fog terjeszteni, m ellyeket a* szö
vetséges Hatalmasságok a’ Görög 
Országlószékkel k öz lő itek , valamint  
azokat is , m ellyeket az Öi száglószék 
a* maga részéről ezen Udvarok elei
be terjesztett. —

IV. Aug. 3-dikán a* nemzeti g yű 
lés illy Felírást botsátott a’ Praesi- 
denshez : „M időn  m inket a Nem zet  
a' maga Képviselőivé választott a’ 
negyed ik  Congressusra , az volt aka
ratja , hogy m eg ism erjü k , és tud
juk azon alap-törvényeket, mellyek

Excellentiádnak boldogító  m egér
kezése óta mai nap ig  a’ Hazának olly  
boldogságot szereztek , m^lly re
m énységeit  meghaladta. M int a’ 
N em zet’ indulatinak egyenes tolmá-  
tsai , és m egb ízo ttja i , Excellentiád
nak bemutatjuk a’ Nem zet hálada- 
tosságát, 's kötelességünknek is tart
juk E xádot fáradságos m unkáiban  
b u z g ó n , és állhatatosan se g íte n i , és 
Excád' belátásait, 's széles ism ere
teit vezér-tsillagúl követn i.— Rend  
és eggyetértés követte a rendetlen
séget ,  és zavart. M inden oklevelek
ből , m ellyeket az Oiszáglószék ré
szint a' külöm bféle Tisztségek által, 
részint a’ hivatalos Újságokban ki- 
hírdettetett, világosan kitündoklik  
alap-törvényeinek értelmes , és mér
sékleti vo lta; de m inthogy a’ N em 
zet az egész belső öszve-alkottatás-  
r ó l , és azon dolog  mivoltáról, m elly  
ezen fontos és tsiklándós tárgyban  
a külföldi Udvarokkal folyam atban  
v a g y o n ,  tellyes felvilágosításra kí
ván ju tn i ,  erre nézve m inket tellyes
hatalommal felruházott___Az első
ülés’ kezdetekor Excád rövideden  
előterjesztette azon alap-törvénye
ket, m ellyeket kormányának kez
dete óta mai napig  sinórm értékűl  
követett;  azon alap - törvényeket y 
m ellyeknél fogva szemünk előtt kö
telességeit áHhatatosan , és sikere
sen folytatta , és m ind a’ nem zetnek  
fontos hasznairól a’ külföldével egy-  
be-kaptsolva g o n d o sk o d o tt ,  m ind  
a’ belső egybe-alkotást jó útra indí
t o t t a .— A ’ Congressus Excád'K or
m ányozásának ezen világos és p o n 
tos előterjesztését háladatossággal 
visszonozta, és maga közül bét tag-
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ból álló Biztosságot nevezett ,  hogy  
az a’ szövetséges Hatalmasságok, és 
a’ Görög Országlószék közölt fo lyta
tott diplörnatiai levelezést valamint  
az ideiglen kiadatott kormányszéki 
Végzéseket gondosan  megvizsgálja. 
— A ’ külföldi dolgokra ügyelő  Ti-  
toknok Jul. 28-dikán a' gyű lésben  
m egje len ék , és m ind en  diplörnatiai 
levelezéseket felolvasa. 29-dikben a’ 
belső dolgokra ü gye lő  Státus-iFitok- 
nok az em lített  Végzéseket előter-f 
jeszté. 30-dikban a' Financziális do l
gok’ számadásának megvizsgálására  
rendelt Biztosság egy m unkát ada- 
b é , m eily  a’ jövedelmekről , ’s köl
tségekről való jegyzéseket foglalja 
m agában, mióta a’ F inancz-T isztség,  
és nem zeti bank felállott a' f. e. Apr. 
végéig. —  Az országos Költségek' 
felvetése is (B u d g e t)  egész eszten 
d ő r e ,  1829. Májustól kezdve 1830. 
Apr. végéig ,hasonlóképpen a’ gyűlés  
eleibe terjesztetett.— Az nap az em 
líte tt  Biztosság a' Panhellenionnak  
egy  tudósítását is béadta , a 'B iztos
ságnak két más tudósításával a L ón -O ■
dönban  költsön vett pénz m egvizs
gálásáról , m ellyhez kaptsolva volt 
egy plánum is ezen adósságnak el* 
enyésztéséről.” (Béfejezése követk.)

A M E  R I K A .
P e r u .  —  Lim ából Apr. 24<*ihén 

írják : hogy ott egy  Öszve-esküvést 
fedf ztek-feJ. A' két fő czinkos el van 
fogva. Egy harmadik , ki aztválalta 
volt magara, hogy a’ szomszéd plán
ta-tanyák’ rabszolgáit e ltsab ítja ,. ’s 
a  fejérek’ m eggyilkolására buzdítja, 
elszökött. Azok’ neveinek feljegyzés  
sét is m egtalálták, kik a' mostani

Országlószék’ megbuktatása után a' 
korm ányon lettek v o ln a ;  a’ m int  
mondják,, ezek közt első lett volna  
Ordonnez m ulatt ( fejér ’s fekete 
szülőktől származott korts). ■

K ö z é p - A m e r i k a .  —  H a e f -  
k e n s  Ú r ,  Belgium i Fő Consul Kö- 
zép-Amerikában , Máj. 19-ikénkölt  
levelében jelenti : hogy G u a t e m a 
l a  városa Apr. 12-dikén a’ San-Saí-  
vadori seregeknek véres tsata után  
magát feladta; a’ viaskodás a’ város
nak elsánczolt utszáin n é g y  nap 
m indég  tartott. „Ezen történet, íg y  
s z o l lá ’ levélíró, megbuktatja őz úgy  
nevezett áristocratiai fe lekezetet,  
m ellynek Fejei fogságba tétettek, és 
tsak az idő m utatja -m eg , vallyon  
ezen szomorú győzedelem nek beke- 
ség , ,  és tsendesség  leszen-e a’ kö
vetkezése.”

M o n t e v i d e o .  — A' Buenos-  
Ayresi postával M onfevideóhól ér
keztek Jul. 4-dikéig terjedő tudósí
tások L ondonba. Ezen város akkor 
új U rán ak , Banda Orientali Státus
nak tsendes birtokában volt ; ezen  
új Státus m agát m ost U  r u g a i-nak 
nevezi. A ’ Congressus üléseket tar
t o t t , ’s külöm bféle fontos tárgyak’ 
eligazításában foglalatoskodott.Leg
újabban egy Végzést adott-ki, m elly-  
nél fogva M ontevideo’ bástyáinak  
egy része lerontatik. A dagok a 'köz
nép' kiművelésére fordították figyel-  
m ő k e t ,  és oskolák’ állításéra költsé
get rendeltek. Ezen tudósításokból  
kitetszik az i s ,  hogy belső tsendes
s é g ,  és békeség uralkodik ezen Stá
tu s b a n ,  mellynek mérsékleti Kor
m ányszéke vagyon.

(Hasznos Mulatságok Nro 27.. Hirdetés J/2 árkus.)



P e s te n ,  S z o m b a to n , M in d  S ze n t H a v a  3-dik  n ap ján  1829.

M u s t ,  é s  B o r .
Ár szőllő levibői must lesz; majd forrani elkezd,

’S úgy válik borrá , hogy hu salakja leszáll.
Édes volt, de erő nélkül; tsi'pőske, de szesszel 

Tellyes-itallá le lt .— Mellyike tétsz’ne neked?
............... ■ ■■= ------ -------------------------------------tJ'-J--------

M A G Y A R  és E R D É L Y
O R S Z Á G .

o  T s .  Kir. F e lsége  Sept. 7-dikén  
költ kegyelm es  Végzése által Mél- 
ló ságos  N i t r a y ÍVlátyás Urat, n y u 
godalom ra botsátott Kir. Helytartói 
T a n á tso s t ,  hasznos és hosszas szol
gálatának megjutalmaztatására, Ts. 
Kir. Udvari Tanátsossá méitóztatott  
kinevezn i, m ind en  taksák’ e len g e 
désével.

' O T s. K. F elsége  m éitóztatott Fő  
Tiszt, és M éltós. L á n g  Incze, T s.  
K. Udvari T a n á tso s ,  Kánonok és 
eddig vök  Békési Fő Esperest Urat, 
a’ Nagy-Váradi Káptalanban Custos 
K anonokká; —  továbbá Fő Tiszt 
K o r b é l i  Antal Kanonok , és eddig 
volt Krasznai Fő Esperest U ra t ,  
ugyan  a’ N. Váradi Káptalannál Szé
kes Fő Esperestté nevezni méitóz  
tatott.

Ö  Ts. K. F e lsége  méitóztatott  
H o f f m e i s t e r  Károly Ts. K. Ma
jor Urat , az O Felsége nevét viselő 
könyű lovas R egem entben , Magyar] 

(M á so d ik  F é ie sz ten d ó  1829.)

N e m e ssé g g e l , a’ taksák’ e lengedé
sével, kegyelm esen  megajándékozni.

T ek . Ns. Pest Vármegyének T iszt
újító székén , —  melly O Ts. K. F ő  
rlerczegsége’ elő lülése  alatt Sept. 30- 
dik án tartatott , *s az nap 4 órakor 
béfejeztetett , s a’ m e l ly e l  igen szá
mos F ő  P ap i,  és polgári R en d ek ,  
valamint szomszéd M egyék’ K üldött
ségei jelenlétökkel d íszesítettek , —  
a’ választások m ind felkiáltás által e' 
képpen m entek végbe: Első AI- 
Ispány T T . K o v á t s  György Ú r ;  
Második Al-Ispány D u b r a v i t z  
S im on  Ú r; Fo-Jegy zó S á r k ö z y  
Imre Ú r;  Betsületbeli Fő - Jegyző  
S z ö g y é n y i  László Ú r ;  Első A l
jeg y z ő  B e r n á t h  G yörgy Úr ; 2 -  
dik F e s t e t i  t s  Sám uel Ú r ; 3-dik  
N a  g y  István Úr. —  A ’ Ketskeméti  
Jarasban : Ko Sz. Bíró B a t t a  Sá
muel Úr. Al Sz. Bírák S á r k ö a y  
Lórin e z ,  és S z i I a s*s y  György U -  
rak. Esküdtek: S z a l a y  György % 
N y  á r y  M iklós, S z e l e s  Jósét  
Urak. —  A ’ Váezi Járásban: Fő  Sz* 
Bíró F r i b  e i s z  István , A l Sz. B í -x

H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 28.



eák S o m o g y i  K áro ly , és F  ö 1 el
v á r  y Miklós Urak. Esküdtek : F r i- 
b e i s z  Ferencz, H a l á s z Pál, P a r 
ii i t z k y  Eduard Urak. — Pesti Já
rásban : Fő Sz. Bíró T a h y  Károly, 
A l Sz. B írák K o n k o l y  J ó se f ,  és 
B l a s k o v i t s  Gyula Urak. E sküd
tek : B i e l e k János, J e s z e n s z k y  
A n ta l ,  C z a g á n y  i János U r a k .— 
Solti  Járásban: F ő  Sz. Bíró F ö l d -  
v  á r y  Gábor , Al Sz. B rák M a d a- 
r a s s y  L ász ló ,  és S z a b ó  János  
Urak. Esküdtek: S e g e s v á r y  Ist
ván , M é s z á r o s  Károly, Z s i g r a y  
Lajos U r a k .—  Pilisi Járásban: Fő  
Sz. Bíró S i r a  o n t s  i t s  J á n o s ,  AI 
Sz. Bíró J a n k o v i c h  Sándor Urak 
Esküdtek .‘ S e t é t  Károly, S i m o n -  
t s i t s  Jósef, K o v á t s  Lajos Urak. 
— Centrális Betsül.FőSz. Bíró Z 1 i n- 
s z k y  János Ur. —  Fő  Tiszti Ü gyész  
R e v i c z k y  I m r e ,  Első Al-Ügyész  
R á  k ó c z y András , 2-dik G á l  Jó
se f  Urak. —  Levéltárnok: B á l l á  
G ábor, Aí-Levéltárnok és Procura- 
toria Praesese K e t s e  Péter; E x
actor J e s z e n s z k y  M iklós; Hadi 
F ő-A dó-Szedő  K a v a c h i o c y  Lász
ló ; Házi Fő-A dó-Szedő K i s s  Sán
dor U r a k .—  Ketskeméti Járásban: 
Part. Percept. F  e r e n c z y  Gergely; 
Váczi Járásban: E g r i  Márton; Pesti 
Járásban: J e s z e n s z k y  IstvánjSol-1 
ti Járásban: C s e r n u s  G yörgy;  
Pilisi Járásban: B e l g r á d y  János  
U rak. — E lső  Biztos M o d r o v i c h  
János Ú r ,  ’sa' t. —  A ’ Fő O rvos,  
F öldm érők  , ’s a’ t. m eghagyattak, 

A' Királyi helyben hagyással B u 
dán fennálló M a g y a r  P e n s i o -  
I n t é z e t ’ D eputátiója M éitóságos

K o m á r o m y  Péter Úrnak Kir. 
Helytartói Tanátsosnak, s Canceliá- 
ria’ Directorának előlülése a la tt ,  
Sept. 27-ikén rendes ülést tartott, fi
sén Intézetnek, m *lly  a’Tisztviselők’ 
özvegyeinek,és árváinak javára 1797- 
dikben állíttatott fel, mostani alkal
matossággal megviszgált á l la p o tá 
ból kitetszik, hogy — a pensióba t é 
te te tt ,  kihalt,kilépett, vagy kitöriő t 
tagokat ide nem  számlálván, — a’ f.e. 
Junius' végével a' valóságos tagok’ 
száma 1,406-ra , és az In tézet’ tőkéje  
505,003 for. m e n \  Az Intézet’ fundá- 
tiójából a' meghatározott rendszabás 
szerént 100 , 1 5 0 ,  2 0 0 ,  300, és 400  
forintból álló pensiókat húz a’ szol
gálatra alkalmatos 14 ta g ,  181 öz- 
vegy , és 33 atya ’s anya nélkül való 
árva. K ülöm ben az Intézet' Depu-  
tatiója a’ k i lép és ,  vagy halál által  
esett fogyatkozásnak betöltésére, a ’ 
Deputátio tagjai közé felvette T. F e* 
k e t e György Urat M. Kir. Helytar
tói T ito k n o k o t ,  W  o h l  f a r t  Jósef  

ju r a t ,  a Ts. K. Bétsi Váltó és Bank- 
Rassa’ C o n t r o l o r j á t , é s R a i t e r i t s  
Jós. U rat, Hg. Eszterházi Praefectu- 
sát P e s te n ; továbbá T. M ü l l e r  
Jós.Urat, M. K. Udv. Kamarai Szám
vevő T isz te t ,  és az Intézet’ Kassájá
nak eddig volt Controlorját, az In
tézet Pénztárnokává, és W  i s c h á n 
Antal U r a t ,  a’ M K. Udv. Kamarai 
Fő Fizető Hivatal’ Kassa T isz té t , az 
Intézet’ Pénztár’ Controlorjává n e 
vezte .— Ezen felvilágosítások kivált 
az Intézet’ tagjainak tudtokra adat
nak , egyszersm ind  köz hírré tétet
nek azon m egjegyzésse l , hogy a kik 
ebbe a' főként Özvegyeknek, és Ár-
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v á ln ak  hasznos Intézetbe ezentúl 
a’ f. e. Jul. 1-ső napjától kezdve b e 
lépni kivannak, Ny ilatkoztatásaihat, 
K en  szte lő-levelekkel, és a' szabott 
orvosi bizonyság-le^ elekkel az Inté
zet’ Dii ectiójához posta-költség né l
kül béküldjék.

É r s e k - Ú j v á r r ó l ,  Sept. 24- 
dikén. Nagy szom orúság érte vidé
künket Méltós. Kis-Szöre'nyi Báró  
S z ö r é n y i  András Úrnak, Magyar 
Lovas G enerálisnak, 's F e lsé g e sU -  
runk valóságos Ka marásának rövid 
betegeskedése után e ’ f. hónap 22- 
dikén életének 70-dik esztendejében  
történt gyászos halála m ia tt .—- Ezen 
b old ogu lt  nagy  Férjfiu , és v itéz. ha
di T i s z t ,  ki m ég  a* Burkus haboi u- 
ban kezdette d itsoséges tábori pá
lyáját , egész Török , és Franczia dü- 
hösködó háborúkban 1811-dik esz
tendeig  m ind Felséges Királyának, 
m in d  édes Hazájának hív , és sikeres 
szolgálatokat tett ;  vitéz tettei azon 
időkben kijött Újságok által is gyak
ran magasztaltattak , 's a' kegyes  
Fejedelem  által megjutalmaztattak. 
— Emberi szeretete , nyájassága,  
és m indenekhez kegyes leereszkedé
s e ,  ’s egyéb  számos virtusok, mel-  
lyekkel tündöklött, valamint polgári 
életében is kedvessé tették ó t e t , 
úgy  elenyészése m éltó fajdalmát ha
gyott  maga u tá n ,  m ellyel szomorú  
Özvegye K a r o l i n a  született M a r- 
c s i t s  A ssz o n y sá g ,  és eggyetlen  
Kisasszonya A m á 1 i a, nem  külöm- 
fcen rok on a i ,  baráti, szám os tisz
t e lő i ,  sőt az egész vidék kesergi. 
T em etését  díszesítette az Anglus Ki
rály’ nevét viselő Huszár Ezered,

m ellynél ő Óbesterei hivatalt viselt^ 
a’ város T isztviselősége azzal m utat-  
ta-m eg a’ boldogúlt eránt tiszteletét, 
hogy a’ Czéheket is kirendelte; *s 
hidegült’ testét a Tanátsbeli Urak, 
a’ p o lgárokka l,  ’s Huszárokkal fel
váltva vittek a’ t e m e tő b e ,  hol bús  
Ö zvegye emlék márvány osz lopot  
eml ítetett. Az engesztelő  áldozatok  
24-dikben ugyan Érsek-Újvári P lé
bánia te m p lo m b a n ,  és szinte más  
halotti Misék Bagotán  , Kom árom  
V gyében , Ordódy família’ kápolná
jában , m ellyel  az elhunyt szoros  
vérséggel egybeköttetett ,az  atyafiak* 
jelenlétében Sept. 29-dikén fognak  
tartatni. — Az elhunytnak ditső ősei  
is tündöklőitek  m ind a ’ hadi, m ind  
a’ polgári pályán; ugyanis  1617-hení 
Báró Szörényi Pál Érsek-Újvárnak, 
és felső M agyar országi hadi Kerü
letnek F ő  Kapitánya volt.

N em es A  b a ú j Várm egyének  
Tisztújjitó Széke Kassán Sept. 14- 
dikén és 15-dikén tartatott Nagp  
Méltóságú Vásáros Nám ényi Báró 
E ö t v ö s  I g n á c z  Úr O Éxcellen-  
tiájának , m int Fő-Ispánynak elöl-  
ülése alatt. A ’ T isztek’ választása 
résszerént f e l k i á l t á s ,  résszerént 
voksolás áltál e kent m ent véghez t 

Első A l-Ispány , Kóji K o m a *  
r o m y  István— Második Al-Ispány, 
Nyitra Ivánkái V i t é z  János.— F ő 
j e g y z ő ,  P u k y  Antal. 1-ső A l
j e g y z ő ,  Fületinczi K e l  e z  István.
—  2-ik Al-Jegyző , S o  o s  Á goston .
— F ő-Ü gy védő Borzovai T é  g 3 á s sy  
Sám uel-----A l-Ü gyvédő  O l a s z  Já
n o s .— Fő-A dószedő J o o b  Mihály.
—  A ’ Szikszai Járásban : F ő  Szolga-
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B író: P é c h y  T a m á s .—• A1 Szolga- 
Bíró: S z o b o n y a  László. —  A ’ 
Gönczi Járásban: Fő  Sz. Bíró D o 
m o n k o s  Sám uel. —  Al Sz. Bíró,  
B á r c z a y  Mihály. —  A ’ Cserháti 
Járásban: Fő Sz. B ír ó ,  P é c h y  Já
nos. —  Al Sz. B író , S z e n t  i m r e y  
András. —  A' F ü zér i , vagy Radvá- 
n y i  Járásban : F ő  Sz. Bíró , Rákói 
l l á k ó v s z k y  A ntal.—  Al Sz. Bíró, 
F ige i  B o d n á r  Antal. —  A - Kassai 
Járásban: Fő  Sz. Bíró , K r a j n y i k  
J ó s e f ; Al Sz. Bíró , l í ó ó s  loire.

Z e m p l é n  V árm egyéből Sept. 
20-dikán. T egnap  estvéii 6 órakor 
m eghalálazott Kis Azar.ban Nagysá
gos  S z e m  e r e  István Úr Ts. Kir. 
T a n á tso s ,  Z em plén  Várm egyének  
sok esztendőkig volt Első Al-Ispá- 
n y a ,  és a’ H egyaliyai (T okaji)borok’ 
ten y ész tésén ek ,  és kereskedésének  
helyre állítása' érdemében kinevezett  
m ostan  m unkálódó országos Kikül- 
tiöttségnek Tagja.

D u n a -  F ö l d v á r  Septem b. 28. 
T egn ap  iktattatott itten-bé a’ Plé
bániai székébe F ő  Tisztel. E g y e d  
A ntal P lé b á n o s , 's E lső  Al-Esperest  
Ú r ,  és Tettes Ns. T o ln a  Várm egye  
Tábla Bírája, jeles Egyházi szertar
tással. U g y a n  is a' szokott reggeli 
béharangozás u tá n ,  az Oltárnál a' 
Püspöki m eghatalmazott Levél fel- 
uivastatván, Fő Tiszt. M á j e r Jósef  
Ú r ,  Székes-Fehérvári Kanonok és 
F ő  E sperest,  czélerányos beszédet 
t&i t ó i t , m ellyb en  válogatott szavak
kal , és tulajdon ékes szobásával 
m ind  a’Lelki-Pásztornak terhes szol
galatját, m ind pedig  a' népnek érán* 
ta szoros k öte lessége it ,  a’ nagy  s o 
kaság előtt fontosán előadta. MeíÍv

re FŐ Tiszt. E g y e d  Antal Úr rö
videden u g y a n ,  de velősen f e le l t ,  
magát népéért a’ kötelességnek és az 
erköltsnek éjjel nappal feláldozni 
szentül Ígérvén ; a' m int ezen Be
szédek nem  sokára nyom tatásban is 
ki fognak jőni. E n nekutánna a' tisz
telt be-iktatott U rn a g y  Misét m o n 
dott Tiszt. M a r k o v i t s  György  
Kéri Plébános , és B o g n á r  István 
helybéli Ráplány Uraknak segítsé
gével jeles mü'sika mellett. M ellynek  
végével S0 szem élyre terített asztal
nál kedves Vendégeit fényes ebéd
del m egvendégelte .

B É K É S É  G.
B é t s b ő l  Sept. 28-dikán írja az 

Oester. Beob. hogy  oda az nap hi
vatalos tudósítás érkezett, m elly sze
rént D r i  n á p o l y b á n  Sept. 14- 
dikén O Felsége az O r o s z  T s á -  
s z á r ,  és az O t t o m á n i  P o r t a  
k ö z ö t t  a' B é k e s é g  m e g k ö t 
t e t e t t .  M inden barátai a’ köz tsen-  
d esség n ek ,  m elly tői az eggyes Stá
tu sok ’ boldogsága függ , ezen nagy  
történeten bizonyáraszívből örvend
nek. A' békeség’ feltételei m agok
ban foglalják m ind azon kérdéseket, 
m ellyek az utolsó esztendőkben a’ 
napkeleten előfordultak. A' fényes  
hadi tettek végét szakasztván a' ké
tes k im enetelű  háborúnak, m éltán  
rem énylhetn i, hogy  egész Európára 
sok esztendeig  a’ békeség' áldásai 
Ki fognak terjedni.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
A ’ S ä. Pétervári Újság Sept. l a 

dikén Aug. 29-dikéig terjedő hadi 
tudósításokat közöl. Ezek szerént  
G v e i g b Adni. I n i a d a tengeri vá-
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rosnak Aug, 20-dikán történt bevé
tele  után Kramer Majort a’ S z á 
rná k o f f i ágyuöntd  m űhelynek e l
rontására k ü ld ö tte ,  ki a1 reábízott 
dologban  szerentsésen eljárt.— Aug. 
22-dikén  D i m o t i k a  károsa K ö
vetséget  küldvénG róf D i e b i t s  Fő  
V ezérhez, magát önként  feladta.— 
A u g, 28 -dikán a’ két Török Biztos  
K onstantinápolyból a' táborba érke 
z e t t , és m íg  Gróf P a h 1 e n , s Gróf 
O r l o f f  az Orosz részről m egérkez
tek , a’ Fő  Vezér G o r t s a k o f f  
H er c z eg e t ,é s  F o n t o n  Státus-Ta-  
nátsost rendelte a béke-alkudozás’ 
elkezdésére.

U g y a n  ezen Újság a‘ Kaukázusi 
külön vált Armadától Aug. 9 dikéig  
terjedő tudósításokat közöl e'képpen: 
„M in ek után  na B u r t s o f f  Grlis, ki 
Beiburt varát bírta, megértette, hogy  
az e llenség  12 ezer embert gyűjtött  
öszve C h u m i s - K á n  é városban  
a’ Trebizondi úton  , hogy a’ T örö
kök  próbatételét Beiburt ellen m e g 
előzze , két kom pániát a’ vár’ őr lé 
sére hagya , ’s a 'többi 5 kom pániá
val Jul. 31-dikére virradó éjjel m eg
indulván , reggel Chart falunál az el
lenségre ta lála , azt igen  kem ényen  
m egtám adá , ’s a' m ély  vágásból ki- 
veré; de ekkor észrevevé , hogy sok
kal n agyob b  erővel leg y e n  dolga. 
H ogy a’ Török tsoportokat m egza
varja Burtsoff Grlis, egész osztályá
va l az ellenségre rohana , és a’ M u
zulm án R egem en tet  szem élyesen ve- 
zeté ; de a’ viadal közben egy g o ly ó 
bis m elyén  keresztül m e n t , ’s a’ há
tán ki. L indenfeld  A l-E zered es , ki 
a’ korm ányt általvette , látván az el
lenség’ szaporodását, Beiburtba m a 

gát visszavonta. Itt az e llenség’ vesz
tése o lly  nagy v o l t ,  hogy az Oro
szokat űzni nem  merte. — Gróf Pás-  
kevits Aug. 1-sŐjén ezt megértvén, 
m ég a z n a p M u r a v i e f f  G ibst od t 
küldé , 's maga is Aug. 3 dikán oda 
indult. Az ellenség Beiburt körül 8 
falut elfoglalva tartott- Chartban 
2900 dühös L á z o k  voltak, kik egy  
másnak m egesküdtek , hogy utolsó  
tsepp vérig oltalmazzák magokat, 
’s ennél fogva halotti lepedőbe bur- 
koztak keleti szokás szerént. Ozmán  
Satir-O glu, volt Anapai B a s a ,  kit 
a' Tsászár nagy lelkűén szabadon  
botsátott,  4000  emberrel 10 verst- 
nyire á llott a Lázok segítségére. 
Aug. 8-dikán m egtám adá a’Fő  Ve
zér Chart h e ly s é g é t , m elly n a g y fa -  
tőkékkel,  és sánczokkal bé volt ke
rítve , ’s e lőbbi éjjel több tsapatok  
megérkezésével nevekedett ereje. 
Midőn seregeink , így  szóll a' tu
d ó s ító ,  a’ faluhoz közeliiének , szá
m os tsoportok ereszkedének-le a’ 
hegyről e g y m á su tá n , ’s oldalunk
nál , és m egettünk erős sorokat for
máiénak. A ’ Fő-Vezér ágyuztatni  
kezdvén a' külső erősségekre, e lsőb
ben is ama tartalék-seregeket akará 
m eg tö rn i;  két batalion gya logság  
el is űzé állásaikból neki szegezett  
bajonétokkal; a' külső erősségekből  
az ágyúink kergették-e! az e l len séget  
Seregeink egy más után elfoglalván  
a' körül lévő d om bokat, a' falut bé-  
keríték, m ellyre ágyúink szakadat
lanul lövöldöztek. A ’ setétség félbe  
szakasztá m unkálkodásinkat; de a* 
Törökök segítségére új seregek ér
kezvén , jobb szárnyunkat megtáma-  
d á k ; igen k em én yen  viaskodtak u-
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g yan , de sok embereiket elvesztvén, 
v égre a' mieink által visszaveretének. 
—  A ’ L  a z o k ,  luk a’ faluban vo l
tak , látván elkerülhetetlen veszedel
m ü k e t ,  éjjel titkon futásnak eredé
nek  , és g y en g e  Kozák őrizeteink  
közt általverék m a g o k a t; de itt is a* 
m ieink sokat m egölének közülök, és 
azon három zászlót elvevék, mellyek  
a' faluban voltak ; a' falu reggel ke
zünkben volt. —  Reggel 6 órakora' 
szem lélődésre kiküldött seregek ele
inte 800 — 1000 gyalogból álló T ö 
rök tsapatra ta lá iának , m elly  egy  
m eredek sziklára visszavonúla, 's el- 
szélede ; valamivel tovább a B e leg 
hart falu m ellett lévő szoros úton  
O z m á n  Basának 3000  emberből 
álló seregére akadának, hol felette  
vérengező viadal kezdődék ; végre a' 
Törökök  m egveretén ek , és a' he
gyekre futának , m ind en  felől üldöz-  
tetvén. E zen  tsatában m ind  a’ két 
ágyujokat, egy zászlót, Ozmán Ba
sának egész táborát, és m inden bu- 
tyorait e lfoglaltuk; ezek közt voltak 
több faluk’ lakosainak jószágai i s ,  
kik a’ hegyekre futottak vala ; 5000  
ágyutöltés , sok puskapor , vágó  
marha , ’s a' lovasoknak majd m in 
den lova i,  kik gya log  futottak-el. A ’ 
T örökök közül 300  embernél többen  
e lestek , ’s ezek közt G u m i s  K á n ’ 
m egyének  Elöljárója is A l i - B e g -  

‘ U  t s u m d s i - O g 1 u , valam int szá
m os  F ő  Tisztek ; 150 ember esett 
fogságb a , kik közt vannak a' Basa* 
T is z te i , és sok Bégek. Közülünk  
Aug. 8 ,  és 9-dikén elesett 6 közem 
ber , 4  T is z t ,  s ezek közt egy G ene
rális , és 60 ember sebet kapott* F ő
képpen sajnáljuk B u r t s o f f  Grlis

elvesztését, ki Aug. 4-dikén Beiburt  
várában halálos sebjében meghalt.'’ 

Gróf P a s k e v i t s  Jul. 19-dikén  
Erzerurn előtt fényes haladást tarta
tott Erzerum bévételéért, és a’ N agy
vezérnek Gróf Diebits által lett m eg-  
verettetéséért; m ind en  seregek tem 
plom-parádéra ki voltak állítva ; a’ 
vár' fokáról 101 ágyú lövést tettek , 
mellyekre tábori ágyúkból feleltek ; 
estve Erzerum városa szépen ki volt 
világosítva, m ellyben  a’ Török la 
kosok is önként részt vettek.

Gróf D i e b i t s  Drinápolyból A ug.  
25-dikén bő tudósítást küldött ezen  
város’ bévételéről, m ellyben  a’ tud
va lévőken kivül azt m o n d ja ,  hogy  
az Aug. 21-diki tudósításában m eg 
írt ágyúkon , s lófarkakon kivül, mel
lyek a’ győzedelm esek kezébe estek, 
találtatott-még későbben 3 ló fark ,
5 zászló , és öntött vasból két o lly  
nagy ágyú , hogy azokat el nem szál
líthatván, a* Fő  Vezér kéntelen volt 
elrontatni. Jelenti m é g ,  hogy  n e 
hány ezer többnyire új p u sk á t,  ’s 
felette sok hadi szereket és eleséget  
talált. M inden eleség-szolgáltatás-  
nak , vagy zsarodásnak felhajtása a’ 
Kaimakám Basa (a’ város’ Fő  Kor- 
m ányozója) által esik-meg, ’s tüstént  
tellyesíttetik , ’s így  m ind a’ két rész
ről a' panasz elkerültetik .—  B u d 
b e r g  Grlis Aug. 20-ikán Kirkkilisse 
városát e lfoglalta , 's az ott volt 3000  
Török katonaságot kiűzte.— Abdur
rahman B a sa , és Ibrahim Basa, kik 
ezen sereget vezérlették a’ várostól 
1 1/2  verstnyire a’Lule-Burgászba, 
és D rinápolyba vivő útakat elfoglal
tá k ,  de 3 Huszár Svadron őket o n 
nét e lv eré ; ezen tsatában az ellen-
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ség  közű! 80 ember vagy e le se tt ,  
vagy raegsebesítte te tt; részünkről 6 
katona öletett-m eg. Aug. 21-dikén  
Báró Budberg Grlis Ferdinand Fő 
Hg. Huszár Regem entjével L u l e  
B u r g a s  z b a  bem ent.

OROSZ BI RODALOM.
O Felsége az Orosz Tsászár Sa- 

baUtanski Gróf D i e b  i t s  Generá
l is t  , a' második ármáda' Fő Vezérét, 
jeles hadi tetteinek jutalmául, Sz.An
drás Rendének gyém án tos  Kereszt
jével megajándékozta. Hozzá bo- 
tsátott levőjében főképpen d itsér i , 
és szívesen k ö s z ö n i , hogy a’ seregei
vel o lly  szép rendet tartatott a ’ la 
kosok között a’ m eghódított  földön. 
„M in dég  azt óhajtottam , így  s z ó l l , 
hogy  az Orosz vitézek o lly  rettene  
tesek legyenek a’ fegyveres ellenség  
n e k ,  m int szelídek a’ békeséges la
kosok eránt. —  U g ~ a n  O Felsége  
Gróf Diebits Hitves társát a' Tsászár- 
n é ’ tiszteletbeli Dámájává nevezte.—  
Odessza környékében a’ pestis m eg
szűnt.

NAGY BRI TANNI A.
’S o f i a  K. Hg. A sszo n y ,  kinek 

egy  darab idő óta szeme m eggyen 
gü lt ,  a’ napokban m időn felébredne  
egészen m egvakult;  azonnal egy  
Szem orvos hivattatott,ki igen fájdal
mas operátio által a ’jobb szemének  
világát ism ét m eghozta .— Fájdalom, 
m ost O Felsége is a' Király eggyik  
szem én m eg v a k u lt ; ezt is m ajd , a’ 
m int mondják , metszés által fogják 
gyógyítan i. A zonban a’ Király most  
is kikotsizását naponként folytatja.

Az Austriai N agy Követ’ Hg. E s z  
t e r h á z y '  Hitvese Sept. 16. L o n 
donból elutazott Regensburgba, ara

nyának , Thurn és Taxis  Herczeg- 
nének , látogatására.

D i c k e n s o n  hajós Kapitány  
V i c t o r y  línea-hajón tartatott hadi 
törvényszéknek 20-dik ü lé sé b e n ,  
Sept. 17-d ik é n ,  igen tisztességes  
m ódon m in d en  v á d  a l ó l  f e l -  
s z a b a d í t t a t o t t .

W e ll in g to n  Hg. a’ S t a n d a r d ’ 
Kiadóját is Törvényszék' eleibe idéz
tette. —  Constellatio nevű Amerikai 
fregáta Sept. 13-dikán N ew -Y orkból  
Angliába érkezett, és magával hozta 
M a c l e a n  Urat L ondonba Követ
n e k ,  R i v e s  Urat Párisba Követ
nek , és B i d d l é C om m odort a' kö
zép tengerre Vezérnek.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
Görög ország’ egybe-gyült Kép

viselőinek a’ Praesidenshez botsátott  
Felírása. (Befejezés)

,, Aug. 31-dikén a* hadi Biztos
ság’ tagja három tudósítást o lvasott
fel e lőttünk: az első a’ rendetlen  
katonaságot i l le t i ; a' mási k , m ellyet  
Heidegger Ezeredes adott-bé , p o n 
tos előadását foglalja magában m ind  
azoknak, m ellyeket h ad i , és kormá
nyi Tisztségében tett;  a’ harmadik, 
a’ tengeri erő’dolgaihoz tartozik.—  
Ezen tudósítások m egbizonyították,  
hogy Excád m inden f ig y e lm é t ,  ’s 
gondját a ren d etlen ség , és zavar’ 
elhárítására fordította , m elly  ide
jövetelekor m ind a' száraz fö ld i ,  
m ind a ’ tengeri seregek közt uralko
dott. — El nem  hallgathatjuk azon  
m ély  b e n y o m á st ,  m ellyet ezen Iro
m ányok’ felolvasása bennünk oko
zott. Most először vészén a’ Nem zet  
számadást az igazgatásról; és m ost  
először lát o lly  rendeléseket, mel-
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lyek állapotjaval raegeggyezők, hí
ven te ljes íte tn ek  , és a’ várakozást 
m eghaladó következéseket szülnek. 
— Ezek az országos Tisztviselők ál
tal a’ Congressusnak béadott Okle
velek 7tagból álló Biztosságnak adat- 
tak-által. M inekutánna ez eggyen-  
ként sorjában m egvizsgálta , m eg
győződött Excád által követett rend
szernek bölts és foganatos volta fe
lől m ind  a belső kormányra , mind  
a’ külső dolgokra nézve. —- Ezek egy  
részről a' mi constitutiós törvénye
ink által m egállapított princípiu
m okat fentartották ; más részről az 
öszve-alkotásnak olly m egbetsülhe-  
tetlen hasznot szereztek, m ellynél  
fogva a’ Nemzet* Képviselőinek m eg
hagyatott azon hata lom , hogy a’ 
végső Rendszernek (system a) elfo
gadását akkor határozzák-m eg, mi-  
nekutánna következéseiből által lát
tak annak czélerányosvoltát. E nnél  
fogva a’ Biztosság több ízben m eg
vizsgálván a* belső öszve - alkotás 
«ránt való diplomatiai közléseket,  
a’ Com m issariatus’ tudósítását, az 
országos adói ságok’ elenyésztésére  
jayallott p lá n u m o t , a* jövedelem  és 
k öltség’ számadását,az országos köl
tségek fe lve tésé t , és kármentéseket, 
m inekutánna a* Congressusnak 1 
szám alatt beadta végső véleményét  
m in d  ezen tárgyak eránt, hatalom  
adatott nék i, hogy Excád na k egye  
nes igazgatása alatt m inden  kor 
inánybeli ágazatokról törvény-javal
latokat készíttsen , m ellyek a* N em 
zet alapos hasznaival m egeggyeznek.  
és képesek az Országlószék' felette 
terhes m unkáit könnyebbíten i.  —

Ez gondolkozásunknak tiszta kifej-, 
tése , m elly  a* Nem zetnek gondo lko
zása. Excád nem  fogja segedelm ét,  
és útmutatását a’ gyűlés* Biztosságá
tól m egvonni azon tárgyakban, m eí-  
lyeknek elintézésére az rendeltetett. ’ 
— Ezután előterjesztvén Görög or
szág’ erőlködéseit a* n ég y szá z  esz
tendei rabszolgaságból való kiszaba
dulásra, és a* Grófnak a’ korm ány
ra lett m eghivatását, magasztalva  
emlegetik bölts in té z e te i t , m ellyek-  
nél fogva a* tengeri rablás e len yé
sz e tt ,  m elly  a’ Görög tengeri er<5 
ellen annyi rágalmazásra adott okot;  
a’ katonák en ged e lm esk ed tek , a* 
Görögök szegénységek  m ellett i s  
megmaradt kevés pénzöket a’ n e m 
zeti bankba tették ; a* pestis, m elly  
E gy ip tom b ó l származott, m egszűnt;  
szám os oskolák állíttattak a’ költsö-  
nös oktatásra; sok perlekedések jó. 
módjával eligazíttattak ; a’ tsendes-  
s é g , és bátorság helyre állván , a» 
fparkodás kifejlik , gyarapod ik , új 
épületek em elk ed n ek , a'szántó föl
dek b év e tte tn ek , a’ kereskedés jól* 
rnegyen ; m indenek arra m utatnak,  
hogy Görög ország b o ld o g ,  és vi
rágzó lesz ; de e* m ellett a’ N em zet  
is a’ rendtartás, és az Országlószék’ 
kívánsága alá veti m agát, és O Ex* 
cellentiáját választja tanátsadóúl ,  
m iképpen hálálbassa-meg ay sok jó
tétem ényt a’ Felséges szövetséges- 
H atalm asságoknak, az Admirálisok
nak , a* vitéz Franczia seregeknek,  
’s Görög ország* egyéb* jóakaróinak. 
Következnek az aláírások : S i s z i n i, 
8 a* gyűlésnek m inden tagjai*

^Hasznos M ulatságok Nro 2S. Hirdetés J /2  árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 29.

V e s te n ,  S z e r d á n ,  M in d  S z e n t H a v a  7-dik n ap ján  1829.

B é k e s é g,
Béke arany mezején sétál, mosolyogva köszöngetj 

Véres fegyveredet tedd hüvelyébe, Vitézi 
Bálkán’ ormai is hangos kaczagásra fakadnak.*

Imé a’ Félhold’ szarva letörve vagyon.

M A G Y A R  és E R D É L Y
O R S Z Á G .

^ -^ cto b .  4-dike vala az a’ ragyogó  
fénnyel feltűnt n a p ,  m e l ly e n ,  m int  
Hazánk’ kegyes Attyának, ditsősége-  
*en uralkodó Koronás Fejedelm ünk
nek neve napján , messze kiterjedett 
birtokainak harmincz m illióm nál  
többre m en ő la k o sa i , m int hűséges 
jo b b á g y a i , szív-emelkedve esdeklet- 
tek az E g ek ’ Urától O-reá hosszú é le
t e t , és ép e g é ss é g e t , hogy oltalm a
zó , és tsendes szárnyai alatt a’ bé- 
Jfceségnek áldott gyüm öltseit még sok 
esztendeig  szedhessük. Ezen jobbá
gyi hódúló tiszteletet külső jelekkel 
3» m egbizonyították mind a' P a p i,  
» i n d  a’ P o lgár i , mind a’ Hadi E lö l
járók ; ugyanis a* vár’ mezején a’ két 
fzom széd városban lévő katonaság) 
Tiszteivel eggyütt  ünnepi pompa-j 
ban m egjelenvén , a’ sátor-kápolná
ban meghallgatta az Isteni szolgála
t o t ,  ’s köszöntő lövéseket tett.

O Ts. Kir. Fő  Herczegsége az 
Ország' JNádora Octoh. 2-dikán reg- 

(M á so d ik  F é le s z te n d ő  1829.)

gél 6 órakor Budáról Al-Csúthoa  
keresztül Bétsbe utazott.

A ’ Budai h e g y e k e n ,  va la m in ta ’ 
Pesti Kőbányában isn ém ellyek  m ég  
a' múlt héten elkezdették a szőlőt  
sz e d n i; de a' valóságos szüret m ind  
a’ két helyen tsak a’ héten , Oct. 5- 
d ik én , kezdődött. Az idei szüret 
ugyan  elég b o r t ,  de jóságára nézva 
nem legje lesebbet ígér. — A m últ  
vasárnap estve v illám lássa l, 's m en y-  
dörgéssel zápor , későbben tsende#  
essŐ következett; azóta többnyire  
b o r u lt ,  és essŐs idők járnak.

O Ts. K. Felsége m éltóztatott a’ 
ML Kir. Udv. Kamarai Fő Fizető Hi
vatalnál , O r i e s k a Imre Úrnak F i
zető Mesteri Tisztségre lett em elte
tése által m egüresedett Controlór-  
ságra az eddig volt Kamarai FŐ Fi
zető hivatali Liquidátort K a n é i  
Jósef L ra t ,  kegyelm es tekintetetba  
vévén jeles teh etsége it ,  és eddig  
való buzgó szolgálata it , k inevezni;  
helyébe pedig a’ Temesvári F ilia li* 
Kamarai Fizető Hivatalnak a’ Fel-  

'sóség  által rendelt eltoroltetése mi-  
) (
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a t t ,  a t oda való Fizető M estert, 
S c  h i  e s z  Albert Urat első Kama- 
rai Liquidátorrá tenni m éltóztatott  

E g e r b ő l .  A ’ sok jeles napol- 
k ö z ü l ,  m eiiyek Eger városára Nagy  
M éltósága Feiső-Eőri P y r k e r  Já
n os  László kegyes Pátriárka Érse
künk' szelíd korm ánya alatt derül
nek , eggyik  volt Sept. 22-ike, melly  
kivált az ide való Fő Káptalanra 
maradandó díszt hozott. Ez n a p ,  
m inekutánna a' számos Papságnak, 
az itt lakó Mélt. Generálistól vezet
tete tt  Tiszti  Karnak, a' Ns. V gye’ 
Tisztviselő  nek,és egyéb b  hivatalbe
l iek n ek , valamint O Exjának haran
gok ’ zúgása, ’s mozsarak'durrogása  
között a’ fő tem plom ba lett pom pás  
m egérkezése után F ő  Tiszt. R  a j n e r 
Károly Nagy-Prépost Úr az ünnepi  
M isét e lé n e k le t te , O Exja Érseki 
Székérő l,  mint Kir. B iztos szokott  
hathatós kifejezésekkel adta-el<5: 
h o g y  O Felsége az Egyház’ fényét  
terjeszten i,  ’s kivált az Egri Fő  Káp
talannak régiségét 's ritka érdemeit  
megjutalmazni kívánván, a' mostani  
F ő  T isztelendő K anonok Uraknak 
és jövendőbelieknek erre, és m inden  
időre e g y ,  nyakból l e fü g g ő ,  és a’ 
M egye Patronusának olajba főtt Sz. 
Jánosnak képével díszes aranyba  
foglalt keresztet adott légyen  (lásd  
a mai Hasznos Mulats.). Erre fel
olvastatván a’ kegyelm es Kir. A d o
m ány lev é l ,  O Exja mind eggyik  
Kanonoknak nyakába függeszté a 
d i t sói t ő je lt;  a’ mit háladó igaz szív
ből származott ékes Beszéddel m eg
köszönt a’ fent tisztelt N agy-Prépost  
Úr. Erre háromszori É ljen  kiáltás

han gzo tt ,  ’s a' T e  Deutn rekesztetta
bé az egyházi ünnepet.Ezután a Nagy  
Prépost Úr gazdag ebédet adott.

A Budán lévő kisdedek' go n d 
viselő Intézetére adakozók' nevei 
(Befejezés .: Báró Kray ; Zichy Gróf. 
né szül. Kray Báróné; Matich Fan
ny , szül. Kray Báróné ; M anch Má
ria ; Festetics Grófné szül. Kray Bá
róné ; Szerencs? István; Chotek Her
mina Grófné ; Báró Forray András', 
Gróf Páiífy; Pálífy Grófné; Gróf 
Nádasdy ; Stam m  , Ts. K. hadi Pro- 
tokollista ; Báró W enkheim , W enk*  
heim Báróné; W enkheim  Mária, és 
Paulina B á ró n ék ; Mérey Sándor;  
Mérey-Síráda Mathilde; Zeidler Já
nos K apitány; Szirmay Johann a;  
Szirmay E u gen ia  és K lem entina;  
Benitzky Charlotta; E gy  nevezet-  

.l e n ;  Am brózy Eliza; Schneidt A .;  
Leber A. A sszony ; Csoliich Luiza  
Báróné’; Gróf Széchen Miklós; Szé- 
chen-Forgács Fanny G rófné; Gróf 
Széchen K ároly; G -t Széchen A n
ta l;  Batthyány Ehza Grófné; Bat
thyány Mái ia Gréf.ié; Stainlein-Hel-  
lenbach Báróné ( 2 ) ;  Vay Báróné  
szül. G eym üller; Vay Báróné szül. 
A delsheim ; Báró Vay Miklós ; Báró 
Vay Lajos; Tessedik Ferencz Ú r ;  
Gróf Migazzi Vilhelm ; Báró Orczy . 
Lörincz; Orczy Theresia B áróné;  
Orczy Nina B áróné;  Gróf Pejacse- 
vich ; Pejacsevich P’anni Grófné ; 
Gróf Pejacsevich A d o l f ; Pejacsevich 
Szidónia Grófné; Széchen Manczi 
G rófné; Báró Palotsay F erdinánd;  
Pdlotsay Luiza Báróné; Palotsay  
Kornélia Báróné ; Báró Palotsay T ó 
dor'; Horváth János Püspök; Gróf
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Zichy L á sz ló ;  Rummer J o se f in a B á 
róné ; Csekonits Ju lia ;  Csekonits  
JNep. János. — (A ’ nevezett kisde
dek’ gondvise lő  Intézete' ügyében  
annak Titohnokához N em e- R eh 
lingen  Antal Úrhoz kell folyamod* 
n i ,  kinek lakása van Budán a'vár
ban Brunsvik Grófi házban). 

A U S T R I A .
O Tsászári Királyi Felségok a’I 

Tsászár , és T sászám é Sept. 30-ikán  
délután kívánt jó eg és -ég b en  Lincz- 
bŐl szerentsésen vissza - érkeztek 
Bétsbe.

Felsőségi meghatározás szerént 
a’ derczés b ú z a - l isz tb ő l , és rozs
lisztből sütött kenyerek a' folyó  
October hónapban az eddig va
ló szokott áron kissebbre szakasz
tatnak , m int a' m últ hónapban;  
más nem ű kenyereket, és zsem lyé
ket ellőbbeni nagyságokban keli 
s ü t n i .— A ’ hús’ ára 8 ezü st ,  vagy  
20 váltó krajczáron m eghagyatott.

A pénz' folyamatba Bétsben Oct.
3-dikán így á l lo t t : A  Státus 5 pCen- 
tes O bligatió i , ICO ’/ 2  f. — az 1820- 
diki sors-húzással járók, 172 1/2 f.;
— az 1821-diki hasonlók , 129 1/6 f . ;
—  Béts városa 2 1/2 pCentes Bankó-  
Obi ig a t ió i , 56 3/8 f. keltek mind  
Conv. P. — A ’ Bank-Actiák keltek 
1185 f. Conv. P.

Ö T s Kir Felsége a’ f. e. Octob  
1-sŐ napján egy Végzést adott-ki,  
m ellyben  a' Státus - adósságok' 
enyésztésé-re szolgáló F un dusban ,  
és jövedelm einek felosztásában né-  
melly változásokat teszen. — Ezen 
©nyésztő fundátiónak tőkéje  1829.

Sept végén tett 209 ,963 ,266  for. 49  
7/8 k r . ; 's ennek interese Conv. P. 
7,285,560 f. 8 kr.

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A Király m in a p ,  m időn Escu-  

riálba kotsiznék o lly  szerentsétlenül  
'járt, hogy  a kotsinak eleje hátuljá
tól derekában e lvá lván , a’ Király az 
üveges ablakra e lő b u k o tt ,  ‘s ábrá- 
zatját m egsértette;  de abból k igyó 
gyult. Hanem azután ism ét rosszul 
lett.Erre nézve az UdyariOrvosok illy  
tudósítást küldöttek O Felsége egés- 
ségéről az első M inisterhez, m elly  
a’ Sept. 13-diki rendkívül való Ma
dridi Újságban ta lá itatik: , , A ’ Ki
rály délután negyedfél  órakor a* 
Chorusban v o l t ; öt óra tájban oda  
hivattatánk. Azt m ondák nekünk , 
hogy O Felsége , minekutánna 10 mi- 
nutum ig térdepelt volna, elájult. Mi 
a’ Királyt elájulva találók,ki egész 20  
m inu tum ig  nem jött magához. A zon 
ban vigasztalva jelenthetjük Excel« 
lentiádnak, hogy érvágás, és egyéb  
segedelm ek után O Felsége ism ét  
fe leszm élt, a' n é lk ü l ,  hogy eddig  
érző szereinek valami sérelm ét ész
revettük volna. Költ San Lorenzó-  
ban estve hetedfél órakor Sept. 12. 
1829. (  Aláírás ) M arcello Sanchez  
R eboto ; Pedro Castello. ’ —- R end
kívül való Újság: , ,K egyelm es Úr!  
Éjfél e lte lt ,  ’s öröm m el jelenthet
jük Excádnak , hogy m ióta első tu
dósításunkat Excádnak m egküldöt-  
tük, a ’ Királyon sem m i változás sem  
történt. O F elsége most is olly  jó ked
vű , mintha semm i baja sem volna. 
Aláírás, s a’ t. Még későbbi há
rom tudósítás O Felségének tellyes
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m eggyógyu lását  jelenti. M inthogy  
az Orvosok m eg nem  m ondták a’ 
Királyon esett betegségnek m ivol
tá t ,  közönségesen az emberek annak 
tulajdonították , hogy a’ Király , a' 
kotsin történtszerentsétlensé^e után 
n e m  engedett m agán eret vágatni. 
Azt m o n d já k ,  hogy a Király azóta 
szüntelen fájdalmat érez a’ feje* há
tulján. T egnap  vasárnap egyb együ lll  
a’ Rasztiliai F ő  Tanáts m inekutan-  
11a a' Király' állapotjáról Escuriál- 
ból tudósítást kapott.

N A G Y  B R I T A N N I A .
A' m int mondják , a Király m eg

vakult szem ét n em  fogja bontogat-  
tatni ( o p e r á l t a tn i ) ;  m inthogy az 
orvosok’ vélekedése szerént ez se m 
m it sem  fogna használni.

Irlandból a’ következő seregek  
indultak a’ külső b ir tokok ba: a' 10, 
11 , és 88-dik R egem entek  a'Joniai  
szigetekre; az 1-ső Rgt. Gibraltárba; 
a’ 73-dik Rgt, M áltába; a’ 1 9 ,  és 
S6-dik Rgtek nyugoti Indiába; a1 
2 2 ,  38 , 7 7 ,  és 84-dik Regem entek  
Jamaikába.

K ü lö n ö s , h o g y  az előkelő Ra- 
tholikusok nem  igen  kívánkoznak  
a’ Parlamentbe jutni. W exford  Gróf
ság Parlamenti Képviselője az ülés 
« tán  ki fog l é p n i ,  és noha ott igen  
»ok vagyonos Katholikus lakik, m ég
is tsak 3 Protestáns Candidatus  
szándékozik fellépni.

F R A N C Z I A  ORSZÁG.
Sept. 3ü dikán B e r r y  Rerczeg- 

né Nizzába a’ Nápolyi Királynak, ’s 
Királynénak incognito  eleibe akart 
utazni.

A’ M oniteur Sept. 24-dikén így

ír: , ,A ’ Courrier Francaidban ezen  
h. 22-dikén illy czikkelyt oivasánk ; 
, , , ,  Több m egyebe li  .Újságokban  
valami kerülő levélről volt a’ szó , 
m eliyet  a ’ Petsét-őrző külömbféíe  
Törvényszéki Szem élyekhez botsj-  
t o t t , és m ellyben a’ következőket  

J bízta reá jók : 1.) M indazoknak  ue- 
!veit tudak ozzák -m eg , kik a’ Consti-  
tutiós Újságokban dolgoznak , és a’ 
PetsétŐizőnek név szerént jeientsék-  
bé külömbféle Levelezőiket. 2 )  S z o 
r o s  t u d ó s í t á s t  t e g y e n e k  n é 
k i  m i n d  a z o n  b e s z é l g e  l é 
s e k r ő l ,  m e l l y e k  a’ t á r s a s á 
g o k b a n ,  v a g y  n y i l v á n o s  h e 
l y e k e n  t a r t a t n a k ,  é s  a' b e 
s z é l  l ö k ’ n e v e i t  m o n d j a  k-b é. 
3.)  Végre ra nden kerület' lako&ar- 
uak köz vélekedéséta  M inisterium ’ 
változására nézve Statistikai isméret 
képpen adják-bé. — Ezen RerülŐ- 
levéfnek létét a’ Király’ szolgalatjá
ban álló néuie iiy  személyek tagad
ták ; de m égis a R ou em  Journal 
megmarad állítása m e l le t t ,  hogy  
ezen Levél valósággal m eg van írva, 
melly Sept. l . n .  költ, és a 'F ő F is -  
cus által van elküldve.’’ '' — Ha több  
Journalok ezt teszi hozzá a' M oni
teur) valósággal ezt a’ Courrier ál
tal ism ételt állítást közlötték, akkor 
ez ism ét hamis fo g á s ,  melly a köz 
vélemény' megtsalására kohoiiatott.  
A ’ Journalok tsak nem  íehetik-fel,  
hogy  a* Törvényszéki Személyek az 
Igazságra ügyelő M inister által a’ 
kém ek’, és titkos vádolok sorjába 
magokat iealaisonifani e n g e d n i* .  
Ezt feltenni már magában isiér .,,»  
volna.'*
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Erre a’ Courrier FranQais Sept. 
25-dikén így  felel: „ A  Moniteur  
által m e g c á f o l t  czihkeiy a’ Roueni  
Journalból v é te te t t ; éppen m időn  
ezen hivatalos megczáfoiast olvas
suk , kezünkbe jőve a7 tegnap reg
j e l i  R ou en i Journal, m ellyben  a' 
következő Oklevél találtatik, az ere
deti írás pedig  a’ Redactor kezében  
van. Ezen Oklevél éppen  jókor ér* 
kezeit a Moniteur' megczáfolására: 
, , C i r c u l a r .  P a r q u e t. 317 számú 
Levél. L ou v iers , Sept. 5. 1829. A' 
Király’ Ügyvéde a’ M egye Politia’ 
Tisztviselőihez. Uraim! Én a' Roueni  
Kir. Törvényszéknél lévő Fő Próká
tor Úrtól a ’ következő levelet vet
tem  : „ O  Urasága a’ Petsétőrző ezen  
h. l - s ő  n. költ írása által reám bízta, 
hogy  m inden  hónap* 1 ső napján  
neki tudósítást tegyek kerületemben  
a7 v é l e m é n y e k ’ á l l a p o t j á r ó l ,  
és hogy nem igyekeznek-e n ém el
lyel». h a m i s  e l  á m í t á s t ,  és bé
két üenséget  támasztani. O Urasága 
azon helyes m egjegyzést teszi, hogy  
a ’ Királyi Prókátorok ebben segítsé
gem re leh etn ek , hogy ezen tárgy
ban neki igen  szoros felvilágosítá
sokat küldjék ; m in th ogy  ezek sza
kadatlan egybeköttetésben  lévén a’ 
helységek bíráival, az e7 féle ism e
reteket k ön n yen  megszerezhetik, ki
tanulhatják. A7 Király — ezt teszi 
kozzá a’ Minister—  népének boldog  
»ágát óhajtja ; Országlószéke tsupán  
tsak a’ C onstitutio’ fentartására , és 
a’ törvények végrehajtására ügyel. 
Számot tart hűségűnkre , és buzgó- 
tágunkra a’ czimborálások’ szemmel 
tartásában. Kérem azért az U rat,

s z o ro s ,  és környülállásos tudósítása  
által a’ maga kerületére nézve adjou  
nékem  m ódot arra , hogy a7 Petsét
őrző Ur‘ kívánságát pontosan  tellye-  
síthessem. Tessek tehát az iIly m u n 
kát m inden hónapnak utolsó telében  
nékem áltaikűldeni.” — Látják tehát 
az Urak ezen L evélbő l,  m iísoda kö- 
teleztetést róvtak reám. Az Urak’ 
segítsége nélkül tsak tökélletlea  fel
világosítást adhatok, és nem  vagyok  
képes O Uraságát a’ V élem ények’ 
állapotjárói ezen kerületben tudósí
tani. Vegye kedvesen , ’s a’ t. A 7 Ki
rály7 Ú gy véde. — M oisei.”

A ’ Marszelyi Kereskedéséget a’ 
külső dolgokra ügyelő  Ministerium  
arról tu d ós íto tta ,  hogy a’ Tripolisi  
B asa , és az ott lévő Franczia Con
sul köz vtt is valódi czivódás támadt; 
s enuél fogva attói lehet tartani , 
hogy a’ Franczia Országlószék Tri- 
polissal is háborúba keveredik. A ’ 
Franczia Consul már leszedte czí- 
rnereit, ’s zászlóját.

C - * u q u e r a n t  línea-hajó, m el
lyen R i g n y Admirális ül , Sept. 
17-dikén indúlt-el a Levantéra. Cor- 
nelie  korvet, V o la g e ,  Rusé es Fau
ne briggek Máltánál hozzá fogják  
m agokat k a p tso ln i , hol Conquerant  
neh uiy nap fog m u la tn i .—  A7 föld
közi tengeren két kis Algíri Korzár 
jelent m eg Török zászlók alatt; de 
Curieux brigg ezeket űzőbe vévón , 
az éj oltalma alatt elillantottak.

G 0  R Ö G  Ü R S Z Á  G.
Kozlöttünk már ném elly  Okle

veleket, mellyek a’ Görög nem zeti  
gyűlést érdeklik; m ost azon Vég
zéseknek rövid értelmét adjuk «lő,



m ellyenét ezen negyedik  gyűlés ho
zott. Tudva v a n ,  hogy ez Jul. 23- 
dikán kezdődött,'s Aug. 18-ikán vég
ződött, ’s ezen idő alatt tartott 22 U" 
lésben 13 Végzést szerzett, tudniillik:

1.) A’ nem zeti Gyűlés he lyben
hagyja a' Görög országi E lölülőnek  
D a v k i n s  Ú rhoz , az Angol Resi- 
denshez , a Mart. 22  Protokollum ’ 
m egküldésének következéseben a- 
dott  válaszait azoknak teliyes értel
m éb en  ; és hatalmat ád az E lö lü lő 
nek  , hogy a’ Görög ország’ végső  
Sorsa felől leendő diplomatiai érte
k ezések b en , azon esetben , ha azok
ra meghi vattatuék , részt vegyen; de 
olly fe ltéte lle l ,  hogy magát m in 
denben a' L on d on i Tract átus’ kö
tése ihez, és az E p i d a u r u s i  or
szág-gyűlésen  1826-ban m egállított  
alapokhoz tartsa. A ’ nem zeti G yű
lés feltartja m agának a' megerősítés* 
jussát.

2 ) A' nem zeti Gyűlés jóvá hagy- 
gya az Elölülőnek m inden rende
lé se i t ,  és in téze te it ,  mellyek az or
szág' belső dolgait illetik ; m egerő
síti a' Panhellenionnak 27 tagból 
álló T a n á t s  (  Senatus , regovöia') 
á ’tal való feltseré lte tését; meghatá-  
rozza azon Tanáts választásának 
m ó d já t ,  foglalatosságainak körét ; 
kirendeli a’ jövő Coristitutió készí
tésére az e lő -m unkákat, és rendelési  
tesz azon esetre, ha az E lő lü lő  m eg
találna halni.

3 ) Rendbe szedi a’ Fináncziát, 
és a' mi ahoz tartozik; hatalmat ád 
60  m illióm  franknyi költsönnek fel-

* vételére.
4.) Az Elölülőre bízza a’ száraz-

fö ld i,  és tengeri seregek’ öszve-al-  
k otását; és az 1825 törvényt a 'n é p ’ 
oszve-írásáról megújítja.

5. ) Kárpótlásokat adatni enged  
azoknak , kik a' Nemzetért rendkívül 
való áldozatokat tettek , név szerént 
H y d r a ,  S p e c z i a ,  és l p s á r a  
szigeteknek , a’ M i s s z o l u n g i i  
őrizetnek , K a r a i s k a k i *  seregei
nek , ’s a' t.

6. ) Meghagyja az Országlószék- 
n e k , hogy az 1821 esztendő előtt  
tsinált adósságait a’ Községeknek  

j(városoknak, faluknak) ha azokat
jigazaknak találja, addig is vegye  
ál tál , és minél hamarább flzesse-ki; 

jazután pedig jó alkalm atossággal  
azon Községekkel magának fizet- 
tesse-meg.

7 . ) Jová-hagyja az E lő lü lő  által 
bem utatott első ércz-pénzeket,m eí-  
lyeknek egysége ( a z  a z ,  a’ m ibe  
számlálnak) a’ P h o e n i x ,  ezüstből,  
a Franczia e legyítés  (Schrote) sze
rént. Ebből hat ér egy  S pan yol tal
lért. A’ Phoenix 100 L e p t a-ra osz- 
tatik , m ellynél fogva váltó pénzül  
1 , 5 , és 10 Leptás rézpénz-darabok  
fognak veretni. (E zen  új Görög p é n 
zeknek eggyik oldalán egy  Féniksz  
van , m elly  felett egy  Kereszt lebeg  
ezen körűi írással , ,  Görög ország 
1 8 2 1 ’; a’ másik oldalon egy boros
tyán- és olajág között a’ reá n y o 
mott bets lá tsz ik , ’s ezen körülírás: 
,, J. A. C a p o d i s t r i a s  K y b e r -  
n i t i s ,  1828.")

8 ) Meghatalmazza az E lö lü lő t  
egy V i t é z i  R e n d n e k  állítására; 
m ellynek czímereit a’ szövetséges  
H atalm asságok’ Admirálisainak ,
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T isz tje in ek , és a' Görögök’ baráti
nak (Philhelléneknek) m ind az Or
sz á g b a n , m ind a 'kü lfö ldön az E lő l
ülő ajándékozhatja. M agoknak a’ 
Görögöknek a’ jövő nemzeti gyű lés’ 
elhatározásáig e' tisztelet-jelek ne  
adassanak; tsak az E lö lü lőnek le- 
gyen  szabad azokat viselni. (K ésőb 
ben  a’ született Görögökre nézve oda 
tétetett ezen clausula : „vagy  elébb  
is adathatnak , ha az Giszáglószéh  
jónak találja.’) . —  Meghatalmazta- 
tik továbbá az E lő lü lő  , hogy Görög 
országnak jövendőbeli fő városában 
az I s t e n n e k  a’ S z a b a d í t ó -  
n a k  tem p lom ot é p í t t s e n , a' s zö 
ve tséges  Udvarokhoz, és Bajor or
szágba K ö s z ö n ő  K ö v e t s é g e  
k é t  küldjön; Navarinnál, és Peta- 
lidinál (hol a ’ Franczia expeditio a 
szárazra kiszállott) * mlék-oszlopokat  
em eltessen.

9 .  ) Az E lö lü lő ’ fizetését 180,000  
Fénikszre (30,000 Spanyol tallérra) 
szabja. —  Ezen ajánlást az Előlülő  
„ tek in tv én  az ország’ szü k sége it ' 
el nem  fogadta, és a’ helyett arra 
kért en g ed ő im et ,  hogy rendkívül 
való költségekre a’ mi szükséges, a 
kintstárból vehessen.

10 . )  Megszorítja a’ Régiségek'  
kiviteléről való tila lm at, a 'm e n n y i
ben szabadságot ád az E lölülőnek,  
hogy ez, vagy amaz országi M uzeum  
sz á m ir a ,  archaeologiai vizsgálódá
sok v é g e tt , R égiségeketküldhessen .

11. ) Az O skolákra, és Árva-há
zakra való tőkepénzt meghatározza; 
hatalmat ád az E lö lü lőnek a ’ Klas- 
tromok’ rendbeszedésére , s az or.

szágos terheknek reá jók való kive* 
tésére.

12 .)  Meghatározza azon peres  
dolgok eligazítását, mellyek a Prae- 
sidensnek G örögországba lett m eg 
érkezése előtt folyam atban voltak.

13 ) Szóll a ’ negyedik  nem zeti  
Gyűlésnek ismét egy behívásáról, és 
üléseinek megújításáról.

Eginából Sept. í-ső jén  írták ,  
hogy a' Praesidens oda már vissza
indult , de előbb Spécziát, és Poroszt 
látogatta-meg. Gróf Heyden hajó•- 

' nak nagyobb részével Pórószn .1 volt.
— Aug. 31 -diken nagy sum m a pénz  
vitetett-el Eginából a'szárazra Gróf 
Capodistrjas Á goston  késérete alatt 
a’ zsold miatt felzendült katonaság’ 
kifizetésére.

A M E R I K  A.
É j s z a k - A m e r i k a i  e g g y e -  

s ü i t  S t á t u s o k .  — V a s h i n g -  
i o n b ó l  érkezett Aug. 7-diki tudó
sítások szerént a’ Praesidens J a c k 
s o n  Grlis nagy betegségbe e se t t ,  
úgy hogy nem igen bíznak életéhez.
— Az Augusta-Chronicle illy levelet  
közöl K olum busból (éjszaki Karoli
nából) Jul. 18-dikáról: , ,Az Indus  
népek között tett mozgások, m ellyek  
ellenségeskedésre mutatnak , itt egy  
idő óta nagy tűnődést  okoztak. A ’ 
Krékek több titkos tanátskozásokat  
tartottak, s a’ m int m ondják , o lly  
c z é lb ó l , hogy háborút ind ítsanak  
a’ vég-gyarmatok ellen. Ennél fogva 
ném elly  polgár-társaink nehány nap  
előtt az eggyesü lt  Státusoknak a ’ 
Krékeknél lévő Ágensét C h r o v l e y  
Óbestert Mitchell várában m egláto
gatták , hogy a’ d o lgot közelebbről
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kitanulják. Ezen látogatásnál az O- 
hester i l ly híreket közle ve lők :  Az 
elöljárók több titkos tanakodást tar
tottak ; külöm bféie Indusoktól ki
tudakozta a' Érékeknek azt az elha
tározását, hogy ők tulajdon föld-bir
tokaikon akarnak é ln i ,  és ha ln i;  
ő t e t , az Á genst  m e g ö ln i ; pusztító  
báb orút kezdeni a' határszéleken ; a* 
Flint vizétől nyugotra lakó fejéreket 
m ind  m eg g y i lk o ln i;  és ha ellenök  
fegyveres seregek küldetnének,a’mo- 
tsárok közé visszavonulni , ’s ott  
őseik földéért viaskodva meghalni. 
E zen  tudósításokat nem  igen hitte 
az A g e n s ,  *s azért nem  is aggódott,  
m íg  ix Érékek közül egy  tiszteletre 
m éltó  öreg fő -em ber, kit ő bizodal
mával régóta m eg t isz te lt ,  ’s azért 
eggyütt  barátságban é l t ek,  hozzá 
jő v e ,  ’s ezen híreket mind igazaknak 
állítá azt tévén hozzá , hogy  ő maga  
is jelen volt azon titkos tanátsko-  
záson , m ellyen  ezen végzések ho- 
zattattak , sőt ő is reá-állott; de 
m égis  inkább szereti az Á g e n s t ,  
m intsem  hogy azt lelkiisméretével 
m egtudná eggyeztetni , hogy ö let a’ 
veszedelem  felől rr^g ne  intené. 
Továbbá azt is m egroondá neki , 
hogy  a 'C h e io k e z ,  C hokü.v , és Sze
lni no) népségekhez Követségeket  
küldöttek , hogy őket a' velők tar
t á s a  felszollíttsák ; de mind ekko
ráig tsak a’ Cherokezektől érkezett 
vá lasz ,  és pedig kedvező; végre tu
dósítását azzal fejezé-bé: hogy a’ 
Kr. kék’ F e jed e lm e , R ó s z  n e v ű ,  
a’ nemzethez egy  beszédet készít, 
m e ly b e n  azt tanátsolja , hogy or- 
»zájbf« kát soha el ne hagyják , és m in 

den fejér embert ö ljen ek -m eg , ki 
a’ határ-lineán általlép. —  Ugyafc 
ezen Újság Jul. 29-dikén így ír ezek 
tárgyról : „K olum busból, vagy t\lii- 
ledgevilléből sem m i közelebbi tud<£ 
sítás sem érkezett az Indusok’ há
borgásáról. E llenben P h ö n i x ,  a' 
Cherokezi Ú js á g , a’ Cherokézek ki
indulásáról kétczikkel) : k ö z ö l ,  kik 
ha nem  támadólag i s ,  de legalább  
oltalmazólagakarnak munkálkodni;  
's ennél fogva n y ilván ságos , hogy  
ezen népség Georgia kívánságának  
ellene szegezi m a g á t .— A ’ Phönix  
szerént Hiks nevű fő famíliának egy-  
gyik tagja illy Felírást botsátcüt 
az Elöljáróhoz : Mind addig hazám
ban maradok , m íg bajonétokkal jel 
nem  ű z n e k ; akkor a’ vadonba fű
tök , ’s ott keresek m enedéket azon  
h e ly e n ,  m e l ly ,  a' mint m o n d ják ,  
„az Indus szokásokkal rnegeggye-  
ző ” —  olly m en ed ék et ,  hol a* rm- 
velt ember hangja a’ vad ember’ ki
á ltása i,  ’s a’ vad állat’bőgése  között 
e ln é m u l ; — ott fogom  én m agam at  
a’ m agános erdő’ m élységében elrej
t e n i ,  hogy napjaimot setétségben  
töltsem, m egrontsolt hazámra v i s s »  
tek in tsek , ésA lkm onak n e m e s ,  da 
szerentsétlen nemzetségét sirassam.” 
—  A' National-Intelligencer Aug. 3- 
dikán jelenti, hogy az Agens Cr o W-  
I e y  Óbester kéntelen volt a’ Éré
kektől e ltávozn i , ’s K olum busba  
futni. A’ katonaság parantsulatot  
v e tt ,  hogy m indenre vigyázaoní:  
m inden  vég-szállók mozgásban vau
nak, és m inden rendelések m eg té te l 
nek az oltalomra.

^Hasznos M ulatságok Nro 29. Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 30.

P e s te n ,  S z o m b a to n , M in d  S ze n t H a v a  ÍO-dik, n ap ján  1829.

H ó i d .
Hóid, epedők’ biís képe, szelíd fáklyája az éjjnek, 

Mért bujkál orczád’ fénye homályok alá ? 
Buslakodók örömest rejteznek puszta magányba, 

Hol tőlök bízvást senki ne kérdje: mi baj?

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

inekutánna a’ mi környékünk
ben te g n a p e lő t t , fsötörtökön, egész  
nap az esső szakadva esett ,  ’s a’ le* 
végéit is késő őszi hidegre változtat
ta; tegnap ismét kiderült, és a’ szüre- 
telők’ tűnődését valam ennyire e losz
latta ; azonban a’ hideg folyvást tart.

A ’ M. Rurir’ jelentése szerént a 
F elséges  Magyar Udv. Cancellaria 
egy  m unkás Tisztviselőjétől foszta- 
to tt-m eg(n em  mondatik, m elly  nap)  
a’ halál által, m elly  Méltóságos Bor- 
fŐi B o r y  Miklós valóságos Udvari 
T anátsos  és Referendárius Urat, rö
vid ideig tartott sú lyos betegsége  
után , életének 46-dik esztendejében  
kedves Familiájának, ’s m inden tisz
telőinek m ély  szomorúságára az élők 
közül elragadá. Hideg tetemei Tar- 
nóczra vitettek INs- ÍNógréd Várme
gyébe. (M éltán hozzá tehetjük m ég  
a z t , hogy ezen jeles Férjfiu fiatalabb 
korában Ns. Nógrád V gyénél a’ Fő  
Jegyzői Hivatalt buzgón , és a’ Kö- 

( Második Félesztendó  1829.)

zönségnek  nagy m egelégedésére vi
selte. Azután Felséges  Urunk n a 
gyobb kört kívánván szerezni tapasz
talt tehetségeinek kifejtésére , a’ Ki- 
rályi Táblához Assessornak nevezte ; 
hol 'későbben a' Rirály’ szem élyes  
jelenléte’ Viselőjének íté lőm estere  
lett. Ezen hivatalában nevezetesen  
az utolsó  ország-gyűlésen a' F eje
delemnek , és Hazának igen fontos  
szolgálatokat t e t t ; m ellyeknek m eg-  
jutalrnazásáúl 1827. esztendei INov. 
12*dikén O Felsége őtet Bétsbe fel- 
szó ll ítan i,  és a' Maga Udvari Can- 
celláriájánál Referendáriussá tenni  
méllóztatott. A ’ boldogultnak hiva
talbeli dolgaiba m ély bélátása, érett 
Í té le te ,  a'törvényes dolgokban jár
tassága, tántoríthatatlan igazság-  
szeretete , m indenek eránt jó indu
lata a’ Hazával korán történt elvesz- 
tét érezteti).

V a r a s d r ó l  ezt írták : F  ő Mél
tóságú Herezeg B a t t h y á n y i  Fü-  
l ö p ,  INémet-Ujvárnak örökös U r a ,  
Trattm anni G róf, L eopold  Austriai 
Tsászári Rendnek Közép Keresztese,

) (
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T s. K. Kam arás, Ns. V a sV g y e  Fö-  
Ispánya , és a’ H orvát , Stájer, ’s Ra- 
riut országi határok’ elintézésére ki
rendelt B iztosság’ E lö lü lő je ,  Aug. 
30-dikán ide érkezett.— Minekután-  
na az utolsó ország-gyűlési Végzés
nek XVI. Czikkelye szerént a’ határ
e lin téző  B iztosság m unkáit Rarin- 
thia és, Stiria felé a’ Száva vizéig  
v i t t e ,  O Herczegsége az 1807. 31-ik 
Czikkely’ következésében arra fordí
totta  figye lm ét , hogy a’ három
szoros határhely m egállap ittassék , 
m elly  Magyar országot, Horvát or
szágot, és Stíriai Hg.séget egym ástól  
elválassza. Erre nézve Sept. 14-dike 
volt  határozva. E g y  D eputátio, mel-  
ly e t  F ő  Tiszt, és Méltós. J u r a  n i  e h  
Győri Püspök Ú r ,  m int a’ Magyar 
országi határszélek’ elintézésére ren
delt B iztosság Elölülője Stiriába kül
dött , eggyesítette  m agát azon Biz
tosságga l ,  m elly  a’ Stíriai Biztos  
U ra k b ó l,  a’ Ns. S z a la d ,  és Varasd  
V árm egyék’ K övete ib ő l , Varasd Rir. 
város’ meghatalmazott Küldötteiből, 
és a’ C sáktornyái, s Friedaui U ra
dalmak’ Tiszteiből á l lo t t .— Ő Her
czegsége a’ m on d ott  napon a’ m eg
állapítandó három országi határ
helyre m éltóztatott m en n i,  és ez tsak 
hamar költsönös m egeggyezésb ő l  
F elséges  helyben - hagyásig örök 
időkre kijeleltetett. Ezen alkalma
tossággal biztosi alkudozások után  
Varasd szabad Kir. vá ro s , és Pols- 
trau Stíriai m ező város, m egunván  
hosszas czivakodásaikat a határok 
e r á n t , M egbízottjaik által m egegy .  
g y e z é n e k , és a’ Fő M éltóságú B iz
tosság  előtt  örök időkig tartandó ha-

tár-Iineát búzának , m elly  a' három  
országi határ-ponttól m egyen-k i, és 
m ind a’ két földbirtQki részt, m ind  
H orvát, és Stájer országokat is egy
mástól elválasztja. —  A ’ Ns. Városi 
Magistrátus’, és választott polgárság’ 
rendeléséből a’ vad ember czimű ven
dégfogadóban n a g y  ebéd  adato tt ,  
melly re a’ F ő  Mélt. B iztosságnak  
m ind en  tag ja i , és a’ többi Követek  
m eg voltak h ív a ; Ő Herczegsége is 
m egtisztelte je len lé téve l , és nevelte  
azon ö r ö m e t , m ellyet a’ Varasdi la
kosok ezen díszes alkalm atossággal  
érzettek. — O Herczegsége m ég  több  
ideig itt fog m aradni.” ( Zágrábi 
L u na).

L E N G Y E L  O R S Z Á G .
A ’ BurkusStátus-Újság V a r s ó 

b ó l  Sept. 28-dikán költ tudósítás  
szerént ezt írja: , ,A ’ békeség’ m e g 
kötése előtt történt dolgokról ( a* 
békeségről hivatalos tudósítás Sept,  
26-dikán érkezett Varsóba ) hiteles 
kútfőből a’ következőket írhatjuk: 
Hogy a’ m en nyire  lehet elháríttas- 
sanak azon n eh ézségek , m ellyek ál
tal a’ Drinápolyban alkudozó T örök  
Biztosok  a’ Béke-Tractátus’ végső  
m egkötését az u tó lsó  napokban gá
tolni lá tszottak; és nem  ok nélkül  
tartván a t tó l , hogy Gróf D i e b i t s, 
ha látja az ő általa változhatatlanúl 
kiszabott határ időnek m eg nem  tar
tását , tüstént raegindúl hadi sere
gével a ’ fŐ város e l l e n , R o y e r  Úr, 
Burkus Királyi Követ a’ fényes Por
tán á l,  a’ Szultánnak nyilváuságos  
kérésére, és a ’ N agy-B ritan n iá i, ’s 
Franczia N agyk övetek"  sürgetésére  
R o d o s z t ó b a  h a józo tt , hogy  on-
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nét D r inápo lyba  Gróf D  i e b i t s’ fő 
hadi szállására m enjen  azon nehéz
ségek' eligazítása végett. E rőlködé
sei annyira vitték a’ d o lg o t ,  hogy  
m é g  a' Porta eleibe szabott határ 
időre a ’ békeség m egköttetett.  

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Sz. Pétervárából írják : hogy  Ő 

F e lsége  a' Tsászár Sept. 22-dikén  
C zarskoe- Sze léből a’ fő városba  
m e n t ,  hogy  eg y  74 ágyúslínea-ha-  
jónak, m elly  B r i e n n e nevet nyert,  
az Ochtai hajó-m űhelyből a ’ tenger
re eresztését m egnézze  ; az idő g y ö 
n yörű  v o l t , ’s a’ m unka igen  jól 
m en t végbe. M inekutánna a’ hajó a 
vízre ereszkedett ,  rs annak közepén  
vasmatskát vetett , O Felsége a' 
T sá szá r , az Austriai Tsászári Követ
nek F i e q u e l m o n t  Grófnak kí
sérete m el le t t ,  a’ Maga salupjában  
m egkerűlé a' hajót. Ezután e g y e n e 
sen  P é t e r h o f b a  m en t O Felsége ,  
hol nehány nap szándékozott m u 
latni. Ezen esztendő folytában m ég  
két línea-hajót fognak a' tengerre  
b otsá tan i ,  m e l l je k  m en tő i hama
rább készen l e s z n e k ; eggy ik  1 0 0 ,  
a’ m ásik 74 ágyús.

Az Odesszai Journal Sept. 23- 
dikán illy  czikkelyt k ö z ö l : „A z  ide  
való öbö lben  álló m in d en  hajók 
ágyulövésekkel hirdették tegnap
előtt reggel C h i r o k ö i hajó m eg
érkezését Burgaszból. T s e f k i n  
Ó bester , sJ Tsászár’ H a d i - S e g é d e ,  
ki ezen hajón érkezett, O Felségének  
m ost viszi a’ Fő-Vezér’ tudósítását  
a' T ö r ö k ö k k e l  k ö t ö t t  b é k é 
s é  g r ő 1,  m elly  Sept. 14-ikén D r i- 
n á p o l y b a n  íratott alá, és a’melly-

ről a’ F ő  Vezér Új-Russzia F ő  Kor- 
mányozójának (WoronzofTGrófnak)  
hivatalos jelentést írt Sept. 15-ikén. 
Ezen K ötés’ feltételei Orosz Biroda
lo m ’ ditsőségének új fényt szerez
nek , A ’ m egerősítés után mi azon
nal megkapjuk ennek pontjait Sz. 
Pétervárából,” (Azt mondják, hogy  
legnagyobb  akadályt tett a hadi köl
tségek’ sum m ája , m elly 10 m illióm  
darab H ollandiai aranyból á l lan a ,  
és a’ m ellynek  lefizetésére a' Porta  
m ost n em  e lég ség es ;  hanem hogy  
az Orosz B iztosok ennek lefizetésé
re 10 esztendőt engedtek. A zonban  
várjuk-el a békeség feltételeiről való 
hivatalos tudósítást).

T ovábbá ez vagyon  az em lített  
Odesszai Journálban: „E zen  h. 2 0 -  
dikán a’ város belső részeiben ism ét  
m egengedtetett  a szabad közösülés.  
Erre nézve háladásúl T e  Deurn én e 
keltetett , m ellyen  Ő Exja a' Fő  Kor
m á n y o z ó ,  a’ város’ K orm ányozója,  
rs nehány Tisztviselők jelen voltak;; 
de egyébként sem m i öröm -ünnep
lés nem  tartatott ,  m inthogy az illy  
esetben szokott szertartások azon  
időre halasztattak, m időn  a 'co n tu -  
máczia ideje egészen kitelik.— Azok  
a' tudósítások y m ellyek  a’ város’, é& 
M oldavanka’ egésségbeli  á llapotjá
rói az Elöljárókhoz érkeznek, m ind  
igen  m egn yugta tók;  így  van a* d o 
lo g  R u  j a 1 n i k faluval, ’s Ussatovi  
major-házzal is.”

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A m a híres Orientalista, C h é z y  

A. L. Ú r ,  a ’ Felírások’, és Szép T u 
dom ányok  Királyi Akadémiájának  
ta g ja ,  a’ Franczia Rir. Collegium -
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ban a’ S z a n s z k r i t  nyelv' tanító
ja , Sir M a l c o l m  Johnnak, B om 
bay R orm ányozóján ak , Persia’ tör
ténetei' híres Írójának , ’s több nagy  
betsü  m unkák’ szerzőjének ajánlá
sára a’ B o m b a y - b a n  lévő tu d o 
m á n y o s  Társaságnak betsületbeli  
tagjává n evezte tett , melly  Társaság
nak  M alcolm Úr az Elölülője.

A ’ Tou lon i Aviso Sept. 25-dikén  
ezt írja: „C on q u erán t  línea-hajó 
R i g n y  Admirálissal tsak tegnap  
délbe indúlt-el. Azt m ondják, hogy  
azért halasztotta e lm enete lét ,  mivel 
hivatalos levelekre várakozott, mel-  
lyekekrőlj neki telegraf által tétetett  
jelentés, M időn az Admirális az öböl
bő l k iereszkednék, a’ tengeren hadi 
gyakorlást tartó bombárda - hajók 
által 30 ágyulövéssel köszöntetett. 
—  A v e n t u r e  brigg egyszerre in  
dúlt el Conqueránt 1. hajóval a’ Le- 
vantéra. Lezárd brigg 15-dikben az 
ide való fegyverházhoz érkezett,hogy  
38,000  portiót v igyen M ahonba az 
Algír előtt álló hajós seregünk' szá 
mára.

A ’ T o u lo n i  Aviso szerént az Or 
száglószék 40 apró hadi hajónak le- 
fegyverkeztetését parantso lta , mel-  
lyek  közül 19 vagy 20 a’ T ou lon i  
kikötőhelyhez tartozik ; ezek több
nyire m ind briggek , és gályák.

A ’ Párisi Posta-hivatalnál szolgált 
Gróf M a 11 a r m e , ki a’ levelek’, és 
pénzek’ elsikkasztása végett a 'b itó 
fára (szégyen-kőre) , és 7 esztendei 
fogságra Ítéltetett, 's azután foga- 
natlanúl appellá lt , sőt onnét a 'K i
rály’ kegyelm éhez is híjában fo ly a 
m o d o tt ,  Sept. 21-dikén más 8 go-

Jnosztevővel eggyütt a ' Palais de 
Justice piaczán a ’ bitófához kiállít
tatott.

A ’ belső dolgokra ü gyelő  Minis- 
ternek Sept 11-dikén költ Végzésé
nél fogva a’ V i z i 11 e i Bíró, és an 
nak Segéd társa letetetik hivatalá
b ó l;  az első azért, mert Lafayette  
Urat nyilván és ünn ep iesen  m eg-  
köszöntötte ; a' második azért - 
mivel ezen Generálisnak megérke- 
zésekor eleibe lovagolt. (Tudva van, 
hogy Lafayette G rlis , ki az éjszak- 
Amerikai Státusok' függetlenségé
nek megszerzésében az Angolok  e l 
len  o lly  ditsőségesen hadakozott)  
a' Deputátusok" Házában igen híres 
szószólló , és buzgó c o n st i tu te s .  M i
dőn a’ m inap Sept. 5-dikén útazá- 
sában L yonba bém enne , noha előre 
m e g v o lt  t iltva, hogy a nép  eleibe  
ne tóduljon , ünnepi pom pával ne  
fogad ja , m égis 300 ifjú ember 2  
órányira eleibe lovago lt ,  és sok ko- 
tsik kisérték ; a' városnak majd m in
den lakosai az utszákra tsaportoz-  
ta k , és É ljen  kiáltással fogadták. 
M egérkezése után a’ vendégfogadó
ban a’ nép által háromszor hivatta- 
tott-ki öröm  kiáltásokkal; külöm ben  
sem m i rendetlenség sem  esett. Sept. 
lG-dikán Lafayette Párisba vissza
érkezett. ( A ’ Gazette eggyik levelé
ben igen gyalázza őtet).

N A G Y  B R I T A N N I A .
A ’ W i n d s o r . E x p r e s s  nevű  

Újság ezt m ondja: , ,E g y  darab idő  
óta tu d ju k , hogy a’ Király’ látote-  
hetsége fogy ; azonban nem hisszük, 
hogy O Felsége a’ m ostani környül-  
állásokban szemét bontogattatni en-
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g e d n é ;  eggy ik  szem e ugyan  meg-  
v ilág ta lan u lt , de a' másikkal jól lát.

A’ C o u r i e r  Sept. 22-ikén visz- 
szahuzza az előtte való nap tett je 
lentését, hogy K onstantinápoly előtt  
fegyvernyugvás köttetett  volna. E- 
zen városból Aug 26-diki hivatalos 
levelek érkeztek G o r d o n  Ú r tó l , 
m ellyek  arról sem m it sem  írtak. —  
A' Görög országban lévő A ngol Re- 
s id c n s t ő l , D a w k i n s  Úrtól Sept. 
1-ső napján költ hivatalos levelek  
érkeztek E ginából, m ellyek szerént 
a’ T  h é b a e lőtt  fe llendült Görög 
seregek ismét visszatértek az en 
gedelm ességre.

Sept. 23-dikán estve a’ L on don i  
Udvarnál lévő Burkus Rir. K övet ,  
B ü l o w  Úr ,  nagy ünnepléssel tar
totta  m ost született leányának Re-' 
reszteltetését a’ maga szállásán, m e l
lyen  Clarence' Kir. Hg. és Herczeg- 
né , Cumberland! K Hg. és Hg.né , 
Eszterházy Hg. , Lieven H g . , és Iler- 
czegné , Münster Grófné , Aberdeen  
G róf, ’s több más fő személyek jelen  
voltak. Keresztségi Bizonyságok vol
tak C laren ce i , ’s Cumberland! Kir. 
Herczegek , és Herczegaék, Münster 
Grófné , a’ Hannoverül Kabínéti Mi
nister’ Hitvese ; a’ távul lévő Kereszt
atyának Báró H um boldt Burkus 
Státus-M inisternek személyét viselte 
Hg. Eszterházy. A ’ Keresztelés után  
a’ Társaság gazdagon m egvendégel
te tek . ŐKiráíyi Mag.ósságok 10 óráig  
mulattak o t ta n , azután a’ többi ven 
dégek is eltávoztak.

B r i t a n n i a  nevű 120 ágyús  
hajó Sept. 23-dikán Plym outhból  
Máltába elindult.

Sept. 19-dikén L on donban  a’ 
S pan yol és Olasz kibujdosottak’ 
szamara rendelt segedelem -pénzek’ 
kiosztására ügyelő  Biztosság gyűlést  
tartott. Ezen kibujdosók’ száma A n
gliában folyvást nevekedik. Gróf 
A b e r d e e n  a’ Lord-Majornak (a ’ 
L on don i Fő-Bírónak) azt fe le tte ,  
hogy az A n go l  Országlószék rende
lést t e t t , ezen tehernek elhárítására, 
m elly a’ városon fekszik. Most az 
Országlószék esztendőnként 18,000  
font Sterlinget fizet ezen kibujdo-  
sottaknak ; de r e m én y lh e tn i , h o g y  
Ferdinand Király , az A ngol Ország
lószék' közbenjárására, köz botsána-  
tot fog e n g e d n i , a’ m ellyből tsak  
valami 30 szem ély lesz k ivéve, kik 
Spanyol ország’ esküdt e llenségei
nek tartatnak. — Ezen közbotsána-  
tot L on donba  naponként várva vár
ják; ’s rem én y ü k , hogy a kibujdo-  
sottak akkor öröm m el fognak hazá- 
jokba visszatérni , és igy  az Angol  
nép ezen rendkívül való terhes taksa  
alól felszabadul. A Biztosság nem  is 
akart új summát rendelni a’ m ost  
oda érkezett Span yolok’ számára.

Sept. 16 dikán Doncaster váro
sának Bírója , és töbh. Tisztviselői  
általadták W e l l i n g t o n  H g.nek  
azon D ip lo m á t , m ellynél fogva őtet  
Városok' polgárai közé felveszik, és 
pedig  az Oklevél arany piksisbe volt  
zárva, m elly 100 Guinét (1000  for. 
ezüstb.) ért.

C o m b e r m e r e  Grlis (ki a' Bir- 
mánok ellen viselt Indiai háborúról 
ismeretes) a’ meghalt Gróf Herring
to n ’ h e ly éb e ,  a'Királyi Testőrző se
reg’ Óbesterévé neveztetett.

/
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D Á N I A .  t
A ugustus eggyik  fe lé n ,  és Se- 

ptem berben folyvást tartott essőzé- 
s e k , és a" vizek kiáradásai Európa' 
éjszaki részeiben a’ késő gabona-  
term ést úgy e lrontották , m int már 
előbb nagyobb  részint a' nyugoti  
tartom ányokban. így  írnak a' töb 
bek közt D am m en b ő l Norvégiából  
Sept. 14 dikén : „  A' legöregebb em 
berek sem  emlékeznek illyen  árvízre, 
m elly  a gabonáinkat elhordta ; azt 
állítják , hogy a’ víz m ost legalább  
3 lábbal m agosabban á l l ,  m int va
laha i l lyen  esetben állott. Még m ost  
is essovel megterhelt felhők függnek  
fe le ttünk , a’ levegő zavaros , és olly  
h id e g ,  m int Octoberben.

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A ’ Király Sept. 13-dikán estve  

olly  jól v o l t ,  hogy 12 óráig fenma-  
radt, s azután egész éjjel tsendesen  
aludt. M időn a 'm ú lt  napokban a’ 
K irályon az a’ szerentsétlenség esett, 
olly  nagy volt a ’ zavarodás , hogy a’ 
S e b o r v o s ,  ki O Felségének eret vá
g o t t ,  nem  kapván hamarjába tá
n y é r t ,  egy virágos tserepet fogott  
’s abba eresztette a’ vért. Ezenkivűl  
O Felségére 24 nadályt raktak. L eg  
első  v o l t ,  ki a’ Királyt elájulva az 
ágyba vitte. F r a n c i s c o  d e  P a u 
l a  Királyi Herczeg H itvese ,  ki igen  
nagy  bánkodást érzett m agában.

A ' S p a n y o l  Udvarnál lévő Né
m et-A lfö ld i K övet ,  D e  d e l  Sala 
m o n  Ú r ,  Sept. 12-dikén két eszten
dőnél tovább tartott távul léte után  
ism ét vissza érkezett hivatala he
lyére Madridba.

M urcia tartom ányát, m elly

nyáron an n y it  szenvedett a’ rettentő  
földindulások m ia tt ,  m ég  az árvizek 
sem kímélték m e g ;  és magát Mur
cia városát, a’ környékben lévő ve
tem ényes  , és gyüm öltsös  kertekkel 
e g g y ü t t ,  Aug. 12-ikén már harmad
szor érte az árvíz , mellyre írtóztató 
zivatar, és szélvész következett, úgy  
hogy  a' növevények, és élőfák igen  
megrongáltatnának. — A’ Portugal-  
liai rósz term és hasznot hozott az 
Estremadurai lakosokra (  S p an yo l  
országban), hol sok gabona volt eg y  • 
behalmozva. Szevillában igen  j ó 1 
ütött ki a* rizskása-vetés. Jövendő
ben m ég nagyobb földben tesznek  
próbát.

P O R T  U G A L L I A .
A ’ Lizabonai Udvari Újság is vég

re Sept. 12-dikén m egszóílam lik  
Dom  M i g u e l *  seregeinek romlásá
ról , m időn  azok T  é r c é i  r a sz ige
tére kiszállani próbáltak ; 's a' dol
got így  ad ja -e lő : ,,M i a* b izonyos  
tudósítások’ megérkezéséig ezen sze- 
rentsétlen e se tr ő l , m elly  a’ Terceira  
szigete ellen indúlt expeditióvaltör-  
t é n t ,  tartózkodtunk valamit írn i;  
m o st ,  m időn  az erre kivántató tu
dósításokat m ind m egkaptuk , n e m  
félvén,hogy az igazságot megsértjük, 
a' történt dolgokról közelebbi felvi
lágosítást kivánunk adni. —  Aug.  
11-dike volt a ’ V i l l a  d a  P r a y a  
m ellett való kiszállásra m eghatáro
zott nap ; ennél fogva a' hajós sereg 
ezen kikötőhely  felé fordult;az ágyú
zás délelőtt 11 óra tájban kezdődött, 
és a* hadi hajók által visszonoztatott;  
a’ felette kem ény ágyúzás délután 4 
óráig tartott, m időn  a 'm ie in k  m in-
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den bástyákat, és battériákat eggyen  
kivűl e ln ém íto ttak , m elly  közbe- 
feözbe m ég nehány ágyút elsütött. 
Ekkor ném elly seregek tsónakokra 
ü ltek , és Triunfo da Inveja hajónak, 
’s három ágyuzó salupnak oltalma 
alatt a’ szárazra kiszállani próbáltak. 
Az első osztály E s p i r i t u  S a n t o  
erősségtől keletre alig lépett ki a' 
szigetre, m időn a’ sánczokból, és az 
em lített erősséghez közel lévő domb
ról igen  nagy lövöldözést kéntelen  
volt k iá llan i, úgy hogy vissza kel
lett v on u ln ia , m inthogy szabad erő
vel a’ h elyet, fekvése m ia tt, meg 
nem  lehetett tám adni.— A ’ mi vesz
teségünk ezen alkalm atossággal 473 
emberre telik , holtakban, sebesek
b e n , és foglyokban; ezen utolsók
nak száma legtetem esebb. 26 érde
m es , és vitéz T iszteink’ elestét saj
náljuk. A ’ mi a’ pártütők’ vesztét il
leti , azt m eg nem m ondhatjuk; de 
annak nem  tsekélynek kell le n n i, 
m inthogy ezen alkalmatossággal a' 
hajós seregünk jól arányzott 4000 
ágyúlövést tett. A ’ hajók is ném elly  
részben megromladoztak , kivált a’ 
línea-hajó (D om  J o a o )  és D i a n a  
fregáta; de a kár könnyen helyre
hozható.—  M inthogy az expeditio’ 
vezére nem  tartotta tanátsosnak új 
kiszállást próbáln i, m íg a' hajós osz
tály m eg nem szaporíttatik, és olly 
kaiban nem  tétetik , hogy a’ T e r -  
c e i r a i  pártütőket elkerülhetetle
nül semmivé teg y e , addig jónak 
tartotta L i z a b o n á b a  visszatérni, 
a’ többi Azori szigeteken erős Őrize
tet hagyván, és Terceirát szorosan 
elzárván. — Ez a’ tagadhatatlan va

lósága ama kedvetlen tö r té n e tn ek , 
m elly  az igaz Portugallusokra sem 
mi más bényom ást  nem  fog tenni;  
lanem  Őket azon kívánságra ger
jeszti, hogy  a’ pártütők által a’ vitéz 
hazafiaiakon elkövetett gonoszságot  
megboszulják.'’

A M E R I K A .
B r a z í l i a .  —  Rio-Janeiróban a’ 

Bahiai Érsek Jul. 27-dikén a’ Depu-  
tátusok’ Házában azt az ajánlást 
t e t te ,  hogy  három új Püspökségek  
állíttassanak , és pedig C lara , S. 
Pedro da S u l , és Minas Geraes vá
rosokban. Javallatát azon okkal tá- 
m ogatá, hogy Brazília 18 tartom ány
ból á l l , m ellyek  közűi m indenik  
n a g y o b b , m in t Európában a’ leg
nagyobb orszá g ; benne  4 m illióm  
ide ’s tova elszórt la k o s ,  és tsak 9 
Püspöksége vagyon ; holott Portu
gálba kis országban, hol tsak 3 m il
lióm em ber lak ik , 3 É rsek ség , és 
14 Püspökség van. —  Jul. 4-dikén  
Verqueira Úr egy  új törvényt ta- 
nátslott az e iánt, hogy a’ Katholiku- 
sokon  kivűl egyéb hitvallásuakat is 
m eg kell szenvedni.

M e x i k ó .  —  Angliába tudósítá
sok érkeztek M exikóból Jul.27-iké-  
r ő l , Vera-Cruzból Jul. 30-dikáról,  
Havannahból Aug. 17-dikéről. Vera- 
Cruzban m ég sem m it sem tudtak a’ 
Havannahi expeditio' további sor
sáról. E gy Franczia fregáta ’s két 
más Fr. hajó érkezett Jul. 17-dikén  
Vera-Cruzba. Ezek megérkezésére  
olly hír terjedett-e l , hogy Franczia 
ország közbevetné magát Mexikó 
ü g y éb e;  ennek következésében a’ 
M exikói Franczia Fő-C onsul jónak
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tartotta az ott lakó Francziákat e g y 
be szó ll ítan i,  ’s nekik kinyilatkoz
ta tn i ,  hogy ezen megérkezett Fran- 
czia hajóknak sem m i közok sints a’ 
Spanyol expeditió-val. M exikóban  
úgy beszélitek ezen e x p ed it ió ró l , 
m int m eg g o n d o la t la n , ostoba pró
batételről. A' Státus - Tanáts m ég  
szükségesnek sem  tartotta a' Képvi
selőket egybeh ívn i, m inthogy a' tel- 
lyes ítő  Országlószék’ hatalmát e le
gendőnek  tartotta. Az egész R es
publikában tsendesség  uralkodik. 
Havannábban már megtudták az ex-  
peditiónak a’ M exikói tenger-öböl
ben  Jul. 11-dikén történt elszéledé- 
sét. (Em lítettük , hogy a’ szélvész a’ 
bajokat szélyel verte. A' többek közt 
B ingham  éjszak-Amerikai hajó, mel-  
ly e t  a’ Spanyolok  Havannahban fel 
fogadtak v o l t , az Uj-Orleáni öbölbe  
v e tő d ö tt ,  m ellyen  valami 500 kato
na  volt. Az oda való Spanyol Con
sul' előterjesztésére a’ seregek u g y a n  
engedelm et  nyertek a’ New-Orleáni 
K orm ányozó ló l,  hogy  egy  b izonyos  
kim utatott  he lyen  kiszállhassanak ; 
de a'hajónak m eg  nem  engedtetett,  
hogy  M exikóba vigye a'katonákat). 
A zonb an  H avannahban azt beszéli
tek , hogy az expeditio’ m egm ara
dott része a’ Campechei öbölbe ki
kötött  , 's 2600 embert kiszállított, 
kiket a' lakosok szívesen fogadtak.

T U D O M Á N Y O S  D O L G O K .

kedés. —  Második Darab. (  E zen  
czím er-verssel: Nem tudom é n ,  mi* 
nem ű édesség vonja az e m b e r t , 
H ogy szülő földjét el ne felejtse so 
ha. O. N . )  P esten , 1829. Petrózai 
Trattner J. M. és Károlyi István  
K önyvnyom tató  Intézetében .“

Mit késünk éb red n i,  a’ T u d o 
m ányokat nemzeti köntösbe öltöz
tetve a' tanúló ifjak eleibe állítani, 
s édesgetve velők m egszerettetn i?  
Mellyik ága a 'Tudom ányoknak nem  
ditsekedhetik már magyar köntössel?  
ha bár azt ném ellyekre próbakép
pen adták i s ,  m e g n é z n i ,  ’s nézetni, 
hogy jól áll-e ? Találkoznak majd  
ollyanok, kik azt tsinosgatni, egyen 
getni fogják ; mert könnyebb  a’ tö 
rött úton maradt göröngyököt elhá
rítani , m in t új útat törni. —  T I ’. 
I m r e  János U r ,  Hazánk anya-os
kolájában a’ Böltselkedés’ Professo-  
r a , egész hazafiui buzgósággal , is-  
méretes tu d o m á n y á v a l , és hosszas  
sostálgatás után fogott az egész Böl-  
tseség' T udom ányának (egész kiter
jedésében) magyar nyelven  való ki- 
ádásához, és imé a’ bajos pályán  
szerentsésen halad-elő , m időn m ost  
annak második darabja, a’ Metaphy-  
s ik a , az az Eszmérés T u dom án ya  
kerűlt-ki a’ sajtó a ló l ,  m e l ly 2 5 ív r e  
terjed az első darab’ nyolczad rétű  
formájában. Óhajtjuk, hogy a’ di-  
tséretes munka számos résztvevők 
á l ta l , N em zeti tsinosodásunk* dí
szére , m entő i hamarább végre-haj- 
ta ssék .— N yom tatása tiszta , t s in os ,  
és hibátlan $ mind a’ 4  Darabnak 
előfizetési ára 6 for. C. P.

A ’ Magyar T u d o m á n y o k ’ m eze
jét ism ét a' következő jeles munka' 
m egjelenése díszesíti: l . ) „ A ’ Bölcsei-

(Hasznos M ulatságok Nro 30. Hirdetés l /4  árkus.).



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 31.

V esten  , S z e r d á i t , M in d  S ze n t H a v a  l/í-d ik  n ap ján  1829.

M é n.
Büszke sziliaj, mének száguldva nyerítenek erdős 

Bérczen } lábaikon nem vala páiiyva solia.
Emberi kézre kerülsz, majd mcgláld , büszke tsikótska ,

'S nem jársz hányva, midőn emberi kézre kerülsz.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

C 3  T s . Kir. Fő H er c z eg sé g e , a' 
Nádor-Ispány Gctob. 9-ikén délben
12-töd fél órakor B é lsbő l kívánt jó 
egésségben megérkezett Budára.

A  Nagy M éltóságú Magyar Ki
rályi Udvari Cancellária a' F ium ei  
K orm ányszéknél m egüresedett m á 
sodik G ubem iális Titoknokságra az 
eddig volt Guberniális Protokollis-  
t á t ,  Tek. G e n c s y  Jósef U rat ,  
m egb izonyíto tt  ü g y e sség e ,  és jeles 
szolgalatjára nézve , kinevezni mél-  
tóztatott.

T e m e s v á r o n  a’ m ult Sept 
19-dikén a’ világból kim últ T ek in 
tetes Bellusi B a r o s s  Ferencz Úr, 
Ts. Ns. Tem es Várm egyének m áso
dik A l-Ispánya , 16 napig  tartott 
betegsége után életének C*2-dik esz
tendejében.— Nem külömben V e s z 
p r é m b e n  Sept. 23-dik an hit télén 
halállal kimúlt Tettes  Sori M á r k. us i 
Antal Úr, Ts. Us. Veszprém V á n n e - ! 
gyének Fő-Jegyzője, ’s több Ts. Ns. , 
Vgyék’ Tábla-Bírája, életének 33-1 

{Második Feloszt Gilda 1829.)

dik esztendejében; kiben a’ Haza 
egy nagy reménységül f iá t ,  a' M e
gye eggyik fő d ísz é t ,  a’ T u dom á
nyok , s nem zeti tsinosodás külö- 
nős kedvellojöket , a’ szegények  
segedelem re m indenkor kész párt- 
fogójokat, baráti pedig  egy nem es  
szivű eifelejthetetlen barátot vesz- 
tettek-el.

T i s z a - F ö  f ő v á r r ó l  (Báts Vár
m egyéb en )  October 6 -d ik á n .— E ’ 
folyó hónap m ásodikén reggeli hét 
óra tájfcan , egy szerentsétlen törté
net nagy  rém ülésbe , és m ély  szo
morúságba hozta helységünknek  
m inden lakosait. —  M inekutánna  
Apostoli Királyunk , és Kegyes F e 
jedelmünk világ szerte ism éit  bőke
zűsége egy uj tem plom nak felépí
tését voltaképpen elhatározta, két 
esztendő elfolyása alatt már oily tö- 
kélletességre h oza to tt ,  hogy a' kö
zel gető M inden-Szentek napjára a’ 
nyilván való szokott isteni szolftá- 

ilatok’ tartására m inder lakosoknak 
régen óhajtott vigasztaláséra m eg-  

Inyittatott volna. Fájdalom ! m i d ő n  

a d o lo g  le g n a g y o b b  b u z g ó m m a l
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folytattatnék , m időn az átsok a ’ to 
rony b efed éséve l,  a’ kőm ivesek pe
dig annak tapasztásával foglalatos
k odn ának; az alatta lévő bolthajtás 
a* szúette gerendáknak , vékony va
saknak , és a' czefrének helytelen  
elkészítése miatt megszakadván, az 
egész  toron y  m ind en  alkotásával, 
munkásaival iszonyú  ropogások kö
zött le r o g y o t t ,  és sokakat e ’ világ
bó l szerentsétlenűl kivégezett, szám 
talanokat halálosan m egsebesített. 
A ’ m agos kő-halom gyom rából már 
u g y a n  négyet  kihúztak és az egész 
község keserves zokogásai között  
m in d en k ite lh ető  egyházi szertartás
sal el is takarítottak. M inthogy pe
dig m ég  két kőmivec ugyan  azon 
om ladéknak közép fenekén zúzatott 
Öszve, a’ kövek' séthányásában sza
kadatlanul szorgalm atoskodó m un
kásoknak m inden iparkodásaik m el
lett  is m ég ekkoráig reájok nem  ta
lálhattak. Sok szegény árva gyerme  
kék siratják már édes attyokban e l
veszett gyám olójokat. —

Szebenből Oct. 3. írják: hogy  az 
Erdély i Hadi Fő Kormány, tek intet
be  vévén a’ pestisnek M oldovából, s 
Oláh országból Kis-Oláh országba 
való á lta lm en ete lé t , és sebes terjedé
sét, Érd. szélein legszorosabb kor
d on t  ren d e lt ,  's az általhágók ellen  
halálos büntetést rendelt.

H A D I  T U D Ó S ÍT Á S O K .
A* Journal de St. Petersburg’ rend

kívül való toldalékjában Sept. 24- 
d ikénf ezek találtatnak:

„ O  Felsége a Tsászár e lőre lá t
v á n ,  hogy győzedelm es seregeink, 
m inekutánna a' Balkánon általmen- 
n e k , a’ szárazon egyenes  öszveköt-

tésbe jöhetnek H e y d e n  Admirális* 
flottájával az Archipelaguson , már  
előre megparantsolta az Admirális
n a k ,  hogy hajóit a' S á r  ő s i  ö b ö l
ben  öszve-gyüjtse, és nehány könyü  
hajót É n o s z  előtt járkáltasson, 
hogy a’ flotta b izonyos  jelek által 
m egtudván a’ száraz földi seregek' 
m egérkezését, azokkal közösülésbe  
jöhessen. H ogy O Felségének ezen  
rendelése te l lyes ít te te t t , azt az alább 
következő hadi m unkálkodások'na
pi jeg y zék e , és Sabalkáni Gróf D i e- 
b i t s '  jelentése b iz o n y ít ja .— M os
tanában Gróf Heyden V. A dm irális’ 
flottája az ármáda" jobb szárnyával, 
Greigh Admirálisé pedig bal szárnyá
val közösül , és a’ tengeri erők’ m in
den munkálkodásai is Gróf D i e -  
b i t s ’ parantsolatjától függnek.

A ’ 2-dik ármáda’ m unkálkodá
sainak napi jegyzéke Sept. 3-dikától 
fogva 11-dikéig (új Kai.)

Sept. 3. A ’ harmadik g y a log  osz
tá ly ’ vezére (Kraszovsky Grlis) je
lenti , hogy  Aug. 30. Madara falu
nál volt táborát e lh a g y ta ,  és Straja, 
's Bokludsi folyóvizek közé szállott; 
Aug. 31-dikére virradó éjjel elkez
dette Sum la’ vívását. *•— Ma a' k ö 
vetkező seregek indúltak-el a’ Dri- 
nápoly i táb orb ó l: a' Charhoff Uhlá- 
nus R gtnek  egy osztálya 2 ágyúval  
Aurep Óbester alatt Charmanli fa
lu b a ,  hogy  a’ csivakodó lakosokat  
ottan letsendesíttse. Ditz Al-Ezere- 
des ezen R gtnek a’ másik osztályá
val, 2 ágyúval, Usun-Kupria elfogla
lására indúlt. Dom hrova Al-Ezere- 
des a’ Sm olensk! Uhl. R g tte l ,  s 2  
ágyúval D em otikóba  m e n t ,  és S e 
remet jeff Grlis a’ R.urlandi U h l. Re-
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g e m e n t te l , 's 2 ágyúval a’ Maritza’ 
bal partja’ hosszában a' Trajanopoli  
vae;y Orichovai ú tr a .— Sept. 5 Sie- 
vers Grlis, hi Enosz városa felé in 
d ú lt ,  hogy H eyden  V. Admirális’ 
hajós seregével közösülést tsináljon, 
je len t i ,  hogy Sept. 3-dikán a' n e 
gyed ik  Búgi Uhl. R g t b ó l , 4 ágyú
b ó l ,  és 25 Kozákból álló tsapatjá- 
val Dem otikóhoz érk ezett; ’s m in t
hogy ezen város’ lakosait fegyver
ben találta , Seremetjeff Grlisnak 
m egparantso lta , hogy fegyvereikből 
vetkeztesse-k i; Ser. Grlis más nap 
bé m ent a’ városba; Sievers Grlis 
pedig az alatt tovább haladt. —  Az 
Enoszba küldött expedítió  segítésé  
re Seremetjeff Grlis' osztálya rende
lést  vett Trájánopol városának e l
foglalására ; de mivel ezen hely nem  
találtatott alkalmatosnak az Enosz  
városával való közösülésnek feltar
tására , ugyan  azon osztály Ipsala 
falunál állapodott-m eg. — Sept. 6 
A ’ hatodik hadi o s z tá ly ,  m ellyD ri-  
nápolynál táb orozo tt , Lulé-Burgász  
felé indúlt. — Sept. 7. G reighAdm .  
je le n t i ,  hogy Midia várát Aug. 29- 
dikén reggel 5 sajkának matrózai el
foglalták.— Kraszovsky Grlis je len ik  
hogy, m ivel az ellenség Sept. 1. nap
jára virradó éjjel erejének nagyobb  
részét egybegyüjtö tte  a ’ Sum la előtt 
lévősánezok m egé, m ellyek ellen az 
ostromi m unkák intézve voltak , el
tökélté m agát,hogy napkeltével azon 
Török seregeket m egtámadja ? de 
m ivel a’ Kozákok m ég azon éjjel két 
ál-megtámadást te t te k , ez által az 
ellenség felriadt, és félvén a’ közön
séges megtámadtatástól , m inden

erősségekbe jó őrizetet ren d e lt ,  ’s 
azokból írtóztató m ódon  kezdett  
tüzelni. S e p t . l - ső  r's 2-ik napjain szá
guldó tsapatok küldettek a' Rosgra-  
di, és Eski-Stambuli utakra, m ellyek  
arra valók voltak, hogy az e llenséget  
szorosabban békerittsék, 's nyom ják  
a falai k ö ze ;  és Sept. 3-dikára virra
dó éjjel az elő sánczoktól nem  mesz-  
sze szem lélődés végett kiküldött K o
zákok megejtették a5 Törökök’ szán
dékát, kik a ’ mi ostromi munkánk
ra ki akartak rohanni. — A  hatodik 
hadi osz tá ly ,  m elly  Havsa faluból 
ma indúlt-e l,  Eski Babában hált.—
Begidoff Grlis Lulé-Burgasz városát 
elfoglalá. — Sept. 8. Begidoff Grlis 
az alatta lévő két Kozák Rgttel Ka- 
ristánba ju to t t ,  hol m é g is  hált; és 
a’ hatodik osztály Lulé-Burgászba  
bément. — Sept. 9. Gróf Pahlen Ge
nerális jelenti:  hogy Sept. 5-dikén  
a' Kirkkilissze m ellett  volt táborá
ból a' második gyalog osztállyal meg
in d u lt ,  és Sept. 6-dikán Visába ért, 
—  Kraszovsky Grlis jelenti : hogy  
noha az ellenség folyvást tüzel a’ kül
ső sa n czok b ó l,, m égis az ostrom i  
munkák szépen előhaladnak. Sept, 
3 -d ik a n , es 4-dikén az e llenség  ki
rohant volt készülő sánczainkra ; de 
az azokat fedező Tam boff  g y a lo g  
Rgtje bajonétokkal veré-ki az e llen
séget állásaiból.’*

S z a b  a l k á n i  G r ó f  D i e b i t s  
G r l i s ’ t u d ó s í t á s a  a* F e l s é 
g e s  T  s á s z á r h o z .

Felséges Ú r! Abból a’ szándék* 
b ó l, hogy az Arehipelaguson tévő , 
és Gróf Heyden Vice-Admirális alatt 
álló flottával közösülésbe essek, egyx*



Bugi Uhlánus Rgtet 4 lovag ág y ú 
val 's 25 Kozákkal E n o s z b a kül- 
dék. Ezen város' elfoglalása után a’ 
m egeggyezés  szerént jeleket kellett 
ad n i,  bogy  a z o tt  szállongó hajóink 
közül eggyik  a' parthoz közelíttsen, 
s eggyik hadi Segédem et Mukha- 

n off  K apitányt fe lv eg y e ,  ki tőlem  
Gr. H eyden  V. Adm irálisnak hiva
talos leveleket vitt. Ezen osztályt 
Sievers Grlis’ vezérlésére bíztam ;  
m ég  egy  Uhlánus Rgtet küldék Ip- 
sala fa luba, másikat D im otikoba ,  
hogy  Sievers Grlis' seg ítségére , és 
Drinápollyal a’ közösülés’ fentartá- 
íára szolgáljon. —-  Sievers Generális  
m o st  jelenti nekem  , hogy Enoszfe lé  
vett útjában m inden  helységek’ la 
kosai eleibe m en te k ,  ’s egyenes  lé
lekkel kinyilatkoztatták, hogy  tsen- 
dességben kivánnak maradni; min* 
den ellentállás nélkül fegyvereiket 
általadták ; és hogy 1500 Török ka
tonából álló t sa p a t ,  m ellyet a'Sza-  
lonikii Basa á l l í to t t , és m elly  saját 
fia’ vezérlése alattEnosz felé nyomult  
annak őrizetére, meghallván az Oro
szoknak oda való sebes m e n e te lé t , 
részint széiyel futott. Ezen osztály
nak egy íésze , m elly  Kesane falun  
kérésziül K onstantinápoly  felé for- 
d ú lt ,  Sievers Grlis által üldözőbe  
vé te te tt , ’s elszélesz^etett; 50  ember  
fogságba esett.

Eaoszba érkezvén a' Generális , 
m egérté , hogy  az ott vevérkedŐ 
A yan  (  tartománybeli Elöljáró ) 
fellegvárban körömszakadtáig akarja 
magát véde lm ezn i,  ’s a’ lakosokat 
m ind arra kénszerítelte , hogy  laká
saikat e lh agyván , fegyvert fogja

nak ; a’ Görögöknek megtiltotta a' 
Felséged’ seregei eleibe vaíó k im e
netelt. — Sievers Grlis Sept. 6 ikán, 

melly nap E noszóa  érkezett) a’ Ge- 
neralstabtól egy Tisztet külde béke
követ gyanánt a’ fellegvárba, hogy  
capitulátiót ajánljon ; ő pedig azalatt 
a várost , s a’ fellegvárat megszern- 
lélé. A ’ fellegvár igen alkalmatosnak  
látszott a' véd e im ezésre , egy  ma
gos , igen  sziklás hegyen fekszik; 
kőfalakkal van kerítve, m ellyek n é 
hol 15 ö lnyi m agasságúak , 's o ily  
vastagok , hogy rajtok rést töretni  
szinte lehetetlen. A' fellegvárban  
lévő eggyetlen  egy  kapuhoz a’ vá
rosnak egy szűk , görbe utszájáu jut
hatni, 's e ’ miatt a hozzá férhetés 
»gen bajos. A' fellegvár’ tornyai m eg  
voltak ágyúkkal rakva.'

A’ küldött Tiszt azon jelentéssel 
tére-vissza , hogy az Ayan a'várost, 
és fellegvárat ugyan  által akarja adni, 
hanem  két feltétel a latt , melly eket 
A  nem  lehetett fogadni.Nyilván tsak 

j időt akart n y e r n i , és segítséget várt. 
Azonban azt ig é ié ,  hogy más nap  
reggel ő maga a’ Generális' táborá
ba fog m e n n i , hogy az alkudozáso
kat végre hajtsa. Az éjj’ setétsége  
m eg n em  engedé , hogy az ellenség  
edlen valamihez fogjunk.

M inthogy az Ayan reggel m eg  
nern j e le n t , Sievers Grlis elhatározd, 
hogy a’ várost keleti oldalánál m eg
kerüli, ’s egy  dom bot e lfo g la l ,  
mellyről a’ falak közé zárt ellenségre  
gránátokat lehetne lövöldözni. A zon  
e se tb e n ,  hogy  ha ez sem  használna, 
a’ fellegvár’ kapuját akará ostrom 
mal bétörn i,  és az Uhlánusokat lo-
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vaikról leszá llítan i,  kiknek az útban  
a' Törököktől elvett fegyvereket ki
osztotta.

M időn az A yán  az osztá ly 'm oz
g á sá t ,  ’s az Oroszok' rettenhetetlen- 
ségét látná, Síevers Grlis' eleibe jőve, 
és m eggyőződvén arról, hogy os
tromra készülnek az Oroszok, által
adé a’ fellegvárat, és a' várost, melly* 
nek lakosai azonnal kivetkeztettek 
a' fegyverből. —  Enosz elfoglalása 
által kezünkbe esett 25 nagy ágyú , 
m ellyek közül U  bronczból v a n , és 
29 apróbb ágyú, 60 hordó’pnskapor, 
2000  á g y ú g o ly ó b is ,  és gránát. —  
Van szerentsém Enosz városának 
kultsa it , és zászlóját, m ellyeket Sie- 
vers Grlis küldött hozzám, Felséged’ 
lábai eleibe rakn i.—  Hadi Segédem  
Mukhanofi Lovas Kapitány „Tele-  
mach ’ briggen Enoszból már el
m e n t , hogy a’ hivatalos leveleket,  
m ellyeket neki a d ta m . Gr. Heyden  
V. Adm.knz vigye. — Költ Driná- 
p o lyb an  Sept. 11. 1829. (Aláírás.) 
G eneral-A djutáns Gr. D i e b i t s -  
S a b a l k a n s k y .

O R O S Z  B I R O D A L O M .
T s e f k i n  Ó bester, O Felségé

nek az Orosz Tsászárnak Hadi S e 
g é d e , Sept. 29-dikére virradó éjjel 
a ’ Sept. 14-dikén D r i n á p o l y -  
b a n  aláíratott Békekötés Levelével  
C z á r s k o e  - S z e l ó b a  érkezett. 
30-dikban délben ezen örvendetes  
történetet a’ várból ágyúlövések hir
dették Sz, Pétervára’ lakosinak,

O Felsége a’ Tsászár Szabalkáni 
Gróf D i e b i t s  F ő  Vezérnek Sz 
György Kende első karbeli czi-

mereit ajándékozta, ’s ezen alkalma» 
tosságsal illy írást botsátoít hozzá?

„M ióta  a' mostani táborozás e l
kezdődött, a' K egyelmed' vezérlé
sére bízatott győzedelm es hadi se 
reg szakadatlanul fényes hadi tettek  
által külöm böztette-m eg magát. A ’ 
Nagy - Vezér' serege’ derekán R u*  
l e v t s á n á l  vett tellyes győzede-  
lem, S z i l i s z t r i a  várának rneghá- 
dítása , az örökké emlékezetes álta!- 
menetel a' B a l k á n o n ,  a’ B ú r .  
g á s z i  öböl' m elíyék inél m ind en  
erősségek' b e v é te le ,  és D r i n á -  
p o l y n á k ,  Török ország második  
fő városának elfoglalása—  ezek azok  
a m unkák , m ellyek ezt az ármádát 
elenyészhetetlen ditsőséggel tetéz
ték. De ezen győzedelm ekkel m ég  
koránt sem elégedvén-m eg , Kegyel
med' hadi talentom ai a'világot egy  
olly tselekedet által indították bá-  
m úíásra , melly m ind en  várakozást 
meghaladott. Idő vesztés nélkül gyo-  
zedelm es zászlóinkat egészen az el
lenség’ fő városa' faláig v i t te , és m i
d őn  K egyelm ed jobb szárnyát a* 
Archipelaguson álló tengeri sere
günk ig , és bal szárnyát a'fekete ten
geri flottáig kiterjesztette, az Otto- 
máni Portát arra kénszerítette, hogy  
végre az Orosz fegyvereknek ellent  
nem  állhatván, tehetetlenségét n y i l 
ván megismérte, és magát egészen a’ 
G yőzedelm es’ kegyelm ébe ajánlotta*

„  Azon fényes , jeles szolgálatai 
által, mellyeket e’képpen Kegyel
med Nekünk, és a’ Hazának tett, 
háladatosságunkat, és különös jó
akaratunkat megnyerte, mellynek 
jeléül Kegyelmedet Sz. György Ren-
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de* első karbeli Vitézévé nevezzük,  
’s annak czím-jeleit ezennel m eg
küldjük azon parantsolattal, hogy  
azokat a* rendszabások szerent vi
selje.

„M eglévén  arról győződve, hogy  
ezen jutalm azás, m ellyre magát o lly( 
érdem essé te t te ,  K egyelm ednek in 
dító okúi fog sz o lg á ln i , hogy a'H a
za' szolgálatjára szentelt erőlködé
seinek elviselésében buzgóságát ket- 
tőztetn i fogja , maradok örökös jó 
akarója, (Aláírás) M i k l ó s .  A lexan
driában Péterhofnál, Sept. 24 .1829 .”

O Tsászári Magassága I l o n a  
Nagy-Herczegné Sept. 9-dikén Dub- 
nóba érkezett , és más nap Tultsin-  
ba tovább utazott.

A' Sz. Pétervávi Újság előszám-  
Jáíja azon vitézi Rendeknek nagy  
szám át, m ellyekkel a 'T örök  hábo
rúban táborozó katonák jeles tet
teikért megjutalmaztattak.

Az Odesszai Journal Sept. 26- 
dikán hosszas előadásban kineveti 
azon Újság-írókat, kik m indeddig  
az Oroszok' győzede mét ts^kélynek, 
vagy sem m inek á l líto tták , a’ Porta 
hatalm át, és Szultán bajnoki cha- 
racterét m agos polczra helyheztet- 
ték ; kik az Orosz hadi seregekre éh
ség et ,  pestis t ,  's végre m inden ve
szedelm et jövendőitek, Egy helyen  
így  szól 1: ,,Tsak armadánktól függ  
vala , hogy m ég négy napi utat te 
gyen  (m ert a’ tsatázásról többé szó 
sem  lehetett) , ’s akkor el lehetne  
m on d an i:  a z  O t t o m a n i  B i r o 
d a l o m  m e g s z ű n t  l e n n i . ”

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
A'Szm irnai Kurír Aug. 23 dikán  

illy tudósítást közö l,  melly Kandiá
ból Aug. 5 dikén indúlt : ,, Nehány  
héti nyugodalom  után a’ Sfakiai,’s 
Skitiai hegyekbeli Görögök Jul. első  
napjaiban egyszerre valami 2000  
embert gyűjtöttek öszve , és m eg lep 
ték Arkanes, E l id i , Aseus faluka11 
és azon szállást,  m ellyet  kis kas
télynak neveznek, mellyek mind ezen 
város m ellett a’ hegy’ déli oldalá
ban feküsznek innét 2 — 3 órányira. 
A' támadók a’ Török házakra roha- 
n án ak , azokat kirabolák , és 10 Mu
zulmánt m egölének , m inekutánna  
másokat megsebesítettek. Ezen hír
re a’ városi Törökök nagy számmal  
egybegy ü lé n e k , 's boszuállást kivá- 
nának , úgy  hogy a5 Szeraszkier Szu-  
limán Basa kéntelen  volt 3000 e m 
bert a’ falukba e lk ü ld en i,  a’ Görö
gök’ elűzésére. E nnek a’ seregnek  
m egjelenésére a' Görögök futásnak  
eredének; a' Törökök nehányat kö
zülök elejtenek. M inekutánna a’ T ö 
rökök m egtudták , hogy  az Arkaniai 
Görögök a' külföldi hit-sorsosaiknak  
segítségökre voltak tíz Töröknek  
m eg ö le té séb en , azon Görögök közül 
ők is anny it  m eggyilkoltak, és több  
házakat kiraboltak. A zután  ism ét a* 
városba visszatértek. M inthogy a* 
Szeraszkier a' városban kezdődött  
nagy mozgások miatt m ég több ros» 
következésektől tartott , a' városban  
lakozó m ind en  Görögöknek m en e
déket adott a’ maga pa lotájában , 
úgy hogy  tsak eggyetlen  egy  em 
bernek elestét sajnálhatja. M íg a’ bo-  
szus indulatnak le  nem  tsendesed*
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tek , m ind  addig a’ Görögök ezen o l 
ta lom  alatt m arad tak , azután há
zaikba visszatértek. 400  Török in- 
dúlt-m eg Kandiából a' Retím oi őri
zet' szaporítására. — U gyan  ezen Új
ság Aug. 30-dikán k é s ő b b i , Aug. 
20-iki tudósítás szerént így ír:,, A szi
getn ek  politikai állapotja n e m ig e n  
változott.Időről időre ugyan azon ve
szekedések megújulnak. Hann Kor
m ányozó  m ióta Karabuzába vissza
v o n u l t , o n n é t  m eg nem  mozdult. 
M inden  tsoport-Vezér m ost a' m a
ga tetszése szerént m unkálkodik , 
és m ind  a’ T örök ök et ,  mind a' Gö
rögöket rabolja a' fü ggetlen ség’ ne
vében. A 1 Tanáts (Görög) Vaféból 
M ilopotam osba tette által lakását.* 

N A G Y  B R I T A N N I A .
Az Austria Nagy-K övet Hg. É s z 

t é  r h á z y , Marquis P a 1 m e 11 a, és 
Sir T a y l o r ,  A ngol Követ a ’ Berlini 
U dvarnál, Sept. 26-dikán értekezést 
tartottak A b e r d e e n  Gróffal , ki 
azután hosszas látogatást tett W e l 
l i n g t o n  Herczegnél.

A  Relet-India Kereskédő Társa
ság Actionáriusai Sept. 23-ikán g y ű 
lést tarto ttak , hol a’ többek közt 
azon örvendetes tudósítás olvasta- 
to t t - fe l , hogy  Keleti-Indiában az 
ú g y  nevezett Suttih (Özvegyek m eg-  
égettetése férjeik’ holttestével) most  
sokkal ritkábban esik , m int hajdan, 
és a’ Kormányszék rendeléseket tett, 
hogy  m in d en  környűlá llásokról, 
m ellyek  az e’féle esettel egybe van
nak kötve, pontos tudósítást kapjon.

Máj. 3-dikán költ Bengálai tu
dósítás szerént Lord B e n t i n k Vil- 
l iam  Fő K orm ányozó April. 2 ikán

Kalkuttába vissza-érkezett hosszú  
szem lélődő útjából. Megjárta a’ P e- 
n a n g i ,  M a l a k k a i ,  S i n k a p o -  
r e i  gyarm atokat, továbbá az Ama* 
rapurai békeség által a Birmánok-  
tól nyert  ta r to m á n y o k a t ,  M ar*  
q u i t ,  S a v o y  t ,  A m h e r s t  új vá
rost , M a u l  m e i n t ,  és A k y a b o t. 
Attól félnek , hogy az idei Indigo  
termés is o lly  rósz lesz , m int a ’ta 
valyi. B engalában két földindulást  
érzettek. —  Madagascar szigete ezen  
tudósítások szerént , nagy rendet
lenségben vagyon ; a m ost uralkodó  
Királyné valóságos A m azon , 's a’ 
mellett olly  vért-szomjuzó, hogy leg 
nagyobb gyönyörűséget  talál a ny il-  
vánságos ki végeztetések ben.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G.
A ’ Courrier Francais egy  K ö-  

nyörgő-levelet k özö l ,  m ellyet lsére  
M egyének hajdani K ö v ete ,  T  e s -  
s e y  r e  Kamili Úr, (Perrier’ sógora)  
küldött-bé 154 Grenoblei lakosok’ 
aláírásával, s m ellyben  ezek a 'K i
rályt kérik , hogy  a' Chariát (C on-  
stitutiót)  fen tartsa , s a ’ m ostani  
Ministereket elbotsássa. —  A' Ga
zette de France erről illy jegyzést  
t e s z e n : „ Mi következik ebből az 
ü gyetlen  Könyörgő - levélből ? Az  
hogy Grenoble-nak 24 000  lakosai 
közűi tsak 154 v a g y o n ,  kiknek az 
új Ministerium nem  tetszik. Mi azt 
gondoltuk, hogy többen len n én ek .’*

Soyecourt Marquisné, született 
Nassau - Saarbrücki Hg. A sszony, 
onoka-leányának, Decazes Herczeg- 
nének mezei jószágán Bordeaux mel
lett kimúlt. Vele kihalt a’ Nassau- 
Saarbrücki Herczegi Nemzetség.



Á* Moniteur így ír: Marquis San 
Joao , ki Jun. 28-dikán indúlt R i o
Janeiróból, hogy valami országos  
ügyben eljárjon , Sept. 19-dikén Pa
risba érkezett, hol m integy  14 na
p ig  fog mulatni , ’s onnét a L o n d o 
ni Udvarhoz menni. Azt mondják, 
hogy a’ Portugalliai do lgok’ elinté
zése volna küldetésének tárgya a ’ 
két Ud var hoz.”

A ’ Gazette de France azt m o n d 
ja: hogy Gróf B e u g n o t  Státus 
Minister a' Kereskedés Hivatalának 
Elölülőjévé neveztetett volna.

St. D é n e s b ő P (Burbon szige
téről) egy, Jun. 16-dikán költ levél 
ezeket jelenti : E gy  Pranczia hadi 
hajós - osztály , m elly  ezen hónap 
elején érkezett vala öb lü n k b e ,  ’s

a’ szigeten találtató m inden teher
könnyebbítő bárkákat (alleges, o ily  
sajkák, mellyekre a' könnyebb ha- 
józhatás v é g e tt ,  hol a'tenger nem  
igen m ély , a' terheknek egy részét 
a' nagy hajókról által rakják) ösz- 
veszedvén, e’ miatt e^y kis ideig  
a* kereskedést meggátolta vala , 
tegnap M a d a g a s c a r  szigetére  
ment expedícióba. Ennek  czéljáról 
semmi bizonyost sem tudhatunk;  
azért ezerféle hírek szárnyalnak. 
Ezen expeditío m inden sereg ek et ,  
mellyek S t .D én esen  találtattak , va
lamint sok e le séget ,  szereket, és 
ágyúkat vitt magával , úgy  hogy  
itt m ost nints 50 reguláris katoná
nál több ; az őrizetet a ’ nem  rég ösz- 
veszedett nem zeti gárda viseli.

T u d o m á n y o s  J e l e n t é s .  — Az éjszaki Státusokkal készen  
akarván lenni , a’ megígért’ Svécziai és Norvégiái Királysághoz Dániát 
is hozzá ad tam , mellyek már a’ sajtót el is h agyták , ’s m inthogy  a’ 
hozzájok megkivőtttató föld abrosz is e ’ folyó hónap végén készen le- 
jénd , Novemberi Pesti vásárkor E ggen b erger , H artleben , W igand  és 
Müller Könyváros Uraknál bekötve I for. 18 kr. ezüst pénzben m e g 
szerezhetők lesznek. • Ezen kivül je len tem , hogy  a’ fent említett Urak
nál még: e’ következendő m unkáim  is találtatnak: ú. m. Franczia Or- 
sz á g ,  Prussz'a, L en gye l  Ország , Török Birodalom , Európa rajzolatja, 
az Austria! B irodalom  Stat. Geogr. és Históriai Leírások , m ellyeknek  
fő lerakó he lyek , m inthogy m agam  Budán lakom , Pesten van a 'L e o 
pold  utszában az Angliai Szüzek (Englische Fräulein) mellett a’ 176 
szám alatt lévő Strobly házban T. P a u l a  y  Ferencz hites Úgy véd Ur
n á i , a' hol a.7 ki 10 Exem plárokat v észén , az előfizetési árron m eg 
kaphatja. Nagy Britannia m eg  bővítve s az ujjabb változások szerént 
kidolgozva ismét sajtó alatt van.

L a s s ú .

(H asznos M ulatságok j^ro 31r Hirdetés 3/2 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 32.

V e s te n ,  S zo m b a t o n , M in d  S ze n t H a v a  17-d ik  n ap ján  1829.

Ö r i z k e d é s .
Pipa, dohány nem kell, nem kell orromba tobákod} 

Résérteibe bizony hozni hijába akarsz.
Mások is úgy tesznek: — nem bánom}— férjfihoz illik 5 — 

Elhiszem. A’ nem-szép nem követésre való.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

N ...........................1  ^álunk a téli hideg az idén még 
hamarább b é á l l , m int tavaly ; mái 
füttetnünk k e l l ; mióta az ósz elkez
d ő d ö tt ,  alig volt két-három szelíd 
napunk. T e g n a p e lő t t  délután igen 
sanyarú hideg szél fújt- Valóban  
ezen esztendő az idő-járásra , és ter
mészeti tünem ényekre nézve a’ leg- 

i ritkábbak közé tartozik. Azonban  
sem g a b o n a - ,  sem g y ü tn ö h s- ,  sent 
bor- terméseink ellen panaszun k ,leg 
alább altaljában v é v e ,  nem  lehet.

Ér Endrédről Sept. 23-ikán írják: 
hogy  B ihar, és Szathm árV gyéknel  
ném elly  helyein  a’ földindulás hol 
n a g y o b b , hol kissebb mértékben éj
jel-nappal m ostis  jelengeti magát.

A ’ Zágrábi Luna Glinából Sept.
23-dikán ezt je len ti:  O Felsége a 
Tsászár és Király azt rendelni mél- 
tóztatott ,  hogy az első BánátiR ege-  
ment' Kordon - Commandánsának , 
B e n  k o Majornak , tulajdon Decre- 
tum által tudtára adassák O F’elsé- 

( M áso d ik  F é le s z te n d ó  1829.)

gének a’beli tetszése , hogy m időn  
egy híres B osnyák  lázitó társaival 
eggyü tt  határainkra vakmerőn b e 
ü t n e ,  o lly  nagy elszán á s t , és ok o s
ságot m u ta to t t ,  hogy nem  tsak a’ 
békételenkedők' feje , ki vakm erősé
gét életével fizette , társaival eggyütt  
ránczba szedetett , hanem ezen ked
vetlen eset olly m ódon eligazíttatott,. 
hogy az ide való lakosok is az A u s
tria! K orm ányszék’ igazság-szerete- 
tét m eg ism er ik ,  és a’költsöncs kö
zösülés fel nem  bom lott .  Továbbá  
köszönet tetetett Ő b elsége' nevében  
m ind a’ katonáknak , m ind ezen B á
náti határ-vidék’ lakosinak , kik a' 
lárma’ kezdetekor a’ nagyobb  hata
lom által szorongattatott katona
őrizetnek segítségére s ie t te k ,  ’s ek
kor m ég feleségeik által gyám olít-  
taftak, kik férjeiknek fegyvert , ’s 
töltést hordtak. —  Ő Exja az ide való 
Hadi K orm ányozó Gróf L i l i e n -  
b e r g  F , M. L. ekkor itt. utazván  
használta az alkalmatosságot , 'a 
B e n k o  Majornak Ő Felsége ke
gyelm es tetszését a’ parádéra kiállí-x
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tott. seregek , és szám os nép' jelen- 
Jetében kihirdette ; egyszersm ind  
a«t r e n d e lte ,  hogy az említett falu-
íwVknak is egy vasárnap Isteni szol
gálat után a Felséges Úr' m egelé-  

tutitokra adassék. Itt O Exja 
igen hathatós beszédet tartott a' n é p 
hez mellv mindenek' szem eiből kön
nyeket  fatsart-ki. —  Az ünneplés'  
egv vendégséggel végződött, m elly-  
re O Exja a' Kormányozó Grlis , a' 
Tiszti Kar ,  és a 'két vallásbeli Pap
ság hivatalosok voltak.

A' 26-dik számú Újságunkban  
Tarczalról egy  jelentést közlöttünk  
vala , me! Ivet a' hozzánk érkézén ké
s ő b b i , 0 c ‘. 5-diki hiteles tudósítás  
szerént abban kell m eg igaz ítan i: 
b ogy  az akkori jégesső tsak n é m elly 1 
pásztori őrzésekben tett kárt, de a' 
szőllőt nem  igen  bántotta. Azóta  
pedig a’ k e l le m ete s ,  és m eleg  na
pok sokat segítettek a' szőilő-ge-  
lezdek’ mesferésére.

EGYH ÁZI FE JEDELEM SÉG .
O Kir. M agasságok a' S z a l e r -  

n o i H erezeg, és H erczegne, R a r o- 
l i n a  A u g u s z t a  Herczegi leányok-  
ka! e g g y ü t t , N ápolyból B étsbevett  
iitjokból Sept. 30 dikán R o m á b a  
erkeztek, és della Grande Európa  
vendégfogadóba szállottak. A  Fó-  
útazók' kísérői között vannak C o l l e  
l í g  né , és D. P i g n a t e l  1 i D iego  
Hg. Más nap ezen fő utazók a' 
Ouírináli palotába mentek a' Szen- 
ts^gPS Atya' udvarlására.—  Oct. 2- 
bikán Rom ába érkeztek O F e lségök  
is a ’ Nápolyi K irály, és K irályné,  
K. Herczegi leányokkal M a r i a  
K r i s z t i n a  Hg. isasszonnyal, a'

Felséges S pan yo l Király* Jegyesével 
e g g y ü t t ,  Madridba vett útjokban. 
A' Felséges utazók Sept. 30  ikán in 
dúltak N ápolyból ; a’ Szalernoi Hg. 
St. Giovanni kapuhoz eleikbe m ent,  
's ott köszöntötte;  s ezután Ó F e l
ségek  két osztály Pápai karabélyon, 
és dragonyos t sa p a t , valamint egy  
tsapat lovag polgári gárda kísérete 
mellett tartották a’ fő városba való 
bémenetelt; itt a' Lukkai H g \ palotá
jába szállottak, és O Szen tségen e-  
véhen egy Pápai Maestro di Camera 
által üdvezeltettek. Ő FelségöfTmeg- 
érkezésök után tsak hamar e lfogad
ták a’ Kardinális S tá tu s-T itok n ok  
A l b a n  f ,  és a' Rom ai Fő  N em es
ség* udvarlását.

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Az Odesszai Journal Sept. 30- 

dikán azt jelenti: hogy mióta az utol
só levele  m eg je le n t ,  a' kordonon  
belől táborozó katonák között ismét  
két gyanús halál tö r té n t , és más há
rom katona a’ pestisnek jeleivel m eg 
betegedve a’ contumécziába vitetett. 
A zonnal a’ legfoganatosabb eszköz
höz n y ú ltak , n ehogy  ezen esetnek  
nagyobb  következése legyen. M in
den katonák , kik valami gyanúság
ba lehettek, Prokhoroff ideiglen való 
contumécziajába vitettek , és a* tá
bor közönséges tisztúlás alá tétetett. 
Ezen katonák többé nem m ennek  
őrizetre, hanem  új seregek érkeztek 
a’ kordonon belől való szolgálatra. 
Moldavankában Aug. 27-dike óta 
legkissebb nyoma sem látszik a* d ög
halálnak. U ssatovi, és Kujalnik fa
luk az nap tellyesen felszabadultak.

Odesszából Oct. 2-dikán ezt ír-
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jak: „ E z e n  h. 1-ső napján Se. Pé- 
tervárából m egérkezett ,  éskih írdet-  
tetett azon engedelem  , hogy m in 
den portékák, nieilyeknek kivitele 
a’ háború ideje alatt m eg volt tiltva, 
a* fekete , és A zoíf tengerek’ réveiből 
azabadon kivitethetnék. Ennek kö
vetkezésében több kereskedők rövid 
időn  gabonát szállítanak Konstanti-  
n'ápolyba. — Városunk’ egésségbeli  
állapotja e lég  m egnyugtató . A' g y a 
n ú s  katonák’ táborában egy asszony  
ism ét m eg b eteged ett ,  de m ég nem  
b iz o n y o s ,  hogy pestisben-e. A  jó 
rendelések tellyes bátorságban hely- 
lieztetnek m inket.—  A fő hadi szál
lásról sem m i tudósításunk sints. Sz. 
Pétervárából m inden  nap várjuk a’ 
békekötés m egerősítésének jelenté
sét. — K onstantinápolyból m ind  ed
dig egy  hajó sem  érkezett ide. Ú gy  
lá tsz ik , hogy az ellenkező szelek gá
tolják a' fekete tengerre való kiin
dulást.”

A ’ külön vált Kaukázusi hadi se
reg ’ F ő V e z é r e ,  Eriváni Gróf Pas- 
kevits , Sept. 4-dikén költ napi pa- 
rantsolatja által P o t e m k i n  Gene
rálisra bízta a' m unkálódó hadi osz
tá ly ’ vezérlését, m eliy  a' következő  
R egem entekből á ll;  a Cherzoni, és 
Grúziái granatérosokból, az Eriváni 
karabélyos, és gyalog  R egem entek-  
bŐJ, raellyek Paskevits' nevét v ise
l ik ,  a’ hozzájok tartozó egész pattan- 
ty u ssá g g a l , és tartalék lovassággal.

Czarskoe-Szeló Tsászári mulató  
palota m ellett igen nagy figyelemre  
Böéltó két labrador-kó találtatott ; 
tggy ik n ek  hossza 2 3 /4  re f ,  szeles
s é g e . !  3 /4 réf,  s vastagságú 1 1/4

réf. (  A* labrador-kőnek az a' külö
nössége vagyon , hogy setét földjén  
(fenekén) a’ szivárványnak legszebb  
színeivel játszik.)

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A ’ Pont-Audem eri választó Ta- 

náts (Eure m eg y é b e n )  Sept. 29-ikéu  
Legendre U r a t ,  a’ Liberálisok’ Kan
didátusát választotta a D eputátusok’ 
Hazába Képviselőnek ; —  n em  kü- 
löm ben Dijonban is H ernoux Úr 
Liberális Kandidátus vá lasztatott; 
-js e llenben A lbyben  Gelis Úr (T arn  
m e g y é b e n )  ministeri Kandidátus  
neveztetett a’ voksok többsége  által 
Követnek.

A ’ M oniteur igen  hosszas czik- 
k e ly t ír a z o n  eset e l le n ,  h o g y h a  az 
országgyűlése az országos adót m e g 
tagadná.

A ’ C h e r i  Journálszerént, m elly  
Sept. 30-dikán k ö l t ,  F u s s y  Úr, -  
Cheri Deputátus (H yde de Neuville  
Urnák barátja) Gróf Preissac példá
ja ,  *s értelme szerént válaszolt La- 
bourdonnaye M inisternek kerülő-  
levelére (a 'vé lem én yek ’ feljegyzése,  
s beküldése erá n t) ,  és Indre Prae- 
fectusságábói eibotsáttatását kérte.

A ’ G a z e t t e  d e  F r a n c e  Oct. 
3-dikán e s tv e ,  K onstantinápolyból  
Sept. 10-dikén indúlt tudósítások  
szerént ,  je len ti:  hogy a’ N agy-Ü r  
az Orosz béke-ajánlás’ pontja it  e l 
fogadta.

N A G Y  B R I T A N N I A .
Az Udvari Újság jelenti , hogy  

Marquis C onyngham  Vindsori Kor- 
m ányozónak , és Kastély' F e lv igyá
zójának neveztetett a ’ m egh o lt  Gróf  
Harrington' helyébe. x



C r o k e r Ú r , az Admirálissá^* Ti  
toknoka elbotsáttatásat kérte.

A ’ mint mondják , Britannia 120 
ágyús hajó 1100 hajós legénnyel a*j 
Dardanellákuüz indúlt. St. Vincze 
120 ágyús h a jó n , m elly  hason ló
képpen oda van rendelte tve , 's a' 
m ellyre Northesk Admirális zászló
ja leszen k ifüggesztve, igen seré
n y e n  dolgoznak. Azt is mondják , 
hogy-az Országlószék hajókat fogad, 
m ellyek  egy  R egem en tet  Corkból 
Korfuba szállíttsanak.

Az Orosz N agy-K övet  Herczeg 
L i e v e n ,  és Gróf M a t u s c e v i c z  
Septernb. 29-ikén két óráig tartott 
conferentián voltak A b e r d e e n  
Grófnál. A Franczia Követség! Hely
tartó is dolgozott vele.

B a r b o u r  Úr, az E ggyesü lt  Stá- 
tusoknak volt Követe az Angol U d 
varnál, Sept. 29-d ikén  Liverpoolba  
u ta zo tt ,  honnét hazájába visszatér 

T öbb Journálok azt állítják, hogy  
C u m b e r l a n d i  K. Herczeg fog az 
A n go l armada' Fó-Vezérévé k in e 
veztetni.

P e e l  Úr mostanság az attyának  
m ezei jószágán tartózkodik.

C l a r e  n c e i  Hg. Sept. 28-ikáu  
Gróf Münster név alatt D ieppe-be  
érkezett;  ’s a 'm int m ondták, tíz nap  
ott akart mulatni. —  Sept. 28-dikán  
M e 1v i 11 e 74 ágyús hajó Plymouth-  
ból a' földközi tengerre indúlt. —  
Az O steadéból L on donba érkezett 
gőzhajót szorosan megvizsgálták az 
Grániai H g.nének e llopott  drága
ságai miatt. —  Septernb. 29-dikén  
m ent végbe a' L on d on i Lord-Major
nak (Fő-B írónak) választása. K e y ,  
és K r o w d e r  Tanátsbeli Kandidá

lt usok közül az utolsó nyerte-el ezen  
| fén yes  hivatalt. — C h a m b r e s  82 
i esztendős Admirális Sept. 28-dikán  
i Rugby ban meghalt.

A  Courier Oct. 1-ső napján így  
ír: „  V a s h i u g t o n b ó l  érkezett 
barátságos, de nagy hitelű levelek 
szerént az eggyesü lt  Státusoknál lé
vő Spanyol K övet , T a c o n  U r ,  
gyakor értekezést tartott az éjszak- 
Atnerikai Ministerekkel, a 'm in t  vé
lik, o lly  v égb ő l ,  hogy az eggyesült  
Státusok belé ne avatnák magokat  
a' Spanyol országnak Uj Spanyol  
ország’ (M exiko) vissza foglalására 
czélozó exped itió jáb a; és azt beszél
ték , hogy a' Spanyol U d var , ha a ’ 
dolog jól üt-ki , az éjszak-Amerikai 
Eggyesületnek T e x a s  tartományát  
oda-igérte b izonyos feltételek alatt. 
Az A ngol Országlószék i s , a’ m int  
hozzá tesz ik , hasonlóképpen m eg-  
kérettetett, ’h o g y e z e n  dologba ma- 
'át ne avassa ; és neutralitásának  
lutalmaúl a' k é t  K a l i f o r n i á t  
fogja nyerni. K önnyen  hihető, hogy  
a Spanyol Ágensek m ostani gyakor  
alkudozásaikban tsak ezt a’ két ten
geri Hatalmasságot kérik-meg, m el
lyek könn yen  gátat vethetnének a* 
Spanyolok’ szándékának. Hanem" 
más kérdés a z ,  hogy  vallyon Spa
nyol országnak további p lá n u m á t,  
és szándékát, a m enny ire legalább  
az a hivatalos Oklevelekből, és Pro- 
clawátiókból Európának tudtára  
e se t t ,  akárraellyik Státus a’ kettő  
közül jóvá fogja-e hagyni ?

Neworhból Sept. 25-dikén ezt 
írják : „Városunk nagy zenebonában  
vagyon. Hg. N e w c a s t l e ,  tudva  
lévőképpen a’ mi Földesurunk, mind
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a z ok n ak , kik az utolsó  Képviselői  
választáskor az ő kandidátusa S a d* 
l e r  Úr ellen  voksoltak , az árendát 
felm ondotta . Az utszák szegletein  
nép-tsoportok  gyü lekezn ek -öszve , 
m ellyek  a’ város’ tsendességére nem  
való tanakodást forralnak. A’ város 
lakosai W ild e  Serjeant Úrhoz folya
m odtak , ki a’ választásban Sadler Úr’ 
vetekedő társa v o l t ,  's tőle seg ítsé 
get  kértek; a 'm it ő m eg is Ígért. E z 
után közgyűlés iavasoltatott a’ város 
házához; de a'Lord Major azt oda 
n em  engedte ; ennél fogva elhatároz
t a to t t , hogy az alatt eg y  tágas he
lyet  é p í t t s e n e k , hol Oct. 5-dikén  
egy  nagy gyűlést tartsanak, rnelly- 
re nem tsak a'városnak m inden la
kosai , hanem  különösen Hg. N ew 
castle , Sad ler , és W ild e  Serjeant 
Urak is meghivattassanak.

C oventry , Manc liest« r, és Barns
ley  vidékeiről szom orú tudósítások  
érkeztek az oda való munkások (fa* 
brikai legén yek )  békételen m ozgá
sairól. M inden dorgálás, in té s ,  és 
ígéret m ellett  is Sept. 29-dikén va
lami 6000 ember eg y b e g y ü lt ,  de a’ 
kik m eglehetős tsendesen viselték 
m a g o k a t ,  és az Elöljárók szelíd in
tésére ism ét eloszlottak. Azonban  
folyvást számos tsoportok vannak  
e g g y ü t t , m ellyek m inden  m a s i 
n á k a t  el akarnak rontani.

P Ü B T Ü G A ' L L I A .
A Párisi Újságok Oct. 4-dikén a* 

következő Proclamátiót közlik, mel- 
lyet  Gróf V i l l a  fi  o r Aug. 26-ikán 
A n g r á b a n  (Terceira’ fő városá
ban ) adott-ki: ,, Azorok' lakosa i!  
Ezen h. 11-dikén egybegyűle  egy ha

jós s e r e g ,  m ellyet  a' Porliigalliai 
Korona' bitangolója II. Dona M á 
r i a  Királynétól e lragadott , és sere
geket hozott i de ,  m ellyeket ravasz 
mesterkedése által e ltsáb íto tt ,  és a’ 
pártütés' segéllésére kénszerített , 
hogy Terceira szigetét megtámadják, 
rriellytől v issza, és széllyel verettek. 
Ezen katonáknak nagyobb része rész 
szerént a habok közé tem ette te tt ,  
rész szerént a kőszálak között elszé- 
ledett ,  vagy arra kénszeríttetett , 
hogy a’ thrónus és törvények’ o ltal
mazol előtt fegyvereit lerakja —  
A ’ futó hajós osztály alig hagyott  
nehány hajéit ezeken a' vizeken, rn-el- 
lyeknek száma napon ként  fogy , és 
talán a' tél majd mind el fogja innét  
kergetni. T ő letek  függ tehát m ost,  
e lnyom attatott  Azori lakosok, hogy  
a* kegyetlen  uralkodás' eszközeit e l 
ű zvén , és a 'törvényes országlást ki
hirdetvén, ez által hív hajlandósá
gaitokat megmutassátok szeretett Ki
rálynénk eránt,  ki m inket fiai gya
nánt tek in t ,  és m ind szeretetbő l, 
m ind igazságból titeket királyi pál- 
czája alá igyekszik gyűjteni. É n ,  
m int ezen szigeteknek Helytartója, 
és Fő K apitánya, megakarván Őriz
ni azon hajlandóságot, és é r z é s t ,  
m ellyrt az em beriség Királynénkba  
tsepegtet , m eghagytam  életüket  
m ind azoknak, kik a' fegyvert le
rakták; az em b eriség , és szelídség  
megkoronázta a' gy őzedéi met. Ö 
Felsége' szándékával m egeggyezőleg  
szigeteiteknek azon szerem séílen  la
kosa it ,  kik a’ T yranusság’ zászlói 
alatt szolgáltak,és hatalmamba estek, 
szabadon botsáiottam , és familiájok«



nak őket vissza-ajándékoztam. Az ő 
fzajokból meg fogjátok h a llan i,  A- 
zori lakosok, m elly  nagy külöm bség  
legyen  a’ bitangoló' ( U s u r p a to r )  
Országi isa között,  és egy törvényes  
Fejedelem nének atyai kormánya kö
zött. M egfogjátok továbbá ér ten i,  
m iilyen  legyen  azon tsendesség , 
m elly ezen sziget' belső részeiben  
uralkodik, és m elly  hatalmas eszkö
zök van a' Terceirai lakosoknak bo l
dogságok , 's bátorságok m egőrzé
sére. —  Azorok' lakosai ! Mai nap
tól fogva legyetek m eggyőződve , 
h o g y  a' közösülés a* ti sz igeteitek ,  
és Terceíra között sem m ib en  sem fog 
m eg g á to lta tn i , hanem  nyitva m a
rad , és m indenkor egész egyenes  
lélekkel fentartatik ; hajóitok ezen  
szigetnek m inden kikötőhelyeibe bé  
botsá tta tn ak , és oltalmaztatnak , 
portékáitok költsönös^ vásárra, és 
tserére ta lá lnak , és O Felségének  
oltalma reátok is kiterjed , ha néki 
hódolni fogtok. — Hölt a’ Kormány-  
széki pa'otában A  n g r á b a n, Aug. 
29. 1829. (Aláírás) Gróf d e V i l l a -
f 1 o r . "

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
Eginai tudósít ások szerént Görög  

ország Praesidense Gróf C a p o d i s- 
t r i a s  Sept. 5-dikén estve I l o n a  
fregátán Poroszból E g i n á b a  ér
k ezett ,  hol szokott tisztelkedések-  
kel fogadtatott.

E gy  Barát, ki Jerusalem nevű  
k liS trom b ó l, D a u 1 i a mellett, Par
nasszus hegy tövében , Aug. 28- 
dikán in d ú lt ,  ’s Sept. 6 dikán Egi
nába érkezett, o lly tudósítást hozott, 
hogy 4000 Albániai katonából álló

tsapat O e t a  hegy' szorulatán ke
resztül T u r k o c h o r i ,  L i v a d i a  
m ezeire , ’s onnét  T a l a n d i b a  
nyom ult. Ezen Albánusok 3000 te- 
her-hordó marhát kétszersűlttel, ’» 
egyéb  feleséggel m egterhelve , visz
nek magokkal. R a r a t a s s o  B u-  
d o n i t z a  m ellett volt állását n e 
hány nappal előbb elhagyta. A ’T ö 
rökök itt két nap m egállapodtak,  
hogy b izonyosan  megtudják , ral
ly on  a’ F o n t á n a i  s V a s z i l i k o i  
bajos szorulatoknál nem  állnak-e a’ 
Görögök lesbe. Ezen vidékek’ lako
sai a' hegyek közé szaladtak , 's ter
méseiket az ellenségnek hagyták. 
Y  p s i I a n t i Dem eter m integy  
3000 emberrel megszállotta P e t r á t ,  
S t e v e n i k o  fa lu t ,  's Helikonnak  
nehány egyéb- erős he lye it ,  vala

m i n t  azon utakat is ,  m ellyek a’ Par
nasszus déli lejtőjénél D e 1 p h i b e, 
és S z a l ó n á b a  visznek. Azt tart
ják , hogy K a r a t a s s o A m b li in i  
m ellett szállott táborba.

A M E R I K A .
M e x i k o .  —  A' Spányol expe-  

ditióró l , m elly  Kubából indúlt Me
xiko' m eghódítására, már sokat ír
tu n k ,  de a’ külföldi Újságok sokkal 
tö b b et;  ’s m ég sem tudunk sem m i  
bizonyost annak további sorsáról. 
A n nyi hitelesnek látszik , hogy a’ 
hajóknak egy részét a' szélvész a’ 
M exikói öbölben  elverte , a' másik 
része tsakugyan katonákat szállított- 
ki M ex ik o 'partjaira.— Most a' Jour
nal dn Com m erce Oct. 4 - ik én ezen  
feljűlírás alatt „ S p a n y o l  e x p e 
d i t i o n  a’ következőket közli:  La- .  
\ b o r d  a Admirális' osztálya JuL 24-
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cíikén »' P u n t a  d e  X e r e s i  ki
kötőhelyben  vasmatskát vetett. A* 
seregek’ kiszállása 27-dikben m e g 
történt ; ezek 28-dikban T a m p i c o  
felé m eg in d u ltak , aa alatt pedig a’ 
hajós osztály is arra felé fordult. 31- 
dikben R e s t a u r á c i ó n  fregáta 
bárom szállító hajóval H a v a n n a h- 
h a  visszatért. Aug. 13-ihán G a 1 g a 
gályát szembe ta lá lta , m ellyel érte
kezett. Ezen tudósítások Havannáb
ba érkezvén, onnét  Aug. 22 dikén 
hozzánk küldöttek. Ezek m ellett volt 
e g y  Proclamátio m áso la tja is ,  m el-  
lyet  Laborda Admirális Jul. 28-ikán, 
m elly  nap a' kiszállott Spanyolok  
Tam picoba indultak, a katonákhoz, 
és tengeri emberekhez intézett;  ér
telm e imez : , , Ö röm m el látom , hogy  
m inden rem énységim  bételíyesed-  
n«k ; tudtam , hogy Spanyolok van
nak vezérlésem a latt ,  's m időn Ha
vannábban hozzátok felem elem  sza- 
v a m o t ,  szám ot tartottam vitézség- 
tekre , m elly  a’ természet által ki- 
s«állásunk eleibe báríttatott m inden  
akadályt m eggyőzn i képes volt. — 
A' seregek' Istene erőlködéseinket  
fedezte. A ’ Spanyol zászló ismét lo
b og  Mexikó' partjain, és a’ Királyi 
ármáda' elöljáró-serege veletek egy* 
gvütt már a io n  partokat öröm m el  
köszöntötte. Ezer győzedeím i kiál
tások zendűltek meg közietek, és un- 
nepiesen  köszöntötték azokat. Egész  
világ reátok függeszti s z em e it ,  ’s 
majd fogja tsudálni vitézségteket. 
l l ly en  tselekedet m éltó volt hozzá
tok. Örvendjetek , matrózok , és ka
tonák ; a' Iáirály a’ mi U r u n k , n é 
peinek a t ty a , drága V ll .  F e r d i 
n a n d  u nk,  nagy  tetteitek’ hallásá

ban gyönyörűséget  fog találni; ei ről 
bizonyosokká teszlek t iteket, 's az O 
nevében  nektek hösz nőm. —  Ad
junk hálát az Istennek ; és adjuk hí
rül az egész v ilágnak , m elly  tiszta  
és egyenes  szívvel ragaszkodunk Mo
narchiánkhoz , 's k iá ltsunk-fel: É l 
j e n  a' K i r á l y !  S o b e r a n o  ha
jón , Punta de X e r e sb e n ,  U)-Spa- 
nyol ország’ partjainál, Jul.28 .1829.” 

G u a t e m a l a .  —  Guatemalából  
Jul. 6-dikán ezt írják : , ,A ’ Congres-  
sus egybegyű iése  után mindjárt egy  
ideiglen való Praesidenst n e v e z e t t ,  
’s ezen hivatalra B a r u n d i a  Urat 
szóllította-meg ; hanem ő több ízben  
vonakodott azt felvállalni, végre tsak 
ugyan  elkeliett fogadnia. Ezután a’ 
Praesidens Státus-Ministerré nevezte  
Melino Pedro U r a t ,  és Fináncz-M i-  
nisterré Majorga U r a t .— 1000 e m 
berből álló tsapatnak jVIorazan Grlis 
alatt Nikaraguába kellett m en ni, ott  
a' tsendességneh helyre állítására. Az 
előbbi országos Tisztviselők a’ haza
árulásban vétkeseknek nyilatkoztat-  
tak-ki; hanem többnyire majd miti- 
jdennek szabad akaratjában áll. ha va
gyonának harmad részét a’ Státus* 
szamára oda hagyja , a' köztársaság 
földéről kiköltözni. T öbben  már el 
vannak botsátva a’ fogságból, és m ég  
tsak házi vigyázat alatt vannak. A ’ 
Spanyoloknak , és idegeneknek, kik 
a m eggyőzettekkel tartottak , m ind  
el kell takarodniok. Ú gy  látszik , 
hogy semm i vér sem  fog ontatni. 
Egyébaránt a'Státus Financziája igen  
szomorú karban v a g y o n , a* nélkül  
hogy jobb reménység sugároznék.” 

B u e n o s  - A y r e s .  —  A' fő vá
rosból Jul, 26 dikáig terjedő tudó-
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sítások érkeztek Londonba. Ez nap
egybegyült  a nép Praesidens' válasz 
tására , a’ m inek más nap kellet m eg  
esni. Az Elöljárók m egtiltott k volt, 
hogy a ’ lakosok fegyveresen az utszá- 
kon  m eg ne jelenjenek ; m égis  le
hetett embereket látni vasas b otok
kal járkálni, kik tsak arra várakozn 
látszottak, hogy a verekedésre alkal
m atosságot találjanak. A' városi la
kosok G u i d o ,  és L a v a l l e  kozott 
m egvoltak oszolva ; a’ vidéki lakó 
sok R o s a s  m ellett valának. A ’ R es
publika tartom ányai ugyan m ég  a’ 
czivakodással fel nem  hagytak , de 
m indenből az látszik , hogy az ú gy  
nevezett Unitáriusok felekezete lesz 
a’ győzedelm es. Akkor tsak eggyet-  
len  egy  Franczia hadi h ajó , Isis 
korvet,  volt a Buenos-Ayresi rév
b en . A  Consul, Mandeville Úr, még  
akkor M om e-V ideóból vissza nem  
érkezett volt , úgv hogy az ott lakó 
Francziák , és Olaszok a’ M ontene-

rok’ felekezete’ részéről vesze-delem 
tői tarthattak.

K Ü L Ö M B F É L E  T U D Ó S ÍT Á S O K .
Church Grlis a’ Görög Congressus- 

nak b én yu jto l l ’s elbotsáttatását kérő 
levelében azt adja o k ú i , hogy Görög 
ország’ Kormányszékének mostani  
systemája nem  eggyez  m eg az <5 
gondolkodása módjával , és lelkiis-  
m éretével, \s ennél fogva a’ FŐ Ve-  
zérséget, m ellyet a Troezeni n em 
zeti Gyűlés 1827-dikben neki adott,  
m ost leteszi. K iilöm ben a’ Görögö
ket ditséri.

O Szentsége VIII. Pm s Pápa az 
A n h a l t - K ő t h e n i  Herczegnek  
Krisztus Rende' gyém ántos czíme-  
rét ajándékozta.

Rio-Janeiróban egy új törvény  
a’ Deputátusok házában elfogadta
tott ,  m elly  egy posta-hajózásnak  
R io-Janeiro, és Ruenos-A yres között 
való béhozatását rendeli.

T u d o m á n y o s  J e l e n t é s .  — A ’ S u m m a r i u m  H i s t .  R e c.  
E u r o p .  nem .,  m int Ígérve v o l t ,  a’ Fr. R ev o lu t ió ig ,  hanem  egész a  
mai napig lehozott Il dik Darabja, e g y ,  a’ nagy hirü Steinnak kevés 
esztendők alatt közelebb 17-dikszer kijött Geographiájából vett, eredeti, 
egész árkus, rézre metszett Viiágabroszszal m egto ld va , s tsinos borí
tékba b e k ö tv e ,  rövid nap m egjelen. Előfizetni lehet (ezen 11-dik da
rabra 1 f. ,  az I. és II-dik darabra eggyütt 2 f. 40 kr. ezüstben) m inden  
a’ tudom ányok és efféle hazahúi igyekezetek esmeretes elősegéllő inél,  
O skolatan itó , és Röny város U rak n á l, különösen  Debretzeuben a Col
legium  Senioráná] és Özv. Csáthiné A sz sz o n y n á l , Pesten Kilián és 
Eggenberger U raknál, kik ezennel általam az előfizetés elfogadására, 
és a’ pénznek .Pesti N ovem b er i,  legfeljebb Debretzeni Víz-kereszti va
sárra hozzán lejendő bekü ld ésére ,  a’ szokott 11-dik Ex. ajánlása m el
l e t t ,  tisztelettel, és hizodalom m al m egkérettetnek.

D ebretzen  Oct. 4-dikén 1829.
P é c z e l y  J ó s e f .

(H asznos M ulatságok Nro 32. Hirdetés XÍ2 árkus.)



H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 33.

P e s te n  , S z e r d á n , B lin d  S zen t H a v a  2 l-d ik  n ap ján  1829.

R i n t s.
Kintset sokfélét tudok: egynek kintse aranyban 

Áll  ̂ más vágyva sóhajt kartsu leányka után.
Annak tsak hiú fény, bor emennek kintse;— nekem meg 

A’ könyvek, ’s egy két tiszta szerelmü barát.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

O  Ts. Rir. Magossága a' Nádorné  
M á r i a  D o r o t t y a  F ő  Herczeg 
A sszon y  a' m últ Hétfőn , Octob. 
19-dikén , Budán a' Krisztina város
ban próbaképpen fennálló , a' K is
dedek gondviselésére és képzésére  
szolgáló intézet' tanítóRandidátusai-  
nak megviszgáltatásán három egész  
óráig jelen l e n n i ,  és a’ próba alá 
vetett Tanítókat megjelenésével ke
gyesen serkenteni m éltóztatott.

Ő Tsász. Rir. Felsége a’ f. e. Oct. 
10-dikén költ kegyelm es Végzésénél  
fogva , Méltóságos és Fő  T isztelendő  
Gojzesti M a d a r a s s y  FerenczA n-  
zariai Püspök U ra t ,  Ts. Rir. valós. 
Udvari T an á tso s t ,  és a' N. M. Ma
gyar Rir. Cancelláriánál Referendá- 
r iu s t , tulajdon kérésére nyugod a
lomba tévén , helyébe Méltóságos és 
Fő Tisztelendő H o r v á t h  János  
B oson i vál. Püspök U ra t ,  s a  t. ed 
dig Magyar Királyi Helytartói T a 
n átsost ,  a' IN. Mélt. Magyar R. Ud-

(.M ásod ik  F é le sz te n d ő  1829.)

vari Cancelláriához Udvari Tanátsos-  
nak és Referendáriusnak m éltózta
tott kegyelm esen  kinevezni.

HADI TUDÓSÍTÁSOK.
K r a s z o v s k y  G rlis , ki Sum lát,  

s ott a’ ÍNagy-Vezért békerítve tart
ja, Sept. l2-dikén j e le n t i : hogy két 
nap óta Sum lánál sem m i új sem tör
tén t;  a' békerítő sánczok és batté
riák o lly  jó karban vannak,hogy 3 ba- 
tabon elég volna a 'T örökök’ m egtá
madásának visszaverésére , ha m in d 
járt a Skutarii Basa m eg is fog ér
kezni. Jelenti továbbá, hogy Ma- 
datoíi Herczeget Sept. 6-dikán egy  
osztály katonasággal, ’s 6 ágyúval  
az útakra kiküldötte a’ Sumlaba m e
nő Török társzekerek' elfoglalására; 
D s u m a i felé ezen osztály el is fo 
gott 100 szekeret kétszersülttel, ’s 
árpával m egrakva, azután m egint  
számos társzekereket, m ellyeket a' 
Török kísérő fegyveresek ijedtökben  
elhagytak. A' talált eleségnek egy  
részét a ’ katonaságnak kiosztották, 
sokat semm ivé tettek , n agyob b ré -  
szét m égis azon szekereken a’ tá-x
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borba szállították. Ezen alkalmatos
sággal az Oroszok’ kezébe került 97 
Török k a to n a ,  kik a szekereket kí
sérték , 50 l ó ,  400 ökör, és 106 
szekér. A' Dsum ai lakosok , ’s más 
falukbeliek i s , látván az Oroszok’ 
szelíd bánását, sót  és kenyeret v it
tek e le ik b e ,  magokat önként m eg
adták , bátorságbeli írást kértek, az 
O  rósz táborba m indenféle portékát 
és e leséget hordnak oltsó áron e l
adás v é g e t t ; sőt a' lakosok’ b izo
dalma annyira m e n t ,  hogy a’ jár
káló Orosz seregek’ útjainak szélein  
legeltetik  tsordáikat. Hg. Madatoff 
Sept. 10. a' táborba vissza-indúlt; 
és mivel ezen kirándulás o lly  sze- 
rentsés v o l t ,  Kraszovsky Grlis T  i r- 
n o v a  felé is szándékozott egy osz
tályt küldeni azon e leség’ elfogla
lására , m éPyet a’ Skutarii Basa szá
mára akartak vinni.

A U S T R I A .
Az .a lsó  Austriai Ts. K. Kor

m ányszék a’ következő kerülő levelet 
botsátotta köz hírré, m ellynél fog
va az eddig szokásban volt szem élyes  
és  karbeli adófizetés eltöröltetik:

Ő Felsége a’ f. e. Máj. 25-dikén  
költ K egyelm es Végzése által azt 
rendelni méltóztatott, hogy az eddig  
szokásban volt s z e m é l y e s ,  és 
k a r b e l i  a d ó z á s  a’ f. e. Nov. 1- 
ső napjától kezdve megszűnik ; en 
nél fogva ezek az adók továbbra ki 
nén i vette tn ek , ’s bé nem  gyűjtet-  
n e k ,  hanem az azokat illető törvé
n yes  határozások jövendőre nézve  
foganatlanokká tétetnek. —  E llen
ben a zok , kik az eddig való adóval 
elmaradtak , azt haladék nélkül bé-

fizessék ; ellenkező esetben azok el
len törvényes kénszerítő eszköz fog  
e lő v e te tn i .—  Költ B étsben , Oct. 5. 
1829. Gróf K I e b e l s b e r g  Ferencz, 
alsó Austriai Kormányszék’ Praesi- 
d e n s e .—  P e r  g e r  Jósef, alsó A u
striai Korm ányszéki Tanátsos.

Az Austriai privil. Nemzeti Bank’ 
Directiója Bétsben Oct. 8-dikán tar
tott tanáts-gyülésében azt végezte, 
hogy ezentúl, midőn Státus-papi
rosokra pénzt költsönöz , az naptól 
fogva száz forinttól nem öt ,  hanem 
tsak négy forint interest vészén. 

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A ' Drinápolyban Sept. 14 dikén  

aláíratott békeség’ híre Oct. 5 dikén  
érkezett Párisba. A’ M o n i t e u r  
más nap erről illy jelentést t e sz e n : 
,,Az Országlószék K onstantinápoly
ból Sept. 16-diki tudósítást kapott, 
melly szerént a’ békeség Orosz Bi
rodalom , és a' Porta között Driná
polyban  Sept. 14. m egköttetett. —  
Azt állítják , hogy a' két Hatalmas
ság a* következő feltételekben egy-  
gyezett-m eg: A ’ hajdani Tractátu- 
sok , nevezetesen az A kerm áni, ere
jükre vissza-állíttatnak. A  B ospo-  
ru so n ,  és Dardanellákon keresztül 
szabad általjárás engedtetik m inden  
nem zetek’ hajóinak , mellyek a 'T ő
rökkel , vagy Orosszal háborúban  
nintsenek. A’ két Vajdaság’ lakosai
nak privilégiumai, és szabadságai,  
mellyek az Akermáni Eggyezésben  
ki voltak szabva, megújittatnak , és  
szélesebben kiterjesztetnek. Szervía 
is hasonló privilégiumokkal, ’s sza
badságokkal fog é ln i;  és azon hat
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kerü let ,  m ellyek et a* Törökök ezen  
tartom ánytól illetlenül e l a k a s z t o t 
t a k , ism ét vele eggvesíttetik . M in 
den erősségek a' D u na’ bal partján 
M oldovákoz és Oláh országhoz fog
nak tar tozn i , és azokban Török Őri
zet n em  leszen. G y u r g e v o  vára 
lerontatik. Asiában P o t i ,  A n a p a, 
és A k h a 11 s i k várak b izonyos ki
terjedésű birtokkal e g g y fi t t ,  Orosz 
Birodalom nak által-engedtetnek. A' 
Martius 22-diki Protokollum  (a 'G ö
rögökre nézve) m eg ism érte t ik , fel
tartván m indazonáltal e ’ részben  
azon Hatalmasságok’ a lkudozásait ,  
m ellyek  a’ L on d on i Tractátust alá
ír tá k .— M inden Keresztény jo b b á 
gyok  vagyonaikkal eggyütt  Török  
országból kiköltözhetnek* Azon Gö
rögöknek , és Törököknek , kik m a
gokat kérdéses dologba keverték 
(com prom ittá lták), botsánat adatik. 
A ’ Porta az Orosz kereskedőknek  
kárpótlásul fizet 1 ,500.000 aranyat; 
a’ hadi költségek’ fejénen pedig  
10,000,000 aranyat; szabadságában 
áll a’ Portának ezen sum m át 10 esz
tendő alatt le f ize tn i , ha előbb m eg  
n em  teheti; az Ottomani Birodalom
ból tsak akkor takarodik-ki egészen  
az Orosz k atonaság , m időn ezen  
sum m a mind le lesz fizetve.” ( E gyéb  
tudósítások sz er é n t , m időn a' Porta 
ezen summának első részét, v. az első  
rátát lefizeti, akkor az Oroszok el- 
hagyják D r in á p o ly t ; a’ második rész 
lefizetésekor a ’ Balkánon túl vissza 
m ennek  ; a’ harmadiknál a’ Duna  
m ellyeki várakat általadják, és az 
utolsónál a’ Vajdaságokból kitaka- 
roélnak.)

Ezután mindjárt a' M o n i t e u r  
így s z ó l l : „  A' Király a' Morééban  
lévő sereg-oszfálynak parantsolatot 
k ü ld ö t t , hogy tüstént haza indúljon.

I A ’ Mofnteur Oct. 6-dikán ezt je
lenti : „Galathea fregáta, m elly  Sept. 
20-ikán indúlt INavarintól, T o u lo n -  
ba érkezett. Ezen fregáta A lexan-  
driánál kikötött v o l t ; az E gy ip tom i  
Basa Galathea’ Kapitányát m eg lá 
togatta , a’ hajón több óráig maradt, 
és a’ T isz te k e t ,  ’s legényeket bőven  
megajándékozta fegyverekkel , ’s 
frissítő eledelekkel. G a l a t h e a  te 
hát az első Európai h a jó ,  m ellyen  
a' Basa v o l t .”

Hg. L a v a l - M o n t m o r e n c y ,  
^ki Bétsből L on donba  rendeltetett  
Franczia N a g y -K ö v etn ek )  Párisba 
megérkezett.

A ’ T o u lo n i  tengeri Főtiszt Sept.
28-dikán a’ Marszelyi tengeri B iztos
nak azt je le n te t te , hogy  az Algír  
előtt álló hajós sereg’ Vezérének tu
dósítása szerént két Korzár-hajó A l
gírból kiindúlni készült; és mivel 
lehetséges, hogy ezek az elzáró Fran
czia hajók’ vigyázását elkerülik , a’ 
kereskedő hajókat m eg  kell in t e n i , 
hogy a' kísérő s oltalmazó hadi ha
jóktól el ne távozzanak.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K onstantinápolyból Sept. 25- 

dikén. Noha a’ békeség , melJy Dri- 
nápolyban Sept. 14-dikén köttetett, 
m ég nints kihirdetve, és annak m eg
erősítését m ind  a' két részről m ég  
m ost készítik a’ kiadásra ; m indazon
által az Országlószéknek m ind en  
rendelései arra m u tatn ak , hogy a’
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békeség' feltételei tellyesíttessenek,  
és az e llenség m egengeszteltessék .

A' m elly  sánczolásokat nehány  
hét előtt B u i u k - T s e k m e d s é -  
n  é 1,  és K u t s u k - T s a k m e d s é -  
n é l  e lkezdettek , m ost egészen ab
ba hagyták , és a' m unkásokat eb  
botsátották. E ’ két helyen a' sereg- 
osztályok kevés számmal vannak;  
a' regulárisok' nagyobb része a'Ra-  
mitsiftliki táborban v a n ,  és a* m el
lette lévő két kaszárnyában, hol a’ 
Szultán’ jelen létében  sokszor hadi 
gyakorlások tartatnak. A' legszélső  
Török tábor-szemek a' Drinápolyi 
úton  T s o r l u ,  és S z i l i v r i a  k ö 
zött á llanak, nevezetesen Szilivria 
m ellett 2000 emberből álló sereg van 
őrizetül. Rodosztóban mind eddig  
Török katonaság van; e llenben 1500  
Orosz E n o s z b a b é n ie n t , s ez ál
tal a' fő hadi szállás Tenedoszhoz  
közel sz á l lo n g ó ,  's 18 hajóból álló  
Orosz flottával közösülésbe esett. 
D rinápolytól nyugotra a' Philippo- 
poli úton az Orosz védőrizetek tsak 
M u s z t a f a b a s a  P a l á n  k á i g  
terjednek a' várostól 6 m értföldnyi-  
re. A ’ Skutarii B a s a ,  ki a Dunától  
érkezett, P h i l ip p o p o l , és Szófia kö
zött szállott táborba. S u m lán á lm ég  
a1 békeség* m egkötése e lőtt kevés 
id ő v e l , Sept. első napjaiban kem ény  
tsaták e s tek , de m ost ott is fegyver
szünet van. A  Nagy-Vezér m ost is 
azon várban v a g y o n , hová Husz- 
szein Basa is megérkézettRustsukból

Az Asiai táborozásról már jó 
id e je ,  hogy  sem m it sem hallunk;  
de az ellenségeskedések ottan még  
sem  szünhettek-meg, m inthogy  D u-

h a m e l  Óbester , ki Drinápolyból
a' végre küldetett ide , hogy a’ béke-  
ség' hírét v igye-m eg  Asiába, m ég  
most is több napok óta itt v an , és 
várja a’ békeség* m egerősítésének  
Drinápolyba küldetését, hogy aztán 
Erzerum felé indulhasson.

A' kötött békeség' következésé
ben az Orosz hadi foglyok , m integy  
1200 za n ,  szabadon botsáttattak , 
és Austriai, *s Szardíniái hajókon ha
ladék nélkül Burgászba, Szizebolba,  
és Odesszába szállíttatnak. Raphael  
fregáta embereit már élőbb eleresz
tették , és Burgászban ezen hajó Ka
pitányát hadi törvényszék e le ib eá l
lították.

A' kereskedés, és hajózás is új 
életre kezd „kapni; m inthogy a’ Por
ta' nyilatkoztatása szerént a' béke
s é g ’ megerősítése után azonnal Fer- 
mánok osztatnak-ki m inden nemzet* 
hajóinak , mellyekkel a' fekete ten 
gerre szabadon járhatnak.

Leginkább m égis a'köz figyelm et  
magára vonja az , hogy a Szultán  
egy rendkívül való Követséget küld 
Sz. Pétervárába, m ellynek feje lesz 
az isméretes H a l i l  B a s a  ( a  Sze- 
raszkier Chosrev Basa' fogadott fia), 
a’ reguláris seregek fő vezére, kinek 
számos és fényes kísérői lesznek ; a’ 
m enetel Odesszán keresztül esik- 
meg. N e d s i b  E f e n d i ,  hajdani 
Czeremonia-mester , és több nyelve
ket tudó jeles Tisztek m ennek vele, 
m int Rövetségi Gavallérok.

Sept. 22-dikén Báró Z u y l e n ,  
iNémet-Alföldi K ö v e t , hajóra ü lt ,  ’s 
[a' Dardanellákon keresztül Hollan-  
Idiába szabadsággal haza m egyen.
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A 1 e p p ó b ó 1 Aug. 15-dikén azt 
írták : hogy m időn N a i m  B e i ,  
egy  Kapidsi Basi rangjával Jul. e le
jén A leppóba küldetett, azért, hogy,  
valamint a’ többi távul-lévő tartomá
n yok b a  a’ hadi költségekre rendki-j 
vül való adót hajtana-fel, az oda] 
való lakosok n em  igen készeknek  
mutatták magokat arra ; ennél fogva 
a’Bíztos nem késett erőszakhoz n y ú l
n i;  de hebehurgyaságát életével f i 
zette. Jul. 31-dikén egy tsoport fel
fegyverkezett ifjú , és egyéb  béké- 
te len  emberek a' Hadit arra kénsze- 
ríték , hogy őket Naim  Bei' szállá
sára követné;  ide ju tván , a' Beit  
felszóliíták, hogy velők a' város Kor-j 
m ányozójához mu njen. Ez reszketve 
m egin d u lt ,  de alig haladtak tíz lé 
pésnyire , m időn a lováról lehúzták;; 
’s botokkal agyon  verték. Ezután  
Naim  B ei lakását ostrom olták, még  
az asszonyok szobáját sem  kimél- 
t é k -m e g ,  s igen  drága ragadom á
nyokkal raentek-el onnét .  Ali Bei, 
a’ város Kormányozója’ ügyes maga  
viseletének köszönhetik a' lakosok a’ 
tsendesseg' helyreállítását; ki tSe- 
kély számú fegyveres katonáiban  
n e m  b ízván , a’ nevezetesebb lako
sokat magához éd esgette ,  és minek-  
utánna az alkudozásokban 5 nap 
hasztalanul e lte lt ,  és a' békételenek  
szaporodnának, a jobb g ondolkodá
s ú ,s  mellette lévő lakosokkal a zene  
bonáskodókat kem ény ágyúzással 
egy jeladásra m egtám adta , kiktől a 
nép tsak hamar elállott, s azok elha
gyatva látván m agokat, m indenfelé  
megoldották a' kereket. Ali Basa a' 
kezdőket üldözőbe vette ; ’s a'város
nak egész tsendességét visszaszerezte

K o n s t a n t i n á p o l y b ó l  Oct.
1-ső napján. (Rendkívül való alkal
matosság által). Sept. 27-dikén a’ 
Szer&szkiernél nagy tanáts-gyűlés  
tartatott , m ellyen  maga a’ N agy-Ú r  
is , a Mufti, az előkelő Úlemák (T ö r 
vénytudók) , és a Ministerek jelen  
voltak. Ezen gyű lés’ következésében  
a’ Sept. 14-ikén Drinápolyban Orosz 
Birodalom', és Porta' m eghatalm a
zott Biztosai által aláíratott béke- 
ségnek m egerő>ílése, vagy Ratifi-  
catiója innét kiadatott. Más n a p ,  
Sept. 2 8 d i k á n ,  innét D u h a m e l  
Ur Erzerumba , L w o f f  Úr az Ar- 
chipelagusra m en te k ,  hogy a’ bé- 
keség’ m egerősítésének hírét oda 
vigyék.

Az Orosz hajók már nehány nap  
óta felszabadították a’ Dardanellák 
kát a’ zár al ól ;  a' hajók akadály n é l
kül járnak bé a ’ Htdlespontusba min
den megvizsgálás nélkül. N a g y sz á 
mú hajók , kivált Austriaíak, készül
nek , hogy m ihelyt déli szél kezd  
fú jn i,  a' fekete tengerre kiindulja
nak ; már erre a" Fermánokat kinyer
ték. Hét Austriai hajót fogadott Báró 
H ü b s c h  1081 Orosz hadi fogo ly
nak Szizebolba való szállítására, kik 
szabadon vannak botsátva.

A M E R I K A .
M e x i k o .  New-Yorkból Sept. 

10-dikén indúlt posta-hajó Havréba 
illy tudósítást hozott a' Spanyol ex-  
p e d i t i ó r ó l B r o t h e r s  hajós Kapi
t á n y ,  ki 12 napi útazása után Ha- 
vannahból tegnapelőtt  érkezett Bal- 
timoreba , azt jelenti : bogy elindú-  
lása előtt nehány nappal m inden  
szállító hajók, m ellyek az expedi-  

. j t iónál szolgálatot tettek, Bingham on



262

k ív ü l ,  m elly  Új Orléánba vetődött, 
a' Havannahi kikötőhelybe visszaér
keztek. Ezen szállító hajók’ Kapitá
nyai eg y  szóval azt vallották , hogy  
az expeditióhoz tartozó 3300 em ber
nek. egy  része a' T am pikói sorom 
póknál kiszállott, rnás része a ’ váro
son alól 6 mértfölddel m ent a' szá
razra. Mihelyt ezen seregek a' partra 
é r te k , 400 M exikói lovagból álló 
tsapat a' Respublika’ zászlója alatt 
mindjárt e llenök m e n t;  de a' Spa
n y o l  Regementekhez közel érkezvén, 
a” Spanyol zászlót felemelé , és ve
lők eggyesíté  m a g á t , kik ellen küld
ve volt. Mindenik lovag a’ Spanyol  
vezértől eg y  D ou b lon ét  k a p o tt ,  és 
a’ hátra lévő zso ld ját , m ellyet  a' Me
xikói Országlószék m eg nem  fizetett 
volt. Brothers Kapitány’ elindulá
sakor ezen szállító hajók ismét m eg  
voltak fogadva , hogy új seregeket  
vigyenek a’ Mexikói partokra. E gy  
hajó éppen akkor érkezett Havan
nábba Om oaból (Közép-Am eriká
ból , vagy is G uatem alából) m elly  
a’ legnyom orultabb állapotban lévő  
Papokkal volt megterhelve ” (Ezeket  
a' P a p o k o t ,  Barátokot a’ Közép- 
Amerikai Respublikában m ostanság  
uralkodó felekezet üzte-ki az or
szágból.)

K o l u m b i a .  —  A ’ New Yorki 
Újság Sept. 19-dikén ezt ír ja : Se- 
raphin bi igg' Kapitánya, ki Chagres- 
ből Aug. ] 6-dikán in d ú lt ,  je len t i,  
hogy 11-dikben a ’ Státusnak egy  
hajója Bolivár' hivatalos leveleivel 
érkezett Guayaquilból Panamába. 
Ennek T isz te i ,  és a’ rajta utazók azt 
beszélték , hogy m időn  elindultak,

Bolivár Guayaquilbe bem ent. N e
hány nap előtt a’ Perui seregek ezen  
várost elhagyták , ’s akkor a' hadi 
's egyébb szereket vagy elrontot
ták , vagy magokkal elvitték — B o 
l í v i á b a n  egy revolutio ment vész
be. Gamarra Griis a' Respublika  
Praesidensét, a' m int mondják, Chi
libe küldötte hajón olly  parantso* 
lattal, hogy útközben lőjjék agyon,  
A’ Praesidenssé választatott S a n t a *  
C r u z  Griis a’ Congressust e losz
latta. Panamában azt h itték , hogy  
az oda érkezett Tisztek m ég  több  
fontos tudósításokat tartanak ti
tokban.

E j s z a k i  A m e r i k  a— A ’ n em 
zeti Journal szerént Aug. 13-dikán 
íx Brazíliai Rövetségi Helytartó, A- 
r a u j o  Jose U r ,  a’ Praesidensnek  
bém utattatott.

Aug. 3-dikán a'Krékek az Al á *  
b a m a i ,  s G e o r g i á i  polgár-la
kosokhoz illy Felírást botsátattak ,  
m elly  59 F ő -n a g y ,  és egy T olm áts  
által van aláírva: ,,M i a’ Krék n e m 
zet’ Fejei a’m inap m egértettük,hogy  
birtokaitok’ külömbféle részeiben  
igen zenebonás híreket terjesztettek
ei ; halljuk, hogy közietek az a'hír  
szárnyal, mintha a’ Krék nem zet el
lenséges  indúlattal viseltetnék az 
eggyesűlt  Státusok' polgárai ellen,éa  
hogy azok a’ miatt nagy tűnődésben  
vannak. Bánkódva halljuk m ind eze
k e t ,  és mi ez úttal az egész nem zet
nek kinyilatkoztatjuk, hogy a'Kró- 
kek között illy plánum  nintsen, és 
hogy  ezen híreket egy , vagy több  
rósz indulatú ember a’ végből ten- 
jeszthette-el, hogy a’ fejérek e]*
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lenünk felingereltessenek; talán ma
gános c z é lb ő l , talán azért is , hogy 
az eggyesü lt  Státusok' végrehajtó ha
talma ellenünk gerjesztessék, meliy  
akaratuk ellen minket arra kénsze- 
v íttsen , hogy atyáink’ országát el- 
hagyjuk , m elly  emlékezetet m egha
ladó idő óta m int törvényes öröksé
günk nemzetségről nem zetségre re
ánk szállott. De ha nem  tekintjük is 
morális igazu nkat, és az erköltsiség- 
nek törvényét, m ellynél fogva azt 
bírjuk , az eggyesü lt  S tátusok 'K or
m ányszéke egy Kötés által , melly  
W ash in gton b an  készült , és mind a' 
két nem zetbeli Tisztek által megerő-  
s ít te te tt , nyilván fogadta , és kezes
k e d e t t , hogy a' Krék nem zet'b irto
ka nem  fog b á n tó d n i,  és soha sem  
juthat eszü nkbe, hogy azt e lhagy
juk. Gyermekeink szivünkön feküsz- 
nek , ’s nekünk kedvesek ; köteles
ségünk őket szeretni , és rólok g o n 
doskodni. Fejér atyánkfiáival béke- 
ségben kívánunk é ln i ,  ’»k ívánjuk ,  
hogy gyermekeink is azttselekedjék, 
ha egyszer mi meghalunk. G yerm e
keinket is arra kívánjuk ok ta tn i,  
hogy a' m ennyire tehetik , a’ fejérek’ 
szokásait vegyék-bé, valamint szom 
szédainknál a' Cherokézeknél látjuk, 
kik a' tsinosodásban sebesen előha
ladnak. Az ő példájok m egm utatta, j 
hogy mi is azt tehetjük , és egy, vagy 
több generátio után régi szokásaink 
elenyésznek, 's mi tökélletesen meg- 
tsinosodunk. A zért, barátink , ’s 
r o k o n in k , hozzátok fo lyam odunk ,  
hogy ügy ünkben segítsetek.Ti nagy, 
szereutsés, és nem es lelkű nép vagy

tok. Tudjátok u’ szabad Státusnak alap

törvényeit ,  ’s intézeteit betsü lni, és 
ezen törvényeket jól tudván, nekünk  
mind azon jusokat, és szabadságo
kat m eg fogjátok e n g e d n i , m ellyek-  
hez igazunk leh e t ,  és a' m ellyek ’ 
megtartásáért az eggyesült Státusok’ 
Országlószéke kezeskedett. M időn  
ezen írást béfejezzük , kérünk titeket 
nem zetünk’ n evéb en , hogy tiszta 
barátságunkat, és jó indulatunkat  
fogad játok-e), és arról legyetek m eg
g y ő z ő d v e ,  hogy népünk fejér bará
tinknak, és atyánkfiainak vérét so 
ha sem fogja k io n ta n i , valameddig  
a’ víz foly , ’s a’ rét virít.”

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
2 ) ,, C odex Diplom aticus H un

gáriáé Ecclesiasticus ac Civilis. Stu
dio et opera Georgii F e j é r  ß i -  
bliothecarii Regii. T o m u s  Ouintus  
Volum en II. Budáé T yp is  T yp ogr.  
Reg. Univ. Ung. 1829.’’ (nagy  8-ad 
l é t ,  608 lap).

Ezen  vastag Kötetnek elő-besz''» 
dében a’ tudós S zerző , szokása sze
rént velősen előterjeszti Kun László  
alatt Hazánk’ akkori szomorú á lla 
p o t á t ,  a ’ Király’ gyar lóságából, ’s 
elvetem edéséből származott viszon
tagságokat, és ö n n ön  gyászos vé
gét;  továbbá—  a’ mi a’ hazai diplo-  

imatikai gyűjtem ények’ isméré.sére 
igen fontos — elŐszámlalja a’ halha
tatlan Hevenesi Kéziratainak fogla
la tjá t ,  m ellyek majd száz Kötetre 
m ennek. Ezt az előttünk álló Kö
tetet 56 későbben feltalált Oklevél 
bővíti azokon k ív ü l , m ellyek az elő-  
lajstromban fel vannak jegyezve ; és 
1 2 7 2 — 1280 időszakaszig terjeszti
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m enetelét.Igen nevezetes,és Hazánk 
régi történeteinek bővebb ismeretére 
szolgáló Diplomák találtatnak ben* 
n e ;  kitetszik ezekből p. o. mit kell
jen  érteni Berzencze Várm egye ne
ve a la tt ,  m ellynek  FŐ-Ispányi n e 
vezetével a’ Zágrábi Püspökök m ost  
is é ln ek ;  m itsodaszabadsággal bír
janak a’ T uropolya  m ezei Nemesek;  
mitsoda rendelések tétettek a'Kúnok’ 
p o g á n y  szokásai e l le n ,  és azoknak 
m egkereszte ltetésére; mitsoda szö
vetségeket kötött a'Király a 'N ém et  
Tsászárral; m en n y i bajt szerzett a’ 
hatalmas Ottokár , ’s hogy vesztette- 
el a’ g y ő z e d e lm e t , ’s é le té t ; mitsoda  
lépéseket tett a’ Pápa országunk  
ügyében  , ’s több e’féle nagy figyel
m et  érdemlő emlék-jelekkel eggyütt.  
Mi részünkről örvendünk , hogy  
m in d  inkább szaporodni látjuk azon  
jeles hazafiak' szám át, kik e derék, 
’s a' maga n em éb en  eggyetlen  egy  
m unkát figyelmükre m élta tják , s 
részvételeikkel folyamatját e lőseg í
tik. A' nagy tudom ányit Szerzőn va
lóban se m m ise m  múl i k ,  a’ mi vagy  
a’ m unka bővítését,  ’s tokélletesí-  
t é s é t , vagy annak rendes és szapora 
m eg je len ésé t ,  vagy végre az arra 
m egkivántató bő ism éreteket,  ’s a* 
zoknak helyes használását illeti.

3 ) , ,A ’ Magyar Gyermekek’ Ba
rátja , vagy olly hasznos Olvasó 
K ö n y v ,  ’s a’ t. m ellyet  T T . W ilm -  
sen Úrnak N ém et nyelven  s z e r e z te 

tett 100-dÍk kiadása u t á n 's a 't.  ki
adott L á n g h y  István. Első Rész. 
P e ste n ,  1829. Füskúti Länderer  
Lajos' betüjivel.” (közép  8-ad rét,  
235 lap.)

Legjobban neveljük a’ gyerm eke
k e t ,  ha olly tárgyakkal foglalatos-  
kodtatjuk e lm éjüket, m ellyek által 
gyengeségükbe» képest isméreteik  
b ővü lnek , Ítélő tehetségük kifejlik, 
erősöd ik , a' szép n ek , jó n a k , hasz
nosnak az isméretével egygyütt  
kivánása is észrevehetetlenül szívük
be oltódik. Alig találunk e' je le n 
való munkánál czélerányosabbat e’ 
végre , a 'm it  az eredetinek számos  
kiadása is bizonyít» M illyen szép 
rendel következnek egym ásután it
ten : a’ f ig y e le m , és gondolkodás  
ébresztésére való rövid T éte lek ;  
a’ jó iudúlatnak előmozdítására, és 
elm ének élesítésére szolgáló T örté
netek ; a' világról, a’ dolgok' hasz
nos és káros voltáról, a’ földről, és 
annak lakosairól, a' föld' term ései
ről , az em b errő l , az egésség’ fentar- 
tásáról szólló világosítások, mellyek-  
nek olvasásában a; gyerm ek lehetet
len hogy gyönyörűségét ne találja, 
annál is inkább , hogy az előadás 
könyü értelmes lév é n ,  a'kisdedek
hez van szabva. E gyébként a 'm u n 
ka változtatva, bőv ítve , és hazánk
hoz van alkalmaztatva ; nyom tatá
sa t iszta , és tömött. Második része 
is m entői hamarább m eg fog jelenni.

B u d a i  L o t t e r i a .
M in d S zen t  Hava’ 17-dik napján 1829. volt Húzásban k ijö t t : 

82. 6. 32. 15. 67.

(Hasznos M u^ tságok  Nro 33. Hirdetés l / 2  árkus.)



P e s te n ,  S z o m b a to t i , M in d  S z e n t H a v a  2 £-dik  n ap ján  1829.

F a.
Mennyi haszon fából! tsónak, ház, szeg, kotsi, eszköz 

Mind fának köszönik lélük’} ezernyi haszon.
Úgy hiszem én mégis , tán első haszna tüzéhől

Származik. — A’ szívnek fő betse , hogy ha meleg*

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

o  T s . Kir. F e lsége  a' f. e. Oct. 6 
dikán költ kegyelm es  Végzésénél  
fogva a'Győri Káptalanban Fő T isz
telendő H o d i c s  György Kanonok  
Urat Lectorrá , F ő  Tiszt. S z t a n *  
k o  v i e s  János Kanonok Urat Cus- 
tossá \  továbbá F ő  Tiszt* S ü t ő  J ó 
s é i  Urat S o p r o n y i , F ő  T» S a i l e r  
G yörgy Urat M o s o n y i , F ő  T . K o-  
v á t s  Jósef Urat L o t s m á n d i , 's végre 
F ő  T. H o h e n e g g e r  Lőrincz U-  
rat Győri FŐ Esperestekké nevezni  
m éltóztatott.

Ó T s. K. Felsége Mélt. Szalabéri 
H o r v á t h  Jósef U r a t , Ts. K. Kapi
tányt a* Bajor Király D ragonyos R e
gem entjében , Ts. K. Kamarássá n e 
vezni méltóztatott.

Ó Ts. K. Felsége méltóztatott  
Mélt. H o f m e i  s t é r  Károly U rat,  
a Tsászár k ön yű  lovas R egem entjé
ben Fő  Strázsa-mestert, hosszas ka
tonai sz o lg á l t já b a n  szerzett érde
m einek tek in te té b ő l , a' taksák el- 

('^Második F é le sz te n d ő  1829.)

engedése mellett Magyar N em esség
gel kegyelm esen megtisztelni.

K i s - M a r t o n b ó l  Oct. 16-ikán • 
írják: hogy  az oda való Herczegi 
lakó kastélyban a' f. h. 12-dikén F ő  
Méltóságú Galanthai Hg. É s z t é  r- 
h á z y  Miklós Ú rnak , m int T s .N s .  
Sopron Várm egye örökös és való
ságos Fő-Ispányának előlülése alatt 
azon N em es M egyének szokott fé
nyes  szertartással Tisztújító-széke  
tartatott , m inekutánna a'Herczegi  
kastély’ tem plom ában M éltóságos  
J u r a n i c s  Antal Győri Püspök Úr 
az Isten’ segítségül hívását elvégezte. 
Ennek következésében első Al-Is-  
pánynak egy hangú felkiáltással meg  
hagyatott T . N i c z k y  Jósef Ú r;  
második Al-Ispánynak T. S i m o n  
László Úr’ h e ly é b e , ki a’ Kőszegi  
Kerületi Táblának Assessorává lett, 
T. K o n k o l y  László Úr választa
tott. Továbbá lettek : T T . Fő-Jegyző  
H ö g y é s z y  P á l,  Tiszteletbeli  
Fő-Jegyző B e z e r é d y  P á l ,  A l
jegyzők R o h o n c z y  Jgnácz, és  
N i c z k y  Sándor, Levéltárnok T a - .

X

H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 34.
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l a b  é r  László Urak. F ő  Szolga-Bí-1 
rák r V i z k e l e t y  János, P á s z t h o- 
r v  István, M á r t o n G yörgy, B a r- 
t h o  d e i s z k y  Jósef, és P o t y o n dy 
Sándor Urak. Al-Sz. Bírák: T ó t h  
A n t a l ,  K l e i n  r a t h  K áro ly ,  S z a- 
l a y  János, K u l  t s á r  István, K o n 
k o l y  Lajos, F o d o r  Károly, K r a  
m a r i c s  Miklós, N a g y  István, és 
P o t y  o n d y Imre Urak. Ügyészek:  
T T .  M o l n á r  Lajos, é s L a m p e r t  
Jósef  Urak. Fő-Adószedő T  or  k o s  
S á m u e l ,  A l-Adószedő P é t  h e  Bá- 
linth  Urak. Exactor D a r  á s  Jósef  
Ü r. Ez m eglévén , a’ Herczeg 200  
szem élynél többet a’ maga kastélyá
ban , valami 800 at pedig külömb' 
fele helyeken Herczegi m ód on  m eg
vendégelt  ; asztal alatt 24 fúvó m u
zsikai eszközből szép harmóniát zen
gettek , és a’ pohár elköszöntésekre  
az ágyuk durrogtak ; estve szép tűzi 
játék adatott egy Bétsi mester által 
a’ H g .  rendelésébőj , hol is 18 ágyú  
elsüttetett. Végre O Herczegsége a’ 
házi kápolnájában H aydn’ T erem té
s é t  nevezetes muzsikusok által ada- 
t á ,  's ez által a’ muzsika'kedvellői-  
n e k is  fényes gyönyörűséget szerzett.

B É K É I K  Ö T É S 
O r o s z  B i r o d a l o m ,  é s  az  Ot -  
t o m a n i  P o r t a  k ö z ö t t ,  aláíra

tott D rinápolyban Sept. 14. 1829. 
A ’ m i n d e n h a t ó  I s t e n ’ n e 

v é b e n .
O Felsége  m inden  Oroszok’ igen  

hatalmas Tsászárja és Egyedül-ural- 
fcodója, és O Magassága az Otto- 
m ánok’ igen hatalmas Tsászárja, 
egyen lő  kívánságtól lelkesítletvén

a7 háború ín ség e in e k  vége tve tn i , és  
a’ békeséget , barátságot, ’s eggyet-  
értést Birodalmaik között erős, és  
változhatatlan alapokra-vissza-állíta
ni , egy akarattal azt végezték, hogy  
ezen üdvességes m unkát mind a’ két 
részről való Meghatalmazottjaik gon
doskodására, ’s intézésére bízzák, 
és pedig O Felsége az Orosz Tsászár 
S z a b a l k á n i  Gróf D i e b  i t s  Ö  
Exjára , ’s a* t. ki a’ neki adatott leg
főbb hatalomnál fogva, az Orosz 
Tsászári Udvar’ részéről meghatal-ö
mázott Biztosoknak nevezte Gróf 
O r l o f f  Elek , és Gróf P a  h l e n  
Fridrik, ’s a't. O E xce llen tiá jokat; 
és O Felsége az Ottománok T sá
szárja O Exjokat M e h e m m e d 
S a d i k  E f e n d i t ,  mostanság a’ 
fényes Ottomani Porta’ első Defter
dárját, és A b d u l  K a d i r  B e i t  
A natolia’ Kadiaskerjét, kik D r i n á- 
p o l y  városába gyűlvén , és megha
talmazó írásaikat feltserélvén , a' kö
vetkező czikkelyekben egyeztek-meg;

1. C z i k k e l y .  Minden ellenke
d é s ,  és m inden czivakodás, m elly  
eddig a' két Birodalom  között volt, 
mai naptól fogva mind szárazon , 
m ind vízen szünjék-m eg, és örök 
időkre legyen b ék eség , barátság, és 
jó eggyetértés O Felsége m inden  
Oroszok’ Tsászárja ’s Padisahja, és O 
Magassága az OttománokTsászárja és 
Padisahja, úgy az Ö örököseik, és thró- 
nusra következői , alamint Birodal
maik között. A’két eggyező felséges  
Felek különös figyelem m el lesznek  
arra, hogy m indent eltávoztassanak, 
a' mi alattvalóiknak egym ásközt czi- 
vakodásra adhatna okot. A' jelen-
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levő Béke-Tractátusnak m inden fel
tétele it  lelk iism éretképpen fogják 
b e t ö l t e n i , és egyszer sm ind  arról 
g o n d o s k o d n i , hogy sem egyenesen ,  
sem  m ellyék esen  sem m it ellene el 
n e  kövessenek. n

II. C z i k k e l y .  O F e lsége  m in 
den Oroszok Tsászárja , m eg akar-! 
van bizonyítani O Magassága az Ot- 
tom án ok ’ Tsászárja eránt a’ maga 
barátságos tiszta indulatját, a' F é
n y es  Portának visszaadja M oldovát  
azon határokkal, m ellyek a ’ m ost  
végződött háború előtt voltak. Ó F e l
sége egyszer’sm ind vissza adja Oláh 
o r szá g o t , a’ Krajovai Bánságot (Kis  
Oláh országot) m inden kivétel n é l
kü l , Bolgár országo t , Dorubsa tar
tom án yt  a' Dunától egész a’ ten ge
r ig ,  Szilisztria , Hirszova , M atsin ,  
Isak tsa , T u ld sa ,  B a b a d a g ,  Bazar- 
dsik , V árna, P iavady várakat, ’s 
egyéb városokat, mezővárosokat, és 
fa lukat, m ellyek  benne feküsznek ; 
a’ Bálkánnak egész területét Emine-  
Burnutól fogva Kazánig , és az egész  
vidéket a’ Bálkántól fogva a’ ten
g er ig ,  S e l im n o ,  J a m b o li , Aidosz , 
Karnabad, Misziviia , A h io l i ,  Bur-j 
gász , Szizibolis , Kirkkilissze helysé
gekkel , D iinápo ly  városával , Lule- 
Burgósszal e g g y ü t t ,  ’s végre m in 
den városokat, falukat, ’s áltáljában^ 
m inden  he lységeket, m ellyeket az| 
Orosz fegyveresek Rum eliában e l 
foglallak.

I l i .  C z i k k e l y .  Ezután is a’ 
Pruth lesz határa a’ két Birodalom 
nak , a' hol ezen folyó Moldova’ föl
dét ér i,  m íg a’ D unába foly. Ezen 
h e ly tő l kezdve a' h atár-lín ea  a’ D u 

na’ m entében vagyon a’ Sz. György'  
torkolatjáig , ú g y ,  hogy m időn a’ 
D una’ külöm bíele  ágai között talál
tató szigetek az Orosz birtokába es
nek , annak jobb partja, m int előbb,  
az Ottoináni Portának marad ; o lly  
kifogással m é g is ,  hogy ezen jobb  
part attól aJ ponttól f o g v a , hol a’ 
Sz. G yörgy’ vízága a’ Sulineh-ágtól  
elszakad, a’ fo lyótól két órányira  
lakatlan maradjon , s oda sem m iféle  
m egtelepitést vinni nem  szabad; ha
sonlóképpen azon szigeteken i s ,  
m ellyek az Orosz Udvar’ birtokában  
m aradnak, kivévén az ott felállítan
dó co n tu m ácz iá t , sem m i t a n y á t ,  
vagy erősséget építeni nem  szabad. 
Mind a’ két Hatalmasság’ kereskedő  
hajói a’ Dunának egész m en téb en  
szabadon járhatnak, és azok , m e l
lyek O ttom ani zászlót viselnek , a’ 
K il i i , és Sulinehi torkolatokba sza
badon bémehetnek ; Sz. G yörgy  tor
kolatja közös marad a’ két alkuvó  
Hatalmasság’ h a d i , és kereskedő ha
jóira nézve. De az Orosz hadihajók  
n em  mehetnek felfelé tovább, m int  
hol a’ Pruth a' Dunába omlik.

IV. C z i k k e l y .  M inthogy Ge
org ia , Imeretia , M ingrélia , Guriel, 
és a’ Kaukázusnak több más tarto
mányai több esztendő óta örök idők
re az Orosz Birodalom hoz vannak  
kaptsolva, és m inthogy ezen Biro
dalom  azon kivűlaz 1828. Febr. 22-  
dikén Turkmantsaiban Persiával kö
tött E ggyezés által Eriván, és Nak- 
hitseván Kánságokat nyerte (o lvasd  
1828. Április 26-diki Ú jság leve
l ü n k e t ) en n é l fogva a’ két Fe lsé
g es  a lkuvó H a ta lm a ssá g  szü k ség es-

x*
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nek tartotta a' két Status között  
ezen az egész líneán jól kiszabott 
határt m egállap ítan i, melly m inden  
jovendobeii egyenetlenséget eltávoz- 
t a s s o n .— Egyszer'smind arról is ta
nakodtak , mi mórion lehessen által- 
törhetetlen gátat vetni azon bétsa- 
pások n ak , ’s rablásoknak , m ellye-  
ket eddig a' szomszéd népségek el
követtek , és a' m eliyek által a’ két 
Birodalom  között a’ barátság, és jó 
szom szédság annyiszor veszedelem 
re tétetett-ki. —  E n n él  fogva elvé
geztetett ,  hogy a z o n l ín e a ,  melly  
Gurielnek m ostani határánál m e 
gyen  a ’ fekete tengertől Imeretia’ 
határáig , s innét legegyenesebb a- 
rányban azon pontig , hol Akhaltsik, 
és Hars Basaságok’ határa egybe jő 
Georgia’ határával, jövendőben ha
tárúi ismertessék az Orosz Tsászári 
Udvar' és a' Fényes  Porta’ Státusai 
között Ásiában , úgy hogy éjszakra, 
és ezen líneán belől marad Akhal
tsik városa , és Akhalkalaki vára olly  
távulságra, m elly  2  órányinál keve
sebbet n em  tehet.

M ind azon birtokok , m eliyek  
ezen Demarcatió - l ineától délre és 
nyugotra a’ H arsi , és Trebizondi  
Basaságok felé fekszenek , az Akhal- 
ts ik iB asaság’ n agyob b  részével,örök 
időkre a' fényes Porta uralkodása  
alatt maradnak , ellenben azok, m el
iyek  a’ m ondott  lineától^éjszakra, 
és ke le tre ,  G eorgia , Im eretia ,  és 
Guriel felé fek szenek , valamint a’ 
fekete tengernek egész parti vidéke 
Hubán torkolatjától fogva Sz.Miklós  
kikötőhelyéig  bézárólag, örök időkre 
az Orosz Birodalom ’uralkodása alatt

maradnak. E n n é l  fogva az Orosz Ts. 
Udvar visszaadja a’ Fényes Portá
nak AkhaltsikBasaság’ egyéb  részeit, 
Hars városát, ’s tartományát, Bajazét 
városát, ’s tartom ányát, E<zerurn 
városát, és tartományát, valamint az 
Orosz seregek által elfoglalt mind  
azon he lyeket, m eliyek a’ m ondott  
lineán kivűl esnek. (Folytatása köv.)

O R O S Z  B I R O D A L O M .
A T s á s z á r  Ó F e l s é g é n e k  

M a n i f  e s t u m a.
Isten H egye im éb ő l,  Mi Első  

M i k l ó s ,  m inden Oroszok’ Tsászár- 
ja és egyedül Uralkodója, ’s a’t. ’s a’t.

Hálá az Isteni gondvise lés’ vég 
zésinek , az örökké tartó békeség’ 
szövetsége Orosz Birodalom , és az 
Ottománi Porta között Sept. 2. (24.)  
a’ két B irodalom ’ illető Meghatal
mazottjai által D rinápolyban m eg
köttetett , és aláíratott.

Az egész világ eléggé isméri azon  
elkerülhetetlen sz ü k sé g e t , m elly  
egyedül Minket a’ fegyver-fogásra  
kénszeríthetett. Ezen igazságos, és 
a’ mi jusaink oltalmazására kezdett  
háborúban hív jobbágyaink szaka- 
datlanúl a' th rón u s , és haza ü g y é 
hez ragaszkodván, buzgólkodtak va- 
gyonaiknak adóját Nekünk béinu-  
ta tn i , ’s m inket m inden iparkodás
sal g y á m o líta n i; és az Isten ü g y ü n 
ket m egáldotta.

R ettenhetetlen  vitézeink Euró
p á b a n , és Á s iá b a n , szárazon , és 
vizen bajnoki vitézségüknek új tanú
bizonyságait adták. Ok nem  tsak a’ 
természet által eleikbe vetett akadá
ly o k a t ,  hanem  az ellenség’ kétség
be esett ellentállását is m eggyőzték;



gyŐzedelemről győzedelem re lép 
v é n ,  a’ Szaganlu-hegyek’ lánczain  
túl m entek , a Bálkán' teteje elüttök  
fejet hajto tt ,  és tsak Konstantiná-  
} oly' kapui előtt állapodtak-m eg. 
Tsak a’ fegyveres ellenségnek voltak 
retten tő i ,  e llenben a' békeséges la
kosok eránt k e g y e ssé g g e l , em beri
séggel , és szelídséggel viseltettek.

A ’ viadalnak, és ditsőségnek ezen 
napjaiban , m inden  hódoltatás' vá
g y á t ó l , m inden  kiterjeszkedés' kí
vánságától állandóan idegenek lé 
v é n ,  soha m eg nem  szűntünk a' 
Portát m egh ívn i, hogy a' két Biro
dalom  között az egyesség 'he lyre  ál
lítását ő is segéllje. Hadaink’ Vezé
rei m ind en  g y ő z e d e le m n é l , a Mi 
parantsolatunkra, siettek békeséget, 
's barátságot ajánlani. — D e erőlkö
déseink m ind ég  sükeretlenek mara- 
d á n a k ; —  tsak akkor , m időn  a’ 
Szultán zászlóinkat fő városától nem  
m essze látta l o b o g n i , tsak akkor is- 
m éré-m eg végre magunk viseletéből, 
hogy  n em  czélunk az ő thrónusát  
felforgatni, hanem a’ Tractátusok’ 
te llyesítését m egnyerni. Már m ost  
szándékunk' tiszta voltáról m e g g y ő 
ződvén , kezet n y u jta ,  hogy elfo
gadja azon b é k e sé g e t , m ellye tn ek i  
o lly  gyakorta javasoltunk.

Ezen békeség Orosz B irodalom 
nak szerentsés , és bő következése
ket íg é r ; vitézeink vére számos hasz
nok  által van m egvásárolva: —  A' 
Dardanellákon, és Bosporuson ezen
túl szabad általjárás le s z , és a' világ’ 
m ind en  nem zete inek  kereskedése  
ejlőtt mag van n y i tv a ; — határszé
leink Asiában örökre bátorságba Yan-

nak helyheztetve A n a p a ,  P o t i . ,  
A k h a l t s i k ,  A t s k u r ,  és A  k h a 1- 
k a l a k i  váraknak a’ Birodalomhoz  
kaptsoltatása á l t a l ; — előbbi A lku
kötéseink a' Portával ő általa m eg  
vaunak erősítve , és tellyes erejűkbe 
visszatéve; —  illendő kárpótlások  
vannak kiszabva a’ hadi költségek
ér t ,  és a’ jobbágyaink által szenve
dett szem élyes károkért; —  a' p es
tis’ ostora , melly Orosz Birodalom
nak déli tartom ányait annyiszor fe
nyegette  , a’ költsönösen m egren
delt contumáczia állítása által a D u 
na partjainál, kettős korlátok se g e 
delm ével,  m eg fog gátoltatni. —  
Gondoskodásunk egyszer sm ind a’ 
mi vallásunkon lévő népekre is ki- 
terjedett, m ellyek az O ttomani ural
kodás alatt vannak ; — Moldova, és 
Oláh ország’ régi privilégiumai m eg  
erősítte ttek , és azon Vajdaságok’ 
boldogsága új hasznokkal tetéztetett. 
A ’ Bukuresti Tractátus által a'Szer-  
viaiaknak e n g e d e tt , és az Akermáni 
Eggyezés által m egerősített jusok- 
nak kiszolgáltatása fel vala függeszt
ve ; de ezen kikötött ígéretek ezen
túl híven bé-tellyesíttetnek. — Gö
rög országnak politikai létele , ú gy ,  
a' mint az Orosz Birodalomtól az A n
g o l ,  étfFranczia szövetséges Udva
rokkal egyetem ben  m eg  volt hatá
rozva , az Ottomani Porta által nyil
ván megismértetett.

Ezek a’ fő alapjai egy  olly  béke-  
s é g n e k , m elly  a’ véres és kem ény  
háborúnak szerentsésen véget vetett.

M időn ezen szerentsés történe
t e t ,  m int az É gn ek  Orosz Biroda
lomra terjesztett új áldását, kedves



jobbágyainknak tudtokra adjuk, ve
lők eggyütt  buzgó hálát adunk a 
M indenhatónak , ki isteni végzésé
nél fogva drága hazánkat a’ ditső- 
ségnek olly m agos polczára emelte.
—  Óhajtjuk, hogy ezen békeség' 
gyüm öltse i  kifejlődjenek, és szapo
rodjanak hív jobbágyaink’ hasznára, 
kiknek boldogsága m indég szaka
datlan gondoskodásunk’ fő tárgya  
lesz !

Költ Sz. Pétervárában Sept. 19. 
( Octob. 1 . )  a' Megváltásnak 1829. 
országosunknak  negyed ik  eszten
dejében.

M i k l ó s .
A ’ Sz. Péterv. Újság Oct. 7-dikén 

j e le n t i ,  hogy az nap a'Mars m eze
jén a’ katonaságnak ünn ep ies  je len
létében  fényes pompával nagy Isteni 
Háladás tartatott a' B ék eségért; est
ve a’ fő-város ki volt világosítva.—  
Az Újságok több hadi e lőléptetése
ket , ’s m egtiszteltetéseket közölnek.
— Gr. N esse lrod e , és Gr. W oron-  
zoff Sz. András R en d e’ vitézeivé ; 
C a n c r i n Grlis és Fináncz-Minister  
Orosz Birodalombeli Gróffá nevez
tettek.

B U R K U S  O R S Z Á G ,
A ’ Bürüs Státus Újság Oct. 14- 

dikén i l ly czikkelyt közöl :
„N ém elly  hibás tudósítások és 

ítéletek , m ellyeket Burkus ország 
közre dolgozásáról a' napkeleten sze- 
re.ntsésen helyre állott békeségre 
nézve az Újság-levelek elterjeszte
n e k ,  arra indítanak m in k et ,  hogy  
az egész do log 'm ivo ltá t  a 'követke
ző rövidségben előadjuk.

„M ég  az Orosz és Török között

kiütött háború7 kezdete óta m eg  volt  
O Felsége a’ Király arról győződve,  
hogy az Orosz Tsászár kéntelen lé
vén fegyverhez n y ú l n i , azt azonnal  
kész lesz le t e n n i ,  ’s békeségre lép
ni , mihelyest az Orosz Mamfestum-  
ban kiszabott feltételeket megnyeri. 
Ezen m eggyőződésében  tsak bizo
nyosabb , és erősebb lehetett a' múlt  
n y á r o n ,  m időn a’ Tsászár B er lin 
ben volt. A 'K irály Felséges Vejével 
tartott beszélgetés közben a’ keleti 
d olgokról, azt hallotta a’ Tsászár’ 
szájából, hogy ő a’ háború’ elvég- 
ződésére m in d e n t ,  a’ m i m éltósá
gával , és birodalma’ hasznával m eg
fér, azonnal kész m e g te n n i ,  mihe
lyest a’ Porta igazán kér békeséget,  
és az eránt alkudozásba ereszkedik, 

„ Ő  Felsége által-látván e b b ő l , 
hogy m eggyőződése  olly szerentsé-  
sen m egva lósod ott , a7 Tsászár’ tel- 
lyes m egeggyezésével szükségesnek  
tartá ezt a7 Portának meghatározott  
m ódon k inyilatkoztatn i, egyszer’s- 
m ind ezen szándékát más Udvarok
nak is tudtokra adni. A ’ fenforgó  
környűlállásokhoz képest jónak lát
sz o tt ,  hogy Burkus ország e ’végből  
K oustantinápolyba tulajdon Követ
séget rendeljen. A'választás Muffling 
Generálisra esék , ki rangjára tisztsé
gére , és szem élyes  tulajdonságaira 
nézve alkalmatos valaarra, hogy a*

; Szultánt a7 K ötetség’ fontosságáról,  
és a7 magával vitt béke-szónak bizo- 

ínyos voltáról m eggyőzze. E gyed ü l  
az volt reá bízva , hogy a’ Portát bi
zonyossá tévén az Orosz Tsászárnak  
a' békeségre való változatlan hajlan
dóságáról, arra b ír ja , hogy  haladék
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nélkül az Orosz fő hadi szállásra 
m eghatalm azott Biztosokat küldene  
a' béke-a lkudozásra; de az term é
szetesen nem  volt reá b ízva , hogy  
ezen dologban a’ közben-járást, vagy 
békéltetés munkáját gyakorolja.

„M id őn  M ü f f l i n g  Grlis Äug.
4-dikén K onstantinápolyba érkezék, 
az Orosz Fő  Vezér , Gróf D i e b i t s, 
az alatt győzedelm esen  áítalment a’ 
B alk án on , és m inden  akadály nél
kül n yom ult  a'Török Birodalom ’ fő 
városa felé. A ’ Porta m egism éré ál
la p o tá n a k  veszedelm es vo ltá t ,  és 
az újonnan váratlanul ajánlott béke
szó elhatározva hatott reá. Valóban  
Müffling Grlist a’ Porta tüstént m e g 
hallgatta , már «lőre is m egintve lé
vén ez eránt az Európai nagy Hatal
m asságok’ Követeinek eggyesített  
előterjesztései által. A' Porta két 
m eghatalm azott Biztost külde az 
Orosz főh ad iszá llásra , kiknek m eg  
volt  hagyva, hogy a ’békeség’ felté
teleire , ’s kármentésekre nézve, mel-  
lyeket az Orosz kíván , m indent tel- 
ly esen  a' Tsászár’ nagy  lelkűségére  
bízzanak.

„M üffling  Grlis a’ Török B izto
sok  m ellé rendelé Küster Követségi 
T it o k n o k o t , hogy a ’ rettenetes nép 
pezsgést a' fő városban , és azon  
kész veszedelm et, m ellybe az által 
a’ keresztény lakosok eshetnek , az 
Orosz F ő V ez é r  eleibe terjessze, ’s 
őtet arra v e g y e ,  hogy addig is az 
ellenségeskedést szüntetné-meg.Gróf 
Diebits, m eggondolván Urának alap
törvénye it ,  és m inden egyéb tekin
teteket az em beriség érzésénél hát
rább t é v é n , azonnal reá álla ezen

kívánságra, és a’béke-alkudozások* 
kezdetével az Orosz hadaknak m in
den mozgásai m egszünének.

„ íg y  lévén a’ d o lo g ,  Müffling  
Grlis’ küldetésének czélja el volt ér
ve; a' reábízott ügyben  tisztessége
s e n ,  és sükeresen eljárt, m inél fog
va visszatérni készült. A zonban  a’ 
Nagy-Űr'ezt m egtu d ván , elindulás
sá előtt m ég szem élyesen  kívánt vele 
szóllani. Eggyik  mezei házában fo
gadé tehát el a’ Burkus Generálist 
magános audientián, — ez olly meg-  
külöm böztetés , m ellyhez hasonló  
alig van —  és a’ Reis-Efendi által 
mondata hozzá beszédet, buzgón  
m egköszönvén azon hasznos szolgá
la to t ,  m ellyet a' Király néki tett;  
ekkora’ Reis-Efendi’ szavaiba több
ször bele szollá , hogy az általa vá
lasztott kifejezéseket tulajdon hozzá 
tételeivel megerősíttse. Ezen audi
en t iá n ,  m ellyen  m ég a 'P orta 'to f-  
mátsai sem  voltak jelen , hanem  tsak 
a’ Burkus K övetség , a’ szokásban  
lévő szoros szertartások m ind e lm a
radtak.

„ M ü ffl in g  Grlis Sept. 5-dikén  
elindúla K onstantinápolyból. A zon
ban az alkudozások az Orosz fő hadi 
szálláson annyira haladtak, hogy  
még tsak a’ kármentés’ czikkelye  
miatt volt nehézség. A' Török BízP 
t o s o k , noha utasításaik által erre 
nézve is eléggé megvoltak hatalmaz
v a ,  új parantsolatot akartak venni. 
Erre az Orosz Fő Vezér Sept. 8 ikától 
fogva 5 napi időt engedett ,  hanem  
egyszer smind azon esetre , ha kívánt 
foganatja nem  le n n e ,  ésa'hadako>- 
zásnak ismét el kellene k e z d ő d n i ,

4
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elöljáró seregeivel ném elly  m ozdu
lásokat tétetett.

„E zen  fogás ism ét o l ly n a g y  ré
m ülést terjeszte-el a' fő v á r o s b a n ,  
hogy a' Porta végső veszedelmét lát
ná maga előtt. A* R e is -E fe n d i  a 
Franczia , ’s A n go l Nagy-Követeket, 
és Royer Burkus Követet conferen- 
tiára szó ll ítá , hogy illy  Ínségében  
tanátsaikat meghallgatná. Ezek egy  
akarattal tsak a' békeségnek sietsé- 
ges aláírását javasolhatták , m int  
eggyetlen  m ódot a' Birodalom ’ vég
romlásának gátolására. A' Porta M i
nisterei m agok megismerték annak  
szükséges-voltát, és sürgetve kíván
ták , hogy  a’ három Követ közül 
eggy ik  az Orosz fő hadi szállásra 
m en n e  , 's tenne bizonyságot a' Por
ta' készségéről akármelly békeség-  
beli feltételekre , tsak hogy a' g y ő 
zedelm es hadi seregnek a’ fő város 
ellen való nyom ulása elfordittassék. 
A ’ Követek ezen kívánságra azon ok
ból nem állliatának r e á , mivel nem  
voltak meghatalmazva a' közben-já- 
rásra. Hanem a'Török M inisterek,  
a’ F ranczia , és A ngol Követekkel 
e g g y ü t t ,  igen  hevesen sürgették a' 
Burkus K övete t ,  hogy  ezen dolgot  
magára v e n n é ,  's a’ Müffling Grlis 
által elkezdett munkát végrehajtaná. 
R oyer  Követ kéntelen volt ezen sür
getést is magáról e lhárítani, m in t
hogy  Burkus ország czélja , és a’ m a
gára vállalt kötelezés valóban bé volt 
te l ly ese d v e ,  m ihelyt a' béke-alku
dozások elkezdődtek.

„D e  a’ m ind ég  nevekedő vesze
delem  közelítésére m aga a' Nagy-  
É r is írás által Royer Urat kü lönö

sen felszóllíttatá , hogy  az óhajtott 
Köve.'séget az Orosz főhadiszá llás
ra venné magára , ’s most kéntelen-  
nek tartotta magát annál is inkább  
e n g e d n i , m inthogy a* két Nagy-Kö
vet is a’ m a ja  kéréseit a’ Portáéval 
újonnan eggyesítette. E nnél fogva 
haladék nélkül 9-dikben Rodosztó-  
ba hajózott, ’s onnét Jóháton I l 
dikben estve Drinápolyba érkezett. 
Az Orosz Fő-Vezér betsü le tte l , és  
egyenes  lelkűséggel fogadá őtet. 
M eggyőződvén , hogy az új b izo n y í
tásokhoz képest a* Török Biztosok  
felhagynak új vonakodásokkal, és 
a’ békeséget megkötik , m ég  egyszer  
megállítá hadainak menetelét. Mi-  
nekutánna erre Royer Követ a’ T ö 
rök Biztosoknak m egm utatá, m elly  
szükséges legyen  m indenre reá álla- 
n i ,  a’ mi tsak hatalmokban á l l ,  és 
Urok' parantsolatja szerént a' Tsá-  
szár’ akaratjához szabni m agok at,  
végre vonakodásoktól d á l iá n a k , és
14-dikben a' Békeség Orosz B iroda
lo m ,  és a’ Porta között aláíratott.

„E z  a ’ d o log ’ k im enetele , m elly-  
nek óhajtott ,  és bizonyosan áldott  
következései ezentúl igen sok tű n ő
désnek vetnek v é g e t ; ’s ennél fogva  
úgy lehet t e k in te n i , hogy  ki van  
fejtve napkelet' ügye azon hosszas,  
és véres b o n y o lo d á sá b ó l , m ellybe  
belé volt szőve. ’

N A G Y  B R I T A N N I A .
Octob. 7-dikén az A ngol Ország- 

lószék egy  Kurír á lta l, ki K onstan
tinápolyból Sir G o r d o n  Robert  
N agy Követtől in d ú lt , megkapta a’ 
békeségről való tudósítást Orosz B i
rodalom , és a’ Porta között.

(.Hasznos M ulatságok Nro 34. Hirdetés J/2 árkus.)
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t u d ó s í t á s o k .
Nro 35.

P e s te n , S z e r d á n , M in d  S ze n t H a va  2&-dik nap ján  1829.

T e s t i  mo z g á s .
Megposhadni szokott a’ tó , mozgása ha nintsen ;

Hogyha heverni hagyod , rozsda emészti vasad’» 
Munka után édes nyugodni; de hogyha sokáig 

Tart a' nyugodalom, tested’ elüli penész.

M A G Y A R  és E R D É L Y  I 
O R S Z Á G .

e s t ,  Oct. 27. Már régi időktől 
fogva szokásban lévén ,3 hogy  a' R ó 
m ai Szentséges Pápa választatását 
azon  kegyelem  - osztással d i t s ő í t i , 
hogy rendkívül való J u b i le u m o t , és 
azzal egyb e  köttetett tellyes bu- 
tsu t  engedjen az egész v ilágon  élő  
Keresztény Ratholikus h íveknek , il- 
iy en t  engedett a' m ostan i Szents. 
A tya  is, a’ mi már több országokban  
ki is van hírdetve;ennél fogva a’Pesti 
és Budai P lébánia-tem plom okban a* 
m últ Vasárnap kihírdettetett ezen 
Jubileum  id ő ,  m elly  a* szokott Pro- 
cess iókkal, nyilvánságos könyörgé
sekkel , rendkívül való Prédikátiók- 
kal Nov. első napján kezdődik , és 
Nov. 15-dikéig tart bézárólag.

R i g y i c z á r ó l ,  Báts Vgyéből  
írják : hogy ott a’ m últ  Sz. Mihály 
hava 29*dik napján nevezetes öröm 
ünnep  tartatott.midőn N agyon  Tisz
telendő Verseghi M á r f f y  Ferenez  
Ür az n a p ,  m in t az eggyik Földes  
Uraságnak T ek.R igy ícza i R o v á t s

(M á so d ik  F é le sz te n d ó  1829.)

Mihály Úrnak neve napján , Papsá
gának félszázados ünnepét tartván  
másod új Misét m o n d o t t , a' sz o m 
széd helységekből egybegyülekezett  
négy Al-Esperest,és több más Papok’ 
egyházi szolgálatja m e l le t t ; az Evan
gélium után Magyar jeles beszédet  
tartott N a g y  Tiszteletű  K o r s  ó s  
Jósef Madurasi Plébánus Ür , N ém e
tet pedig  N. T. H ö l t z l e r  András  
Sz.Iványi Plébánus Úr. A ’ Mise után, 
m elly  alatt a" puskák és mozsarak 
ropogtak , a’ tisztelt Jubiláns a ’ há
zassági életben 50 esztendőt már ré
gen töltött két pár helybeli lakoso
kat újra m egá ld o tt ,  és m egszentelt;  
de m ég  szívrehatóbb v o l t ,  m időn  
három testvérét könn yek  között  
az oltár zsám olyánál m e g ö le l t e ,  
’s áldását reájok adta. Az ü n n ep et  
az uradalmi ritka nagyságú ’s szép
ségű A n go l kertben adatott gazdag  
ebéd végezte , hol 100 szem élyn él  
többen bőven m egvendégeltettek  ,  
közöttök lévén az arany labadalmat 
üllő 4 jobbágyok i s ,  kiket az Ura
ság m inden adótól és tehertől ke
gyesen  felmentett.



2 7 4

S z e g v á r r ó l  Oct. 7-dikén. —— 
Tegnap Méltós£gos Főispán vi H ely
tartó Báró O r c z y  Lörincz O Nagy
ságának Előlülése  alatt tartatott T. 
Ns. Csongrád Vármegyének T isz t
újító széke alkalmával Kir. Tanátsos  
B a b  a r e z y .  Imre Úr rendszerént 
való Al-Ispánynak a' Candidátio fel
olvasása előtt k ik iá ltatott; Fő-Jegy-  
íő n e k  B e n e  Jó se f ,  Al-Jegyzőuek  
K a s  z a p  Mihály Urak m eghagyat
tak ; emez utóbbi jeles alkalmazta
tásának jutalm ául Fő-Jegyzői czím- 
rael ruháztatván fel. Levéltárnoknak  
V  i d o v i c h Mihály ; —  F ő  Szolga-  
Biráknak Horgosi K á r á s z  Benja
m i n ,  és M ü l l e r  Ignácz Urak. —  
A1 Sz. Bíráknak. B e n i c z k y  Mik
lós, és H o r v á t h  Lajos Urak, emez  
utóbbi Fő  Bírói czím mel m egh a
g y a t ta k .—  Fizetésbeli Tábla-Bíró  
m k  K l a u z á l  Gábor Úr m egm a
r a d t ; — a’ másik Tábla-Bíró n yu go
dalomra lépett K a m o c s a y  Sándor 
Úr helyébe D o b o s s y  Lajos Úr ki- 
áltatott-ki. — Fő Adó-Szedőnek L i 
t a s  s y  Bertalan; A l-Adó-Szedőnek  
K o l u m b á n  F erencz;  Szám vevő
nek  S z o m o r  Jósef. —  F ő-Ü gyész 
nek  N a g y  F e r en cz ,  Al-Ügyész-  
nek K i s s  Dániel U rak , ez utóbbi  
F ő-Ü gyészi czím mel, meghagyattak. 
—  A ’ M egyebeli nemzeti ünnepet  
legszebb rendel,  és köz m eg e lég e 
déssel üllötték.

B É  K  E - K  Ö T  É S  
( F o l y t a t á s ,  és B é f e j e z é s . )

V. C z i k k e 1 y. M inthogy a’ M ol
dovai és Oláh Vajdaságok a fényes  

.Porta’ Felsősége (S u z e r e n ité )  alá

adták magokat, és Orosz ország azok
nak jó állapotjáért kezeskedett; en 
nél fogva m eghatároztatik, hogy  
m inden privilégium aikat, és sza
badságaikat megtartsák, mellyek ne
kik vagy alku szerződések által, vagy 
a’ két Birodalom között kötött E gy-  
gyezésekben , vagy a’ külöm böző  
időkben kibocsátott Chatti-Serifek- 
ben engedtettek. E ’ szerent vallások’ 
szabad gyakorlásával, tökélletes bá
torsággal , független nemzeti kormá
nyozással,  és tellyes kereskedésbeli 
szabadsággal fognak bírni. A’ tol-  
dalék-czikkelyek a’ régibb alku kö
tésekhez, m ellyek szükségeseknek  
találtattak arra, hogy e ’ két tarto
m ány igazainak birtokában m egm a
radjon , az ide m ellékelt R ü l ö n -  
A k t á b a n  *) foglaltatnak , m elly  a' 
jelen lévő Szerződésnek eggyik sar
kalatos része , és ollyannak is kell 
tekinteni.

VI. C z i k k e l y .  M inekutánna  
az Akermáni E ggyezésnek m egköt-  
tetése óta a’ fényes Portának beál
lott környűlállásai m eg nem  enged
ték , hogy a’ m ondott Eggyezésnek  
V. Czikkelyében S z  e r v i  á r a nézve 
toldalékul oda tett Külön-Akta’ czik- 
kelyeinek tellyesítésével foglalatos-  
kodhassék ; ezennel szentül kötelezi  
m agát,  hogy m inden legkissebb ha
logatás n é lk ü l ,  azokat lelkiismére-  
tes pontossággal végre-hajtja, és
+) Ezen Külön-Aktát a’ jövőben közölni fog

juk.—Egyébként tudni kell, hogy a’ jelen
lévő fő Szerződésnek a’ mondotton kivűl 
még egy Toldalék- vagy Külün-Aktája van 
a’ pénz fizetésről , mellyről a’ IX. Czik- 
kelyben van emlékezet; de azt ki nem 
hirdetik.
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nevezet szerént a’ Szerviától elsza
la sz to t t  hat Kerületet egyszeribe  
vissza adja , hogy  ezen h ív ,  és en 
gedelm es nem zetnek tsendessége, és 
boldogsága  örökre bátorságban le 
gyen . Erről Chatti-Serif-formában  
eg y  Ferm án adassék-ki, m elly  az 
em líte tt  Czikkelynek tellyesítését  
parantso lja , és a jelen lévő Béke
kötés’ alá-írásától számlálván egy  
hónap alatt azt az Orosz Tsászári 
Udvarral hivatalosan kell közleni.

VII. C z i k k e l y .  Az Orosz job
bágyok az O ttom áni B irodalom nak  
m in d en  részeiben m ind  szárazon , 
m in d  vízen telly  es , és tökélletes ke
reskedésbeli szabadsággal bírjanak, 
m e lly e t  nekik a' régibb Szerződések  
adnak. Ezen kereskedési szabadsá
go t  egy  átaljában m eg nem  kell szo
rítani , és annak sem m i esetben sem  
szabad , sem m i szín a la t t ,  tilalojp, 
vagy megszorítás á lta l ,  és a’ kor
m á n y n a k ,  vagy törvényszerző hata
lom nak valamelly parantso la tja , 
v agy  rendszabása által kissebbséget  
ok ozn i.  Az Orosz jobbágyoknak , 
hajóknak ,  és portékáknak m inden  
erőszakoskodás vagy patvarkodás e l
l e n  védve kell le n n i;  a’ személyek  
kirekesztőleg az Orosz Udvar' Mi- 
Bisterének (K ö v etén ek ) ,  és Consu-  
Iainak bírósága,, és felvigyázása alatt 
maradnak ; az Orosz hajókat soha  
sem m iféle  Ottom án T iszt m eg  ne  
vizsgá lja , sem  a’ sík te n g e r e n , sem  
a' révekben , és öblökben ,  mellyek  
a’ fényes Porta'birtokában vannak; 
és  az Orosz jobbágyok m inden por
tékáikat, vagy term éseiket, minek  
tttánna. a’ Tarifában meghatározott

vám pénzt lefizették ,  szabadon el
adhatják, a’ szárazon saját táraikban, 
vagy biztosaikéban lerakhatják, vagy  
más hajóra szállíthatják, akármelly  
nemzeté is legyen  az, a' nélkül hogy  
az Orosz jobbágy ezen esetben tar
toznék azt a' helybeli Elöljárónak  
b eje len ten i,  s annál kevesebbé tőle  
engedelm et kérni. Nyilván kikötte
t ik ,  hogy  az Orosz országból jövő  
gabona ugyan ezen privilégium ok
kal bírjon , ’s annak szabad ál tál vi
tele soha sem m i szín alatt legkissebb  
nehézséget,, vagy akadályt ne ta
pasztaljon.

A ’ fényes Porta m ég ezen feljül 
kötelezi m a g á t ,  hogy a' fekete ten 
geri kereskedés , és hajózás egy  átal
jában sem m iféle  akadályt ne  talál
hasson. E ’ végből m eg ism é r i , és ki
nyilatkoztatja , hogy  a’ K onstanti
nápolyi t sa torn án , és a' Dardanel
lák szorosán az által járás egészen, 
szabad és nyitva van az Orosz ha
jók , és kereskedői hajó-zászlók előtt,, 
akár teherrel, akár a' nélkül men-, 
jenek azok , akár a’ fekete tengerről 
a7 földközi tengerre , akár a’ föld-- 
közi tengerről a’fekete tengerre ig y e 
kezzenek. Ezen hajók, feltévén, hogy  
azok kereskedő hajók , akármelly  
nagyságúak , és akár hány tonnások  
legyenek ,,  a’ m int feljebb m e g v a n  
állapítva , sem m i akadálynak , vagy  
kötelőzködésnek kitéve ne legyenek.. 
A  két Udvar értekezni fog egym ás
sal azon eszközökről, m ellyek által 
a' szükséges hajó-leveleknek kiadá
sában m in d en  halogatás el kerül tes-- 
sék. Ezen alaptörvény'ereje szerént  
,a’ Konstantinápolyi tsatornán, és a*

x *



Dardanellák’ szorosán való általjárás 
szabadnak, és nyíltnak ismertetik  
m inden ollyan Hatalmasságoknak  
kereskedő-hajóira nézve, m ellyek a  
F ényes  Portával békeségben élnek  
( E ’ szerént kell tehát m egigazítani  
a ’ Moniteur sum m ás jelentését, mel- 
ly et  33-dik levelünkben közlöttünk)  
akár azok a’ fekete tengernek Orosz 
réveibe m e n n e k ,  akár onnét jőnek,  
teherrel, vagy a’ n é lk ü l , ugyan azon 
feltételek a la t t , m int az Orosz hajók.

Végre, m in thogy  a’ fényes Porta 
m egism ér i,  hogy az Orosz Tsászári 
Udvarnak jusa van kezességeket (ga- 
rantiákat) venni a’ fekete tengeri 
kereskedésnek , és hajózásnak ezen  
te l lyes  szabadsága eránt, szentül fo
g a d ja ,  hogy s o h a ,  sem m i szín alatt 
m aga részéről legkissebb akadályt 
sem  fog útjába vetni. ígéri m in d e
nek  fe le tt ,  hogy ezután soha arra 
n e m  ve tem ed ik , hogy a* Konstanti
n áp o ly i  tsa tornán , és a’ Dardanel
lák* szorosán aT földközi tengerre,  
vagy a’ földközi tengerről a1 fekete
tengeri Orosz révekbe m en ő hajókat, 
akár megrakodva , akár üresen vitor
lázzanak azok , akár Oroszok , akár 
m ás nemzetbeliek le g y e n e k ,  m el-  
lyekkel t. i. az Ottoináni Udvar nyil-  
yánságos háborúban n in t s e n , fel— , 
vagy  hátra-tartóztassa. És ha— a’ m i
tő l  az Isten őrizzen — a’ jelenlévő  
czikkelyben kikötött fogadásoknak  
valamellyike m egsértetnék , ’s az O- 
rosz Minister' e béli béadott panaszá- 
ra(reclamatiójára)tellyes,éssietséges  
elégtéte l nem  adatnék ; akkora’ fé
n y e s  Porta előre m egismeri az Orosz 
Tsászári Udvarnak azon jusát, hogy

az illyes megsértést ellenségeskedés  
gyanánt tekintse , és az O ttom áni  
Birodalomnak a’ költsönt vissza-fi- 
zesse , vagyis Repressáliákkal éljen.

VIII. C z i k k e l y .  M inthogy az 
Akermáni Eggyezésnek VI. Czikke- 
lyében  , a’ két Birodalombeli jobbá
gyoknak, és kereskedőknek az 1806. 
háború óta külöm böző időkben val
lott káraikra nézve fen lévő panaszos  
kívánságoknak rendbeszedése, és 
felve*ése eránt kikötött alkuk végre 
nem hajtattak; és az Orosz kereske
dés az említett Eggyezés' kötése óta 
a' Bosporuson való hajózásra nézve  
elővett rendszabások következésé
ben új és tetemes károkat vallott;  
ennél fogva m ost megállapíttatik , 
hogy az Ottománi Porta ezen károk’, 
és veszteségek’ pótlásáúl az Orosz 
Tsász. Udvarnak 18 hónap lefolyása  
• la t t  az ezután meghatározandó id ő 
szakaszonként egy  millióm  öt száz 
ezer Hollandiai aranyból álló su m 
mát fizessen; s ezen sum m ának le
tétele , mind a’ két alkuvó Hatalmas
ság’ részéről az említett környűlál* 
lások’ alapjából m inden panaszos  
kívánságnak végét szakasztja.

IX. C z i k k e l y .  Minthogy a 'há
borúnak hosszas v o l ta , m ellynek a’ 
jelenlévő Béke-Kötés szerentsére vé 
get v e t ,  az Orosz Tsászári Udvar
nak tetem es költségeket o k o z o t t ; 
ennél fogva a’ fényes Porta m egis
m éri,  hogy az említett Udvarnak  
illendő kárpótlást szükséges legyen  
ajánlani. A ’ fényes Porta te h á t , nem  
tekintvén azt a' IV. Czikkelyben ki
kötött Asiai kitsin birtok résznek ál- 
ta len ged ésé t , m ellyet az Orosz Ud-



var a‘ m ondott  kárpótlásba belé.tud  
sz á m lá ln i , —  arra . kötelezi .m agát,  
hogy a’ nevezett Udvarnak e'gy su m 
ma pénzt f iz e t , mel lyrtek m en n y isé 
ge k ^zös eg^yezéssei reguláztassék.

X  C z i k k é l y .  A ’ fényes Porta 
kinyilatkoztatván tellyes reá állását 
az Orosz ország. N agy  B ritan n ia ,  
és Franczia ország között 18^7, Jul. 
6 dikán L on donban  kötött Tractá- 
tus szerződéséire, e g y sze r sm in d  reá 
áll az 1829. Mart. 22-dikén ugyan  
ezen Hatalmasságok közt a' nevezett  
Tractátus' alapjai szerént közös.aka- 
rattal szerzett Aktára i s ,  mellyh|en  
ama Tractátus’ végrehajtására kör- 
nyűlállásos rendszabások foglaltat
nak. A' jelenlévő Béke-Szerződésnek  
feltserélése ntán a' f. Porta m ind
járt meghatalmazottakat fog k ine
v e z n i , kik az Orosz Tsászári Udvar
nak , ’s az A n g o l ,  ég Franczia Ud
varoknak meghatalmazottjaival az 
em lített  stipulátiók , és rendelések  
végrehajtása eránt m egeggyezzenek.

X I .  C z i k k é l y .  >E* jelenvaló  
Béke-K ötés aláíratása, és a’ két Mo* 
nárcha’ m egerősítésének feltserélése  
után a’ f.Porta tüstént szükséges rém  
deléseket teszen , bogy  az ebben ki
kötött alkuk , és nevezetesen a’ III., 
és IV. C zikkelyek , a ’ két Biroda
lom nak m ind E u r ó p a i , mind Asiai 
határaira nézve , szaporán, és lelkiis
m eretesen t e l j e s í te s s e n e k  ; továbbá  
az V ., ésVI. Czikkelyek' végrehajtas
sanak , m ellyek M o ld o v a i ,  és Oláh 
országot, valamint Szerviát is illetik; 
és azon pillantatban , m ellyben  ezek 
a' külöm bféle Czikkelyek t e l j e s í tv e  
le szn ek , az Orosz Ts, Udvar az Otto-

mani B irodalom ból azonnal ki kezdi 
huzni s e reg e it , azon alapok szerént, 
a’ m int az ezen Béke-f^Ötésnek egy-  
gyik alkotó részét tevő K ü 1 ö n- A k- 
t á b a n  m e g v a n n a k  állítva.—  Ad
d i g ,  m íg az elfoglalva lévő tartomá
nyok t e l j e s e n  el nem  lesznek hagy
va , az igazgatás , és a’ dolgok' álla- 
potja , ú g y , a mint m ost van , az 
Orosz £ s .  Udvar' befolyása alatt fen 
fog tartatni , és a’ f. Ott. Porta sem 
mi m ódon magát belé nem avathatja.

XII. Mindjárt a' jelenvaló B. Kö
tés’ aláíratása után parantsolatok  
küldettessenek mind a’ két részről 
való seregek' Vezéreihez mind szára
zon , m ind vízen az ellenségeskedés’ 
megszüntetésére. A zon  ellenséges
kedések , m ellyek  ezen B. Kötés’ 
aláíratása után történhetnének, ú gy  
tartassanak , m intha m eg sem estek 
v o ln a , s átaljában a 'm ostan i kötés’ 
feltételeiben sem m i változást se t e 
gyenek. H asonlóképpen legkissebb  
haladék nélkül m ind vissza adassék, 
a’ mit ezen idő közben eggyik , vagy  
másik Hatalmasság' seregei e lfog
lalnának.

X U I. A ’ felséges alkuvó Hatal
m asságok egym ás közt a tiszta ba
rátságot ismét helyre á llítván , kö
zönséges botsánatot e n g ed n ek , és 
t e l j e s  kegyelm ezést adnak m ind en  
jobbágyaiknak, akárm elly állapo
túak legyenek , kik a 'm ostan i  ezen
nel szerentsés^n elvegződött háború  
alatt a hadi munkákban részt vettek, 
vagy akár m agokv ise letével , akár 
gondolkozásaikkal az alkuvó Hatal
m asságod közül egy ik h ez , vagy paá  ̂
síkhoz hajlandpspgaikat kimutatták.
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E n n él  fogva ezen szem élyek közűi 
Senki sem szem élyében  í sem vágyó* 
nában előbbi magaviseletéért ne ha* 
borgattassék , vagy üldoztessék , és 
kiki közülök előbbi vagyonát ismét  
visszanyervén , annak békeséges bir
tokában maradjon a’ törvények’ o l
talma a la tt ,  vagy ha neki tetszik ,  
szabad legyen  18 hónap alatt magát  
azok alól kivévén , famíliájával, és 
in gó  jószágával akármelly országba 
k ö l tö z n i , m ellyet vá laszt , a' nélkül, 
h o g y  leghissebb háborgatásnak,vagy  
akadálynak is lenne kitéve.

Azonkívül az illető jobbágyok
nak, kik a’ f. Portának visszaadatott, 
vagy  az Orosz Ts. Udvarnak által 
engedett  földeken lakoznak , m e g 
e n ged tessék , ha nekik úgy tetszik, 
h o g y  jószágaikról, akár azokat a 
háború e lő t t , akár azután szerzették, 
rendelési teh essen ek , 's ugyan 18 
hónap a la tt ,  a’ B. Kötés' áláíratásá- 
tól szám lálván , tő k ep én zeik k e l , 's 
in gó  jószágaikkal eggyütt eggyik al
kuvó Hatalmasság Státusaiból a'má- 
s ik éb a , és v isz o n ta g , elköltözni.

X lV . C z i k k e 1 y. M inden hadi 
f o g ly o k , akármelly nem zet —  akár- 
jnelly  kar—  , vagy nem beliek legye
nek  , kik a’ két B irodalom ban van
nak , mindjárt e’ B. Kötés' m egerő
sítésének íeltserélése után kiadassa
nak , ’s m inden váltság, vagy fizetés 
nélkül vissza küldessenek. Kivétet
nek azon Keresztények , kik tellyes  
szabad akaratjokból a’ MahomeP val
lására léptek a’ f. Potfta’ Státusaiban, 
é s  azon M ahom edánusok , kik ha
son lóképpen  tellyes szabad akarat- 
jókbo! a' Keresztény hitre tértek az 
Orosz Birodalom ' Státusaiban,

Hasonló m ódon  kell tenni az 
Orosz jobbágyokk a l, kik e'B . Kötés’ 
aláíratása után valahogy fogságba  
e s te k , ’s a ’ f. Porta’ birtokaiban ta
láltatnának. Az Orosz Ts. Udvar Ígé
r i , hogy ő is úgy bánik a’ f. Porta 
jobbágyiva l.—  A zon  sum m ákn ak,  
mellyek az alkuvó Hatalmasságok  
részéről a' foglyok' tartására fordít- 
tattak, visszafizetése ne kivántassék. 
M indeggyik Udvar fog nekik adni  
m in d e n t , a' mj szükséges a’ határig, 
hol őket a’ két részről kinevezett  
Biztosok kitserélik..

X V . C z i k k e I y. M inden K öté
sek , Eggyezések , és SzerzŐdézek , 
m ellyek külöm bféle időkben az O-  
rosz T s. Udvar, és a’ f. Porta közt  
m egállapítva, és kötve vannak , ki
vévén azon Czikkelyeket, m ellyek e’ 
jelenvaló B. Kötés által eltöröltettek, 
tellyes erejökben , és kelendőségük- * 
ben m egerősíttetnek ,  és a* két alku
vó felséges Hatalmasság kötelezi ma
gát azoknak le lk i ism éretes , és ro- 
molhatatlan megtartására.

X V I. C z i k k e 1 y . E' jelenlévő  
B. Kötés m ind a’ két alkuvó Udvar
tól m egerősít tessék , és a’ Ratifica- 
tiófe’ kitseréltetése az illető M egha
talmazottak között hat hét a la t t ,  
vagy ha lehet hamarább, megessék.

E ’jelenlévő Béke-Oklevél, m elly  
tizenhat Czikkelyből áll, és  a’ m elly  
két részről a’ kikötött határidő alatt 
leendő m egerősítésnek  feltserélése  
által tökélletessé vá lik , a’ nekünk  
adatott tellyes hatalomnál fogva alá
íra to tt ,  ’s m egp etséte lte te tt , és eg y  
másik Párral,  melly a’ f. Portának  
fent nevezett Meghatalmazottjai ák-
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tál a lá íratott , ’s m egp etséte lte te tt ,  
fel van tserélve.

Hölt D r i  n á p o l y b á n  Sept. 2. 
(11.) 1829.

(A lá írás, a’ Török Meghatalma
zottaknak adatott eredeti l e v é le n )

( L . S . )  Gróf ü  r 1 o f f Elek. 
( L .  S . )  Gróf P a h l e n  Fridrik.

Az eredeti Levél m egerősíttetik  
Szabalkáni Gróf D i e b i t s - t ő l ,  a' 
m ásodik hadi sereg’ Fő-Vezérétől. 

A U S T R I A .
Ö Ts. Hir. Felsége a’ Rom ai U d 

varnál lévő N agy-K övetn ek , Gróf 
L ü t z o w  R u d o lfn a k ,  Sz. István 
Magyar Király’ Rendének Nagy-Ke
reszt ét ajándékozni m éltóztatott.

O Ts. K. Fe lsége  K önigsfelsi A c- 
c u r t i  Mihály Hajós Kapitány és 
Óbester U rat , a' Vas Korona R en d é
nek m ásod karbeli V ité z é t , jeles 
szolgálataira n é z v e , Austriai Biro
dalom beli Báróságra em eln i m él
tóztatott.

N Á P O L Y  O R S Z Á G .
O Felsége a' két Sziczilia’ Királya 

egyedü l a’ polgári érdem’ megjutal- 
maztatására szánt Vitézi R endet ál
l íto tt  ezen nevezet alatt ,,EIső Fe- 
rencz1 Rende", ’s magát annak Nagy-  
Mesterévé nyilatkoztatta. —  S o z i  
C a r a f a  hajós Kapitány, ki a’ múlt  
esztendőben a’ Tripoli ellen küldött, 
de rosszul járt expeditiót vezérletté, 
ezen rósz kim enete l miatt a’ többi  
vétkes társaival eggyütt  hadi Tör
vényszék’ eleibe állíttatott volt,melly  
ő te ta ’ büntetésre ésdem esnek Ítélte, 
de az illő büntetést végre nem  haj
totta. A' Királyi Biztos a' Fő hadi 
Törvényszékhez fo lyam odott  ezen  
ítéletnek m egsem m isítéséért. A zon 

ban a’ Király Sept. 29-dikén költ  
végzésében azt rende lte ,  hogy ezen  
Folyam odás visszavétessék, és Sozi  
Carafa K ap itány , valamint a’ többi  
vétkes társai is , szabadon botsáttas-  
sanak. H anem  a’ hadi T örvényszék’ 
tagjai m indnyájan  a’ törvény’ által- 
hágásáért a’ negyed ik  classisba té
tettek.

EGYHÁZI FEJEDELEM SÉG .
A’ Diario di Rom a állítása szerént 

ő  Felségük a’ N ápoly i  Király, és 
Királyné, M a r i a  K r i s z t i n a  K. 
Hg. Kisasszonnyal eggyütt Oct. 3- 
dikán a’ Szentséges Pápát a’ Ouiri- 
náli palotában meglátogatták. D é l
után O Felségök O Kir. Magasságá
nak a’ Lukkai H g.nek palotájában  
elfogadák a’ Kardinálisokat, a’ diplo-  
matiai kart, a’ Praelátusokat, és a’ 
Római Nem ességet. A z n a p ,  és más  
nap Romának külömbféle ritkasá
g a i t , a’ Vatikáni M ú zeu m o t ,  s a’ t. 
lá togatták-m eg.—  5 dikben reggel  
a’ Szalernói Hg- és Hg.né Bétsbe e l 
utaztak.—  U gyan az nap reggel 11 
órakor Ö Szentsége vissza-adta a’ lá- 
togást O Felségüknek; későbben a’ 
Sancta Sanctorum  kápolnáját láto-  
gatták-meg. (A ’ Felséges utazók Oct. 
10-dikén estve K r i s z t i n a  Hg. asz- 
szo n n y a l ,  jövendőbeli Spanyol Ki
rálynéval , és T r a p a n i Hg gél , O 
Felségök’ legkissebb fiával, F  l o 
r e  n  t i á b a érkeztek , ’s ott i llendő  
pompával fogadtattak. A ’ Felséges  
utazók kíséretében száz szem élynél  
többen vannak főbb , és alsóbb  
ranguak.)

F R A N C Z I A  ORSZÁG.
A ’ Moniteur Oct. 12-ikén jelenti, 

hogy Gróf R a y  n  e v a 1 az Austriai
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TsászárI Udvarhoz Franczía Nagy-  
Követnek , és Marquis G a b r i a c  
Helvetiába Franczia Nagy-Követnek  
neveztetett.

E gy  Kir. R en d elés ,  m elly Oct. 
10'dikén k ö lt ,  a’ hadi Minister Gróf 
B ou rm on t’ tudósítására eltörli az 
eddig foganatban volt tarifát a' hadi 
Tisztek pensiójára nézve , és a' he
lyébe újot szab.

Oct. l l - ik é n  Berliner Hadnagy  
Mortemart Herczegnek hivatalos le
veleivel érkezett Sz. Pétervárából Pá- 
risba a’ külső dolgok* hivatalába. Sok  
Párisi oppositionális  Újságok pa
naszkodnak más nap,hogy az ország- 
lószék m ég ki nem  hirdette az Orosz- 
Török B ék e-K ötést ,  m ellyet pedig  
ezen Kurír m eghozott Párisba.

A* Gazette de France ezt jelenti 
Brüsselből Oct. 11-dikén költ levél  
szerént: „B izon yosan  értettük, hogy  
a ’ m últ péntekre virradó éjjel azon 
gőzhajó , m elly  O stende, és L on d on  
között posta gyanánt jár ,  a* szélvész 
m iatt az utolsó  várostól nem  messze  
em berekkel,  és portékákkal eggyütt  
elsűlyedt.. 36 utazó, és  a* hajós legé
n y ek  valának áldozati ezen szomorú  
történetnek."

utazása után Varignánóba érkezett 
Szardíniába.

K o n s t a n t i n  Orosz Tsász. N. 
Hg. kísérőivel együtt  az Emsi fer
déből B on n on  keresztül Ném et-Al
földre utazott ; és Oct. 4-ikén Brüsz- 
szelbe érkezvén, az Orániai I íg \  p a 
lotájába szállott. — A* Meklenburg-  
Sc.hwerini örökös Nagy-H g. és Her- 
czegné Oct. 5-dikén Párisba utaztak*

Yorkban (Irlandban) egy Katho- 
íikus, W allis Eduard Ur, választa
tott városi Fő Bírónak, és hivatalára 
fel is esküdt.

Triesztből Oct. 9-ikén írják, hogy  
ott az előtt való nagy  hirtelen ré
m ítő orkán tám adott ,  m elly a’ ten 
ger habjait torony-m agosságra fel
hányta , 's az alsó várost v ízbeborí
totta , úgy  hogy illy nagy vízről m ég  
nem  emlékeznek. Szerentsére m ég  
a’ zivatar alatt a’ tenger folj'ása visz- 
szavonult. A ’víz a’ m agazinum okat  
m ind m egrontotta;  azonban tsak 
egy A m erika i,  ’s egy  A n go l  hajó 
rom lad ozo tt-m eg .— U g y a n a z  nap  
Fiúm éban  is dühösködött az orkán, 
m elly  miatt 5 hajó részint m egter
helt , részint üres , e ls ű ly e d t , ’s ket
tő a’ partokra vettetett.

A ’ Madridi Újság Sept. 17. jelenti:  
hogy a’ Király ismét, m int eddig szo 
kott, á’ Ministerekkel dolgozik. Az  
egésségbeli állapotjárói sem adnak-  
ki többé az Orvosok semm i jelentést.  
— A ’jövendőbeli Királyné elfogadá
sára D on  Francisco de Paula Iiir.Hg. 
n evez te te t t ,  ki. hitvesével eggyütt  
Sept. 23. incognito  Cadixi Hg. név 
alatt a’ határszélekre útazott. —  Az 
Országlószék M exiko e llen  m ásodik  
expeditiót  is készít.

K Ü L Ö M B F É L E  T U D Ó S Í T Á S O K .

Az Orániai Herczegné'szobá t mi
d őn  a’ m inap felverték, 180,000 font 
Sterlinget érő drágaságait lopták-e]; 
tsak egy amethisztből való n y a k 
szorító 80,000 font Sterlinges volt, 
m ellyet  Sándor Tsászártól kapott  
ajándékban.

M ü f  f 1 i n g Grlis BurkusKir.rend- 
Kivülv. Követ a Portánál, Konstanr 
t inápolyból Sept. 29.délután 23 napi

(H asznos M ulatságok Nro 35 . Hirdetés 1 árkus.)
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V é d ő  P a i z e .
Mit használ néked , ha kitéped sárga hajadnak 

Fürtjeitj és fejedet falba dühödve vered?
Rajtad vesznek erőt így ellenségeid. — Eggyet 

Asitts, hogyha azok’ szitka repülne read.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

Ts. Kir. F e lsége  méltóztatott  
N agy-M éltóságú  A l a g o v i c h  Sán
dor T s. Rir. valóságos belső titkos 
T anatsos  Úr Ő E xcellen tiá já t , a’ N. 
Mélt. Horvát országi B ánság’ Rir. 
H elytartóját, vál. R osoni Püspököt,  
Auránai P r io tt ,  's a’ t. Zágrábi Me* 
gyes Püspökké ; nem  különaben : 

Fő T iszte lendő  B e r g h o f e r  
Mihály Apát U r a t , a' Győri F ő  Tisz
telendő Káptalannak Nagy-Prépost-  
ját választott P ü sp ök k é;  n em  hű
löm ben —

F ő  T isztelendő R o v á t s Tamás  
Urat P ann onhegyi Sz. Márton Fő- 
Apát Urává k egye lm esen  kinevez
ni. —  T ovábbá

Ő T s. R. Felségének kegyelm es  
Végzése által a’ F ő  Tiszt. Káptala- 
nokban a' következő ra n g ,  és híva- 
talbelí e lőm ozd ítá sok , és új kineve
zések is történ tek ; ú g y m in t:  FŐ 
Tisztelendő K á r o l y  János Úr a’ 
Kassai Káptalanban Taiczafői Fő-  
Esperestté ; — F. T . G i r k  György  

(M á so d ik  F é le s z te n d ő  1829.)

lÚ r  a’ R a lo t sa i ,  M egyében  Tisza  
m ellyéki F ő-E sperestté  ; —  és F .T .  
R e i n  Jakab Ú rR alotsa i  K anonok
ká ; — u gyan  ott betsületbeli K ano
nokok l e t te k : F .T .  K o r s ó s  Ignácz, 
G ő b e l  F eren cz ,  V a s s  Feren cz ,  
és N e h  i b a János Urak.— A ’ Szom 
bathelyi F .  T .  Káptalanban F . T.  
D e s e  Pál Úr Lector K a n o n o k k á , 
F .T .  K o z m o r  F eren czÚ r  Custos  
Kanonokká, és F . T .  S t e i n e r  Fe-  
rencz Úr Papóczi Prioirá neveztet
tek. —- F ő  Tiszt. T h e s a r o v i c h  
Gábor Úr N. Váradi K anonok a’ Vá- 
rad-Olaszi Apácza Intézet’ Kurátorá
vá tétetett.— F.T . L e i t g e b Ignácz 
Úr Sopronyi Kanonokká.— A ’ Szath- 
mári F. T. Káptalanban, ped ig  Mélt. 
és F ö' Tiszt. Gróf V a l d s t e i n  Ig
nácz Úr Nagy-Préposttá; F. T. D u- 
b i n s z k y  Mihály Úr Lector K ano
nokká ; F .T .  S i x t  Jósef Úr Cantor  
Kanonokká ; F. T . K ö c k h Jósef Úr  
Custos Kanpnokká; F .T . S c h 1 a c h- 
t a  Márton Úr Székes Fő-Esperestté;  
és F. T . K r a m e r  Mihály Úr Ka
nonokká. —  A ’ R osn yó i  F. T .  Káp
talanban végre: F, T .  T i n  d e r  a
K  )(

H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 36.
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Jósef ,  G á a l  Ferencz , és T r i t t -  
n  e r FerenczUrak betsületbeli Kano
nokokká kegyelm esen kineveztettek.

T .  T. Szoblahói P á l m a  Elek  
Ú r ,  Curiális Ü g y v é d ,  és Ts. Ns. 
N eográd V árm egyének Tábla-Bírá- 
j a ,  jeles tehetségeinek , 's szolgála
tinak tekintetéből a’ Pesti Kir. Úni-  
verszitás’ N agyságos Rectora által 
ugyan  azon K. Universzitásnak Ac- 
tuariusává , és a’ kézi Pénztárnak 
Perceptorává kineveztetvén, és mind  
az Universzitás’ Praesese N agyM él-  
tóságu Gróf C z i r á k y Antal ország 
Bírája O Excellentiája á lta l ,  mind  
a’ N. Mélt. Magyar Kir. Helytartó  
Tanáts által m egerősíttetvén , Oct.
29-d ikén  ezen új hivatalába feles
k ü d t ,  és béiktattatott.

Ö T s .  K. Felsége E rdélybenN agy-  
Szeben szabad Kir. városnak saját 
kérésére nyugodalom ba tett Polgár- 
m esterét H o c h m e i s t e r  Márton  
U r a t ,  hosszas szolgálatinak jutal
m ául, taksa nélkül Királyi Tanátsosi  
nevezettel megtisztelni méltóztatott.

B É K E  - Ü T É S
A ’ Drinápolyi Béke - Kötésnek  

V. Czikkelyéoen em lített K ü l ö n -  
A k t a  M o l d o v á r a ,  's O l á h  or
szágra nézve a' következő;

A ’ M i n d e n h a t ó  I s t e n ’ n e 
v é b e n .

A' két alkuvó Hatalmasság, m i
dőn  m ind azt ,  a’ mi az Akermáni 
E ggyezés’ Külön-Aktájában a’ M ol
dovai s Oláh országi Hoszpodárok’ 
választására nézve k ik ötte te tt , m eg 
e r ő s í t i ;  m eg ism erte ,  hogy  szük- 
a$ges legyen  ezen tartom ányok’bel

ső korm ányát e r ő se b b , és az ezek
valóságos hasznával m egeggyező ala
pokra állítani. E ’ végre köz m egegy-  
gyezésből végképpen meghatározta- 
to t t ,  hogy a' Hoszpodárok' igazga
tása többé ne  hét esztendőre szorit- 
tassék , m int e d d ig ,  hanem ezentúl 
h a l á l o k i g  bírjanak ezen m éltó
s á g g a l , kivévén az önként való le
m o n d á s ,  vagy vétek miatt való le
tevés e se te it ,  a’ m int a ’ m ondott  
Külön-Aktában m eg van írva.

A' Hoszpodárok tartom ányaik  
nak m inden belső d o lg a it , az illető  
Divánok' tanátsával, szabadon igaz
gatják, a' nélkül m indazon á l ta l ,  
hogy valami m ódon  a’ Tractátusok, 
vagy Chatti-Serifek által a’ két tar
tom ánynak  engedett jusokat m eg
szegjék , és belső kormányaikban  
sem m i parantsolat á l ta l , m elly  ezen  
jusokkal ellenkeznék , m eg ne zavar
tassanak.

A' fényes Porta ígér i , és m agát  
köte lez i , hogy lelkiismeretes gondja  
lesz arra, nehogy a’ M oldovának, és  
Oláh országnak engedett privilégiu
mokat véghelybeli Tisztei valami  
módon megsértsék , meg nem engedi, 
hogy azok a’ két tartomány ügyeibe  
belé avatkozzanak , és a' jobb felől  
való Duna-parti lakosoknak a' M ol
dovai, vagy Oláh birtokokba való 
bétsapásait meggátolja. —  A’ D una’ 
bal partjához közel fekvő szigetek  
m ind úgy tekintessenek , m int ezen  
tartom ánynak alkotó része i , és ezen  
víznek fŐ folyása , o n n é t , h o la z O t-  
tom áni Státusokba é r ,  a d d ig ,  hol 
a’ Pruth vizével egybefo ly  , a’ két 
Vajdaság' határait fogja -tenni*
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H o g y  a’ M o ld o v a i , 's Oláh 
fö ldnek m egsértbetetlensége annál  
bizon yosab b  l e g y e n , arra kötelezi 
m agát a’ fényes Porta , hogy a’ D u 
n a ’ bal partján egy  erős helyet sem  
ta r t -m e g ,  és M uzulmán jobbágyai  
részéről semm i m egte lepedést  ottan  
m e g  nem  szenved. Ennél fogva vál- 
tozhatatlanúl m egá ilap ítta tik , hogy  
ezen az egész parton n a g y ,  és kis 
Oláh országban , valamint Moldová-  
b a n is  sem m i M ahom edánusnak so 
ha lakása nem  le h e t ,  és hogy  oda 
tsak a’ Fermánokkal felkészült Ke
reskedők botsáttassanak , kik tulaj
don  erszényökre a’K onstantinápoly  
élelmére szükséges g a b o n á t , vagy 
egyéb tárgyakat akarnak m egvásá
rolni.

A  Duna bal partján fekvő Török  
várak, valamint azok vidékei (Rajah)  
Oláh országnak vissza-adassanak, 
hogy ezentúl ezen Vajdasággal egy-  
bekaptsoltassanak, és az ezen parton  
előbb állott erősségek soha újra fel 
n e  építtessenek. Azon M uzulmánok, 
kik a' m agánosoktól törvénytelenül  
el n em  foglalt földeket bírnak ezen 
városokban , vagy a’ D una’ bal part
jának aliármelly más helyén , tar
toznak azokat 18 hónap alatt a’be l
földi lakosoknak eladni.

M in th ogy  a’ két Vajdaság’ Kor
m ányszéke egy független belső igaz
gatásnak m inden jusaival b ír , ennél  
fogva szabadon állíthat egésségbeli  
K ordonokat, és kontumácziákat a’ 
D u n a’ hosszában, és m ásutt az or
szágban , a’ hol szükséges , a’ nélkül, 
hogy  az oda érkező idegenek, m ind  
M uzulm ánok m ind  Keresztények

a’ kiszabott egésségbeli  rendelések  
megtartását elkerülhessék. A ’ kon-  
tumáczia szolgalatjára, a’ határszé
lek’ őrzésére, valamint a’ városok
ban , és a vidéken a’ jó rend’ fen- 
tartására, a 'törvények’, és rendelé
sek’ végre-hajtásának eszközlésére  
m indeník Vajdaság' Igazgatószéke  
bizonyos számú fegyveres gárdát,  
vagy katonaságot tarthat, m elly  ezen  
külömbféle foglalatosságokra éppen
séggel szükséges. Ezen katonaság’ 
szám át, és tartását a’ Hoszpodárok, 
illető Divánjaik' eggyetértésével,fog-  
ják meghatározni.

A ’ fényes Porta tiszta lélekkel 
kívánván a’ két Vajdaságnak m ind  
azon boldogságot m egszerezni,melly  
ben részesü lh e t , és megértvén azon  
visszaéléseket, és nyom orgatásokat,  
m ellyek et a D una m ellyéki várak
nak eleséggel m egrakására , és a’ 
fegyverház' szükségeire történt kü
lömbféle zsarolások’ alkalmatosságá
val követtek-el , e ’béli jusáról az ő* 
javokra tellyesen  és egészen lem ond.  
E n nél fogva M oldova és Oláh or
szág örökre felmentve lesznek a ga
bona’, és egyéb  e leség’, juh’, és épü
leti fa’ szolgáltatásától, m ellyeket  
eddig elé adni tartoztak. H ason ló
képpen ezen tartom ányokból sem 
mi esetre se legyen  szabad m unká
sokat hajtani a várépítésekre, sem- 
más robotos munkára , akármiféle  
legyen  az. H ogy  pedig  mégis a’ 
Tsászari Kintstár kárpótlást nyerjen  
ezen veszteségekért,m ellyek a’ jusai- 
ról való tellyes lem ondásból támad
hatnának , az esztendei adón k iv ű l ,  
m ellyet  a’két Vajdaság a’fényes Por;»

IC*



tának Charads, Id ije , és Rekiabjei 
névalatt(az  1802*iki Chatti-Serif ér
te lm e szerént') fizetni tartozik, M ol
dova , és Oláh ország esztendőnként  
m ind en ik  a’ fényes Portának k ipó
tolás’ form ájában, b izonyos sum m a  
pénzt f ize t ,  m ellynek  m ennyisége  
ezután közös eggyezéssel fog m eg-  
határoztatni. E nnek  felette a’ Hosz- 
podároknak m in d en  vá ltozásakor, 
ezen  T isztviselőknek halála, lem o n 
dása , vagy törvényes kitevése által, 
azon V ajdaság, a’ m elly ikben ez tör
t é n ik ,  tartozzék a fényes Portának  
a’ tartomány’ adójával eggyen lő  sum 
m át f ize tn i,  a’ m int a’ Chatti-Seri- 
fekben m eg  van határozva. Ezen  
sum m ákat kivévén, soha sem m i más 
a d ó ,  bérp én z , vagy ajándék sem  az 
ország tó l ,  sem  a’ Hoszpodároktól  
sem m i szín alatt ne kivántassék.

A ’ feljebb előszámlált adózások’ 
eltöröltetésénél fogva a’ Vajdaságok  
lakosai tellyes kereskedésbeli sza
badsággal bírjanak földjöknek m in 
den  term éseire , ’s készítményeikre  
nézve (a ’ m int az Akerm áni E ggye-  
zésnek Külön-Áktájában ki van köt
v e )  m inden megszorítások n é lk ü l ,  
kivévén azok at ,  m ellyeket a’ Hosz- 
podárok , illető Divánjaik’ eggyet-  
értésével, rendelni szükségeseknek  
tartanak, hogy  az ország az é le lem ’ 
dolgában fogyatkozást ne  szenved
jen. Saját hajóikkal, Kormányszé
küknek szabadúti levelével felké
szü lve , a’ Dunán szabadon hajóz
hatnak, és a' fényes Porta’ más vá
rosaiban , s réveiben kereskedést űz
hetnek , a’ n é lk ü l ,  hogy a’ Vámsze
dőktől háborgattatnának, vagy más

valami illetlen bánásnak kitéve vol
nának.

Azon kívül a’ fényes Porta , te
kintvén azon ínségeket, mellyeket 
Moldova, és Oláh ország szenvedett, 
és különös emberi érzéstől indíttat
ván, megeggyezik benne, hogy ezen 
tartományok’ lakosait két esztendő
re azon naptól számlálván, midőn 
az Orosz seregek ezen tartományok
ból egészen kitakarodnak, az esz
tendei adó fizetésétől felmenti.

Végre arra kötelezi magát a* fé
nyes Porta, kívánván a’ Vajdasá
gok’ jövendőbeli javát minden mó
don bátorságba helyheztetni, hogy 
megerősíti mind azon kormánybeli 
rendszabásokat, mellyek a' két tar
tománynak a’ Tsászári Udvar’ sere
gei által lett elfoglaltatása óta, az 
ország' előkelő lakosainak nyilván- 
ságos kívánságára , bévítettek , és a' 
mellyek jövendőben a' két tarto
mány’ belső Kormányozása'módjá
nak alapúi szolgáljanak , jól megje
gyezvén azonban , hogy tsak a' men
nyiben azon említett rendszabások 
a' fényes Porta' felsőségi jusait nem  
tsorbítjáh. r

E' szerént mi alólírtak O Felsé
gének minden Oroszok Tsászárjá- 
nak és Padisahjának Meghatalma
zottjai , eggyetértve a’ fényes Otto- 
máni Porta’ Meghatalraazottjival, 
Moldovára, ’s Oláh országra nézve 
a' feljebb kitett Pontokat megállapí
tottuk , és elhatároztuk, mellyek a’ 
kö-ö-tünk, és az Ottománi Megha
talmazottak között Drinápolyban 
kötött Béke-Szerződés’ V-dik Czik- 
kelyének következései. E’ jelen való
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K ülon-A kta ennek  következésében  
szereztetett ,  P e isé t í in k k el , ’s A lá
írásunkkal m egerősí.ttetett, és a 'fé 
n y es  Porta’ Meghatalmazottjainak  
kezébe általadatott.

K ölt D r i n á p o l y b a n  Sept.
2 . (1 4 )  1829.

(L . S .)  Gróf O r l o f f  Elek.
(L. S .)  Gróf P a h 1 e n  Fridrik.

Az eredeti levél m egerósíttetik Sza- 
balkáni Gróf D i e b i t s - t ö l ,  a’ má
sodik hadi sereg' Vezérétől. 

E G Y H Á Z I FE JED E LE M SÉG .
A zon  különös Biztosság, m ellyet  

a' Szentséges Atya arra n e v e z e t t , 
h o g y  m egperelje a' carbonárismus-  
sal vádoltatott 26  s z em é ly t ,  Sept.
21-d ikén  C a p e 11 e 11 i Ő E m inen-  
t iá ián ak , Roma' Kormányozójának,  
és Politia’ Fő  Igazgatójának előlülé-  
se a latt , egybegyült. Minekutánna  
a’ Biztosság az alapos vizsgálódást 
m egtette ,  az em lített  szem élyek  vét
kének valóságos voltáról világosan  
m eg g y ő z ő d ö tt ,  és a’ F ő  Prókátor,  
F iscu s’-w FiscáliS’Ü g y é s z , és Szegé- 
n y é k ’ Ügyvédje’ előadását m eghall
gatta , a voksok’ többségével F i- 
c i l l i  Jósefet M addalónából való 
régi Carbonári-társt, és egy  új Car
bonari Társaságnak Nagy* Mesterét, 
’s e lőm ozdítóját, melly 1828-dikban  
állíttatott fel R o m á b a n , halálra; 
L e o m b r u n o  Sa lvatorét , R om á
ból v a ló t , holtig való sánczra; R o 
m ai P a  s z i  n i  A n g e ló t ,  Cesenai 
V e r n u t i  T o m m á só t ,  és C o r t a -  
s o  N icco lát , s R om ai P i c c e r d i  
A n to r i ió t , 20  esztendei sánczra ; 
Castiglionei d e C e s a r i s  A n geló t ,  
Pen^nai d e  A g o s t i n i s  Pellinót;

Cantoi C á r i  a n i  Jósefet, Marlnol 
G i o v a n a n g e l i  B enedettót  , és  
Cesenai B o m b u o d i n i A n ton ió t  
15 esztendei sán czra ; Elba-szigeti  
S i l v i o  Vinczét 10 észt. fogságra;  
Arpinoi C e c c a r e l l i  N icco lá t ,  és  
Romai G o u c c h i  F ilippót 17 észt. 
fogságra ; és végre Pontecorvoi  
F r a n c h i  R om ualdót 5 észt. fog 
ságra itéhe. 11 szem ély szabadon  
botsáttatott; azon vétkeseknek, kik 
nem  a’ Pápa’ birtokaiban születtek, 
m egparantso lta tott , bogy ezen Stá
tusokból eltakarodjanak; a’ belföl
d iek , kik n em  Róm ai születésűek, 
haza küldettek. A' Pici Ili ellen k i
szabott halálos büntetést a 'S zen tsé 
ges Atya a' Sz. Leo kastélyban hol
tig való fogságra változtatta.

OR OS Z  B I R O D A L O M .
Sz. Pétervárából Oct 8-ikán költff

tudósítás szerént O Felsége a’ Tsá-  
ssárné utolsó betegeskedéséből tel-  
lyesen  m eggyógyu lt .

R e n n e n k a p f  G rlis , Eriváni 
Gróf Paskevits' hadi Segéde — u g y a n  
az , hí Chosrev-Mirza Persa K. Her- 
czeget Sz. Pétervárába k isérte , és a’ 
Turhmantsaiban kötött békeség' k ö 
vetkezésében Orosz ország , és Per
sia között a’ határszélek’ rendbesze
désére volt kiküldve — a’ F elséges  
Tsászártól parantsolatot v e t t ,  hogy  
m ost is hasonló munkát hajtson vég
re O rosz , és Török országnak a' 
Drinápolyi Béke-Kötés által e lin té
zett határaira nézve.

Gróf M a t u s c e v i t s  m in d en  
órán várattatott L on d on b ó l vissza 
Sz. Pétervárába.

O Felsége  a’ Tsászar a’ Jekater-



ninoslávi, Chersoni, R ievi, Polto-
v a i , Szlobodi U k ra ina i,  ’sP od o lia i  
Korm ányszékbeli N em ességhez Ke
gyelem -levelet b o tsá to tt ,  m ellynél  
fogva a1 Török háború’ folyta alatt 
a ’ hadi sereg’ számára legjobb rend
del szolgáltatott eleségért Felséges  
m egelégedését, és köszönetét jelenti.

Jasikoff, M atsakoff, és Hamil
ton Contra-Admirálisok V ice-A dm i
rálisokká neveztettek. —  Ribeau  
pierre , és Gr. Pahlen titkos Taná- 
tsosok  , Gróf O ilo f f , és Potapofí Ge
nerálisok Nevsky Sándor R e n d é t , 
és F o n to n  valós Státus-TanátsosSz.  
Vladimir m ásod Rarbeli R endének  
Nagy-Keresztjét nyerték.

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A'  G a z e t t e  d e  F r a n c e  Oct. 

17-ikén estve ezt je lenti:  , , Spanyol  
ország megismérte D om  M i g u e 1- 
n e k  Királyi m éltóságát. Gróf F i 
g u e r o a ,  Portugalliai K övet, a’ 
Spanyol Királynak bényújtotta m eg
bízó leve lét ,  és hasonlóképpen a’ 
S pan yol Követ m egbízó levelét be
adta a’ Portugalliai Királynak.

M a d r i d b ó l  Oct. 5-dikén költ  
tudósítás szerént ( m elly  hason ló
képpen  a’ Franczia Gazetteben ta 
l á l t a t n i a ’ Király m egengedte , hogy  
D on  S e b e s t y é n  K. Hg. , a’ B ei- 
rai H erczegné’ f ia , Maria Krisztina 
K a r o l i n a  Hg. K isa sszo n y t ,  a’ 
m egholt  Victor Em ánuel Szardíniái 
K irály’ leán yá t,  ’s a’ m ost uralkodó 
Szardíniái Király’ on ok a-h u gát , hit
veséül elvegye.

P Ü R T U G A L L I A .
Az új Angol Consul Portugal- 

liában M a c k e n z i e  Úr ,  ki M a t 

t h e w s  Urat felváltja, Sept. 26-ikán  
Briton fregátán Lizabonába érkezett. 
A ’ fregáta , m időn a’ révbe béeresz- 
kednék, Portugalliai zászlót függesz- 
tett-k i ,  és 19 ágyulövéssel tett kö
sz ö n té s t ,  m ellyek Belem  vár' fo
káról visszonoztak.

A ’ Correio de Porto közli azon  
í té le te t ,  m elly  21 szem ély ellen ho
za to tt ,  a' kik t. i. 1828-diki Június
ban Belfast gőzhajón Angliából Por
tugá liába  m entek. Ezek m ind rang
jaiktól megfosztatván , halálra ítél
tettek. I llyenek: Gr. V illa f lor , Gr. 
T a ip a ,  Stubbs Grlis, ’s a’ t.

Terceiráról egy A n go l hajó ér
kezett L ondonba , melly ezen sziget
ről Sept. 21-dikén indúlt. A ’ keres
kedés ott virágzásban v o l t , m ivel a’ 
hadi bézárásról már szó sints , noha  
egy línea-hajó , és két fregáta az oda 
való vizeken keréng. Eíeséget feles
leg  hordottak oda. Az elfogott Mi- 
guelisták közü l 300 szolgálatba ál
lott. Hogy a’ z so ld o t ,  és eíeséget  
pontosan  ki lehessen f ize tn i , arról 
a’ K irályné’ Attya gondoskodott.  
Gr. Villaflor jutalmat tett-ki m in 
den hozzá vitetett ágyugolyóbisért,  
mellyeket a'Miguel hajói ezen Sziget
re lövöldöztek; ennél fogva valami 
5000 go lyób ist  szedtek öszve. —  A* 
nem  valósodott-m eg , hogy m ind en  
Azori szigetek Terceira példáját k ö 
vették,^ magokat Dona Mária’ részé
re nyilatkoztatták volna ki.

A ’ L on don i Újságok Lizaboná-  
ból ü c t .  1-ső napján költ tudósítá
sok szerént azt írják : hogy előtte  
való Vasárnap D om  M i g u e l  az 
Alfetei Kastélyban a’ Tajó bal part

iján Q u e l u z  Vice-Grófot ( P i r e s
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Urat) szem élyesen  maga fogságba  
t e t t e ,  és az volt a’ h íre ,  hogy  Ac- 
tiva hadi hajón őtet a’ Capverdi szi
getekre fogja vitetni. (E zen  embert  
a’ Franczia lib. Újságok D om  Mi
guel Borbélyának nevezik , ki nála 
különös  nagy kegyelem ben  volt).

N A G Y  B R I T A N N I A .
A Franczia Nagy-Követ, Herczeg 

L a v a l  - M o n t m o r e n c y ,  Oct.
13-dikán délután, Roth Úr Franczia 
Követség! Helytartó’ kíséretében a' 
külső dolgok' Minister! hivatalába 
m e n t ,  hogy  Aberdeen Grófnak ma
gát bémutattassa.

Clarencei Hg. és Hg.né Franczia 
országból Bushi-Park nevű mezei jó 
szágokra haza érkeztek.

Az Angol tengeri sereg'kitartá
sára rendelt B iztosok ^Comm issio
ners o f  the victualling board) a’ jövő 
esztendei szükségekre 250 ,000  gal
lo n  Rumra tsináltak contractust,  
tehát tsak 50 ,000  rel többre , m int  
a' tavalyi Ősszel.

Az Admirálisság megparantsolta, 
h ogy  D i c k e n s o n  Kapitánynak  
m ind azon költség kifizettessek , 
m elíy e t  neki a’ hadi törvényszék  
előtt folyt pere okozott.

P lym ou th b a  L ondonból oily pa- 
rantsolat érkezett, hogy a’szolgála
ton  lévő Portugallus T isz tek , és ka
tonák , kik ezen városban tartózkod
nak , m indnyájan  készen legyenek  
a’ Terceirára való indulásra. A' mint 
m o n d ják , hasonló parantsoíat kül
detett a’ Franczia országban lévő 
Portugallus katonákhoz is.

P lym outhból je len tik ,  hogy  
M ó r i c z  szigetéről oda egy hajó

olly tudósítást v i t t ,  m elly  szerint  
ezen sziget előtt egy  kis Franczia  
hajós sereg jelent m eg , és pedig o lly  
cz é lb ó l , hogy  onnét Madagascar szi
getéhez m en je n ,  ’s ott T a m ta v et ,  
Port-Dauphinet, Santa Mária sz ige
t é t ,  ’s egyéb  h e ly ek et , m ellyeket a’ 
Francziák hajdan ezen p o n t o k o n , ’s 
ezen sziget szomszédságában bírtak, 
ismét vissza foglalja. Eleinte ezen  
h. sereg’ m egjelenése Port-Louisban  
ném elly tűnődést okozott volt , de 
midőn rendeltetését megtudták, e l
enyészett. Erre a' T im es  A ngol Új
ság ezt jegyzi-m eg : ,, Ú g y  látszik , 
hogy itta' Francziák valamit m ester
kednek, m elly  re a' mi Országlószé- 
kiinknek vigyázni kellene. A z o k ,  
kik a világ’ ezen részére f igye lem 
mel varinak , emlékezni fognak egy  
iMóriczi levélre , m elly  egykor ezen  
Újságban kiadatott, ’s m ellyhen  ü- 
gyesen  ki van fejtve, mitsoda fon- 
dorkodásokat visznek végbe Mada
gascar szigetén Radama Király'ha
lála u tá n ,  hogy ott Anglia’ béfolyá-  
sát egészen sem m ivé tegyék. Három  
Franczia annyira vitte a ’d o lg o t ,  a’ 
mint halljuk, Hadarna' következőjé
nél , hogy Dr. L y a 11, ki Tannari-  
ve-ben, a' sziget fő városában, az A n
gol Residens' képét v ise l i , gyanússá  
l e t t ,  s e ’miatt e g y  időre onnét el is 
készül, éppen midőn ott léte legszük
ségesebb l e n n e .— Azt is jó tu d n i , 
hogy m időn a’ Francziák Mauritius  
szigetét bírták, a ’ rabszolgákkal nagy  
kereskedést űztek Madagascarral; de 
a’ hogy ezen sziget az A ngoloknak  
jutott,azon kereskedés megszűnt Ra
dama Királlyal köiötJt E ggyezés’ kö»



vétkezésében» D e  ezen Fejedelem'  
halála után n em  ügyelnek  ezen egy-  
gyezésre, ’s a’Madágascari újOrszág- 
lószék a’ régire vissza térni látszik, 
's innét van  az A ngol Residens’ be
folyásának raegtsökkenése ,  ’s a' 
Fráncziákénak nevekedése., Tsakaz-  
ért látszik tehát a Franczia hajós 
sereg oda m e n n i , bogy az A ngolok  
hatalmát ezen szigeten egészen meg« 
rontsa.”

Az elszállításra ( sz m kivetésre)  
Ítélt 200 szem éllyel megterhelt D el
phin hajó O cl 16. éjjel Chatam m e l 
lett  elsüllyedt. F é ln e k ,  hogy az em
berek m ind el találtak veszni. 

A M E R I K A .
M e x i k o , . — A  Hamburgi Cor

respondent ezeket közli egy levélből,  
m elly  New -Yorkban Sept. 18-ikán 
k ö l t : , , M egvalósodott,  hogy  a' S p a 
n yo lok  kiszállottak , s Tam pikót el
foglalták. S a n t a n a  lett a’ R es
publika' seregeinek fő Vezére m in 
d en  megszorítás nélkül. JNémelly 
apró tsaták már történtek. A u g. 5- 
dikén 50 Spanyolt  a Mexikóiak l e 
aprítottak. 12-dik ben Santana T u x -  
pan mellett volt táborából m eg in 
dult , hová Vera-Cruzból Tekulutlán  
keresztül 1200 veteránussal a* vízen 
m en t vala; 500 dragonyos a’ szára
zon már előre volt küldve. Néhány  
fogoly Spanyolok azt vallották,hogy  
a* Spanyol táborban már 500 beteg  
van. A 'S p an yo l  seregek’ nagy  része

Szeretsenekből, ’s M ulattokból áll. 
Ü g y  látszik, hogy  a’Mexikói n e m 
zet egészen fegyverre ke lt ,  és n em  
hogy a’ Spanyolokhoz állanának né-  
rnellyek, hanem  inkább közűlök is 
szökni k ezdnek .—  Porter Com m o-  
dor M exikóban e lfo g a ta to t t .  —  A' 
Conducta (pénzes kotsi az Európai
ak’ számára) Aug. 8-dikán váratla
nul Vera-Cruzba érkezett 169 000  
dollárral vert pénzben , és 19,000  
dollárt érő veretlen ezüsttel.”

É j s z a k i  - A m e r i k a .  —  Az  
eggyesű lt  Státusok által a’ Vinne-  
bágok , s egyéb Indus N em zetségek
kel kötött Eggyezés által ezen uto l
sók a 'M isigan tava , és Miszizippi 
fo lyó között lévő term ékeny föld  
terü letet ,  m elly  6 m illióm  Akrét  
te sz e n ,  kevés kivétellel az eggyesűlt  
Státusoknak általadták. Ezen tarto
m ány  kivált bŐvölkodik érczekkel, 
és hajókázható folyóvizekkel van k ö 
rűi véve .—  Uj-Orleáni levelek ige.x 
szomorú tudósításokat tesznek azon  
pusztításró l, m ellyet  ott a’ sárga 
hideg végbe víszen ; nevezetesen egy  
nap 60 tem etés  volt. Már előbb egy  
idővel naponként 50— 8 0 ,  és m i
dőn ezen levél e l in d u lt ,  az nap 80  
szem ély halt-m eg benne. Az oda  
való Újság is teszen említést a’ hi
deglelés’ veszedelméről, és azt m on d 
ja, hogy a’ halandóság szaparodása 
miatt attól f é ln e k , hogy az egész  
város megfosztatik lakosaitól.

B u d a i  L o t t e r i a .
Mind Szent Hava’ 28-dik napján 1829. volt Húzásban k ijö t t : 

42. 84. 8. 16. 3.

(Hasznos Mulatságok Nro 36. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 37.

P e s t e n , S z e r d á i t , S z. A n d rá s  H a v a  4 -d ik  n a p já n  1829.

E m b e r ,  és M a d á r .
Nem régen látá, ’s meg irigy lé Bandi madárnak 

Szárnyait: embernek nints , mire annak ugyan ? 
Fold, víz, és levegő mind-annyi lakóhelye más-más 

Állatnak. Földön , Bandi, maradni tanulj.

M A G Y A R  i s  E R D É L Y  
O R S Z Á G .

Ma ,  m in t  F e lséges  A sszonyun k
n a k ,  K a r o l i n a  Auguszta  K i

rálynénknak neve napján, számtalan  
hívek buzgó könyörgéssel fo lyam od
tak az E gek’ Urához Ő Felségének  
hosszas , és épséges é le téé r t ; de egy-  
szer’sm ind  a ’ két szom széd város' 
P lébán ia -tem plom iban , az Ór^ő ka
tonaságnak parádéba való kiállítása 
m e lle t t ,  díszes egyházi szertartással, 
és háladó Isteni szolgálattal üliötték  
ezen jeles n a p o t ,  m elly  alkalmatos
ságot adott a Magyar Nem zetnek a 
Felséges  Austriai Ház erant viseltető  
hódűló tiszteletét m egújítan i.—  Illy 
forró óhajtásaink repűlének az É g  
felé N ov. 1 -őjén  i s ,  m in t  Fels. M a 
r j a  D orottya F ő  Hg. A sszon yn ak ,  
Ő Ts. K. F ő  H erczegsége a’ Nádor- 
Ispány’ Hitvestársánafe születése nap - 
já n ,  m elly  alkalmatosságra P a t a -  
c s i c  h Jósef Ú r , Sz. K. Pest  városa' 
Canc. Expeditora igen e lm és  és m es
terséges szabású , ’s kőre metszett  
verseket készített tsillag-formában»! 

N a g y - K a s t é l y b ó l  Oct. 29- 
{M ásodik Félesztendő  1829.)

dikén írják, hogy  az e lőtt  való nap  
L ú g o s o n  Mélt. Soborsini Báró  
F o r r a y  András T s . K. Kamarás , 
és T s .  Ns. Krassó V g y e ’ Fő  Ispányi  
Helytartója elő lü lése  alatt tartatott 
ezen Ns. M egyének Tisztújító Széke, 
m ellynek következésében a’ válasz
tások így m en tek  végb e:  e lső Al-  
Ispánv Honorisi L o v r e n t s i , t s  
Ignácz, m ásodik Keresztesi F r  u n i
m e r  Jósef Urak. F ő  Jegyző T ó t h  
Mihály Úr; e lső  Al-Jegyző K o v á t 5 
Károly, m ásodik M a k h a y  Sándor, 
tiszteletbeli A s  b o t h  Móricz Urak, 
F ő-Ü gyész  P a p h á z y G yörgy, Al-  
Ü gyész  M o y  s A ntal Urak. F ő  A d ó
szedő Keresztesi F r u m m e r  Antal,  
Al-Adószedők S z u  11 ó Jósef, L é~ 
v a y  A n t a l ,  C z o m p ó  Mihály U-  
rak. Levéltárnok M a r s o v s z k y  
István; Számvevő B a l o g h  Ferencz  
Urak.— Lugosi Járásban: FőSz. Bíró  
J a k a b f f y  Kristóf, A I - Sz. B .J u n -  
k o v i  c  s Elek , és Furloki P a l i k -  
U t s e v n y i  Péter U r a k .—  Kápol-  
nási Járásban : F ő  Sz. Bíró Zsenai  
M a r k o v i t s  J ó s e f ,  A l - S z .  B író  
J a n t s ó  Jósef  Urak. —  Bultsi Já-

x .



rásban : F ő  Sz. Bíró F o d r á c z f e y  
K áro ly ,  Al- Sz. B . P a u s z  István 
Urak. —  Brassói Járásban: F ó  S*. B. 
L V lotus Z s ig m o n d ,  A l - S z .  Biró 
Viszághi M i l á n  k o v i c s  G y ö rg y ,  
és Szubotitzai K i s  János U r a k .—  
Oraviczai Járásban : Fő Sz. B. Ham-  
likfalvai V a g y o n  Im r e ,  A l - Sz. B. 
M a r s o v s z k y  László Urak, —  A' 
többiek  hivatalaikban m egerősít-  
tettek.

Buhkariból a’ Zágrábi Lim a sze
rént írják, hogy  ott is Oct. 8-<Iikán 
4 1/2  órakor, valamint F á im é b a n ,  
’s Triesztben igen  dühös Szirokko 
(délkeleti szél) tá m a d t , m eliy  az oda  
való ö b ö lb e n ,  's a’ tsatornán tete
m es károkat okozott. T öbb  üres ha' 
jók részint öszvetöredezteh , részint 
nagy sérelm eket kaptak, ném el'yek  
pedig  gy üm öitsökkel, ’s hordó d o n 
gákkal megrakva egészen oda  lettek, 
lrtóztató volt a tenger felháborodása.

O R O S Z  B I R O D A L O M .

Sz. Pétervárában Sept. 22-dikén  
költ Tsászári INyilatkoztatás tétetett  
közönségessé , rnellynél fogva az 
rendeltetik : hogy a' békeség’ követ
kezésében 500 lélek  közül ne 3 re- 
kruta, —  valamint az idei Aug. 10- 
diki Nyilatkoztatásban parantsolva  
v o lt ,  —  hanem  tsak 2 állíttassák;  
és a’ ki n e m  állított 3-dik rekruta 
n e  ú gy  tekintessék , m in t  hátralévő, 
hanem  inkább a’ 2 rekrutának m eg
adásával a’ 94*dik Katona-szedést  
elvégzettnek kell nézni.

T  s é f  f k i n  Ó b ester ,  ki a' bek**- 
ségről való tudósítást a' Tsászárnak 
m eghozta , Sz. Vladimír R endének  
harmadik karbeli Vitézévé neve lte 
t e t t .— O Felségea' Tsászár lierczeg

D o  1 g o r u k í Szenátort a ’ Státu3- 
T anáts’ tagjává nevezte. — A zon  
B iztosság , m elly  a’ Tsássár* párán- 
tsoiatjából plániirnot dolgozik-kí az 
Orosz Birodalmi Evangelico-Protes-  
tans Egyháznak rendbeszedésére, 
Oct. 7-dikén Gróf T i  e s e n  b a n 
s e n  Szenátor és titkos T a n it s o s  
előíülése alatt elkezdette üléseit. A ’ 
Biztosság’ tagjai sz á m o s , és nagy te 
kintetű tudós Férjfiak.

A* Sz. Pétervári Újságokban Oct. 
14-dikén egy  levél taláhatik, raellyet  
a Sumlaí táborból S*pt. 22-dikén  
írtak; rövid értelme ez:  „M ióta  a’ 
béke-alkudozás Drinápolyban elkez
d őd ött ,  K r a s z o v s  k y  Gene, ális , 
akarván a’ hasztalan vérontást elke
rülni, azon iparkodott, hogy a* Sum -  
lai Török Vezérekhez közelebb jut
hasson , és e* végből többször ösave- 
jött azokkal, a ’ m inek az a' haszna 
le t t ,  hogy a két felek barátságosab
bak kezdettek egymáshoz lenni, n o 
ha egyébaráat költsönös őrizkedés- 
sel. Sept. 13*dikán maga Husszein  
hirtelen egy  béke-követet külde a’ 
G rlishoz, kérvén, hogy vele öszve- 
jöhessen; a* mire ő örömest reá ál
lott. iNehány óra múlva m m d ketten  

I kisérőikkel eggy ütt a megbatározott 
'helyre mentek. Itt Husszein Basa  
: többszöri köszöngetések után m ind  
a’ m a g a ,  m ind a’ Nagy-Vezér* n e 

jvében e lőad ta , hogy látogatásának  
'tárgya ez leg y en :  A ’ Nagy-Vezér , 
a’ ki sem m i tudósítást sem  kap a* 

fBalkán’ túlsó 'oldaláról, és tellyes-  
séggel sem m it sem  t u d , m ennyire  

;haladtak a’ béke-alkudozások Driná
p o ly b a n ,  rem ényiig  hogy a’ Gene
rálistól m agától megértheti a’ tiszta 
valóságot, ’s azért bizodalmasan hoz-
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zá folyam odik. A’ Grlis azt mondj» 
horgy ő  ugyan  környíílállásos tudó  
sítást nem  adhat as alkudozásokról,  
hanem  azt tu d ja , hogy  egyenesen  
a' Szultántól K onstantinápolyból  
küldetett m eghatalm azott B iztosok
kal barátságosan folytattatnak; tud
ja ,  hogy rövid Ídón vagyja’ békeség  
alá lesz írva , vagy seregeink K on
stantinápoly alatt teremnek ; hogy  
er végre m ind en  készen á l l , hogy  
seregeink Enosz várát 's a.' t. e lfog 
lalták , s hogy  így  bal szárnyunk a’ 
fekete tengeri f lo ttánkkal, a ’ jobb  
p ed ig  a' Dardanelláknál, 's ez Ar- 
chipelaguson lévővel közösülésben  
van. Husszein ezt fele ié:  ha a’ do l
gok' m ostani állapot ját tekinti, tel- 
lyesen  elhiszi ezen  tudósítást,és nem  
kételkedik további e lő m e n tü n k ö n , 
mert mi a’ Muzulmánok' n é p é t ,  és 
hadi seregét nagy  Jelkűségüakkel  
m ég fényesebben m eggyőztük, m int  
fegyverünkkel. — Erre igen g o n d o 
san hérdezé, m iben  állanának a 'm i  
béke-pontja ink , m in thogy  azokat  
a' Vezér m aga sem  tudja. Erre azt 
feleié a’ Generális , hogy ő noha a” 
béke - pontjainak foglalatját volta
képpen nem  tudja , de m égis a' Tsá- 
száxnak ismért nagy lel hűsége ke; 
zességűl szolgálhat arra, hogy O 
Felsége sem  a’ T*>rOk Birodalom'  
m éltóságát tnéga la tson ítau i, sem  
aiitiak betsületét megsérteni nem  
kívánja; hogy a’ Tsészár a' legke
m én yeb b  hadi munkák között is 
m ind ég  a’ b ék eség et ,  és közeledést  
óhajtotta , és m indég  m egparantsol-  
t a ,  a’ lakosokkal , és fegyvertelenek
kel a* legszelídebb bánást. —  Husz- 
szeín , és ar vele volt N a s i d - B & i ,

a Nagy-Vezér k ü ld ö ttje ,  ezt fele
lek : hogy  ezen nagy  Ielkűségért ád 
az Isten fegyvereinknek e lő m e n e 
te l t ,  és hogy ő k ,  ha a’ mi helyünk
ben lettek v o ln a ,  í l lyen  nem es bá
nás tőlök ki nem  telt volna. Itt kü
lönösen  dítsérték Madatoff Herczeg- 
nek em b erségét ,  m ellyel  a’ T irnovi  
útra tett expeditiójában a’ lakosok  
eránt v ise lte tett .—  Ezután Husszein  
igen szívesen köszönte a’ tiszta és 
egyenes tu d ós ítá s t ,  és kérte , hogy  
a’ Vezérnek adná tudtára , m ihelyt  a ’ 
békeség’ híre elérkezik. — Ezt a* Grlis 
öröm est megígérő ; a’ ny ílt  e g y e n e s 
ségért való köszönetre ped ig  azt 
monda: hogy nekünk köte lességünk
ben áll a* ny ílt  e g y e n e s s é g , m in t 
hogy akkor a’ mi nagy  Tsászárunk’ 
akaratjához, *s a lap -törvényéhez  
igyekszünk m agunkat sz a b n i , kinek  
igazság-szeretete . . .  Husszein a' G e
nerálisnak nem  is engedvén  m agát  
kib eszé ln i ,  kezétm egragad á , ’s he
vesen így  szo llá: „M i im ádjuk, m i  
bálványozzuk a’ ti Tsászártokat. ” 
Erre barátságos , és szíves beszélge
tés következett, F é l ig  tréfából pa
naszkodott Husszein, hogy a’ velünk  
való tsatákban legjobb lovait elvesz
te t t e ,  és hogy az a' kevés i s ,  a’ mi 
m egm aradt, nagy  szükséget szen 
ved a’ széna dolgában. A' Grlis tüs
tént értésére adá ,  hogy  ő m indég  
kész szolgálni akárm ivel, a’ mi tőle  
kite lhetik , és szénát is igére , hogy  
küldeni fo g ;  a’ m it a Basa külö
nös hálálkodássál fogadott. Elválá
sunkkor H usszein’ szám os kísérői 
ismét körűi fogának m inket;a’G ene-  
rális azt m onda, hogy a’ béke. hírét 
nekik m entő i hamarább m egkülde-

x *
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ni óhajtja, és ezen ígéretet hangos  
öröm-kiáltásokkal fogadták. Mind  
e z ,  m ind a 'többi öszvejövetelné; a’ 
T örökök  n agyon  kivántsik voltak O 
F elségének  a' Tsaszárnak képét lát
n i azon p ik s isen , íre llyet  a’ Grlis 
n em  rég O F elségétő l k ap ott , ’s azt 
m ind ég  a’ legn agyob b  tisztelettel  
szem lélték. Sept. 17-ikén elérkezék  
hozzánk a* béke-kötésről való tudó
s ítá s ;  és a’ Grlis maga Sum lába bé- 
lovagola , hogy  a’ Nagy-Vezérnek  
tudtára adja. A ’ várba lett m egér
kezésünk leírhatatlan öröm et ter- 
jeszte-el a’ seregek , és lakosok kö
zött. A ’ V ezér ,  és Husszein azonnal  
megkérek a’ G rlist, hogy  mutatná  
nekik O F elsége  képét a' p ik s isen ,  
és arra tisztelettel függesztették sze
m e ik e t .— Sept. 20-d ikán , m int az 
emlékezetes Rulikovski ütközet’ nap
ján fényes Isten i haladást tartottunk  
a’ Békeségérta’ m i táborunk,és Sum-  
la  között választott helyen. Ezután  
a’ Nagy-Vezér’, Husszein', és több  
T örök  Tisztek’ jelenlétében katona
parádé volt. A ’ Vezér rendkivűl való 
m egeléged ésse l  fogadta a’ hadi tisz- 
te lkedést;  a’ seregek kétszer léptet- 
tek-el e lő t te ,  ’s azután tsata-rendbe  
állottak. A ’ mi katonáink tsinossá-  
t;a, szép rendtartása, és sebes for
dulásai a ’ Törököket bámulásra in 
d íto tták , és m egva llo ttak , hogy  il- 
ly e n  tökélletességet n em  vártak vol
na. Más nap a Vezér és Husszein  
Basa a mi táborunkbajövének, hol 
a’ Grlis nekik eg y  tellyes hadi g y a 
korlást mutata. E n n ek  tökélletes  
voltán felette elálmélkodtak a' T ö 
rök Vezérek. A ’ Nagy-Vezér m egigé-  
ré , hogy ő is a’ reguláris gya logsá 

gának , és legjobb lovasságának ha
di fordulásait m eg fogja nekünk m u 
tatni. De addig n em  várhatok leve
lem m el. Öröm nézni a’ katonák’ vi
dámságát , és a’ lovak’ jó állapotját; 
bizony ! hadi seregünk a' két eszten
dei táborozásnak m inden Ínségei 
m ellett is alig engednek az áldott O- 
rosz országban maradt katonáknak. ’ 

T i f l i s  b ő i  Sept. 17-dikén ezt 
írják: , ,A ’ külön vált Kaukázusi ár- 
m áda’ mozdulásáról a' Fő Grlis’ sze
m élyes vezérlése alatt t sa k a ’ követ
kező rövid tudósítást közölhetjük:  
Azután harm adnappal, hogy Chart 
mellett Aug. 8 ,  's 9-dikén a’ Lázok 
m egverettek, A l i -B e i ,  Ispira tarto
m ány Korm ányoznia, és Mirza-Mek 
Oglu-Ali-B e i , ki Of kerületet igaz
gatja , a’ Fő Vezér’ táborába jövé- 
n e k , és m ind a 'm a g o k ,  m ind az 
alattuk való n é p ’ nevében  önként  
m eghóduitak, a' mi írásba foglalta
tott. Ez által seregünk’ háta egy  
részben bátorságba tétetett. Azalatt  
hírül ad a to tt ,  hogy  a' Szultán a’ 
Trapezunti B asá t ,  Osmán-Chasyn-  
dar-Oglit, Erzerumi Szeraszkiernek 
nevezte ,  ’s neki m egparantso lta , 
hogy minden'Asiai tartományokban  
katonákat gyűjtsön  , ’6 az Orosz se
regek eleibe álljon. Ennél fogva 
Chasyndar-Ogli egy  Fermant botsá-  
tott-ki a’ közönséges felfegyverkezés 
eránt, és feltette m agáb an , h o g y  
30 000 emberrel ellenünk jő. H ogy  
az új Szeraszkiert ezen szándékáról 
leverje a Fő  Vezér, elhatározá, hogy  
magát Trapezunt városát ejtivesze** 
d e le m b e , ’s ez okáért seregeinek egy  
részével a’ Török birtokokba beljebb  
nyom ult. Ezen mozdulások alatt az
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ellenséges tsoportok e l f e le d t e k ,  és 
Gróf S im onits  Óbester alatt egy osz
tály Gjumis-Chane városába bement. 
Ezt látván a’Törökök  , kik hozzánk 
közel va lának , elhagyák állásaikat, 
’s  Trapezuntba sieténsk a’ város’ vé
delm ére. M inthogy így a’ Fó-Vezér  
elérte c.zélját, Sept. 4-dikén Beiburt  
ba vissza indúlt. Az út felette he
g y e s , és bajos v o l t ,  ú gy  h o g y  a’ 
hegyi ágyúkat három helyen kellett 
sz é ly e l-sze d n i , sőt egy  ágyú legör
d ü lvén , két pattantyúst öszvetört.” 

„A z í m e r e t i b e n  parantsoló  
H e s s e  Grlis a m aga részéről tu 
dósítja a' Fő Grlist azon nyereségek
r ő l , m ellyeket a' Törökökön vett. 
Erzerum’ bevétele után a’ Fő-Vezér  
H esse Grlist Jul. 19-dikén Kabulét 
kerületbe küldé oily  parantsolattal, 
hogy  ha jó m ó d iv a l  m eg n em  hó
dol , fegyveres kézzel b iintesse-m eg  
azon béütésekért, m ellyeket a’ m eg
hódított  tartom ányokba tett. M in t
h o g y  Hesse Grlis' felszólítására Ka 
buled Elöljárói nem hajlottak, Aug. 
lö -d ikán  két hadi rendben ellenük  
indúla , a' Mucha Estat m ellett m eg
erősített táborokat két felől megtá-  
m adá ; a’ Törököket a’ bévagdalt fá
val körül vett táborból ki véré, ’s azt 
m ind en  holmivei eggyütt  elfoglalá, 
hol azon kivül 2 zászlót , ’s egy ágyút  
talált. A’ T örökök holtakban , és se 
besekben valami 500 embert vesz
tettek ; 68 fogságba esett. Közülünk
4 katona , ’s 15 nép-katonaesett-e l,
5 ka*ona, ’s 85 nép-katona sebet  
kapott. —  Ezen elfoglalt táborban  
2600  ember v o l t , G utsgh i-O glus, és 
Ketsja-Beks Adsarai Basa’ vezérlése 
alatt; s ezen utolsó , a’ m in ta ’ fog

lyok m o n d tá k ,  nehéz sebet kapott. 
A más részről m e g r e t te n t , ’s e lfu 
tott Törökök a’ Limáni fákkal-bévá- 
gott ú ton  , valamint a’ Kintulin erős
ség ’ külső városában, m ellyel  fel
gyújtottak , 7 ágyút hagytak hátra; 
ide a’ mi seregünk Aug. 21-díkén  
m en t-bé .”

A ’ Stokhúl^ii Státus-Újság Sz. 
Pétervárából ezen tudósítást jelenti:  
„A zt állítják: hogy Chosrev Persa 
K. Hg. arra vitte a’ d o lg o t ,  hogy  a* 
nagy-attyának , a’ Sahnak számára 
a’ hadi adó’ m egkevesítését kiesz
köz >lte. Az egész summának egy  ötöd  
része m ég  fizetetlen v o l t , m ellynek  
felét a’ Tsászár e le n g e d te ,  és a’ m á
sik felének lefizetését öt esztendőre  
halasztotta.

A ’ Sum lai táborból egy  m agános  
levél j e l e n t i , hogy  Hg. M a  d a  t o  f f  
Grlis , ki bajnoki vitézségéről anny i
ra el volt h íresedve , Sept. 16-dikán  
m eghalt a’ verőér d a g a n a tá n a k  kö
vetkezésében. Holt teste Sum lában  
teraettetett-el. A ’ halotti pom pát  
nevelte az i s ,  hogy a’ Nagy-Vezér  
m aga , ki a’ boldogultban o lly  ve
szedelmes ellenségre talált volt, sere
geivel szem élyesen  tiszteletet téte
tett a’ bajnok’ hideg tetem inek.

LO M BARD - V E L E N C Z E l 
KIRÁLYSÁG.

A ’ Majlandi Gazetta Octob. 17- 
dikén illy  czikkelyt ír : „ Ú g y  látszik, 
mintha a’ Franczia liberális Újságok  
egymásközt Öszvebeszéltek volna,hogy  
időről időre egym ásután  sorban fel
keljenek az AustriaiK orm ányszéket  
Lom bardiában rágalmazni. Előbbi  
levelünkben gyakran volt alkalma^



— 294 —
tosságunk az e* féléknek dotlgálá-J 
sa ra , 's megczáfoiására. M ost a' 
J o u r n a l  d e s  D e  b a 18 is , reá 
jővtm a' s o r ,  e lőállott egy  illy gya- 
lázó m unkával, m ellynek  ez. az ér
it Íme :

„M ajlandi l e v é l , melíy Lom bar
dia* sorsát szom orúan festi-Ie. —  
Máj la n d ,  Sept. 5. 1829. Az Austriai- 
ak m eg n em  elégedvén azzal, hogy  
az Olaszoknak társaságos öszvegyü-  
léseiket m eg  nem  engedik , és szájo-  
kat b ed u gják , m ég  g o n d o l k o 
d á s a i k a t  is m egbilintseln i szeret
nék ; de azt n em  olly  k ö n n y en  vi
hetik vég b e ,  m int a 'nyom tatási sza
badságnak elnyom ását. A zonb an  
rem én yü k  , hogy  ezerféle m esterke
dés által czéljokat érik. A ’Majlandi 
Austriai Kormányszék ennél fogva 
m inden  ínquisitorokhoz a' követke
ző t i t k o s  l e v e l e t  b o tsá to t ta : 
,, , ,M i  M ajland, ’s a ’ t. K orm ányo-  
zója. M inthogy  o llyan  szem élyek , 
kik egész bizodalm unkat bírják, és 
hitelt érd em eln ek , azt adták érté
sünkre , hogy  n ém elly  rósz indüla-  
tu  e m b e r e k , kik már több idő óta 
gyanúsok , b izonyos j e l e k k e l  él
n e k ,  hogy a' közönséges sétáló he
ly ek en  , a* játékszínekben , sőt m ég  
a’ hivatalokban i s ,  a' T isztviselők’ 
szem e előtt plánumaikat egym ással  
k özö ljék , ennél Fogva felszóllítjuk az 
Urakat, hogy t i tk o n ,  és m indenki-  
telhető« vigyázással igyekezzenek ki
ta p o g a tn i , mit jelentsenek a* m on 
dott je lek; mert ú gy  lá tsz ik , hogy  
valami allattom os czimborálást j e 
len tenek  , m elly  az Országlószék e l
le n  van szőve. H ogy  annál k ö n 
nyebben elérhessék az Urak czéljo

k a t ,  b izonyosokká tesszük, hogy  
vissza fognak téríttetni azon költsé
g e k ,  m ellyeköt az Urak ezen  poko l
beli szövevénynek napfényre hozá
sára fordítani képtelenek lennének,  
és szolgálatbeii buzgóságokért, va
la m in t ,  fáradságaikért szép jutal
mat kapnak.*’ *’ —-  „ H o g y  az ország* 
rom lása tellyes legyen  ( e z t  teszi 
hozzá a* Journal d e s ű e b a ts )  a* m int  
m ou d ják , az Austriai papíros pénz  
a’ Majlandi tartom ányba is bé fog  
hozattatni.Nem elégesznek-m eg az qn 
írtóztató nagy su m m á v a l , m ellyel  
esztendőnként ezen országból vesz
n e k ,  hanem  azon v a n n ak , hogy  a’ 
kész vert-pénzt e len yész tessék , *s 
helyébe papirost adjanak , melly ha
marább, vagy későbben egy  Pátens 
által egész betsétől megfosztatnék.  
Szerentsére tapasztalásból tudva van, 
m itsoda következésének kell lenni  
az illyeskezdetnek. VI. Pias Státu
saiba papíros-pénzt eresztett forgás
ba , m ellyet  értékétől későbben egé
szen m egfosztván , ez által a* maga  
Famíliáját m eggazdag íto tta , elleu-  
ben-mijttden Kapitalisták koldus bot
ra jutottak. IV. Ferdinand N áp oly
ban hasonlóképpen papírospénzt  
te i l  forgásba, ’s ez által az egész or
szág elszegényedett. Ennél fogva  
r e m én y lh e tn í , hogy L o m b a rd iá ik /  
tsem ege által magát nem  engedi há
lóba keríttetni.”—  „E n nyire  terjed  
( ig y  fejezi bé a’ Majlandi Gazetía) 
a’ m on d ott  czikkely. H íven m eg
maradván rendszerünk m ellett ,  nem  
ereszkedünk közelebbről belé az il- 
lyes  n em  tsak hazug, hanem  egy-  
á ta ljáb an , és pedig otrom ba mó-  
doq k ik o h ó lt ,  és aTevegőbői meri-
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te t t  tudósításnak röstálgaiá^ába, ha
n em  elegendőnek  tartjuk, egyenesen  
közhírré tenni tsah azéit, hogy Olva
sóink megfoghassák azon eszközöket,! 
roellyekkel ezenJournálisták élni nem 
szég y en ü k , hogy a'kör tsendesség-  
nek , és rendtartásnak háboiítására  
Valamint magok országokba , úgy  a 
Külföldön i s ,  czélozó Declamatió-  
joknak befolyást szerezzenek.’'

T Ö R Ö K  E l  R O D  A LO M .  
K o n s t a n t i n á p o l y  b ó 1 Oct. 

10. Noha a’ £>ept. 14-diken kötött 
Béheségnek m egerősítése  a’ Porta 
részéről már 27-dikben Drinápoly-  
ba e lküldete it;  de m égis ném elly  
nehézségek adták elő m agokat kü- 
lörabféle p o n to k ’ végrehajtására n é z 
ve , a’ mi m iatt több ízben Orosz 
Tiszteket küldöztek ezen fő városba. 
A  nagyobb  nehézségek a’ hövetke 
zők .* a’ Béke-SzerzŐdésben kikötött  
az Orosz seregeknek leendő áítal- 
adatása G y u r g e v o  várának ^meliy 
a' Duna bal partján fekszik); For
m á n ’ kiadatása a’ hat Kerületnek!  
Szerviával való e g y e s í t é s é r e  nézve; 
végre az,hogyM usztafaSkutari IBasa 
seregeivel Philippopol m ellé  állott ,j 
’s ez által az Orosz seregek azt tar-] 
tótták , hogy Di{nápolyi állásokban! 
fenyegetve vannak. #) A' Porta már: 
alkalmatos parantsolatohat küldött,j 
és m egn yu gta tó  nyilatkoztatást a-j 
d ott  ezen nehézségek’ elhárítására, !

A’ helyre állott békeség’ egyenes
*) A’ Skutaiii Basáról azt írták némelly tu

dósítók, hogy 30,000 Aibánus katonával 
indóit az Oroszok ellen a maga fejétől, 
’s égy látszik , mintha nem is akarna seoi- 
mit tudni a’ Bókeségről, ’e a' Szultán* 
paiantsolatjaróJ. Azonban edd kg ő is jobb 
útra tért.

következéséül lehet tekinteni a z t ,  
hogy m inden Orosz foglyok sza
badon botsáttattak , és haza küldet
tek több Austria! és Szardíniái ke
reskedő hajókon ; az Orosz seregek  
Enosz tengeri várost elhagyták , vég
re a’Dardanellák’ elzárása m egszűnt.

Egysz^r’smínd a’ fekete tengerre  
való szabad hajózásnak m egnyitása  
a’ kereskedésnek új életet a d o t t ,  
melly nélkül ol l y hosszú ideig saj
nosa n el kellett lenni. Tartós déli  
szél kedvezvén, rövid napok alatt 
száz hajónál több indúlt Odesszá
ba, m ellyek  m indenféle nem zetbe
l ie k , de nagyobbára Austriaiak v o l
ta k ,  midőn az alatt m ások az Ar- 
chipelagusről ide érkeztek.

Ezen b. 7-ikéu Sir P u l t e n e y -  
M a l c o l m  A ngol Adm irális, eg y  
kutter-hajón ezen fő városba érke
zett. T egnap  előtt ezen Adm irálist  
az A n go l  Nagy-K övet a’ Szultánnak  
m agános audíentián bem utatta ,  ki 
m egküiöm böztete ít  m ódon fogadta
tott. Sir P. M alcolm nehány nap  
múlva ismét visszatérni szándékozik  
a’ Dardanelláknál lévő hajós seregé
hez. Egyszer sm ind  a’ három hónap  
óta itt lévő Franczia fregáta A  r- 
m í d a ,  m ellyen  G u i l l e m  i n  o t  
Grlis jött id e ,  a’ közép tengerre , s 
Toulorsba vissza készül.

Szmirnai tudósítások szerént, az 
Orosz flotta a' Vuríai öbölben  akar 
vasmatskát hányni. ■— A ’ fő város
ban folyvást a’legnagyobb  tsendes-  
s ég  uralkodik.

I Z e m l i n b Ő l  Oct. 10-dikén. A J 
m últ hónap utolsó napjaiban Szé

kesben , M aced ón iáb an , a’ sokáig  
[lappangó zendü lés , az Orosz fegy-
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Tereli e lőm enetele  által felgerjesz
te tvén , végre kiütött. — Abtig-Bei,  
a* Várna’ m egvételekor Orosz fog
ságba esett Jussufí Basának testvére, 
és a’ zenebonáskodók' feje , a’ várost 
elfoglalta , annak a’ Szultán által 
rendelt Kormányozóját k ite t te , ’s a' 
korm ányt magának megtartotta. 

A M E R I  K A.
R o l u m b  i a . —  Angol Újságok  

szerént egy  Bogotái Ú jsá g ,  melly  
L on d on b a  érkezett, Aug. 7-dikéről 
a z tb e sz é l l i ,  hogy Jun. 27-ikén Gua- 
yaquilban Febres Cordera K olum 
biai Grlis között, és Valleriestra Pe
rui Al-Ezeredes között fegyvernyug
vás k ö tte te tt ,  m íg  Guerra Óbester 
vissza-tér, kit Bolivár Piurába a 'P e 
rui táborba abból az okból kül
d ö t t ,  hogy addig is G uayaquil erős
ségének általadatását k érje , m íg  a’ 
két Országlószék a’ Békeségről egy
más közt m egeggyezhet. —  Jun. 17- 
dikén a’ Guayaquilben parantsoló  
Perui Grlis Kallaóba m e n t , minek-  
utánna 6-dikban Lamar Grlisletette  
a’ P raesidenséget , és a’ fő vezérsé- 
g e t , 's Közép-Amerikába számkivet- 
te te tt ,  Gamarra pedig Lim ában az 
új Országlószék által la Fuente  alatt, 
a' hadi Vezérségben megerősíttetett. 
(Más tudósítások szerént la Fuente  
Grlis Jun. 6 'ikán 500 emberrel L i
m á b a , Peru’ fő városába, bem ent,  
a ’ Praesidenst l e te t te , ’s addig is m a
gánál tartotta a’ K o rm á n y t , m íg  a’ 
Congressus egyb e  g y ű l . )  — H am 
burgból Oct. 16-dikán jelentik, hogy  
S a n t a n d e r  Grlis , Bolivárnak  
am a híres vetélkedő társa, és sokáig

volt Kolumbiai Vicc-Praesidens, La- 
guayrából onokájával, ’s más K o
lumbiaiakkal oda érkezett, ’s a' m int  
mondják , Parisba m egyen .

C h i 1 i .— A ’ Gazette de France ezt 
ír ja : , ,P  i n t o  Grlis Chili Köztátsa- 
ságnak Praesidensévé választatott. 
Ezen országból érkezett levelek arról 
beszélnek , hogy n ém elly  tsekély te
kintetű szem élyek  Jun. 6. lázadást 
akartak ind ítan i,’s az Országlószéket 
m egbuktatn i, de igyekezetők el n em  
sült.

B u e n  o s - A y r e s .  — Az A n go l  
Courier így  ír : ,, B u en os-A yresbő l  
Julius 27-dikén költ kereskedőLIe- 
velek Szerént úgy látszik , hogy  
azelőtt való nap a' tartom ánybeli  
K orm ányozó’ választatása e lvégző
d ö t t ,  és pedig  az Unitáriusok' az 
az L a v a  l i e  felekezetének részé
r e ,  's íg y  hihető törvényesen fog 
beülni Lavelle azon szék b e , m el
ly e l  előbb erőszakosan fegyverrel 
foglalt vala el. Szerentsétlenségre e’ 
miatt az egyenetlenség  éppen olly  
állapotban m arad , m e l iy b e n  volt. 
Ezen választás —  már az akar La- 
valle , akár Rosas részére essék —  
egyebet nem  te h e t , hanem tsak Bue-  
nos-Ayres' tartománybeli Juntájá
nak ád egy Fejet. A ’ többi tartomá
n yok  m ost is kü lön  válva vannak ,  
’s m ég  kérdés , hogyan fognak m e g 
békélni. M indeddig a' tartományok  
száma 13-ból á l lo t t ; későbben B an 
da oriental elszakadt, m elly  füg
getlen  Respublikává lett; m ég tehát 
12 m arad; 's így  Buenos-Ayres a ’ 
többihez képest úgy áll, m int 1 : 1 1 .

(H asznos M ulatságok Nro 37. H irdetés 1 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 38.

P e s te n  , S z o m b a to n , S z. A n d rá s  H a v a  7-dik n ap ján  1829.

P r a e s e n t i  g a u d e t  E c c l e s i a .
A’ mit messzire lá t, kívántai az ember elérni;

Héj, pedig azt neliezenn érheti; — messze vagyon. 
A’ mit megfogtál, azt jól markodba szoríttsad ;

Jobb kitsin és bizonyos, mind hiú, büszke remény.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

O  T s á s i .  Rir. F e lsége  a* f. e. Oct. 
22-dikén k ö ltK egye lm es  Végzésénél  
fogva Nagyságos Bezerédi B e z e- 
r é d y  György U rat ,  eddig  Vice- 
Palatínust, a'Dunán túl való Kerületi 
Táblának Elölülőjévé méltóztatott  
kegyelm esen  kinevezni.

Ő T s - K. Felsége  M élt.Luzsnai  
és Regliczei Báró L u z é n s k y  Ká
roly U r a t ,  a’ N. M. Magyar K. Udv. 
Cancelláriánál volt tiszteletbeli Udv. 
C on cip istá t ,  ugyanott  tiszteletbeli 
Udvari T itoknokká méltóztatott ke
g ye lm esen  kinevezni,

Nálunk Nov. 2-dikán lehetett elő- 
szrör havat látni; e s tve ,  valamint más 
nap is jó formán havazott y de a’ hó 
maradandó nem  volt.

V e s z p r é m b ő l  írják, hogy  ot
tan  Tettes Faiszi Á n y o s  Ignácz 
Úr, több Ts. Ns. V gyék’ Tábla-Bírája  
f. e. Mind Sz. hava 20. m unkás é le té 
nek 68-dik esztendejében m egh a lt ,  
m elly szomorú eset k ü lönösen  Vesz-] 

(M á so d ik  F é le s z te n d ó  1829.)

prém V gyét újra nagy bánkodásba  
ejtette. A’ boldogultnak elm ebéli t e 
hetségei, ékes szóllása , a’ hazai Tör
vényekben bő  tudom ánya , és kivált 
a’ Haza eránt sokszor b éb izon y íto tt  
buzgósága az egész országban ism é-  
retesek vo ltak ;  a’ ki m ind  az ü gye-  
fogyottakat tse lekedette l,m ind  a ’F ő  
Urakat tanáttsal s e g íte t te ,  kik ven
dég szerető házát szám osán látogat
ták. K ülönösen  ped ig  tü n d ök lő it  
m int T u d ó s ;  a’ miről nyom tatásban  
m eg je le n t ,  és kéziratban hagyott  
következő m unkái b izonyságot tesz
nek. U gyan  is 1.) a' Veszprémi Egy-- 
házi Értekezésekben igen  jeles Fej
tegetései találtatnak. 2 .)A z egész Ur
báriumot rendszeresen kidolgozta.
3.) Az utolsó ország gyű lése  írásai
nak és jegyző K önyveinek m utató  
Tábláját elkészítette. 4 ) Sum m arius  
Conspectus om nis resu ltati , quod  
Tractatus Diaetales annorum  1825.
■. 7. consecuti sunt. ’s a’ t.

1829. M a r t . 22 -d ik i P ro to k o llu m ,  
Újság leveleinkben több ízben 

emlegettük ezen P r o t o k o l l  u-x
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m o t ,  m ellyet  az 1827. Jul. 6-diki; 
Tractátust aláíró Hataimassá<?oh’o
Meghatalmazottjai a' f. e. Mart. 22- 
dikén ezen Tractates' végrehajtására 
nézve L ondonban aláírtak, és rmelly- 
re a' Porta a' Drm ápolyi Béke-H ó” 
tés X . C ik k e ly é b e n  reá állott. F o g 
lalatja a' következő :

L o n d o n b a n  a' k ü l s ő  d o l 
g o k ’ M i u i s l e r i  h i v a t a l á b a n :  
1829. M a r t .  2 2 - d i k é n  t a r t o t t !  
C o n f e r e n t i á n a k  P r o t o k o l l  
l u m a .

Jelen-lévők : N agy  Britanniának, 
Franczia országnak, és Orosz B iro 
dalom nak Meghatalmazottjai.

A' Szövetség' Meghatalmazottjai 
azon Irományoknak felolvasása után, 
rnellyek A. B, C. és D. betűk alatt 
a' Protokollum hoz vannak tsatolva, 
és m inekutánna azokat fontolás alá 
vették, a következő határozást tették: 

M ihelyt a' Franczia , és A ngol  
Nagy-Rövetek azO ttom áni Portánál 
Konstantin-ápolyba érkeznek, ott a 
Török Országlószékkel, a’ három  
Udvar’ n ev éb en ,  m ellyek az 1827. 
Jul. 6-diki Tractátust a lá ír tá k * ) ,  
mindjárt alkudozáshoz fogjanak a 
Portával G -rög országnak meghé-  
k é lte tése , és jövendőbeli alkotása  
felől , az alól kitett alapok szerént.

A zonban  az magától értetődik ,  
h o g y  m indenik szövetséges 'Udvar 

Tentartja magának a’just,‘hogy azon  
kifogások’ fontosságát megvizsgál-

•) Ezen Tractátust egészen a’ toldalék, és 
titkos Czikkellyel' eggyiitt kozlüüiik az 
1 8 2 7 . 2 -dik félesztendei Újságunk g-dik 
száma alatt.

hassa , m ellyeket a’ Porta a* jelen
való Protokoílum nál fogva vele köz
lendő javallatok étien tenne*, és hogy  
azon esetben , ha az illy kifogások  
elhái ittatnának , más javallatokról 
tanácskozhassanak , azon óhajtással 
m egeggycző leg  , m elíy  őket m indég  
lelkesíteni fogja , hogy t. i. szaporán  
eldöntsék azon kérdést, m ellyel eb
ben a prllantatban foglalatoskodna!».
A’ s z a r a »  f ö l d ’, é s  s z i g e t e k ’ 

h a t á r a i n a k  k i s z a b á s a .
Javallatba tétessék a’ Portának, 

hogy a szárazföldi határ a' Volói  
ö b ö l’ torkolatjánál kezdődik; innét  
Otbrix tetejére m e g y e n ,  és az egész  
hegynek hosszában az Agraphától 
keletre fekvő bérczéig n y ú l ik ,  hol 
ezen hegy a' Pindussal egybekötte
tik. Ezen bércztől L eo n t ito s - tó l , 
m elly  Török országnak marad, dél
felé bényulik  az A spropotam osi  
völgybe; ezután a Makrmorosi hegy- 
lánczakon keresztül m egyen , a' ha
son ló  nevű szoros u t a t , melly az 
Artai síkmezőről ered , a’ Görög  
földhöz zárja, és az Ambrakiai öb 
lön keresztül a’ tengerbe terjeszke
dik. Az ezen lineától délre fekvő tar
tom án yok  mind az új Görög Státus
hoz tartozzanak.

A' Mórea' szomszédságában lévő  
sz ig e tek , E u b ö a , vagy N e g r o -  
p o n t e  sz ig e te ,  és a’ Cycladesek  
neve afa'.t ismeretes szigetek ezen  
Státusnak egyik részét tegyék. 

A d ó .
A ’ három Udvar' nevében az Ot- 

tománi Poriának javallatba tétessék, 
hogy a’ Görögök neki l,5C0,CC0Tö-
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rök pi&sztqrre telő esztendei adót tar
toznak fizetni.

H ogy m inden ez i vakod ásnak e le
jét vegyék , a’ Török piaszter’ ará
nyossága  a nehéz Spanyol piaszter- 
hez , egyszerre m indenkorra , köz 
m ege egyezéssel határoztassék-raeg.

T ekintvén azon szükséget, m elly-  
ben Görög ország v a n ,  ú gy  kell a’ 
dolgot in té z n i , hogy azon pillantat- 
tól számlálva , m ellyben  az adó fi
zetésének el keli k e z d ő d n i , Görög  
ország a’ Portának az első esztendőre  
tsak ol y sum m át fizessen , m elly  az 
egész adónak ötödénél kevesebb,  
's harmadánál több ne legyen  ; hogy  
ezen sum m a esztendőről esztendőre  
növekedjék egesz a’ negyedik esz
te n d e ig ,  m időn az esztendei adó a' 
legnagyobb grádust, 1,500 OöOpiaSz- 
tert e lér i,  m ellyet a’ Státus m inden  
kivonás, vagy hozzáadás nélkül fo ly
vást fog fizetni.

K á r m e n t é s .
Az Ottooiáni Portának eleibe adas

sak javallatképpen , hogy az 1827. 
Juh 6-diki Tractátus II. Czikkelyé- 
bf-n em lített Kármentés a'követbe-j  
ző m ódon  intéztessók-el.

M egengedtetik  , hogy igazaik’ 
Követelésére előadhassanak :

1 ) Azon m agános M uzulmánok, 
kik a’ Görög országhoz tartozó vidé
keken valami földnek birtokos Urai.

2 ) Azon m agános Muzulmánok, 
kik vagy m int haszon-birtokosok , 
vagy valami Vahufs-Ady (kegyes In
tézet) m ellett lévő jövedelemnek , 
m elly  az ezen földön fekvő Metse- 
tekhez tartozott, örökosödő gon d 
v ise lő i,  valamit bírtak, de m égis az

ezen Vahufson fekvő taksának lehú
zása után.

Kzen k étrend beli  m agános M u
zulmánoknak , kiknek igazok m eg  
fog ism erte tn i , szabad legyen jószá
gaikat, a’ rajtok fekvő adósság’ le 
fizetése u t á n ,  egy  esztendő alatt e l
adni. Ha ezen idő alatt az eladás m eg  
nem  tö r té n n e ,  az e i n e m  adott jó
szágokat B iztosok  m egbetsülik  , és 
ha egyszer m eg  lesz határozva azon. 
sum m ának m e n n y is é g e ,  m elly  a’ 
tulajdonosokat, vagy örököseiket il
let i ,  akkor a' Görög Grszáglószék a’ 
megismert hitelezőknek a ’ Státus’ 
rovására adósság-leveleket ád , mei-  
lyeket b izon yos  időszakaszokban  
fog fizetni..

A ’ követelések’ megvizsgálására, 
valamint a’ birtokok’ m egbeísű lé-  
sére G örö g ö k b ő l, és M uzulm ánok
ból,mind a két részről egyen lő  szám
m al,  álló Biztosság ren d e ltessék ,  
m eliynek  m eg legyen  hagyva, hogy  
rövid idő alatt m inden  követelése
ket m eghallgasson  , 's m egvizsgál
jon , és- az előterjesztendő Iiásoh” 
igaz és helyes voltáról határozást te 
gyen,. Továbbá a Biztosság Közön
séges alap-törvényeket fog szabni 
azon esetekre, ha a’ Követelők’ ta 
nú levelei a Bcvolutio  alatt elvesz
tek ;  s ezen alaptörvények az illető, 
feleknek hírül adassanak,.

H ogy a ’ netalán támadható n e 
hézsége ka" Görög és M uzulmán B iz 
tosok között m egfejtessenek , eg y — 
^zer’sraind hogy a' felvetés' ideje  
rnegrövidittessék , *s m inden eggyes  
?setekben a’ véghatározás raeglétes- 
sék, egy Felviteles (Appellatorius)*
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és elítéld B iztosság álííHassék *  há-! 
rom  szövetkezett Hatalmassá»' Bíz-O
tógáibó l,  m elly  m int utolsó T ö r 
vényszék minden követelésekról vég
só ítéletet fog h o z n i , mellyekről  
t. i. az O ttom án i, és Görög Biztosok 
m eg  nem  eggyezhettek, (Béfejezése  
következik.)

A U S T R I A .
F elséges  rendelésnél fogva ö  

.Királyi Magasságáért L u i z a  H en
rietta Karolina Hassziai N&gy-Her- 
czegn éért ,  ki Auerbachban szokott  
nyári m ulató helyén OcL I l  dikén  
a’ világból k im ú lt ,  az Udvari gyász  
INov. 5-dikén kezdődött,  és egyszeri 
változással IS napig tart. (A b o l
dogu lt  szül. 1761. Febr. 15.)

A ’ Ts. K. armadánál illy változá
sok e s te k : O Magassága F e r d i 
n a n d  W ürtem bergi Hg. tábori 
Marsai,Mainc.z szövetséges városnak 
K orm áoyozójává;—  Laval Gróf N u- 
g e n t  F . M. L. és osztályos Grlis 
Triesztben hadi R orm ányozóvá; —  
és G oldnenfelsi Báró G o l i n e r  A- 
lo iz  Gén. M ajor, a’ Radivojevich  
üres gy.Rgtjének Tulajdonosává lett.

Előm ozdíttattak : Feldmarsal-  
Lieutenantokká a' következő Gén. 
Majorok: H g .B e n t h e i m - S t e i n -  
í ű r t  Vilhelm , és Gróf M e n s d o r f -  
P o u i l l y  Em ánuel , ezen utolsó  
egyszer'smind M aincznak A1--Kor
m ányozó  ja lett. —  General-Majo- 
rokká ezen Óbesterek : Vidov-Gradi 
R u k a v i n a  G y ö rg y ,  a' 3 számú  
Ogulini határőrzó R g t b ő l ; és P i c h- 
l e r  Já n o s ,  a1 7. számú Bródi határ
őrző R g tb ő l .—  Ó besterekké, ezen 
A l-O besterek: Piskupitzi B. H a ug*

j w í t z  N orbert, az 54 számú Salins
gy . R g t ié b ő l ,  Granatéros b&talidn 
Vezér a 63 sz. Bianchi gy. Rgtjénél; 
Ns. M a r t  i n i  L eopo ld  a’ 15 sz. 
második Székely gy . R g t b ő l , a' 8 
sz. Grádiskai határőrző R gtnél;  Ns. 
T  u r s z k y  Auguszt, a’ 6. sz. Varas- 
di Sz. Györgyi határőrző R g tb ő l ,  
u g y a n o tt ;  és Báró L a k o s  Já n o sa ’ 
FŐ Kvártélymesteri S tábtól,  a’ 15. 
sz. m ásodik Székely gy .R gtnél —T o 
vábbá lettek több Majorok Al-Ez«- 
redesekfeé,és több Kapitányok Ma
jorokká. —  A ’ Mezőhegyesi Katona 
M énes Intézet Commaudánsává p e 
dig lett Báró B o x b e r g  Fridrih 
M ajor, és a’ Bábolnai hasonló In
tézetnek volt Com m andánsa.

A' többek közt O Felsége enge-  
delmével idegen rendet kapott Ga- 
lanthai Hg. É s z t e r k á z y  Miklós, 
tábori szerek M estere, és a Ns. Ma
gyar Gárda’ Kapitánya, t. i. a’ Báde- 
ni Nagy-Herczegi Hivség Rendét, és 
a’ Zähringi Oroszlány R endének  
Nagy-Keresztjét.

Az 1818. Mart. 21-ikén költ Fel
séges Pátens’ következésében Nor. 2- 
dikán m ent végbe a’ régi intereses 
papiros pénzbeli Státus adósságnak  
65-dik sors-húzása , és a’ 65 sor jötfc- 
ki. Ezen sor magában foglal 2 1/2 
p. Centes Bankó-O bligatiókat, és 
pedig az 56,307 számtól fogva az 
57,391 számig bézáróiag, m ellyek-  
nek tőkéje teszen 993,764 for. és 
interese a’ leszállított bets szerént 
24,844 f. 6kr. Az ezen sorban talál
tató eggyes Obligatiói számok külö» 
nős lajstromban közöltéinek.
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FelsŐségí rendelés szerént a’ fo

ly ó  Nov. hónapban m in d en  nem ű  
zsem lyéket, és kenyereket nagyobb
ra tartoznak a kenyérsütők a’ kisza
bott  áron s ü tn i ,  m int a’ m últ  hó
n a p b a n .—  Á ’ marha húsnak fontja 
8 e z ü s t , v. 20  Váltó krajczáron m e g 
hagyatott.

A 'p én z’ folyamatja Bétsben Nov, 
3-dikán így v o l t : a’ Státus 5 p. Cen
tes  O bliga tió i ,  102 9/iG . ; —  az 
1820-dik sors húzással járók, 174 
3 / l 0  f.;  —  az 1821-diki h a so n ló k ,  
132 iJ 2 f*, ■ ■ 13ets > arosa 2 1/2 p- 
Centes B an k ó-O b liga t ió i , 58 3 /4  f. 
—- A ’ Bank A k tz iák , 1237 3/ 3  f. 
k e l te k , m ind  Conv. P.

N A G Y  B R I T A N N I A .
A ’ Királynak az Orvosok azt taná- 

tsolták v o l t , hogy egésségének hely
reállítása végett Brightonl)a m enne;  
hajlott is erre O Felsége  , de m ost  
meghatározva kim ondotta  , hogy  
oda nem  fog m e n n i , hanem  folyvást  
W iudsorban  marad.

Oct. 18-dikán az Orosz Nagy-K ö
v e t ,  és Gr. Matuschevits majd két 
óráig tartottak éttekezést Aber
deen Gróffal.

A ’ Courier Oct, 20-dikán ezt 
m ondja» , ,A ’ ma reggel érkezett le 
velek azt m egvalósítani látszanak , 
hogy  Parisban a’ Porta’ számára pró
ba tétetett volna b izonyos költsön-  
pénznek felvételére; azonban m ég  
n em  b iz o n y o s ,  leszen-e belőle  va
lami.

Kelet-Indiai tudósítások szerént, 
m ellyek  L on d on b a  Oct. 19-ikén ér
keztek , Május hónaj)’ folytában há
borús történetek es . í\ A s s a i n ’ ha-

Jtár-szélefnél, m ellyeket T  i r u t 
S i n g h  Radsának ellenséges m o z 
gásai , 's két A n gol Tisztnek , \s n e 
hány A ngol-Indus katonának ebbői  
következett m eggyilkoltatása oko
zott N u n k l o v b a n .  A ’ Kalkuttai 
Kormányszéki Újság Máj. lS -d ikán  
így ír erről: , , A ssam ’ szeleiről ezen  
h. 5-dikén költ tudósítások érkez
tek hozzánk, m ellyek  jelentik : hog y  
S c o t t  Ű r ,  a’ F ő-K orm ányozó A- 
g e n s e ,  Nuiiklov ellen indult. L i s 
t e r  Kapitány" osztály-serege Apr. 
3ö-dikán M y r u g, és L u n g b u r i h 
Két m egerősített íalut elfoglalta , 
Nunklov Máj, 2-ikán tsekély ellent* 
állás után bévétetet. T  u ti rt S i n g h 
e lfu to tt ,  ’s faluról falura bujdosik  
rettegvén , hogy  vagy a’ mi serege
i nk,  vagy tulajdon hazaíiai e lfo g 
ják. Három nagy  falunak lakosai az 
A ngol Kormányszék alá vetették ma
g o k a t ,  és azt várták, hogy a ’ lako
soknak többi része is ezeknek p é l
dáját fogja követni. Fájdalom m al  
hozzá kell tennünk , hogy Lister Ka
pitány czombják&n egy n y íl  által 
m egsebesíti  e t e t i ; kü löm b en  sem m i  
szerentsétlenség sem  volt.”

A ’ Jó R em én ység  Fokáról Aug. 
16-dikán indult tudósítás szerént ott 
akkor igen  tsipős hideg uralkodott. 
Som erset kerületnek hegyes vidékei
4 — 5 lábnyi m ély  hóval voltak borít
va; sok marha m egfagyott.

Van D iem ens-L andból Jun. 1-ső 
napján költ tudósítás szerént az o d̂a 
való belföldi nép ism ét beütött  a" 
Prosser-Plainsi gyarmatokba , Sor- 
reltől kevés mértföldnyire , két sze
m élyt  m e g ö l t ,  ’s m inden vágó mar
hát , lovat,  ’s a" t. elhajtott.
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G Ö R Ö G  0  R S Z A G.

A’ Görög országi Közönséges Ú j
ság ( me i l y  m ost ism ét Eginában  
jelenik-meg) Sópt. 12-dikén a' Gö- 
rög országi Praesidensnek követke
ző Végzését közli: Nro 13 709. Gö
rög Státus. Görög ország’ Praesiden- 
se. A’ negyedik Görög nemzeti G yű
lés' második Végzésének 3 dik C i k 
kelyénél fogva; — m időn szem ünk  
e lő tt  áll azon Kandi dátusok' lajstro
m a , kiket a' Nem zet’ Képviselői j a 
vaso ltak , rendeljük: 1.) A’ T’anáts 
(S zen á tu s)  tagjaivá k ineveztetaek: 
M i a u l i  András, A n d r u t z u  A- 
nastas iu s ,  C h a r a 1 a ra p u s  Anas 
fcasius, K a l a m o g d a r t i  András , 
L i d o r i k i  A th a n a s iu s ,  K u n t u- 
r i o t i  G yörgy , S i  s z í n i  G yörgy,  
( Y l a v r o i n a t i G . ,  A n t o n o p u l o  
G. M . , A e n i a n G . , M a u r o g  e- 
n i  G. , P e r  r u h a  Demeter, M u r -  
t z i n o  D é n e s ,  H a m p a n i  D em e
t e r ,  R o l o k o t r o n i  T ó d o r ,  R a- 
r a p a u l o  Já n o s ,  G e n o v e l i  J. , 
N a k o Ia n n u li , K o t z i a N. Ch. D., 
M a u r o m i c h a l i  Péter (az ismé-  
retes Mainotta B e i) ,  D i tn i t r a k o- 
p u l o P a  n a  j o t i  D. ,  P a l a r n i d i  
Riga , M a n g i n a Tatsi Urak. (L át
hatni, hogy a’ Keresztnevek' Görög 
ábcéjeszerént vannak előszámlálva). 
2.J A ’ többi Kandidátusok' nevei 
m in d  egy kónyvbe béírattatiyak, és 
valahányszor a* Országlószék kü- 
löm bféie országos hivatalokra Al-  
Tiszteket akar kinevezni , ezekre fog 
tekinteni. 3 ) S e p t .  vége fe lé a 'T a -  
nátsbeli Urak az Országlószék lakó 
helyére egybe  fognak g y ű ln i ,  és 
O eu  V. (13 ) napján munkáikat e !- 
Iteadik Szenátus alkotásáról kia-j

dott R endelés szerént. i . )  A' Státus-  
Titoknok  végre fogja hajtani e je 
lenvaló Rendelést. E g ina , Aug. 2ő« 
1829* A ’ Praesidens: C a p o d i s -  
t r i a s J .  A. A' Státus - Titoknok : 
S p i 1 i a d i N.’’

U gyan  ezen Újság m ég a’ kö
vetkező kinevezéseket k ö z l i : A n a g -  
n o s t o p u 1 o P. A. Úr. E 1 í s i 
rendkívül való Biztossá tétetik K a 
l o  g e  r o p u l o  Spyrídion. Úr’ he
ly é b e ,  ki a' fő Törvényszékhez által 
tétetik. — P e l o p i d a s Konstantin  
Ur Ralvritárxak , és Voszticzának  
ideiglen való Kormányozója lesz 
K i a d ó  Marinuk Ur’ hely éhe. —  
D a s  k a l o p  u l o  Stam o Ur Na Kos
nak , és a’ többi közép Cydadi szi
getek’ m egyéjének ide;glen valóKor- 
m ányozója lesz P r a i  d i  Ur.’ helyé
b e ,  ki a.' F ő  Törvényszékhez álta!- 
vitetik. —  L o g o  t h e t i  Lykurgos  
Űr Lakomának-, és Alsó Messzéniá- 
nak rendkiv. Biztosa lesz G e n o 
v e l i ,  és P s y 11 a Urak' helyébe.—  
T s u n i  Antal Ur n yugoti  Görög  
országnak rendkiv. Biztosa , és fvl e- 
U x a  K onstantin Ur a' Keleti Gö
rög országi tartományoknak rendkiv. 
Biztosa lesz. — K a l o g e r o p u I o, 
K a i r i ,  é s P r a i d i  Urak a Fő T ö r- 
vényszék’ tagjaivá neveztettek, Oe- 
k o n o  rr> u Anagriostis Ur’ helyébe,  
ki hivataláról lem o n d o tt ,  valamint  
a’ Tauátsba által tétetett G e n o 
v e l i  Janóid, és egy  másik hivatal
ra rendelt C b r y s o g e l o  Urak’ he
lyébe.

A  M E R I K  A.
M e x  i k o. — A' New-Yorki Ke

reskedői Újság je le n t i , hogy Guer
rero Praesidens a’ Mexikói reudki-



— 303

vÜl való gyű lést  m e g n y itv á n ,  híva-] 
ta losan jelentette  a' Spanyolok  el-| 
érk e zé sé t ,  's kiszállását, m id őn  a'i 
többek közt így szollá : „ N e m  hitte} 
volna  ez ember , hogy egy ö lly  n e m 
z e t , m int Spanyol ország , m egm a
rad azon ostoba szándékában, hogy 
M exikót ism ét m eghódítan i akarja; 
de a' tapasztalás e llenkezőt bizonyít .  
Ferdirjá‘nd' rahszolgáji a' R esp u b li
ka’ földét rnegíertőstetni m erészel
ték. Nyom orultak l Elfelejtették , 
hogy  a' Mexikóiak fü g g e t len ek , 
hogy Ők ismerik jósaikat; hogy ők  
szabadok lenni tudnak , és h o g y n e -  
kik a gyarmati állapotot nem  lehet 
ajánlani a’ n é lk ü l ,  hogy  ezt tsúfo-  
lódásnak ne vegyék. E lszán ás , és  
hazafiuság uralkodik a' Respublika' 
kebelében  ; országlási rendszerünk  
legb izonyosabb  kezességet nyújt po
litikai le te lü nk’ erős támaszának. 
M itsoda hatalom lenne képes ezt  
m egrontani ?!  ’ — A ’ L on don i C ou
rier Oct. 19-dilvén írja , hogy éjszák- 
Am erikából érkezett Sept. 24-diki 
levelek szerént Santana Grlis 2000  
emberrel m egtám adta T am picoban  
a’ S p a n y o lo k a t ,  de 400 ember vesz
teségge l visszaveretett. Azonban tar
talék serege már közel járt, és m i
helyt ez m egérkezik , n a g y o b b  erő
vel akar a’ Spanyolokra ü tn i ,  a’ mi 
a' dolgot elfogja választan i, ’á a' 
Spanyolokat sem m ivé tenni. — Ve- 
ra-Cruzból Aug. 20-dikán : „Aug.
5-dikén a’ 3500 emberből álló Spa
n y o l  sereg Barrad&s Grlis alatt Tam-  
picót elfoglalá , de nem  vérontás 
n é lk ü l ; tsak m inek után na több Spa
nyolokat m egöltek , engedének a' ke
vés szám ú , 323 emberből álló M e

xikóiak a* Spanyol seregnek. A 'm i  
veszteségünk tsekély az e llenségéhez  
k ép es t ,  és a’ mi katonáink kenteié
nek vafának e lsz é le d n i , s 4 ágyút  
az'ellenség’ kezében hagyni. De tsak  
hamar egyb e  gyű ltek  San Luisnái. 
Ezen kem ény ellent á llás , a' m ii
lyent Barradas n em  várt volna , ar
ra batározá őtet , hogy egy hadi ta- 
náts következésében itt  magát bé-  
sáncsoJja a" kiszállott sereg , és to 
vább sem m i próbát ne tegyen , m íg  
H avannábból új segítség nem  érke
zik ( A ’ második exped itio t  4000 e m 
berrel Oct. 10-dikén akarták e lin
dítani). A ’ Kuba szigetéről érkezett 
hajóktól értjük , hogy Vives Grlis 
Barradasnak tsak, 4 0 0 0 — 4500 e m 
bert küldhet. E n n é l  fogva a’ Spa
n y o lo k  7— 8000 emberrel bátorkod
nak M exikó m eghódításához fogni.  
A z Országlószék a’ környűlállások-  
hoz illő rendeléseket teszem  M inden  
felől húzódnak a’ seregek T am picó-  
hoz. A' M exikói Státusokban élő  
Spanyolok  sorsa veszedelm es ; kön
n yen  a’ nép dühének áldozatjai le 
hetnek.”— Uj -Orleáriból Sept. 9-kén  
je lentik :  hogy  L a b o r d e  A d m i
rális az ott  kiszállított S pan yol ba- 
ta lionnal ism ét elakart hajózni.—  
San Luis’ K orm án yozó ja , a' m int  
mondják 800  lovas és 2000  gya log  
katonát küldött T am pico  ellen. 
S a n t a n a ’ parantsolatjára a’ Vera- 
Cruzi lakosoktól 20 ,000  Dollar vé
tetett fel ( k ö l t s ö n )  a’ hadi költsé
gekre. A’ M exikói székes templom*  
nagy Káptalanja 4 0 ,0 0 0  .Dollárt a- 
jándékozott seged elem ’ fejében a’ 
hadi költségekre. A' M ontag női ősz» 
ve-esküvésbe ke vei e d t e ’ voit szemé»
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lyek közönséges botsánatofc nyertek, 
m ellynek következésében h ih ető ,  
B arragon , és Bravo Generálisok  
M exikóba v isszafognak  tér n i .— A* 
Kadixi Újság szerént Aug. *27. Vera- 
Craz városát és S .Juan  de U lloa vá
rát a’ Spanyolok  elfoglalták.

P e r u .  Előbbi levelünkben K o 
lum b ia’ czikkelye alatt em lítettük  
v a la ,  hogy la Fuente Grlis Lim ába  
b em en t,  a’ m inek bővebb környűlál- 
lásait a' Moniteur Oct. 23. így  adja- 
elő : „ E g y  kereskedőhajó , le Tele-  
graphe, tsak m ost érkezett Bordóba  
89 nap alatt Vaípairaisobót (  Chili
b ő l) .  Az ezen hajóval érkezett leve
lek  jelentik, hogy l a  F u e n t e  Ge
nerális Bolivár' nevében Peru' fő vá
rosát L im át elfoglalta. Ennek fontos  
következései lehetnek. A ’ dolog illy 
formán m ent végbe: la F uente  Gén. 
előbb Lamar Grlis' Praesidensége  
alatt Arequipai K orm án yozó , egy  
hadi seregnek vezérévé neveztetett  
a’ Perui Országlószéktől K olum bia  
ellen. La Fuente felvállalta ugyan  
ezen Tisztséget ; d e  h a z a f i u s á g a  
arra bírta ő t e t ,  hogy  azon Ország- 
lószék ellen,m elly neki ezt a'vezérsé- 
get a d ta ,  hivtelen, ’s engedetlen  le
g y e n ,  e llenben a' K olum biai hadi 
Vezér’ felsőségét m egismérje. B o l i 
var ezen hajlandóságot m egtudván, 
éltaz alkalmatossággal, ’s meghagyta  
n e k i ,  hogy az alatta lévő seregeket  
Bolivár’ részére é d e sg e tn é , a' m i el 
is tmlt.— Ezen elpártolás által P e 
runak éjszaki határa m egn yilt  a' Ko
lum biai seregek előtt. Azonban B o
livár maga által nem  lépett ezen ha
táron, hanem m egparantsolá la Fu- 
e ii íe  G rbsnak, hogy  Limába indul

jo n ,  s ott az o nevében a Kormány  
famáját változtassa-meg. Ezen pa- 
rantsolat a’ Peruiak ellentállása m el
lett is tellyesíttetett. La Fuente, m i
dőn  Limához közelítene , egy  tsapat  
katonaságra akadt, m elly e lőn yo 
mulását gátolni akarta, és a’ polgá
ri háború e lkezdődött.—  A 'K o lu m 
biaiak ellen lévő Peruiak leginkább  
az által vesztették-el a’ győzedelm es,  
hogy a’ legvitézebb Vezérők fogság
ba esett. Ezen Tiszt R o l l e r t  n e 
vű, Franczia születés, ’s a’ Perui szol
gálatban Óbester, kinek fejére Boli
vár jutalmat t e t t ; igen heves merész
sége annyira elragadta a’ tsa tában , 
hogy elevenen laF uente’ katonáinak  
kezébe esnék, kik őtet a’ K olum biai
aknak kiadták.— La Fuente  Limába  
bém envén ,ism ét vissza állította azon  
Kormányformáját>mellyet a'Peruiak 
Bolivár’ elutazása után eltöröltek  
volt, és a’ Fő Tiszteket mind letette. 
A ’levél elindulásakor Valparaisóban  
m ég nem  tudták , va llyon  Bolivár  
maga megérkezett volt-e Limába/—  
U g y a n  ezen levelek je len tik ,  hogy  
a’ Valparaisoból Lipaába vivő ország
utat már egy  idő óta az Indusok , és 
éjszaki Patagoniaiak veszedelmessé  
tették. M endozátbékerítették; de a’ 
lakosok több ízben kiütöttek reájok, 
hogy falaik alól elűzhessék. —■ A ’ 
Havrei Journal is New-Yorkból Oct. 
2. költ levelek szerént elbeszelli a’ fel
jebb leírt Limai történetet, hanem  
azt m o n d ja , hogy a’ revolutio véron
tás nélkül m ent végbe , és la Fuente  
Gamarra GrJissal eggyütt vette a 'k e 
zébe a ’ kormányt. Az is b izonyos,  
hogy a’ Perui, és Kolumbiai seregek  
között fegyvernyugvás köttetett.

(Hasznos M ulatságok Nro 38, Hirdetés If'A árkus.)
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T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 39.
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I n t é  8.
Inteni é s  oktatni talán szükségtelen; a* ki 

Józan eszével b ír, tudja, mi jó , ’s mi gonosz. 
Ámde szivünk gyarló; basznál bizony a’ gyakor intés t  

A’ roszt is gyakran jónak Ítéli eszünk-

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .

T s. Kir. F e lségének  kegyelm es  
V égzésén él fogva a’ Nagy M éltóságú  
K. Curiánál a’ következő kinevezte- 
tések történtek: M éltőságos  Mező- 
Szegedi S z e g e d y  F eren czT s. Kir. 
Kamarás Ú r ,  Ts. Ns. Szabolts Vár
m eg y e i  Fő-Ispányi H ely tartó ; nem  
kü löm b en  Mélt. IJorgosi K á r á s z  
M iklós Úr , T s .  Kir. T an átsos  , és a* 
M élt. Kir. Táblánál az Ország.Bírá- 
jának volt í té lő m e s te r e , a' N. M. 
H ét-szem élyes Fő Törvényszéknek  
Assessorai lettek*

T ovábbá INagyságos Beleházy  
B a r t a l  György Ú r ,  voltPersoná-  
lisi í té lő m e s te r , Nov. 7-ikén Nádori 
í té lőm esternek neveztetett  O T s. K. 
F ő  Herczegsége a'JNádor-Tspány ál
tal j Nagys. N agy-Palugyai P 1 a t h y 
Mihály U r^T s. Ns. Bars V g y e ’ első  
A l-Ispánya a’ Kir. szem élyes je len
létei Helytartója által ugyan aznap  
Personálisi ítélőm esternek nevezte
tett. Végre N agys. R a k o v s z k y  
István Úr a' Mélt. Kir. Táblához Pri-1 

{M á so d ik  F élesztendő 1829.)

mási Assessornak té te te t t ,  ki Nov,.
2-dikán hivatalába felesküdt.

Ó T s .’s A posto li  Kir. Felsége a'f.e. 
Oct. 2 l - ik é n  költ kegyelm es Végzésé
nél fogva az Esztergomi Székes Fő  
Egyháznál Méltós. Ö rm ényi Ü r 
m é n  y i Péter Kóricziai felszentelt  
Püspök Urat, Nagy-Préposttá; Mélt. 
K o l l á r  István vál. Püspök U r a t ,  
Leetorrá; FŐ Tiszt. J o r d á n s z k y  
Elek Urat, Cantorrá ; Fő Tiszt. S z i -  
1 y FerenczU rat,Custossá; F ő  Tiszt. 
S z a b ó  Pál U r a t ,  Sz. György Pré
postjává, egyszer sm ind Székes FŐ- 
Esperestté ; Fő  Tiszt. M i s k o l c z y  
Márton U ra t ,  Nyitrai Fő-Esperest-  
té;  Fő  Tiszt. S z t a n k o v i c s  A n 
tal U ra t ,  Honthi Fő - Esperestté ; 
végre Fő  Tiszt. A d a m k o v i e s  
Mihály Urat, Barsi Fő-Esperestté  
méltóztatott kegyelm esen  kineveznie 

Ő Ts. s A póst. Kir. Fe lsége  a f_ 
e. Oct. 26-il.án költ kegyelm es V ég
zése által a ’ Nagy-Váradi Káptalan
ban Fő  Tiszt. N é m e t h Jósef Urat, 
Leetorrá; Fő  Tiszt L a n g  Ferencz. 
U rat,  Cantorrá: F. T. B o r b é l y  
Antal Urat C u stossá ; továbbá F„T°.x
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T a g e n  János Urat Székes egyházi;  
F. T . és Mélt. Báró B e r n á t f f y  
Jósef  Urat B é k é s i ; D e 1 i n g e r Já
n o s  Urat K rasznai, és T h e z a r o -  
v i c h  Gábor Urat közép Szolnoki  
F ő  - Esperestekké méltóztatott ke
g y e lm esen  részint kinevezni részint 
előléptetni.
J e g y z é s :  34-dik levelünk^, hibásan van téve 

F. T. H o h e n e g g e r  Úr Győri Fő-Espe- 
restnek, Rábaközi helyett.

1829. M art. 22-diki Protokollen.
(Béfejezés.)

F e l s  é g i  m é  11 ó s á g  (Suzerenité)  
Görög ország , a’ Portának Fel- 

sŐsége a la tt ,  olly  belső korm ánnyal  
fog  b írn i,  m elly  a’ vallás, és keres* 
kedésbeli szabadságnak az ország
b a n ,  úgy  szinte a' boldogságnak , 
és  tsendességnek zálogául legalkal-  
m atosabb.

p. E ’ végre az Igazgatás, a' m e n 
nyire tsak le h e t ,  a’ Monarchiái for
m ához fog köze líten i,  és egy  Ke
resztény F ő r e , vagy Fejedelemre bí- 
zattatni, kinek m éltósága az elsőszü- 
löttség* rende szerént örökös lesz.

Ezen  Fejedelm et sem m i esetben  
sem  lehet o llyan  famíliák' Hercze- 
geiből vá lasztani, kik azon három  
Státusban uralkodnak, m ellyek  az 
1827. Jul. 6-diki Tractátustaláírták;  
és az első választás a' három Udvar
nak , ’s az Ottománi Portának egy-  
gyetértésével fog m egesni.

H ogy Görög országnak jobbágyi  
állapotja a'Porta eránt kijelentessék, 
abban kell m e g e g y e z n i ,  hogy az 
esztendei adófizetésen k iv ö l , m in 
den  Görög országi Fejedelem  , haaz 
örökös m éltóság reá j u t , a’ Portátok  
Investiturát k ér jen , és mikor a 'ha

talmat á lta lveszi, az egy esztendei  
pótolék-adót megfizesse.

Azon e s e tb e n , ha az uralkodó  
Ház k ih a l ,  az új F ejedelem ’ válasz
tásában a' Porta részt fog v e n n i ,  
valamint az első választásban is ré
szes lesz.
M e g k e g y e l m e z é s ,  é s K i k ö I -  

t ö z é s i J u s.
Az O ttom áni Porta t e l ly e s , és 

tökélletes botsánatot fog hírdettet- 
n i , úgy hogy Birodalmának egész  
környékében a’ Görög országi fel- 
zendúlésben való részvételért eg y  
Görögöt se lehessen háborgatni.

A ’ Görög Kormányszék maga ré
széről Görög ország* határain belől  
hasonló bátorságot enged m in d en  
K eresztényeknek, vagy M uzulmá
noknak , kik az ellenkező féllel tar
tottak.

A ’ fényes Porta azon Görög job
bágya inak , kik a’ Török földről e l
költözni k ívánnak, egy  esztendei 
időt enged tulajdonaik’ eladására, 
és a’ szabad kiköltözésre. Hasonló  
szabadságot e n g e d  a' Görög Kor
m ányszék is azoknak , kik inkább  
a* Török földre visszatérni akarnak.

A ’ kereskedési költsönösség a’ 
T ö r ö k ö k , és Görögök között későb
ben fog m eghatároztatni, m ihelyt  
e’ jelenvaló Protokollum ban feltett  
pontok  el lesznek intézve.

Franczia országnak , és N agy Bri
tanniának Követei m eg lesznek bíz
va , hogy a’ Portától a’ fegyver n y u g 
vás’ fentartását kérjék, m elly  a’Reis  
Efendinek a* szövetkezett Hatalmas
ságok ’ Képviselőihez az Archipela- 
guson  a* m últ észt, Sept. 10 dikén
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íro t t  levelebeli nyilatkoztatása sze
rént ,—  a’ T örök ök ’ részéről a’ Görö
gök  ellen de facto fennáll.

Á* három  U d v a r , m időn  ezen  
fegyvernyugvás' l é te ié b e n ,  ennek  
fenmaradására teend ő  lép ése k b e n ,  
és azon a lkudozásokban , m ellyek  
K onstantinápolyban  Görög ország’ 
sorsának e ldöntése eránt kezdődnek,  
bizodalm át lielyhezteti , egyszer's- 
m in d  azt kívánja, hogy a'Görögök  
haladék né lkü l m egszüntessék m in 
denütt az e llenségeskedést, és hogy  
az ideig  való Görög Kormányszék  
a’ seregeket hívja vissza a' szövet
séges  Udvaroktól kezesség alá vett 
vidéknek határiba., m ellyek en  ( a ’ 
Görög seregek) túl m entek * )  ; a' 
nélkül m indazonálta l,  hogy  ezen 
uto lsó  lépés a’ jövendőbeli Görög  
Státus határait előre eldöntse.

Az itt em lített  ren d e lések , m i
helyt a’ Portával m egköttetnek , a’ 
Jul. 6-diki Tractátus VI. Czikkelyé- 
nek értelméhez képest az alá-írott 
H atalmasságok közül annak kezes
sége alá té tessen ek , a'ki ezen köte
lezést magára vállalni hasznosnak , 
vagy lehetségesnek fogja tartani,  
melly kötelezés' felvállalásának mun-

*) Az 1828. Nov. 16-diki régibb Protokol- 
lum Gürüg országot tsak Moreára, a’ szom
széd , és a’ Cyclades szigetekre szorította 
volt. — Tudva van, bogy a’ Görög országi 
Praesiden8, . midőn az Angol Residenstől 
Dawkins Ú rtól, a’ ki neki ezt a* Mart. 22- 
diki Protokolluinot párban inegküldötte , 
az eránt megszóllíttatnék, hogy a’ Görög 
seregeket hívná,vissza , a’kívánságot nem 
tellyesítette. Es Gr. Capodistriasnak ez 
eránt adott feleletét az Argoszi nemzeti 
gyűlés Aug. 3-kán egészen helybenhagyta.

kássága , és ereje , a ’ m in t  a’ Jul. 6-  
diki Tractátusnak em lített  czikke-  

í lye  m o n d ja ,  m ég  a’ Fels. Hatalmas»
,ságok között további Szerződésnek  
•tárgya legyen . A zonban  az m ost  is  
m agától értetődik ,hogy a’ kérdésben  
forgó kezességnek o llyannak kell  
l e n n i ,  m elly  az Ottom áni Portát 
m ind en  e llenséges  törekedés vagy  
tselekedet e llen  a’ Görögök' részé
r ő l ,  valamint a' Görögöket m in d en  
ellenséges törekedés , vagy tseleke
det ellen a' Porta' részéről bátorság
ba helyheztesse.

A' F ranczia ,  és A ngol Követek  
sem m i E ggyezést  sem köthetnek , 
m elly  a' fent e lőadott alap-rendsza-  
básoktól eltávoznék.

N oha Orosz ország m eg eg g y ez  
b e n n e ,  hogy  ezen a lkudozásokban  
sem m i Orosz m eghatalm azott B izto
sa ne  le g y e n ,  tudnivaló m ind azon
által , hogy a’ L o n d o n i ,  és Párisi 
Udvaroknak K épviselői az a lkudo
zásokat Orosz országnak sz intúgy , 
m int Angliának , és Franczia ország
nak nevében v igyék ;  és hogy m in 
den javallatokat a 'Jul. 6-iki Tractá
tus alatt írva lévő három Udvar’ ré
széről kell elő terjeszten i, és sem m i  
ollyas kívánságot sem lehet m eg e n 
g e d n i ,  m elly  arra czélozna , h o g y  

! Orosz ország e g y e n e se n ,  vagy m el-  
Jlesleg a’ szóban forgó alkudozások
b ó l ,  vagy azoknak következésiből  
kirekesztessék.

Franczia ország’, és N agy  Bri- 
; tannia’ K épviselői tehetségek ben ál- 
j ló m in d en  eszközök által iparkodni  
fogn ak , hogy  a7 Portát azon javal
latok’ elfogadására bírhassák, m el-

x *
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ly eknek előterjesztésére m eg lesznek rantsolatot fognak v e n n i ,  h o g y h a
k« - n A Ir 9k r» 1 1 A retTAM o’ rl J a ,.UaI 1 « J ' L jí 1 k A I __  ̂ ~ 1. f7 _ *bízva. Akármi legyen  a’ dologból , 
az Ottom áni Udvartól s ietséges  fe
le letet fognak kívánni.

Azon hivatalos tudósítások, m el-  
lyekre az alkudozások szolgáltatná
l a k  a lka lm atosságo t , közös meg-  
eggyezésse i  készíttessenek , és a’ két' 
J ^ y e t  által hármas párban legyenek  
aláírva, a : három szövetséges H a
talmasság' számára.

E ’ jelenvaló Protokollura a’ Kö-: 
veteknek utasítás gyanánt fog  szol
gáln i azon alkudozásokra n é z v e , 
m ellyek et  a’ Portával kezdenek, és 
arra nézve , hogy  azok’ fo lytában  
m ihez tartsák magokat.

ö  Felségének az Orosz Tsászár- 
nak M eghatalmazottja forma sze
rént k inyilatkoztatta, hogy ő neki 
M onarchájától hatalom adatottt ab
ban  m e g e g g y e z i i i , hogy  Franczia 
ország’, és N. Britannia’ Követei az 
O ttom áni Portával O Tsász. Fe lsége’ 
nevében  alkudozzanak , és ezen pil- 
lantattól fogva a’ m ondott  Nagy-  
K öveteket úgy kell tekinteni, mint  
egyszersm in d  Orosz országnak is" 
M eghatalm azottjait , e ’ feljebb kitett 
alapok szerént való alkudozásokra.

Franczia ország , és N. Brit. M eg
hatalmazottjai k ije lentették , hogy  
ezen nyilatkoztatásnál fogva, és ezen  
P rotok o llu m ’ czéljának elérésére U d  
varaiknak Képviselőit az Ottománi  
P ortán á l,  a’ n é lk ü l ,  hogy  más for
malitásokra szükség l e n n e , e legen 
dő hatalommal felruházva lenni  
tartják az alkudozások’vitelére mind  
az Orosz T sászárnak , m ind  illető  
Udvaraiknak n e v é b e n ;  és hogy pa-

ladék nélkül m enjenek Konstanfci- 
nápolyba az alkudozásoknak a* há
rom  szövetséges Udvar’ nevében a’ 
közös eggyezéssei m egállapított ala
pok és feltételek szerént való el
kezdésére.

(A lá írás):  A b e r d e e n .
Hg. P o l  i g n a c.

L i e v e n. 
A U S T R I A .

E g y  Kerülőírás (Circulare) ada
tott ki az A lsó  Ausir. Ts. K. Kor
m ányszéktől, m ellyben többféle ele- 
ségbeli tárgyakra vetett vám határoz- 
tatik m e g ,  raellyet azoktól kelletik  
fizetni a’ fo lyó Növ. 1-sŐ napjától 
kezdve, ha t. i. Külföldről vagy Ma
gyar országból vitetnek-bé Austrtá- 
b a .—  M inthogy t. i. az eleségre ve
tett vámnak közelebbi új regulázá
sakor , többféle é lelem beli d o lg o k ,  
m ellyek Külföldről vagy Magyar or
szágról h ev íte tn ek , elm ellőztetteh  
és az eddig való vám alól felszaba
dj'ttattak : erre n é z v e , O Ts. K. Fel
sége  az eleségbeli vámok m ennyi-  o ö # # •
ségének elintézésére , meltóztatovt 
m e g e n g e d n i ,  hogy többféle él-* lem 
be! i dolgokra új tarifa szerént vet
tessék vára. E* szerént tehát ;

l )  A ’ serre , raeiíy hordókban vi
tetik b é ,  és a’ friss, b ésózo tt , vagy 
füstölt húsra n ézv e , az eddig azokra 
vetett kü lfö ld i,  valamint Magyar 
országi bevitel - vám on kívül  , .fo
gyasztásvám is tétetik , a’ megha
tározott m ennyiség  szelént. P. o. A 
Sernek m ázsájátó l, a* hordó nehéz
ségét is beletudván , ha külső or
szágról vitetik bé a’ Galicziai hatá-
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ran az Austriai Monarchiába, a’ b e 
vitelért edd ig  fizettek 48 hr. Conv. 
P. ezentúl a’ fogyasztasv&mmal egy-  
g y ü t t ,  m elly  20 kr. egy mázsától 1 
f. 8 kr. fizettetik. Ha Magyar ország
ból vagy Erdélyból v ite t ik ,  eddig  
volt 24 kr. ezután lesz 44 kr . —  A ’ 
bésózott vagy füstölt húsnak mázsá
jától Magyar és Erdély országból 
eddig fizetődött 1 f. 15 kr. ezentúl 25 
kr ral t ö b b ,  's így I f. 40  kr.

2) A ’ közönséges eczet mázsája 
bárdostól fölényi vám ot, azaz 22 kr. 
f izet,  ha az Magyar országból, vagy  
más tartom ányából vitetik bé a M o
narchiának, m int a Külföldről beho
zandó , a m ellyért 44 kr. fizettetik.

3 )  A  gabona n em ek re , hüvelyes  
v e te m é n y e k r e , darakására’s a t. 4 
kr.ral több vám tétetik mázsájára, 
(ha az Magyar országról vitetik béá, 
mint a m en nyit  eddijj fizettek. P.o. 
A’ búza mázsájától 15 1/4 kr. Ku- 
koricza: 12 2 /4  kr. Rozs, vagy Két
szeres 12 kr. Árpa: 12 2 /4  k r . ' s á  t. 
L iszt:  16 kr.

4) A’ Magyar Boroknak mázsá
jára , hordóstól , vagy e d é n y e s tő l , 
afeármiaérnú vagy jóságú le g y e n ,  
m eliytő l  eddig a' határon 36 kr. íi- 
zette te tt ,  i  í. 24 kr.ral több vám té 
te te t t ,  és így  ezentúl kell űzetn i  
mázsájától 2 forintot.

Költ B étsben Oct.S kán 1829.’sa t. 
MOLDOVA és OLÁH ORSZÁG.

Oct. 23-rl kán költ Bulturesti tu 
dúsítások szerént oda megérkezett 
a' Béke-Kötés megerősítésének Dri- 
nápoly ban történt kitséréléséről való 
hí r;  egyszer’sm ind parantsolat kül
detett m inden helyekre az e llen

ségeskedések* m egszüntetésére. Ú g y  
látszik , hogy tetem es Orosz hadi 
sereg fo^ Oláh országban maradni  
téli szálláson ; m r rendeléseket t >sz- 
nek ezen seregek felosztására a' Vaj
daság* m ind en  vidékeibe.

Oct. 23-dikára virradó éjjel a* 
két Vajdaság’ Díván- Pra *» lense , 
Zeltuschin Grlis , forró epe-m deg!e- 
lésbea  meghalt. E gy  Kurír, ki ez
után kevés órával érkezett-meg, Ris- 
seleff Grlisnak Moldovai ’s Oláh Di-  
vánoh’ Praesidensévé lett kinevez- 
tetését m eghozta.

Jászvásárról Oct 24-dikén írják : 
hogy o t t ,  ’s Moldovának nehány  
más vidékein a ’ pestis ism ét n agyon  
el hatalmazott. M indennap m eghal
nak benne 3 0 — SO.Minthogy azokat, 
kik a’ városnak külöm bféle részei
ben ki voltak állítva a’ pestis’ vigyá- 
zására , részint a' döghalál elragad
ta ,  részint betegen  fek üszn ek , en
nél fogva maga az eg sségre ügyelő  
Biztosság nem  képes m ind felje
gyezni a’ halál’, és b e tegség ’ eseteit. 
Azonban az Elöljárók igen  szoros  
rendeléseket tettek terjedésének m eg  
gá tolására. Oct.23-dikára virradó éj
jel Jászvásárott erős fagy v o l t ,  és 
annyi hó e se t t ,  hogy szánkázni le
hetett. R e m é n y ü k ,  hogy az illy ko
rán beállott sanyarú idő véget vet 
a’ pestis ragadoványának.

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
Oct. 25-dikén a Király F e r r o -  

n a y s  G rófot, és 2ö*dikán R a y-  
n e v a l  Urat fogadá-el m agános au- 
dientián. — Oct. 26-dikán az íssyi  
síkm ezőn a’ Király 12— 15 000 ka
tonával tétetett hadi gyakorlást. A’
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Király’ Kíséretében voltak : a' Dau
phin, M eklenburgi ,é s  Szász Kobur- 
gi HerczegeK.

T o u lon b ó l üct. 19*dikén Költ tu
dósítások ezt közük : „Ma az ö b ö l
ben lévő bombárda-hajók’ Kapitá
nyai parantsolatot vettek , hogy  a' 
hajóikon 1 bombákat m ind rakas
sák ki a’ pattantyús-m agazinba. A' 
hajók m agok felkészülve maradnak, 
s úgy lá tsz ik , arra vannak rendel

te tv e ,  hogy  az Algír előtt állóknak 
eleséget hordjanak , m íg  az Algiriak 
ellen  lehessen fordítani. A' révben 
lévő hajók' Comm andánsainak m eg  
ván h a g y v a ,  hogy m ind azon m a
trózok' neveit küldjék-bé, kik három  
esztendeig szolgáltak , hogy haza bo- 
tsáttassanak. Galateát felkészítik, a' 
m int mondják azért , hogy Moreából 
seregeket szállíttsonhaza. S c i p i o  
línea-hajóról a’ köteleket leszedik;  
’s a’ m int látszik , ezen rendelést 
m inden magas párkányu hajókra ki 
fogják terjeszten i, úgy  hogy tsak a' 
könyű  hajókat tartják-még az új ka
tonák' gyakorlására. A’ tengeri ka
tonák’ elbotsátását rendesen fo ly
tatják ; ezek’ száma körpyékünkben  
m ár3000-nél többre telik. M inthogy  
ezen emberek a' kereskedő hajókra 
szegődnek , lehetetlen volna tsak 
ötöd  részét is egybe  gyűjteni azon  
e s e tb e n ,  ha tengeri háború ütne-ki, 
a' m i azon vélem ényre ád o k o t ,  
hogy. m ég hosszú ideig fogunk bé- 
keségbeii élni.

A 'C onstitu tionnel Oct. 27-dikén  
ezt írja: „A z a’ h fr , hogy Herczeg 
S o u f z o ,  és E y n a r d  Úr , k i k  n e 
hány nap óta Párisban vannak , a 
Görög Országlószék’ részéről tellyes |

hatalom m al vannak felruházva b izo 
nyos  sum m a pénznek költsön véte
lére O rosz , és Franczia ország ke
zessége alatt. A" m int b e sz é l l ik , 
m inden zálagot Ígérnek a’ tőke’ in 
teresének pontos  fizetésére n é z v e , 
s erre a' Görög ország’ m ostani jö 
vedelm eit rendelték , m ellyek  már 
is meghaladják az ezen interesek’ 
fizetésére m egkivántató summát. 
M inthogy a’ Franczia Országlószék  
a’ pénzbeli seged elm et m egszüntet
te , a ’két Biztos ideiglen való seg e 
delem fejében nehány száz ezer 
frankért Franczia országhoz fo lya
m odott.

O Szentsége a’ Pápa a’ Braziliai 
Tsászári Udvarhoz N unciusnak kül
di M onsignor O s t i n i  Tarsusi Ér
se k e t ,  ki m inekutánna Párisban n e 
hány nap m u la to tt ,  Oct. 20-dikán  
T ou lon b a  m e n t ,  hogy  on n ét  ren
deltetése helyére hajózzon , 's e vég
re m eg en ged te te tt ,  hogy Franczia  
Királyi hajón m ehessen Rio-Janei-  
róba. Ezen F ő  Pap előbb a’ Bétsi  
Ts. K. Udvarnál lnternuncius vo lt ,  
azután Helvetiában N u n c iu s , hol a’ 
Baseli Püspökség' felállításában  
munkálkodott; Brazíliában m ég fon
tosabb dolgai le szn ek , m e l ly m in t
hogy Portugalüától elszakadt, ’s 
azonkívül m essze van , a' Sz. Szék  
jónak találta ott is Nunciust tarta
ni , m in t  más Udvaroknál.

TÖRÖK BIRODALOM.
Alexandriából Aug. 30 dikán illy 

levelet írtak: „ I b r a h i m  B a s a  
három nap előtt Kairóba visszauta
zott. O az utolsó időkben számos  
bizonyságát adta magas tehetségei

dnek a kormányozás' mesterségében



azon jeles javítások á l ta l , m ellyeket  
a' város' politiájába , és a' korm ányo
zásba b e v it t , hol már rend kezd ural
kodni. Ú gy  lá tsz ik , hogy a’ tengeri 
erő a’ Herczeg' f igyelm ét leginkább  
m agára vonta. Á' hadi hajók' igaz
gatásába majd közönséges , és sar
kalatos változást v i t t -b é ; m inden  
Ozm án K apitányokat e lb o ts á to t t , ’s 
e g y  részből a' tengeri oskola’ növen
dékeiből pótolta-ki azoknak helyét. 
A' fegyverházban nagy  m unkásság  
ura lk od ik , és annak rendbeszedé-  
sére igen  nagy  gondja  van az lgaz-  
g itószéknek. Hajó-kötél verő m űhe
lyek  is állíttattak. Rövid  időn egy  
új fregátát fognak a’ tengerre eresz
t e n i , és egy línea-hajónak ép ítésé 
hez fogtak. —  H u s s z e i n  A g a  I n 
genieur egy  közönséges vizsgálódó  
utazásból m ost  tért vissza , m ellyet  
m ind en  parti erősségeknek m egte 
kintése végett tett egész Szíriá ig .—  
O z m á n  B e i  Major-Grlissá téte
tett. F l e u r y  Kapitányt Galathea 
hajón I b r a h i m  B a s a  m eg lá to 
gatta, hol annak b izonyságául, hogy  
elfogadtatásával m e g v a n  e léged ve ,  
a' Kapitánynak egy  drága kardot, a’ 
Tiszteknek Mokkái kávét, a’ közle- 
gén y ek n ek íp ed ig , kik m inden hadi, 
és hajói fordulásokat igen pontosan  
vittek v é g b e ,  1 5 ,0 0 0 piasztertaján
dékozott.”

A M E R I K A .
É j s z a k - A  m e r i k a i e g g y e -  

s ü l t  S t á t u s o k .  —  A* Vashiog-  
toni National-Intelligencerben a’kö- 
vetkező czikkely talál tátik: , ,  A* mint  
halljuk, fontos dologról van s z ó ,  
tudniillik vallyon az Országlószékre

nézve alkalmatos idő volna-e a' m os
tani, M exiko Respublikától T e x a s  
tartományát m egvenni. Az eggye-  
sült Státusokbeli több Újságok ezt 
nagyon  ajánlják. Ezen egyszerre  
m egje len t ,  és egy hangú czikkelyek  
köz czélt m u ta tn a k , ha mindjárt  
nem köz eredetet i s ,  és azoknak  
gondos k id o lgozása , valamint az 
azokban uralkodó hang szerzőiknek  
erős elhatározását árulják-el, m elly-  
nél fogva czéljokhoz jutni töreked
nek,  ha tsak lehetséges. V a llyon  a’ 
mostani Kormány ezen tárgyról tett- 
e valami határozást, nem  tudjuk ,  
de tudjuk azt, hogy annak legb iz
tosabb barátjai o lta lm ok alá veszik, 
Ezen javallatba vett vásárt úgy te 
k intik , m int h  u i s i a n a’ m egvéte
lének m ásod-példáját , hogy  J a c k -  
s o n '  nevét is o lly  magas pólezra  
emeljék , m int J e f f e r s o n é t ;  ő ,  
a’ m int védelmezői mondják, a' n e m 
zet' gazdagságát szaporítani fo g ja ,  
m időn azonban tsak azon vannak ,  
hogy annak fejére elhervadhatatlan  
koszorút t e g y e n e k ,  kitől a 'g o n d o 
lat származott. M ég a' részre hajlás- 
hoz is fo lyam od n ak , hogy ezen fo
gásnak barátokat szerezzenek. íg y  
p . o . e g y  ném elly  Újságok azt m o n d 
ják , hogy A d a m s  a’ szóban lévő  
földet gyalázatosán oda engedte, és 
Jackson azt győzede lm esen  ism ét  
m eg akarja Szerezni. TSoha az illy  
boszús részrehajlásra nem  sokat haj-» 
tu n k , m égis jónak tartjuk azt m e g 
jegyezni, hogy a’ Spanyol országgal 
való T ractátus, m elly által F l o r i 
d á t  n yertü k , és T e x a s  t oda en* 
gt-dtük, M o n r o e  Úr’ korm ánya
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alatt k ö tte te tt ,  nem  A d a m s é 
a la tt .” — Továbbá azt mondja az. 
ír ó ,  hogy ítéletét addig ki nem  
m o n d ja ,  m íg a* másik rész is okait 
elő  nem  hordja , mi vei tsakugyan a' 
főbbek külöm böző értelem ben van
nak ezen (árgy eránt Azonban Me
xikónak pénzre van szüksége; és egy  
o i ly  tartománynak e ladása , melly  
reá n é z \e  sem m it sem  érhet, jobb 
út Financziájának helyrehozására , 
mint L on d on b an  a’ költekező köl- 
tsönözes.

T U D O M Á N Y O S  D O L G O K .
1. „ T u d o m á n y o s  G yűjtem ény  

1829. X . L ö te t ,  ’sa' t .”
A  jelenvaló Rötet igen nagy fi

gye lm et  érdemel foglalatjára nézve. 
U g y a n  is benne találtatik : 1.) egy  
nevezetes, és bő ismeretekkel telly es 
Értekezés „W erbőczy  Istvánnak bé-  
b izonyíto tt  halála, és tem etése e l 
törli Fraynak, s Gustermannak állí
tásait” ( J*),melly Értekezés ezen n e 
vezetes Férjfiunak ismeretét egészen  
más fénybe tünteti elő  , m int eddig  
tartottuk; s új állításait rég i,  eddig  
hom ályban volt hiteles kútfőkből bi
zonyítja. Az értekező (T ek . idősb  
Vadasi Jankovics Miklós Úr') Verbő- 
czy képét új díszes réz m etszésben  
közli, melly ezen Kötetnek homlokát 
ékesíti. — 2 ) A' Föld rengésről (Bé-,  
fejezés, Kovács S á m u e ltő l; ;  a’ tér -1 
m eszelnek ezen tsudálatos, és bor-j 
zasztó tünem ényét a laposan,egyszer  
csm ind világosan , és unalom  n é lk ü l . 
fejtegeti.--3 .)„A 'R ubem préi,sEven-  
bergi Hg. Ház Brabantiában Árpád

Fejedelm ünk1 férjfiui ágából szárma 
zott-e ?” ( Y )  Ex ungve leonem . Ha
sonló  szabású tudós értekezéseiről,  
szelíd , és duzzadás nélkül való írás
módjáról , a' régiségek’ nyom ozásá
ban , és Oklevelek’ fűi k észéséb en ,’s

’kiadásában mutatott fáradhatatlan*
! buzgósagáról könn yen  reá lehet js-  
: mérni a’ nagy tudom ány u Szerzőre.
| Ezen Értekezése pedig a' tárgy fon-  
Uos voltára nézve is igen  m éltó  a’ 
Tudósok' f igyelm ére.—  4 .)  T udósí
tások a’ Külföldről (Folytatás).— N e 
vezetes m ég a’ többek közt ezen Kö
tetben Besse János Úrnak a’ Kau- 

|kazus vidékeiről írt három leve le ,  
I hol , a’ mint látszik a’ Magyaroknak  
'ném elly  elszórt maradókba talált.
| 2 .)  „Tanátsolatok a' Magyar or
szági Mezei Gazdák’ számára M agok
ban foglalván azon akadályokat,  
mellyek a’ gazdaságos szorgalomnak  
kifejtődzhetését hátra tartóztatják, 
'sa’t.szereztetett B a l á s h á z y  János  
által. Sáros-Patakon, nyom tattattak  
Nádaskay András által. 1829.” (8-ad 
rét 255 lap )

E lső  tekintettel lehet látni, hogy  
ezen m unka a’ m ezei gazdaságot  
egész kiterjedésében , és rendszere« 
tudom ányban  nem  adja elő , hanem  
tsak abban ném elly  javításokat taná- 
tsol. A' szerző mind tapasztalásait, 
mind olvasásait eg y b eg y ű jtö tte , és 
a’ Magyar országi mezei gazdaság
nak , m ellyben m ég annyi javítani 
való van,tökélletesítésére törekedett. 
Nyom tatása tiszta, papirosa szép fe
jér. Találtatik Pesten Eggenberger  
Jósef Köny városnál; az árr- 3 í. V.Cz.

(Hasznos M ulatságok Nro 39. Hirdetés 1 árkus.)



H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 40.

V e s te n ,  S z o m b a to n , S z . A n d rá s  H a v a  14-d ik  n ap ján  1829.

F u t á s ,  á s  l é p é s *
A*1 gyors lábú Kurír szalad, a’ ma9 lépve stefget 

Nyomdokain $ hogy van ? mégis eléri amazt. 
Lépve siess czélodra, ha azt hamar érni törekszel $ 

Megbotlik lábad futva , — 's elesve heversz.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

álul', k az idő folyvást száraz bi- 
degge ljár ;  tegn apra , valamint má- 
Ta virradó éjjel is kem ény fagy volt; 
tegnap  délelőtt havazott, de délután  
isröót kitisztulta

S z á d é r ó l  Nov. 9-dikén írják : 
ho-gy az oda való idei borok az e lőb 
bi esztendőbelieket jóságokra nézve 
jóval feljül fogják haladni. U gyan is  
jóllehet a' közönséges tapasztalás 
szerént későn kezdett érni a’szőllő  
altaljában m in d en fe lé ,  ott m in d 
azonáltal a’ helybeli okos , és előre
látó Tisztnek határozása szelént a* 
Szüretettsak Oct. 15-dikén kezdvén, 
a’ termés tökélletesen megérve „ ’s 
a’ legszebb tiszta napokban tisztán 
tttkarittftto.lt bé a' pinczébe..

T b o r d á r ó l  Erdélyből írják:  
bcrgy az oda való N em es M egyének  
OcU 20-dika igen Örvendetes nap 
v o l t ,  m időn Méltóságos L. B. és Ts  
Kűv Aranykultsos ^Branyitskai J ó 
s i k a  Sámuel Úr O Nagysága, mint 

(M á so d ik  F é le sz te n d ő  1829.)

Ns. Thorda Várm egyének nem  rég 
kineveztetett FŐ-Ispányi Helytartó
ja azon városba beérkezett, és p o m 
pás szertartással hivatalába beült. A ’ 
Vármegyének Kiküldöttsége N agy  
Pestényi A l s ó  ’S igm ond Ú r n a k ,  
mint Dirigens Fő-Bírónak , vezetése  
a la t t , előtte való nap Kolosvárig Ö 
Nagysága’ eleibe m envén , i l lendően  
m egköszöntötte , és 20-ikban Thor-  
dára b évezette ; a’ határ széleinél  
várta néhány Bandérium beli felké
szült Ns. Ifjúság, a’ V m gye eggyik  
Al-Jegyzőjének Sz* Katolnai D e- 
m i é n  Jósef Úrnak vezérlése a latt ,  
ki is s ’ hadi rendben állott kis sereg  
előtt O Nagyságát fontos rövid b e
széddel köszöntötte ; o n n ét  a’ Ns. 
Vgye zászlója elől lobogván , m o
zsarak’ durrogása, és a’ n é p ’ öröm-  
kiabalasa között a' város házához 
m en t,  hol a Fő-Ispányi Helytartó 
Urat elfogadta ez eggyik AM spány  
Csik-Tusnádi B e t  e g  h Dániel Úr £ 
több ékes beszédek , és szertartások 
után az ünnepi tétel elvégződvén , 
gazdagon terített asztalhoz ültek*

)C
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Estve a’ Várm egye háza ki volt vilá
gosítva ; és ném elly jeles ifjak, a’ hét 
hazában isméretes derék C z e l e s z -  
t i n színjátszót is meghiván hözikbe, 
p on tos  töhélletességgel előadták a’ 
Helytartó Úr' tiszteletére : , , S z á s z -  
s z e n i  J ú l i u s t ,  vagy az I g a z 
s á g - s z e r e t ő  N a g y  E m b e r t , 1' 
szép ízlésű T ab lóva l,  és Kar-ének
kel. Az egész Társaság 30 szem ély
ből ál l ,  's közűle telik ki a’ festes, 
muzsikai Rar, *s a’ t . } azóta több  
Játékokat is derekasan adott. 

O R O S Z  B I R O D A L O M .
A' Sz. Pétervári Journal Oct 27- 

dikén illy tudósítást közöl a’ m u n 
k á s  h a d i  s e r e g t ő l :  ,, A’ hadi 
seregtől érkezett Oct. 6-iki legújabb  
tudósítások ezeket jelentik A ’ mi 
seregeink folyvást R u m e l i á b a n  
ugyan  azon helyeken állanak, kivé- 
vén  ném elly  változásokat, mellyek  
szükségesek voltak arra , hogy a’ bé
kekötés előttViddinbőlSofiába indult 
Albánus seregeket jobban szemmel  
tarthassák a’ mieink. Ezeknek Vezé
r e ,  M u s z t a f a  Skutarii B asa , ki 
az egész háború folyta alatt ellenünk  
m ég  fegyvertsem  em elt ,  és Sofiába 
érkezvén Augustustól fogva legkis- 
sebb mozdulást sem tett ,  Sept. kö
zepén arra vetem edett ,  hogy sere
geivel az általunk elfoglalt helyek
hez közelített, hogy azoknak kitár-* 
tására könnyebb m ódot szerezhes
sen. (lásd 37. levelünkben a* Jegy
zést) E' végből elöljáró seregét E- 
m i n  Basa alatt P h i l i p p o p  o l  
felé hűi dé ,  az alatt pedig K e u s s e  
M e h m e d Basa , ki Haszköinél Phi- 
l ip p o p o l , és Drinápoly között tábo
rozott, ú g y  mutogatta m a g á t , m int

ha a’ mi seregünk álla! elfoglalt D i- 
m í t í k o  városán keresztül akarna 
m e n n i ,  hogy ü s u r a d l u p r í  fa
luba vegye rad^it téli Szállásra,melly  
hasonlóképpen a* mi hatalmunkban  
volt. Mivel Fő Vezérünk ezen m oz
gásokból azt gyanította , hogy a’ T ö 
rök Vezérek nem  tudják kötelessé
g ü k et ,  m ellyel a’ bőkeségnek m eg
kötése óta seregeink eránt tartoz
nak, és elakarván kerülni m inden  
e g y e n e tlen ség e t , melly a jó eggyet-  
értést megzavarhatná , a' S k u t a r í i 
B a s á n a k ,  valamint a’ többi Ba
sáknak ism e g iz e n é ,  hogy seregeik
kel nem  tsak nem  szabad állásaink’ 
környékébe benyom ulniuk , hanepi 
hogy a' Szerződés szerént inkább  
m ég tartoznának ugyan azon állá
sokban m egm aradn i, hol akkor vol
tak , m időn a' béke hírét kapták ; 
hogy ennél fogva a’ Török seregek  
m inden mozdulástól tüstént m eg
szűnjenek, külöm ben a* Fő  Vezér 
rendelést teszen az ellentállásra,, —-  
Nagyobb vigyázat' okáért R  ü d i g  <er 
Grlis a maga osztályával egyszeriben  
Musztafa Basa ( Dsesair)faluba ment  
Drinápoly b ó l , és a’ M a r i t z a' jobb 
partját elfoglalá , midőn az alatt egy  
U hlanus brigáda S e r e  me t i e f  f 
Grlis alatt J r é p o l i b ó l  Di  r a o t i -  
k ó b a rendeltetett. Sept 26 az Orosz 
Fő - Vezér felszóllíttatá aJ Török Fő  
T isz tek et ,  hogy minden mozdú- 
jlástól m egszűnjenek , és 28-dikbaii 
o lly  értelmű feleletet kapott ,  hogy  
a' Skutarii Basa a' Szabalkáni Gróf 
Diebitó’ kívánságára seregeit m egál
l íto tta ,  ’s tselekedetét azzal m ente
gette , hogy ha tovább is ugyan azon 
helyen marad , nehezen szerezhetne
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eleséget. 29-dikben a’ Porta B iz to 
sai jelentést tevén ek , hogy K on 
stantinápolyból meghapták a Béke
kötés’ megerősítését. Uct. l -ső  nap
ján R ü d i g e r  Grlis visszatért sere
gével D r in áp o lyb a , és 2-dikban sok 
sereget lehetett látni oda bém enui,  
m ellyek  D im otikóba voltak rendel
ve , hol tsak kevés számú katonaság  
maradt. —  M íhelyest a’ Skutarii Ba
sának sereg-gyűjtéséről hír érkezett , 
K i s s e l e f f  Grlis Aug. közepe tá
ján parantsolatot vett ,  hogy  Oláh 
ország’, és Szilisztria’ védelmezésére  
szükséges számú seregeket hagyjon, 
a1 többi katonáival pedig m enjen  
által a’ D u n á n ,  ’s n yom u ljon  Musz- 
tafa Skutarii Basa e l le n ,  az ő sere
geit verje széljel , ’s m inden iparko
dásának vessen gátat. K i s s e l e f f  
Grlis megértvén az A lbánusok’ m oz
dulását ViddinbÓl Sofiába , Sept. 
í 2-dikén elöljáró seregét 30 ágyúval  
G e i  s m a r Grlis alatt Rachovából 
Wratzába küldé (Sofiától éjszak-ke
letre) Sept. 14-dikén ezen elősereg  
elfoglalá a’ m ondott  várost, és egy  
másik se re g ,  m elíyet  K i s s e l e f f  
Grlis a Duna jobb partjához küldött, 
16-dihban ezen vízen által k e l t , és 
JO-dikben Rachovából Wratza felé 
n yom u lt  Kisseleff Grljs’ seregei ( zen 
utat nagy  sebességgel m egtévén , 
ezen várostól tovább m énének , és 
mér a* Bálkán’ tövibe jutottak vala, 
m időn a’ békeség' híre hozzájok ér
kezett; ezen sereg’derekának most  
visszakellett térni W ratzába, és az 
elöljáró sereg Rebertchova falunál 
maradt , védőrei pedig  Novotseli  
mallett.4*

U gyan ezen Journal a’ Sumlai

táborból egy  Sept. 27-diki m agános  
levelet k ö z ö l ,  m ellyben az író Kírja 
( előbbi levelének következésében ) 
mi m ódon  tartott a’ Nagy-Vezér is 
seregeivel hadi gyakorlásokat a ’Sum
lai sáncz m ellyéki síkon ; ditséri a’ 
rendes katonaság’ viseletét, és a' g y a 
korlatlan lovasok’ dárda hajitását, 
kivált } edig a’ Nagy-Vezérnek , ki 
igen jó lov a g ló ,  ügyességét.

Odesszából Oct. 30-dikán költ le 
vél illy jelentést teszen : „  B u t e -  
n i e f f valós. Státus-Tanátsos a ’ kül
ső dolgok’ hivatalában , Sz. Pétervá; 
rából Oct. 28-dikán ide érkezett. O  
viszi a’ fő hadi szállásra a 'b ék eség ’ 
m egerősítését , honnét azután Kon- 
stantinápolyba m eg y e n  Követség! 
Helytartónak. Innét m entői ham a
rább hajóra fog ülni. —  Gróf O r- 
1 o f f , eggyik  béke-alkudozó, hason
lóképpen rendkívül való K övetség
ben K onstantinápolyba m egyen. Az 
Orosz Tsász. K övetségnek m ind en  
tagjai parantsolatot kaptak, hogy  
haladék nélkül hivatalbeli helyeikre  
m enjenek.— A' hadi foglyok képpen  
itt lévő Szilisztriai , és Ahiolii Basák, 
és a’ Duna mellyéki Szeraszkier; T ö 
ri k országba visszatérni szándékoz
nak. J u s s u f Várnai Basa az E g y ip 
tom i Bas ához , M o h a m m e d  A l i 
h o z  akar m e n n i ,  ki hajdan a’ Jus- 
suf Bnsa' a ttyánál, m int Széresi B a
sánál szolgálatban volt — Fájdalom , # 
ezen hónap 27-dikén a’ pestis ismét  
k iü tö tt ,  és pedig m ost a’ város’ kö
zepén a' Zsidók között. 28-ikban a 
város elrekesztetett; 29ikben minden  
közönséges házak bezárattak, és hol
nap 31-dikben a’ belső közösülés

) c
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m egszűnik .E zen  szomorú eset miatt 
a' kereskedés ism ét megzavarodik. 
Sebasztopolban is pestis vám 

P Ü H T U G A L L I A .
A ’ M o n i t e u r  (m e g  keli je

g y e z n i ,  a’ Fr. hivatalos Újság; Oct. 
30-dikán ezt közli Lizabonából azon  
h. 14-dikén költ tudósítás szerént:  
,,!V3a a’ Spanyol Kir. Követ, d A c o s -  
t a y  M o n t e a l e g r e  U r , 0  Felsé
gének bényujtá a’ Queluzi palotá
ban m eg b íz ó lev e lé t ,  m ellynél fog
va m int O Kat hol. F e lse jének  az ide 
való Udvarnál lévő Ministere m eg
ismertetett. A ’ fő városnak m inden  
előkelő lakosai Queluzba m entek , 
hová hivatalosok voltak , hogy ezen  
szertartáson jelen legyenek ,  melly  
O Felségének m inden hív a la ttva
lóit öröm m el töltötte-el,"

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
Gróf L a b o r d e S án d or , a De- 

putátusok’ Házának isméretes tagja, 
Oct. 28-dikán a’ Constitutionnelben  
illy értelmű írást iktattatott-bó : ,,A- 
to n  czikkely, m ellyet az Úr tegnap  
a’ Görög ország számára keresett 
segedelem -pénzre nézve köz hírré 
t e t t , engem  arra indított, hogy ezen  
dolog' mivoltát kitudakozzam , és 
nagy fajdalommal m egtudtam  : 1.) 
hagy valósággal Görög ország 'm eg
hatalmazott Biztosai sietséges , és 
utolsó pénzbeli segedelm et kérnek 
a’ Franczia O rszáglószéktől, e lőad
ván, hogy m inden kormánybeli ága
zatok hamar megtsökkennek a' pénz  
fogyatéka m ia t t , és hogy  az abból 
származható rendetlenség, m ellyet  
Görög ország'külső , és belső e llen
ségei hasznokra fordünak , szeren- 
tsés megszabadítását „veszedelemre

teszi-ki ; 2 .)  Irogy ezen Biztosoknak  
több ízbeli könyörgésök m ellett is 
a’ múlt vasárnap, vagy hétfőn tartott 
tanátsban egyáltaljában , és végkép
pen megtagadtatott a' segedelem ;  
3.) hogy a’ két Biztos közül eggyik  
megütközvén ezen segedelem nek  
meg nem  nyerésén , a' Franczia Or- 
száglószéknek azt ajánlotta , hogy  
a' kívánt sum mának felét ő maga  
kiszerzi, ha a* Franczia Országlószéh 
a' másik felét megadja; de ezen n e 
mes ajánlás is m egvette tett , és e l 
határoztatott, hogy  semmit sem kap
nak ; 4.) Hogy ezen általános m eg
tagadás’ következésében EynardÜr,  
az eggyik B iz to s ,  azonnal azt vége- 
zé , hogy Ő maga egyedül a’ maga  
rovására küldi-el azon segedelm et  
G örögország’ szám ára, és annak el
vitélére tsak egy Királyi hajót kért. 
Bizonnyal állíthatom  mind ennek  
olly valóságos voltát , hogy én se m 
mit sem  tarthatok a' megczáfolástól  
azon M inister'részéről, kit a 'd o log  
érdekel. Ez tehát a' gyüm öltse  a ’ 
népek' annyi aggódalmának , és a' 
Franczia Király olly nem es közben  
járásának] Azon p illan ta tb an , m i
dőn fáradozásinknak , áldozatink- 
nak , reményinknek gyüm öltsét kel
lene szed n ü n k , megfoszt attól m in 
ket ismét egy kegyetlen gazdálkodás, 
és kétségessé, legalább próbára te
szi azon népnek megismérését (sza
badságát) , m elly  egész üdvességét  
nekünk köszönte. Valóban megtsal-  
ja m agát,  a ’ ki azt hiszi, hogy an 
illy gazdálkodás által a’ Deputátusoh  
Házának tetszeni fog. Mit fognak  
Franczia országról g o n d o ln i ,  h a ,  

] minekután na egy  nemes xz<?lra 4CM-



50 m illiom ot kiadtunk, minekután*  
na egy boldogtalan  népet vérünkkel 
*s kintseinkkel m egm entettünk, m eg  
tagadunk egynéhány száz ezer fran
kot tulajdon m unkánk’ végrehajtá
sára

N A G Y  B R I T A N N I A .
Oct. 22-dikén Cumberlandi Hg., 

és  Herczegné Kew nevű jószágában  
nagy  vendégséget a d o tt ,  m ellyen  
Clarencei Hg. és Hg.né , Lieven Hg. 
és H g.né , valamint sok más fő sze
m élyek  jelen voltak.

Az Orosz N agy-K övet , és Gróf 
M atuschew its , kik folyvást gyakor  
conferenliát tartanak a’ külső d o l
gokra ügyelő  Ministerrel, Aberdeen  
Gróffal, Oct. 22-dikén a* Franczia 
K övettel,  Laval-M ontm orency Her- 
czeggel értekeztek. —  Hg. W e ll in g 
ton  m int az úgy nevezettö t  kikötő
hely  Rorm ányozója (  raellyeknek  
szolgálat nélkül való T isztségét fel
válla lta , de ezeknek fizetéséről a 
Státus’ javára lem ondott) oda vett 
szem lélődő htjából L ondonba visz- 
gzatért. Ezután Oct. 25-dikén Laval- 
M ontm orency H g g e l , és több Tiszti 
társaival hosszasan értekezett.

A ’ M orning Advertiser Oct. 26- 
dikán b izonyosnak állítja, hogy  
H u s k i s s o n  Ú r , hajdan a’ Keres
kedésre ü gyelő  Minister ismét a' Ka
binetbe lé p ik ,  és pedig m ég a’ Par
lam ent kezdete előtt. A ’ S u n  azt 
teszi hozzá : hogy hihetőleg vele több  
barátja! lépnek a’ M n steriumba , és 
liberális gondolkodások , ’s ismere
tek által annak n agyob b  erő t,  é s  
fenmaradást adnak.

Oct. 23-ikán C o r k b a n  (Irland-

bon) egy  különös Biztosság torvénv-  
széket tartott néhány szem ély ellen ,  
kik a'gyilkolásra való feiingerlésről 
vádoltattak. Ezen Biztosság Fenne* 
father, és Torrens bíráhhói á l lo t t ,  
kik az nap a'tanuknak hosszas kihall
gatása után kéntelenek voltak halá
los ítéletet hozni koránt sem alatson  
rangú szem élyek ellen. A d o l o g e b -  
ből áll: Már az utolsó Corki nagy  
büntető Törvényszék m egengedte  
a’ vádot 21 szem ély ellen  a’ jobb kar
b ó l , kik öszve-esküdtek volt Cork 
Grófságban több szem élyeknek m eg  
ölesére; és ez nem m agános gyülől-  
ségből esett, hanem az egész ország
ban elterjedett pusztító boszuálió  
indulatból,  valamint a’ F ő-Ü gyész  
mondta. Az öszve-esküvés' tagjai a’ 
f. e. Jan. 20. irtóztató esküvéssel arra 
kötelezték magokat, hogy szándéko
kat, akármibe kerüljön,végrehajtják. 
I g y p .o .  az ismeretes Ans i-Katholi- 
kus E v a n s  Admirális az 1828. Máj. 
12. a’ Parlamentum ban tartott be
szédéért halálnak volt szánva,hason
lóképpen Cork Grófság Fő - Bírája 
C r e a g h Kapitány is, az árendásai 
ellen való keménységéért. A’ T ö r 
vényszéknek, m ellynek tagjait az ott  
álló sok Uraságok közül magok a' 
négy bévádoitattak választották, a ’ 
tanúk' vallatása után , tsak öt mi- 
nutimira volt szüksége, hogy a' 
rettenetes: V é t k e s !  szót k im ond
ja. Halálos ném aság foga el a’ jelen
lévőket, de m időn ezen gyászos hír 
a’ vétkesek’ kinn álló barátainak, és 
rokoninak tudtokra adatott,a’ levegő  
jajgatással telt-el. A ’ m egitéltettek’ 
nevei ezek : L e a r y, R o c h e, M a g- 
r a t h ,  S h i n e .  Az öszve-esküdtek



—  3
közűi sokaknak a’ pere ezután kez
dődik.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
^A' Courrier Fran^ais illy magá

nos levelet k ö z ö l , m ellyel  JN á v a 
r i n b a n  Oct. 8-ikán írtak : , ,R  i g- 
n y  Admirális ezen h. 2-dikán ide 
érkezek , és m inekutánna S c h n e i 
d e r  Grlissai értekezett , 4-dikben  
E ginába , és Szmirnába tovább uta
zott. Az ő jelen léte ezeken a' vize
ken nagy  öröm et gerjesztett; e z á l 
tal rem ényijük , hogy kis elfoglaló  
tsapatunk' sorsa el fog határoztatni. 
N ém ellyek  azt hiszik, hogy Attika, 
és Livádia h e ly sége in ek , m ellyek a ’ 
M art. 22-diki Protokollum szerént 
Görög országhoz e sn e k ,  elfoglalá
sára rendeltetünk. Ez által el lesz 
tavoztatva a’ két N e m z etn e k , a ' T ö 
röknek, és Görögnek egybetalálko-  
zása. Az ezen várakon lobogó Fran- 
czia zászló a’ népet bátorságba hely- 
heztetné. És a' reánk bízott bé
keküldetés ditsőséges véget érne. 
(Erre azt jegyzi m eg a’ Courrier , 
hogy levelezője akkor m ég nem  tud
hatta a’ minap kiadott parantsolatot  
Morea’ elhagyása eránt). Ha a' ta
vasz eljő , akkor hihetőleg Algírhoz  
m e g y ü n k ,  m ellynek megtámadása, 
a’ m int látsz ik , el van határozva;  
belőlünk fog kitelni az elöljáró s e 
reg , és a’ napkeleti éghez szokott  
katonáink az Afrikába küldendő ha
di seregnek derekát fognák tenni« 
R ig n y  Admirális’ e lm enetele  után  
való nap Trident línea - hajó sze
m ü nkb e t ű n t , m ellyen  Rosam el  
Admir. v o l t ,  ez 6-dikban reggel ki
kötőnkbe béá llo tt ,  Loiret b r iggel,  
m elly  vele eggyü lt  T en ed osztó l  ér

kezett , és a* Máltából jövő A ven
ture briggel. Ezen  mozgás egy kis  
életet hozott Navarinra, m elly  egy  
idő óta s z o m o r ú ,  nem  tsak a’ ha
jók’ távul léte m ia t t , hanem azért is, 
hogy az őrző katonák n em  igen jó 
egésségben vannak. Valóban több  
polgártársainkatgyászoljuk .. . .  M ó
dónban  nints annyi beteg , és Ko- 
ronban már majd egy sints; ez Mesz- 
széniának legegésségesebb helye. 
T egnap  tudósítást vevénk a’ Görög 
országban maradó tudom ányos Biz
tosság’ tagjaitól. B lo u e t , Ravoísier, 
és Poirot Urak R orin thot , Acháját, 
és Elist m eglátogatják, honnétvisz-  

jszatérnek, hogy halóra üljenek. Bo- 
ry de St. V incent Ú r ,  ki tsak Des* 
préaux Úrral v a g y o n , E ginábólazt  
írja, hogy 14 nap alatt ezen szige
ten való útját bévégzi. Ú gy  látszik, 
hogy ezen Urak N axos szigetén Ju
piternek egy  olly felszentelt barlang, 
jára találtak , mellyről egy  utazó 
sem szóllott környű lá llásosan; ezt 
ők sokkal szeb b n ek , sn agyob b n ak  
találták, mint az Antipárószit, melly- 
be hasonlóképpen leszállottak. De- 
losz szigetén m ind öszve van töre
dezve, a mi az emlék-jelekből m eg 
maradt. B o r y ,  m inekutánna a ’Mi- 
lószi kénköves barlangot gondosan  
megvizsgálta , azt látszik hinni, hogy  
vulkáni tűz lappang b e n n e ,  melly  
m entői hamarább kitörhet. E zenT u-  
dós’ értelme szerént attól is lehet tar
t a n i , hogy rövid időn Santorin szi
getén új tűz-forrás támad. — Nápo-  
liból írják, hogy ott igen számos  
beteg van , de Franczia egy sem  halt 
m eg. A ’ regül, sereg egy  mozdulást  
t e t t ; 1000 embert Megarába küldőt-
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a* F«nd«tleneV felváltására, kik 

a* Palikánk' módját követvén , őrbe-, 
lyeihrői eltávoztak t s o o  szín a la tt ,  
hogy  fizetéseik ki nem jár A ’ Pfae- 
sidens azt h itte ,  hogy ezen vidéket 
Aem lehet katonaság nélkül hagyni,  
*$ azért küldött oda 1000 em b ert ,  
h ogy  Atheut szem m el tartsák. D e n -  
t z e l  Grlis’ halála itt igen fájdalmas 
érzést gerjesztett; hogy  éppen  har
mad napra halt m eg azután, hogy a 
Santa Maurai K orm ányozőnál ebé
d a lt ,  ez o lly  gyanuságra adott okot,  
a’ m it m eg  nem  írhatok.

A M E R I K A .
. B u e n o s -  A y r e s .  —  Az Angol  

Ú jságok szerént Paz Grlis hadra kelt 
O u iroga , és Bustos Grlisok e l le n ,  
és ezeknek 5000 em berből álló se
regeit Jun. 22-dikén m eggyőzte . E- 
2eu ütközet Jul. 22-dikén Buenos-  
A yresben kihírdettetett. Quiroga  
m ás nap öszveszedvén megmaradt  
seregeit Paz Grlist ismét m egtám ad
ta ,  de ekkor ts ügy megverottetett, 
h<*gy 1000 embert e lvesztett , és 700 
fogságba esett, Jul. 30-dikán ö n 
n é l  ezt írták , hogy a’ K orm ányozó  
( n e m  Praesidens ) választatása az 
U nitáriusok’ részére iltött-k i; de a’ 
Szövetségesek ezzel éppen m eg nem  
elégednek ; 5<>kan kívánják tu d n i , 
mitsoda benyomást fogtenni ezen vá
lasztás a’Szövetségesek* fejére Rosas 
Grlisra, ki egy félelmes sereggel 
B uenos-A yrestő l 20 mértföldnyire  
alj. B u en os-Ayres folyvást háború 
ban vagyon Sauta -F ével; nem js le
hel által l á t n i , m inő vége lesz en
nek. .■— Aug. 26 dikán Bnenos-A y-  
resből indult levelek sz e lé n t ,  még  
akkor is legnagyobb  békételenség.

ben volt ez ország. Ú g y  lá tsz o tt ,  
hogy Rosas új megtámadással akar
ja a’várost fenyegetni. Brown Ad
mirális famíliájával eggyiitt éjjel a’ 
városi e lh agyta , ’ß nem  tudják, m er
re fordult.

M e x i k o .  —• Éjszak - Amerikai 
Újságok M exikóból Aug. 4 diki tu
dósításokat ve ttek , m eliyek szerént  
három M inister, ú. m. a külső dol
gokra, a hadi d o lg o k r a , és az igaz
ságra ü gye lő  azt Ígérte, hogy fize
téséből m indenik hónaponként 100 
dollárt ád a' közjóra. A ’ Praesidens 
már előbb fizetésének felét ajánlotta  
e’ czélra, a* Rintstárnok pedig an
nak eggyik részét. A ’ Mexikói Ta-  
nátsban el nem  fogadtatott azon ja
vallat , hogy az éjszak-Amerikai K ö
vetnek Poinsett  Urnák szabad úti 
levelet kell adni a’ hazamenetelre ; 
valamint egy másik s e m ,  m ellynek  
czélja az v o lt ,  hogy  a’ végrehajtó  
korm ányt rendkivül való hatalom 
mal kell felruházni öt hónapra ; az 
utolsó javallat m ellett volt 21 voks, 
ellene 30. *— Sept. 5-diki levelek , 
meliyek egyenesen  Havannahb )1 ér
keztek , egészen hallgatnak a’ m á
sodik expeditióról.—  Későbbi, Sept. 
10-dikí levelek, jelentik , hogy egy  
Franczia hajó katon ák k a l, és ele- 
séggel T a m p i c ó b a  indült. A' 
Spanyolok' veszteségét ezen város’ 
bévételekor Havanuáhban hivatalo
san 100 emberre tették.

A ’ Kadixi Újságnak azon je- 
l e n t i s e , hogy a’ Spanyolok  A u 
gust. 27-ikén elfoglalták volna San- 
ta-Cruz városát, és San Juan de UI- 
loa várát, és h o g y .S  a n t a  n a Grlis 
a’ Spanyolok  m ellé állott vo ln a ,
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m ég eddig m e g ’ nem  va ló so d o tt , Y  
talán megesem valósodik.— A ’ Ham
b u r g i -B ő r  s e n 1 i s t e kivonásokat  
közöl a’ M exikói régibb Újságokból  
(A ug. 7. é s 8 .J ,  m ellyek  kevés fon 
tos dologról tesznek tudósítást. 
E s p i r i t u  p u b l i c o - b a n  vagyon  
a ’ fRespublika Vice-Praesidensének  
D om  ß u s t a m e n t e  Anastasionak  
levele , m ellyben G u e r r e r o  Prae- 
sidensnek ajánlja a’ maga karját a’ 
haza védelmezésére. Egyszer’sm ind  
M o n t e z u m a  Ferencz' válasza a’ 
P iaesidens’ nevében közöltetik. —  
A ’ M e n s a g e r o  f e d e r a l  a'követ- 
kező hasonlóképpen régibb „ ren d 
kívül való Kormányszéki je le n té s t” 
k ö z l i : „ A ’ M exikóból ma estve ér
kezett Kurírtól O Excellentíája a.’ 
Helytartó m egértette , hogy Juh 23- 
dikán jNuzcóból 9 hajót, ’s 24-dikén  
ism ét eggyet lá ttak , mellyek mind  
A c a p u l c o  felé tartottak , hol a’ 
hazaszeretet, és a* déli M exikóiak’ 
isméretes vitézsége készül ezen új 
Spanyol bétsapásnak m egbünteté
sére. Azt is jelentik, hogy a’ T am p i
co de Tam aulipasi várisi  Tanáts az 
eszeveszett kiszállók eleibe állván,el
határozta, hogy inkább meghal, és a- 
várost felégeti, mintsem azt m egen
gedje, hogy egy  Spanyol beleszáll- 
jón ; hogy ott az asszonyok , és gyer
mekek is, a ’ m ennyire  lehet, feifegy- 
vrrkezve elveszni készek voltakrhogj 
ennek következésében az oda vaic 
derék hadi K orm án yozó , noha tse- 
kély ereje v o l t ,  a’ Spanyolok  eller 
viaskodni kezdett, és ókét félelem
m el tö ltö tte -e l; hogy Santana, Val- 
d iv ieso .  és Garza Grlisok eddig hoz-

zajok jó közel lehetnek, hogy ókét  
egészen sem m ivé tegyék ; hogy az 
említett Spanyolok két helyen már 
földvárakat készítettek, "s azokra ne* 
hány nagy ágyút felhúztak ; hogy  
számok4000szerentse-kergetőre me> 
g y e n ;  hogy a’ Fanatism us’ feiger* 
jesztésére egy Papot visznek magok
kal, ki a’ Király részére prédikáll,’s ö t  
nevezi az igaz Pásztornak az Isten’ 
szent nevének megbetstelenítésével;  
hogy Barradas brígadéros, az elöljá
ró sereg* Vezére, a' Mexikóiakat m eg  
akarta tsalni, m időn nekik botsánia- 
tot igér , ’s azt m o n d ja , hogy a’ tsit- 
k é k e t , lovak at , és öszvéreket, meí- 
lyeket neki v isznek , kész pénzen  
m egfizeti;  végre azt is értjük, hagy  
m időn a’ haza lángja fellobban , 
m inden részről m eg  kezd szűnni a3 
felekezetek’ meghasonlása ; és hagy  
m inden e m b e r ,  különösen m inden  
Mexikói kész vagyonát, gyermekeit, 
sőt életét is a* függetienségért,és sza
badságért feláldozni. Guanaxuato , 
San Luis de P o to s i ,  S tátusok , és  
még egy más azt Ígérték, hogy a há
ború alatt 20 ,000  katonát kitártnak; 
a' Kormányszékek vetélkedve adják 
segedelm eiket; m inden seregek e l
sők akarnak lenni a" viadalban ; ső t  
ném eliy m agános személyek is hihe
tetlen sum m ákat adnak segítségül, 
így Cortina Ex-Grófné annyi lovat 
ígért, m ennyi a háborúra szükséges, 
*s a t.”— Az utolsó, Sept. I-ső napján 
költ Mexikói tudósítás szerént S a  il
l a  n a  Grlis a’ Spanyolok* hatalmá
ban lévő T  a m p i c o t  megtámadta,  
de igen kem ény verekedés után kén-  

'telen volt vissza vonulni.

^Hasznos Mulatságok Nro 49. Hirdetés 1/2 árkus.)
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íg y  v o l t  Űr ökké.
A’ fényes paloták’, ’s tornyok* tetejére szívesben 

Szárny-tsattogva 6zokolt szállani gyenge galamb.
Míg jó dolgom volt, hozzám eljöttek örömmel;

Régi barát is most messze kerüli kapum*.

M A G Y A R  és E R D É L Y  ' 
„  O R S Z Á G .

Tsász. 's A postoli Rir. F e lsége  
Nov. 5-dikén költ kegyelm es  V ég 
zésénél fogva Nagyságos és F ő  Tisz
telendő Nádasi T e r s z t y á n s z k y  
Im re , Tereskei Sz. B enedek’ Apát, 
és Váczi Kanonok Urat; nem  külöm-  
ben N agys. és F. T. S z t a n k o v i t s  
János Győri Kanonok U r a t ,  ’s a’ t. 
az egyházi szolgálatokban szerzett 
érdemeikre , s jeles törvény - tudo
mányokra nézve,a’ Mélt.Királyi T ör
vényszékhez Praelátusokká kegyel
m esen m éitóztatott kinevezni.

A ’ m últ héten tartott száraz hi
deg idő után nálunk Hétfőn bo
rukra vá ltozék , m inekulánna előt
te való éjjel kemény szélvész támadt, 
melly reggelre kevés , délutánra pe
d ig ,  de kivált mára annyi havat h o 
zo tt ,  hogy a' szánút kész.

A U S T R I A .
B é t s  , Nov. 14. A' Felséges Tsá- 

szári Udvart ma reggel kiíenczedfél 
órakor, m ély  gyászba borította O 
Kir. Magasságának E s t e i  M a r i a  

( M ásod ik  F é le sz te n d ő  1829.)

-  ■ — - - - ......  ■ = = = »
Beatrix F ő  Herczegnének , Masszái 
s Carrarai Hg. A sszonynak , Hercu
les Reinald Modenái Herczeg' leá
nyának , és (1806-dik óta) Ő Ts. K. 
Fő Herczegsége Ferdinand’ Ts. K. 
tábori Marsai’, Austriai Lombárdiah  
K orm ányozó, és F ő  Kapitány’ Öz
vegyének, rövid betegsége  után tör
tént halála.

BÜRE. ÜS ORSZÁG.
A ’ Státus Újság Nov. 5-dikén ezt 

írja: M inekutánna az O Felségétől  
a’ Királytól ajánlott Agenda egész  
Berlinben elfogadtatván , ez által az 
Evangyelika Egyházaknál m ind az 
Isteni tisztelet' rendjére , mind m in 
den más papi hivatalbeli foglalatos
ságokra nézve a’külöm bözésnek m in
den nyom a eltűnt a 'Reform átus és 
Lutheránus vallásuak k ö zö tt ,  és az 

yesűles (u n ió ) ,  ha annak való
ságát nézzük , már véghez m ent, és 
már m ost idvesáéges, ’s keresztényi 
munkának lehet tek in te n i , ha a’ kül
ső tsekély figyelemre méltó formák 
is (szertartások), mellyek általa*'  
külöm bözés még fentartatni látszik, 
elhárittatnak ; ennél fogva a’ Minis*-

x .
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terium , és a' Berlini két ( a 1 Jeru-
z s á le m i , és Új) Egyháznak Elöljárói 
Oct. 30-dikán költ nyom tatott  levél 
által mind a’ két Egyházbeli Község' 
tagjait forma szerént meghívták az 
e' végre előre elkészített eggyesülés-  
re. Azonban a’ két községnek ezen  
Eggvesülésével kezdődni fog egy  
külön-válás i s ,  de a’ m elly  nem  fa' 
már többé fen nem  lévő) vallásbeli 
kü’öm bségen é p ü l ,  hanem  egyedül  
és tsupán a’ helyre ( locaütásra)  
n ézve;  a’ m inek következésében jö
vendőben a' két Egyház közül min-  
deniknek külön legyen tulajdon köz
s é g e ,  külön Prédikátorai, tem plom  
s z o lg á i , ’s a’ t. Az eggyesülés' m u n 
kájának előmozdítására azt tselek- 
sz ik , hogy m indenik tem plom hoz  
egy  eredetiképpen Református , és 
egy  eredetiképpen Lutheránus Pré
dikátor fogrendeltetn i,  nevezetesen  
a’ Jeruzsálem’ tem plom ához G r ti
n ó  v ,  és D e i b e l  U ra k , az Új' 
tem plom hoz pedig M o r a t, és H o s- 
b a c h Urak ; azonban a' két Község’ 
akármelly tagjának tellyes szabad
ságában fo g á l la n i ,  m inden egyházi 
fogla latosságokra, kivétel n é lk ü l ,  
úgym in t  Keresztelésre , Esketésre , 
Lrvatsorája’ osztására, vallásbeli ta
n ításra , ’s a' t. a’ két Egyház négy  
Prédikátora közül akárm elyiket  tet
szése szerént választani---- A ’ fent-
említett nyom tatott levélnek végén  
emlékezet vagyon több hasznos k ö
vetkezésekről, mellyek ebből a’ czél- 
ba vett új rendelésből a’ két Község' 
tagjaira származni fognak ; nevezete
s e n ,  hogy ők azon Prédikátort, a’kit 
legöröm estebb hallgatnak , minden  
vasárnap, és ünnepen ugyan azon 
tem plomban találják; hogy továb

bá a‘ templom-széki oktatásokat jobb  
öszvefüggésbe leh et .hozn i, m int e d 
dig leh ete tt ,  a' m ia tt ,  hogy azokat 
két, egym ástó l messze eső tem plom 
b a n , és más-más gyülekezet előtt  
kellett e lm on d an i;  az i s ,  hogy kö
zönségesebb lesz az iparkodás a' 
tem plom i székek’ kifogadására, m int  
e d d ig ,  m időn senkiről sem  lehetett  
fe lten n i,  hogy két tem plom nak fi
zet szék-bért, tsak hogy  az eggyik  
tem plom ból a ’ másikba általmend  
Prédikátort hallhassa---- Noha sem 
mi kétséget sem  szenved , hogy az 
új rendelésnek e lőadott hasznai m in
den Községi tagoknak könn yeb bsé
get szerez; m ég is azonban a’ fent-  
nevezett M inisterium az Egyházi  
Elöljárókkal öröm est elfogadja a’ ne  
talán előterjesztendő nehézségeket, 
hanem azokat ezen hónap közepéig  
bé kell ad n i ,  hogy az E g g y esü lé s ,  
és Külön-választás (U n ió  , és Sepa
ratio ) új esztendővel lábra állhasson.

F RANCI ?  I A O R S Z Á G .
N i m e s - b e n  nagy készületeket 

tesznek a 'N ápoly i Király, és Király
né elfogadására. A ’ város erre 12,000  
frankot adott. O Felségök a Prae- 
fectusi épületbe fognak szá llan i.—  
B e r r y  Herczegné eleikbeutazván, 
Oct. 26-dikán Grenobléba érkezett,
’s ott találta F r a n c i s c o  d e  P a u 
l a  Spanyol Kir. Herczeget, ki Hit
vesével eggyütt hasonló szándékkal 
Franczia országba ment. — A ’ Fel
séges utazók Oct. 31-dikén érkeztek 
Grenobléba.

N ot. 1-ső napján költ Kir. V ég
zésnél fogva a’ Polit ia-Praefectus  
M angin Ur szolgálatot tevő Státus- 
T aaátsossá  neveztetett, kinek a’ Ta-

\
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nátsban ü lé se , ’s szava lesz. —  (A’
Mónit.szerént szolgálaton kívül lesz.) 
M arszelybe 34 ifjú Arab érkezett ,  
kiket az E gyip tom i Basa küldött 
Franczia országba, hogy a’ mester
ségek et ,  és tudom ányokat m egta
nulják. Mihelyet contumacziájok'  
ideje k ite l ik , Párisba utaznak. — 
Párisban 1827-dikben 430 kereskedő 
bukott m e g ,  és 1828-dikban 469.

A' C o n s t i t u t i o n n e l  INov. 
3-dikán közli E y n a r d  Ürnak, ezen  
Ú jság’ Szerkeztetőjéhez intézett kö
vetkező le v e lé t : , ,Paris, Nov. 1 .1829.  
Uram ! Mivel a’ Constitutionelben  , 
\s más több Ú jságokban o lly  do
logról van szó (lásd 3 9 ,  ’s 40 leve
lü n k e t ) ,  m ellyet  én  jobb szerettem  
v o ln a ,  szó nélkül h a g y a tn i ,  kö
telességem nek  tartom a’ dolgot a 
m aga m ivoltában előadni.—  Az igaz, 
hogy  én a’ Görög Országlószéktől 
m eghatalmazva azért jöttem  i d e , 
hogy  tizenöt százezer frankból álló 
segedelm et kérjek , m ellyet  amaz  
Ország számára előpénz gyanánt a- 
kartam felvenni azon költsön-sum -  
m á b ó l , m ellyet  Franczia, és Orosz 
ország ígért;  ig a z ,  hogy kérésemet  
nem  lehete t e l iy e s í te n i ; igaz, hogy  
a' dolog  a’ Királyi Tanátsban felvé
te te t t ,  és fájdalom , m eg nem  lehe
tett adni ; de a nem ig a z , hogy az 
Országlószék megtagadta volna Gö
rög országtól a’ további segedelem  
pénznek küldését. —  A' Fináncz  
M in ister , a’ ki kérésemet egész jó
sággal k ihallgatta , a’ tanáts végével 
azt izente n e k e m :  „ h o g y  e z e n  
p i l l a n t a t b a n  kérésemmel nem  
foglalatoskodhatnak.” —  Bármelly 
leverő volt is reám nézve ezen jelen

tés , m indazonáltal erősen bízom  
b e n n e ,  hogy a ’ segedelem  tsak el 
van halasztva; hanem ezen rem ény
ség Görög országnak m ostan i kétes  
áliapotjában gondosk odásom ot ki 
nem elégítheté. Azon sürgetősm ód,  
m ellyel a' Praesidens (G r. C a p o *  
d i s t r i a s )  nekem ír t ,  és a'szívnek  
öm ledező szóllása , m ellyel a’ Görög  
országot fenyegető  veszedelmeké  
lerajzolta, ha iziben pénzpebeli se 
gedelem nem  küldetik , arra birt ,en* 
g é m é t ,  hogy ezen szerentsétlen or
szágnak m egm entésére  újra m e g 
erőltetném  m agam ot;  elhatározám  
tehát, hogy m agam  egyedül tegyem  
azt, a’ m it e z e n  p i l l a n t a t b a n  
sem  Franczia országtól,sem  az Orosz 
Követségtől m eg  nem  nyerheték.-— 
A ’ tengeri M inistertől azt a’ kedve
zést kértem , hogy adna rendelésen  
alá egy királyi hadi h a jó t , m elly  
Görög országba pénzt vinne. O Ex* 
cellentiája a’ legjobb indulattal tel- 
lyesíté kívánságomat , kiadván az 
i llendő parantso latpt, h o g y e g y s e -  
bes vitorlázó hajó Ó Felségének ro
vására rendelésem alá álííttassék*—  
Elküldöttem tehát hét száz ezer fran
kot kész pénzben T o u lo u b a ;  m in 
denek arra mutatnak , hogy Nov. 2 -  
dikán innét e l in d u l,  ’s Nov. 1 0 ,  
vagy 12-ikére Görög országban lesz. 
Ezen sum m a elég lesz a’ legsürgetŐ- 
sebb szükségekre, ’s a’ m int rem ény
iem , nuegakadályoztatja azon belső 
zavarodásokat, m ellyektől a’ Prae- 
dens tart, ha sem m i segedelem  nem  
érkezik. —-  Későbben a’ Franczia Ki
rály , a* m int én egészen m egvagyok  
felőle győződve, azon szerentsétlen  
népre, mellyet olly nem es módon

) C
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seg íte tt , ismét kiterjeszti seged el
mét ; ezen nagy lelkű Monarcha már 
adta is kegyes jó indulatjának újabb 
bizonyságát, azt határozván, hogy  
a'G örög  országba vissza küldött ár
vák a’ Gróf C a p o di s t r  i a szó ltá l  
Eginában állított Intézetben O Fel
sége költségén neve ltessenek ,— A- 
kár hogy üssön  ki Görögországnak  
jövendőbeli sorsa , azt tartom, hogy  
ezen szerentsétlen országnak, és a’ 
benne valaha uralkodni fogó Feje
delem nek szolgálatot tettem , midőn  
ezen segedelm et küldöttem, melly , 
a’ m int rem ényiem  , m eg  fogja gá
t o ln i , hogy állapotja ú j , és az em 
beriséget szom orítő zavarba ne ke
veredjék. Fogadja az Űr , 's a’ t. 
E y n a  rd J. G.

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K o n s t a n t i n á p o l y ,  Oct. 25.

—  M inden órán várják ide Driná- 
polyból a’ Béke-Kötés’ megerősítésé
nek kitseréléséről való hírt.— M u s z- 
t a f a  Skutarii Basa seregeivel tsen- 
nesen viseli m agát a’ Philippopol  
m ellett lévő szállásán; úgy látszik, 
hogy Drinápoly’ elfoglalására van 
rendeltetve az Oroszok’ e lm enetele  
u tá n ,  a’ mi m entői hamarább m e g 
esik.

Azonban itt m indenek békeség- 
re mutatnak; a’ Porta’ parantsolatai 
többé nem  íratnak úgy alá , m int a' 
hadi időben , hogy t. i. a’ Nikiab-ról 
vagy a’ Nagy-Ür' kengyeléről kőitek.
—  A ’ Szultán udvari népének egy  
részével most is a’ Ramitsiflihi ka
szárnyában vagyon ; de az a' mellett 
volt tábor e losz lott ,  s a’seregek’ a' 
fő város’ kaszárnyáiba szállottak.

A ’ Porta főképpen azon van ,

hogy a' köz bátorságot fentart««, 
ruéllyet Kis-Ásiának n é m e ly  vidé
k e in , m ég Szmirna mellett is a’ ha
ramiák, és a’ kóborló népkatonák  
megzavartak; azon is iparkodik,hogy  
tekintetét vissza állittsa M acedóniá
nak több kerülete iben , hol a' M u
zulmán lakosok magok hatalraokból 
az Ajánokatletették (lásd 37-dik le
velünkben a’Zem lini tudósítást). El
lenben Aleppóban, hol a’régi Jantsá- 
rok' fejei n a g y o n  zenebonáskodni  
kezdettek vala ,. a’ békételenség el- 
nyomattatott. — A ’ békeségnek kö
vetkezése az is, hogy a’ F a n a r i o *  
t á k , k i k  a’ Görög zendülés'kezdete  
óta Brusszába,’s más helyekre Asiába 
küldettek számkivetésbe, m ost enge-  
delmet nyertek , hogy Konstantiná-  
polyba visszatérhessenek. Talán a’ 
Katholikus Örményekre is ki fog ter
jedni ezen kedvezés. Némellyeh már 
vissza is tértek, a’nélkűl, hogy a’ Por
ta ellenzené. —  Az eddig volt Gala- 
tai ’s Pérai Felvigyázó’ letétetett, ’s 
helyébe a Kapudán Basának Kincs
tárnoka, N u r i  B e i  lett Nasir; a’ 
hajdani Reis Efendi, H a m i d  B e i ,  
a’ Nagy-Vezér táboránál Felvigyázó  
lett.

A ’ m int értjük , Gróf O r l o f f  
Elek egyik béke-alkudozó Drinápoly- 
ban , parantsolatot vett ,  hogy külö
nös Követségben Konstantinápolyba  
jöjjön. A' Portának Pétervárába ren
delt Nagy K övetje , H a l i l  B a s a ,  
m ég itt van , de m inden kész az el
indulásra. —  A ’ fekete tengeren va
ló hajózás, noha az idő k é s ő ,  a bé- 
keség' megkötése után azonnal nagy  
elevenséggel elkezdődött.

DrinápolybólO ct, 30. írt tudósítás



szerént azon b. 27-dikén a' békeség’ 
m egerősítése O Felsége azOroszTsá-  
szár’ részéről oda érkezett,  's más 
nap Gr. Diebits’ szállásán m ind a’ 
két Fél által feltseréltetett. A' mint  
v é lik ,  valami tíz nap múlva Driná- 
polyból az Orosz seregek eltakarod
nak , és Gróf Diebits tábori Marsai’ 
szállása télre S z e l i m n ó b a  a* Bál- 
kán’ tövéhez tétetik. Az Orosz hadi 
seregnek ötödik . és hatodik osztálya 
már elindult D r in áp o lyb ó l , hogy  
Orosz országba visszatérjen.

Szmirnai tudósítások szerént Gr. 
H e y d e n  Orosz V ic e -A d m ., és R i- 
c o r d  Orosz Contra-Adm. Oct. .di
dikén estve négy línea-hajóval, egy 
fregátával, egy korvettel, s egy brig* 
gel a'Vurlai révbe érkeztek; ott ál
lo tt  vasmatskán Gr. D a n d o 1 o is 
Austriai Ts.Contra-Admirális. R i g- 
n y  Fr. Adm . Oct. 13-ikán Conque-  
rant 1. hajón Szmirnához érkezett. 
U g y a n  az nap valamint a'Szmirnai  
Courrier m ondja, incognito  Heyden  
A dm . is o d a m e n t  a’ Franczia línea- 
hajón , ’s a' Belgium i Fő  Consulhoz  
szállott. A ’ m int látszik , látogatásá
nak czélja tsak a z ,  hogy ezen híres 
várost láthassa; ugyan  is m egn éze
gette a'piaczokat, m etseteket, jele
sebb é p ü le te k e t ; 14-d.ikben Burná- 
bat n evű ts in os  faluba m ent. Vissza
térésekor L e n n e p  Úr ( a ’ Béig. 
Cons.) vendégének fényes ebédet ké
szíttetett ,  m ellyre a'Fr. Admirális , 
és több idegen  Tisztviselők hivata
losok voltak. 15-dikben Budsia, és 
Rukludsia falukat látogatá-m eg ; az 
elsőben tovább mulata, m eglátogat
ván P r o k e s c h T s .  Rir. Major tírat  
a'm aga mezei jószágán. 16-dikban

Heyden Úr Rigny Úrnál ebédelt több  
idegen és Franczia Tisztviselőkkel. 
Heyden Ür egy Korvettet vár a’ ma
ga hajós se r e g é b ő l , hogy azon Vur- 
ához, ’s onnét Asoff 1. hajón Porosz
ba, ’s Eginába vitorlázzon.— Oct. 19- 
dikén Sir P u l t e n e y -  M a l c o l m  
öt línea-bajóval Vurlához érkezett.—  
A' legújabb tudósítások , m ellyek  
Kandiáról Szmirnába érkeztek, Oct. 
9 dikéig terjednek. A ’zenebona ezen  
szigeten folyvást ta r t , sőt az utólsó  
időkben még nevekedett. A'GörÖgök 
pezsegnek K á n e a ,  és K a n d i a  
(vár) körül, kiket az Argoszi Con-  
gressusról visszatért Deputátusok  
Ígéretekkel, p énzze l,  ’s fegyverrel 
feltüzeltek. Oct. 7-kén Szuleim m  B a 
sa Kandiából kiütvén, tetem es vesz
teséggel visszanyom ta őket. — A’ 
Dardanellák' elzárásának m egszűné
sét Heyden Adm. a’ külömbféle n em 
zetbeli Admirálisoknak , és hajós 
Kapitányoknak hivatalosan tudtok- 
ra adta.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
Y p s i l a n t i  Dem eter Grüs Sept, 

28-dikán a’ K o t u m a l a i  táborból 
egy  tudósítást küldött a Görög or
szági Praesidenshez , m eily  az Oct. 
15-díki Görög Újságban íaláltatik. 
E’ szerént Sept. 22 dikén 7€00 gya
korlott ,  és gyakorlatlan katonából 
álló Török sereg több ízben kem é
nyen megtámadta ezen Generálisnak 
osztályát, m el ly P e t r a  m el!ett(T  o- 
p o l i a s  tó n á l ,  a' Thcbából Maziba 
vivő úton) bésánczolt táborban fe
küdt; de tetem es veszteséggel visz- 
szanyomattatott. A’Görögök a nagy  
zavarodásba esett ellenségeiket sza- 
ladtokban üldözték; a 'T örökV ezé-



r e t  azon  eggyes  őrizeteiket, m ellyek  
m é g  Livádiában voltak , m agokhoz  
húzták , 's végre c a p i t u l á  t i ó r a  
került a1 d o lo g ,  m ellynél fogva a’ 
m o n d o tt  Vezérek , nevezetesen O- 
t z a k - A g a ,  és A s z l á n - B e i ,  m a
gokat arra kötelezték , hogy T h e s z -  
s z á 1 i á b a vonulnak , 's L i v á d i- 
é t  egészen elhaggyák. Az Eginai  
Újság közli ezen Capitulátio' pont
j a i t , ’s azt teszi hozzá, hogy ha ez 
m eg  nem  köttetik, a’ Törökök m ind
nyájan elvesztek volna a’ Görögök  
fegyvere , vagy az éhség által. 

A M E R I K A .
M e x i k o .  —  H a r r i s o n  Ú r ,  

Éjszak-Amerikai polgár illy levelet  
írt kereskedő-társához Tam picoból  
Aug. 16-dikán , m ellyből a’ S p a n y o 
lok' kiszállását, 's a’ további történe
teket voltaképpen m eglehet érteni:  
, vMegírám az Úrnak ezen h. 6-ikán, 
hogy a’ Spanyolok  ezen országot is
m ét m eg  akarják h ó d íta n i; e' vég
re 4000  ember Yukatanba rendeltet
vén , Jun. 25*dikén indúlt-el Havan
nábból"; m egjegyzém  azt is , m elly  
kévéssé hihettük ezt. Innét gon d o l
hatja á lm élkodásunkat, m időn Jul. 
25-dikén  azt hallók , hogy a' 17 ha
jóból álló S panyol sereg Aguadónál, 
tő lünk 8 órányira, vasmatskát eresz
tett. E leinte  nem  h it te m , de tsak 
hamar eltűnt a kétség. 27-dikben  
seregeit m ind kiszállította, m ellyek  
dikben Barradas Grlis alatt T a m 
p i c o  e l  a l t o  (felső város) felé in 
dultak. Ezen h. 1-sőjén l o s  C o r -  
c h o s  nevű helynél valami 5 0 0 p o l
gári katonaság Őket m egtám adta; a‘ 
mieink visszaverettek, de a’ m int  
m ondják , a’ Spanyoloknak három-1

szórta annyi holta ik , és sebeseik vol
tak ; ha a’ hír hitelt érdem el, 300  
Spanyol esett-el. Itt m indeu puska
lövést jól lehetett h a l la n i , és a’ tsata 
után nehány órával a’ mieink közül 
17 sebes katonát hoztak az idevaló  
kórházba.— A ’ felső várost 2-ikban 
a’ Spanyolok  elfoglalák , honnét'3* 
dikban Pueblo Viejóba (az ó város
ba) b ém en tek;  4-dikben a' fo lyó 
vizén túl a' sorom pókat elfoglalók. 
Azon kevés szám ú katonáink , kik 
ott voltak , bészegezék az á g y u k a t , 
m időn  láták a’ Spanyolokat j o n i , ’s 
a’ vízen innét visszavonnának. 5- 
dikben délután 3 órakor la G a r z a  
Grlis S o  t o  la  m a r i n á b ó l  ide 
érkezék , ’s éjjel a’ vízen innét a ' s o 
rompókhoz nyom úla. Megérkezésére  
B a r r a d a s ,  é s L a b a r d e  egy bé
ke-követet küldének á lta l ,  's érte
kezni kívántak vele a ’ folyóvíz kö
zepén; de m inthogy vele sem m iben  
sem eggyezh etének-raeg , a' m int  
gondoln i lehetett ,  m ind a’ két rész
ről v isszavonnának , hogy reggel el
kezdjék a'verekedést. Ekkora Spa
nyolok  a’ mi ágyúinkból ism ét ki
húzták a’ szegeket ,  's korán reggel  
reánk tüzelni kezdének.— M ikészű-  
letlenek valánk elfogadásokra, m in t
hogy senkinek m ég eszeágába sem  
ju to tt ,  hogy  itt fognának kiszál- 
lani. N em  volt több seregünk 150  
reguláris katonánál, és 7— 8 0 0 nép 
katonaságnál, m elly  tselédeinkbŐl, 
rak od ók b ól, halászokból, 's a ’ t. ál
lott. Ennél fogva Garza Grlis által- 
látván, hogy  ezeket mind fel kelle
ne á ld o z n i , ha viadalba ereszkednék, 
elhatározá, hogy A l t a m i r á b a  
hátrál, a mit 6 dikban m eg is tett;
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innét már a’ lakosok vagyonaikat,  
gyerm ekeik et , 's a’ t. eltakarították 
volt. A’ beállott zavarodást le n em  
írhatom. Azon é jje l , hogy seregeink  
e lm en tek ,n eh án y  Peladok,’s nehány  
Uj-Orleáni Szeretsenék rabolni kez
dettek , de megkapták , a’ mit keres
t e k ;  egy  Franczia kenyér-sütő ket
tőt agyon  lőtt. 7-ikben a' Spanyol  
sereg , m in tegy  2500 emberből álló, 
m inden ellentállás nélkül béérkezett. 
N ém eliy  házakat, és magazinokat  
kaszárnyákká változtattak. A' sze
gény  Mazast 4-dikben éjjel a’ M e
xikóiak kihurczolták házából azon  
g y a n ú s á g b ó l , hogy az ellenséggel  
eg gyetér te tt ,  m íg  az Pueblo Viejó-  
ban á l lo t t ; az éjszaki Amerikaiak 
azonban m eg vannak győződve az Ő 
ártatlansága felől ; a’ seregek Alta
mirába vitték magokkal. Szegény ! 
többé vissza nem  jö tt ;  azt halljuk,  
hogy  az úton öszvevágták. T egnap  
előtt 2000 S p an yo l  Altamirába in 
dúlt Garza’ m egtám adására , ki azon  
iparkodott,  hogy a’ belső vidékek
ről segedelm et kaphasson. M ikép
pen fo g a d ta to t t , azt nem  hallottuk; 
de nem  tsudálkoznánk , ha azt hal
la n é k , hogy nagyobb része a’ Spa
nyoloknak  oda le t t ,  mert a’ M exi
kóiak őket nem  szenvedhetik, ’s a' t.

K ésőbben Harrison Úr Tam pi-  
cóból Aug 31-ikén ezt írja: Vasár
n a p ,  ezen h iö-dikári Barradas Ge
nerális 2000 emberrel Altamirába  
m ene , ’s azon helyet tsekély vagdal- 
hozás után bérévé , minekutánna la 
Garza visszavonult. 20-dikban szür
kületkor (alkonyödathor) P u e b l o  
V i e j ó b  a seregeket Iá tank bem en
ni ; ez Santana \a la  a ’ seregeivel;

mert ezek éjfél után fél órával váro
sunkon alól egy  rnértfólddel a ’ vizen 
álta lkelének , 's 1 órakor a’ mi há
zunknál termének. Öt m inutum m al  
azután® a’ mi nagy kapunkat be
törték , a’ katonák udvarunkba tódu- 
lának , 's felmászának a’ házunk’ fe
delére , honnét kem ényen kezdenek  
puskázni le a’ Spanyolokra , kik a’ 
szem be lévő házak’ tetejére vették  
vala magokat. Mid3n a' kaput b e 
esni hallám , éjjeli szobám ból Pragle 
Urrai az Amerikai (éjszaki eggye-  
sűlt) V iee -C on su lla l , ’s boltos legé 
nyem m el a’ magazinban futék, hová 
reggelig bezártuk magunkat. Santa
na’ katonái háromszor lövének-bo  
ágyamba , m inekelőtte  szobámba  
nyom ultak , honnét m indenem et ki
rabolták. 21-dikben napkeltével az 
udvar’ ablakához m e n é k , azt m o n 
dám a’ seregeknek , hogy én A m e 
rikai v a g y o k , ’s a’ parantsoló Tisztet 
kivánám látni. F gy  katona mejjem- 
re tartá puskáját, m egesküvék, hogy  
S pan yol vagyok , ’s elsütötte volna, 
ha egy  Kapitány az ő kom pániájá
b ó l ,  ki nem  messze hátrább állott, 
oda nem  szalad, ’s őtet agyon n e m  
vagja. Én ekkor tüstént felnyitám  
a jtó im o t , és a’ Kapitány n agyon  
bánkódott a’ történt dolgon. S a n 
t a n a  Grlis szem élyesen Ígérte ká
romnak kipótlását. A ’ tüzelés reg
geli 10 1/2 óráig tartott, m időn ,a’ 
Spanyolok  fejér zászlót függeszté-  
nek-fel; a’ Mexikóiak is visszonozák. 
Míg a' capitulátióról alkudoztak, egy  
Tiszt azt a’ jelentést h o z á , hogy  
Barradas Grlis Altamirából m inden  
seregeivel visszatért, 's ezen pillan- 
tatbanjŐ bé a’ városba. Ez rnegvál-
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toztatá a’ dolog' fo lyam atjá t; és Bar-' 
radas , s Santanaabban eggyezének  
m e g ,  hogy az e lsőT am picónak  bir
tokában m aradjon, az utolsó pedig  
Pueblo-Viejóba visszavonuljon. A' 
Span yolok  a ’ tsata alatt valami 370  
— 400-an voltak két ágyuzó hajó se
gítségével a’ folyón; a’Mexikóiak pe
d ig  valami 8 5 0 -en ,  melly serégnek  
három n egyed  része nép-katona volt, 
’s m inden ágyú nélkül. A mi házunk
b a n ,  és udvarunkon 11 halott vala, 
’s 5 vagy 6 sebes. 23-dikban S a n 
t a n a  Grlis íra az Amerikai, A ngol,  
és Franczia Consuloknak , hogy a’ 
nemzetökbeli polgároknak hat napot  
enged  a végre ,  hogy jószágaikat a' 
fo ly ó n  felfelé bátorságos helyre szál
líthassák ; ezen időnek eltelése után 
pedig el akarja kezdeni az e llensé
geskedést. Azonban tsak egyedül az 
A n gol Gonsul válaszolt reá. Az alatt 
m i használtuk az in té s t ,  *s m inde
nünket bátorságba tettük. 22,-ikben 
Barradas Grlis hozzám kü lde , ’s egy  
»umma pénzt kivána, m ellyet é n ,  
úgy szóba ő ,*** Úrnak házából vet
tem  volna-e l;  és ha m indiártle nem  
o lv a so m , agyon lövet. Én azt fele
l e m ,  hogy nálam *** Urnák m ég  
tsak egy dollárja sints ; sőt ellenben  
ő tartozik nekem  6000 font sterling
gel. O dühös haragra gerjede, m eg  
parantsolá T isz tén ek , hogy négy  ka
tonát hozzon , kik engem  agyon Jöj
jenek. Én azt m ondám  erre , hogy  
én Amerikai polgár vagy ok, m agam -  
viseletéről, ’s roivoltomról itten ki
ki bizonyságot teh et;  s ennél fog
va engem' m eg nem  lövethet; ezért 
a’ m ellette álló hadi Felvigyázó két

szer jóformán fejbe üte a' nádpál- 
czával, ’s által akara szúrn i; de én  
kikerülém a’ szúrást; erre fegyver 
között házamhoz vivének, vállaim 
el lévén vérrel borítva. A Grlis is
mét hozzám jőve, és sürgeté a' pénzt; 
én azt m o n d á m , hogy tsak akkor 
teszem ezt, ha írásbeli parantsola- 
tot ád n e k e m , oda tévén , hogy erő
szakkal vette-el.M inekelőtte ezt meg  
kapám , irék környülállásosan a'Vi-  
ce-C onsu ln ak , ’s kérém , hogy ezt 
hivatalosan adná tudtára a’ Fő-Con-  
su ln ak , kívánjon elégtételt szem é
lyem ’ m egsértéséért, ’s nyilatkoz-  
tassa-ki, hogy ha a’ Grlis pénzemet  
e lvesz i ,  az Amerikai Országlószék 
majd számot kér magaviseletéről. 
Erre nem  ügyeltek. 23-dikban haj
nalban megérkezék H o r n é t ,  egy-  
gyesült  Amerikai Státusok' hadi ha
jója , N o r r i s  Kapitány a la t t ; 24-  
dikben S m i t h  Hadnagyot egy tsó- 
nakon a’ városbaküldé. En tüstént  
ezen Tisztnek eleibe terjesztem , 
hogyan bántak v e le m , valamint a ’ 
Vice-Consulhoz írt levelem nek pár
ját is. O azt tanátsolá nekem, hogy  
vele eggyütt m enjek-el;  írjak egy  
levelet Norris K apitánynak, s kér
je m , hogy Barradas Grlistól sajá
tom nak vissza-adatását sürgesse. 
Ezt megtevém. 25-ikben Norris Ka
pitány hivatalos levelet iníéze Bar- 
radashoz, m ellyben  álmélkodását 
jelentvén egy Amerikai polgáron el
követett b á n á so n , ’s erőszakosko
dáson, azt kiváná, hogy tüstént pén 
zemet vissza adja. Ennek kívánt síi
kére l e t t ,  a’ pénz vissza ad a to tt , 's 
[a’ Grlis magát m entegette .’’

^Hasznos M ulatságok Nro 4 Í .  Hirdetés J./2 árkus.)



H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O  K.
Nro 42.

P e s t e n ) S z o m b a to n , S z. A tid rá s  H a v a  ‘l i - d i k  n ap ján  1829.

J ó t é t e m é n y .
Jobb keze a’ sorsnak ha megáldott, *s kedveze néked. 

Tégy jót, *8 úgy lelked édes örömbe merül. 
Jóakarat jót v á r ;— az eránt gerjedjen örökké,

A’ ki velünk jót tett, hála-adásra szivünk.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .p

e s t ,  N ov. 20. Azon országos 
nagy Deputátio, mell}7 O Tsász. Hir. 
F ő  Herczegségének a’Nádor-Ispány-  
nak kegyes engedelm éből eg y  ideig  
el volt oszolva , mára , Nov 20-ikára 
ismét ide P e s t r e  egybegyüleke-  
z e t t , és ugyan  O Fő Herczegségé
nek előlülése , és bölts intézése alatt, 
a' hátra lévő  országos tárgyakban, 
a' m ennyire  azok m ég tökélletes-  
ségre nem vitethettek, folytatni fog
ja munkálkodásait. Azonban ezen 
szünet időnek is nagyobb részében 
nérnelly Al-Deputátiók, mellyek n e 
vezetesen a' T örvénye*dolgok’ rend
beszedésére , és az országos Oszve- 
írásra voltak kinevezve , illető m un
káikban fáradozni meg nem szűntek.

A’ Pest és Buda közt lévő hajó- 
hídat, m inthogy  a’ Duna igen kez
dett zajlani, tegnap Nov.20-dik«n  
kiszedtek ; 's az általjárás tsóna- 
kokra szorult.

Ő Ts. K. Felsége a N. M. Ma* 
( M ásodik  F é lesz ten d ő  1829.)

gyár K. Udv. Kamaránál T. S ipeki  
B a l  á s  Á goston  , és Mélt. Báró  
P e r é n y i  Bertalan Conceptualis  
Practicáns U rakat, ugyanott betsü- 
letbeli Concipistákká m éltőztatott  
kegyelm esen  nevezni.

Ő T s .  Hír. Felsége a' Zágrábi Kir. 
Akadémiába a’ szem lé lőd ő , és gya
korló Böltselkedés’ ProfessoráváTT. 
M o y s e s  István U r a t ,  Esztergom  
M egyei áldozó P ap ot;  — továbbá  
ugyan azon K. Akadémiába Magyar 
nyelv’ és Literatura’ Professorává 
T T . M i k u  s s a y János U r a t ; —  és  
végre a’ Zágrábi K. Fő Gym násium -  
ba Magyar nyelv' és Literatura' Pro
fessorává R u s c h i t s k a  János U-  
rat méltőztatott kegyelm esen  ne
vezni.

M i s k ó l c z r ó l .  E ’ folyó eszten
dő Oct. 29-dikén Miskolczon hosszas 
gyengélkedése után megholt T ek in 
tetes S z r ó g h  Sám uel Úr T . N .  
Borsod és több T . Vármegyék Tábla  
Bírája , életének 66-dik évében.

A ’ nem es E lh u n y t , számos tör
vényes és polgári Érdem ei m ellett,

) (
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m int a' ‘bonny! tsinosodás’ lelkes  
előm ozdítója , T . Borsod Vármegye  
által a’ Miskólczi Nemzeti Játékszín 
Igazgatójának elválasztatván, szinte  
42  évekig hazafiul buzgósággal mun-  
kálódott annak megállapítása esz
közlésében, s fő e lősegítője volt az 
itt felépült Nemzeti Theatrumnak. 
— Hivatalától üres óráit a’ T u d o
m ányoknak , különösen a' hazai Li- 
teraturának á ldozta , ’s ifjabb esz
tendeiben több nyom tatott munkái 
jelentek meg. Á ldott jó szíve ’s 
nyájassága köz szeretetre ’s tiszte
letre érdemesítették. Béke áldott  
ham vainak! —>

A U S T R I  A.
Ó Kir. Magasságának Estei M á- 

r i a  B e a t r i x  Fő H erczegnének, 
Massai és Carrarai Herczeg-asszony-  
nak holt teste B étsben Nov. 17-ikén 
reggeli 8 órakor a’ Ts. H. Udvari 
Plébánia-tem plom ba k itétetett, és 
délután 4 órakor szokott pom pás  
szertartással a' Felséges Nemzetségi  
sírboltba a’ T isztelendő Hapuczinus 
Atyáknál az új piaczon eltakarítta- 
tott. Nov. 19-dikére volt rendelve a* 
pom pás halotti Isteni tisztelet. -— 
Az Udvari gyászt a’ bo ldogult Fő  
H erczegnéért, Felséges rendelésnél  
fog v a ,  Nov. 17-dikén vették fel,  
és hat hétig tart egyszeri változta
tá ssa l , a z a z :  Nov. 17-dikétől Dec. 
14-dikéig bérekesztőleg a* m é ly ,  ’s 
azután két h ét ig ,  a z a z :  Dec. 28- 
ikáig berekesztőleg a’ kissebb gyászt  
viselik.

Ő Ts. K. Felsége P f i  ü g e  r Fü- 
löp Ts. K. Feldmarsal * Lieutenant

U rat, a* Maria Theresia hadi R en
dének Vitézét,és a’ Leopold  Austriaí 
Ts. R end’ Közép-Keresztesét, hosa- 
szas , jeles vitézsége állal a’ táborok
ban szerzett érdemeire nézve, mind  
a’ két nem en lévő maradékival egy- 
g y ü t t ,  Austriai Tsászári Birodalom 
beli Bároságra kegyelm esen  em elni  
m éltóztatott , a’ taksák’ elengedése  
mellett.

„ N É M E T - A L F Ö L D .
O Felsége a’ Király Oct. 19 ikéu  

szokott beszéddel nyitotta-m eg az 
ország-gyűlését, melíyre m ind a’ két 
Ház elfogadván az adandó köszönő  
Felírás javallatát, 31-dikben ezen  
Felírást fényes Küldöttség nyújtot-  
ta-bé O Felségének. —  A' Kép\ise-  
lök’ Házának Elölülőjévé a’ 3 K an -  
didatus közűi szokás szerént O F e l
sége Oct. 22-dikén az e lső t ,  C o r- 
v e r - H o o f t  Urat n evezte ,  ki Am -  
sterdámi K övet ,  és a ’ liberális Fe-  
lekezethez tartozik. —  O Felsége ré
széről Oct. 29-dikén egy  törvényja
vallat terjesztetett a’ Képviselők’ Há
za e le jéb e , m elly  M a r  iá  n a  Kir, 
Hg. Asszonynak (a ’ Király' leányá
nak) Albrecht Burkus Királyi Her- 
czeggel való egybekeléséről szóll. 

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
Oct. 24-dikén a' Madridi Udvari 

Újság is szóba hozta valahára a" Spa
nyol expeditiót M exiko ellen,m elly-  
ről eddig szóllani, a’ mint m ondja ,  
politikai tekintetek nem engedték. 
Azonban m inden tudósításai tsak 
abból á llnak , hogy az ezen alkal
matossággal a ’seregekhez botsátott  
Proclamátiókat köz li ,  és a 'S p an yo
lok' kiszállásáról Tam picónál né-
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m elly  jelentésehet teszen , m éllyé  
hét máraz éjszak-Amerikai Újságok
ból , ’s m áshonnét tudunk. A ’ ki
szállott seregek’ számát 3500  em 
berre teszi. —  Oct. 2 7  dikén ism ét  
visszatért ezen tárgyra. ,,Hat eszten
dő e lő t t ,  így s z é l i , Span yolország  
ollyan  vo lt ,  m int egy gy ó g y u ló  fél
ben  lévő , ki egy hosszas h id eg V és  
után idegen gyámul nélkül nem lép
hetett. H adi, tengeri sereg nél kül ,  
jövedelem n é lk ü l ,  belől eggryesség 
n é lk ü l ,  kivül tekintet né l kül ,  úgy  
hogy m ég  idegen segítségre is volt 
szüksége politikai léteiének lentar- 
tására ; de egy Monarchiái ország
iásnak hat esztendeje elég volt fel
épülésére, Van már neki jókora 
hadi serege ; hajós zászlói a' legmesz-  
szébb tengereken lobognak ; kints- 
tárának kötelezései bétellyesítiet-  
nek ; az iparkodás’ szükségei kielé- 
gittetnek ; a' népek Örvendnek a* bé- 
k eségn ek , és jól elrendelt törvény
kezésnek; és a' Madridi Kabinét 
olly  erős lábon  ál l ,  hogy nagyobb  
boldogságában sem volt jobban; az 
Európai kérdéseknek eldöntésére  
sarkalatos befolyása volt (hihető D. 
Miguelre nézve). Kellet-e m ég töb
bet t enni ?  I g tn is .  Még a’ világnak 
m eg kellett m u ta tn i , hogy noha a* 
S p a n y o lo k ’ szivét az indifferent is- 
rnus álma e ln y o m ta ,  de m ég is ki 
nem a udtak azon erköln ök, melly elv 
már a régi időkben diszlettek , ’s 
rS08-ban az akkori világot bám u
lásra indították; és ez az , a’mi ép
pen most történik. 3000 Spanyol  
Mexikó földén elkezdette a' nagy  
m unkát, hogy ~zen tartományokat

ismét törvényes Urok alá hajtsa, 
3000 Spanyol merészelte azon Res
publika’ földén , m ellynek hatalmát 
a’revolutiós Újság-levelek olly nagy
nak fest ik , a' Királyi Felsőséget ki
kiáltani ; egy Cortez Ferdinánd' tet
tét , m elly  tsak a’ mesés bajnoki idő-  
hez tartozni lá tszott ,  más S p a n y o 
lok megújítják egy  asszonyi gyáva
ság’ századában. Ha ez tsupán tsak 
egy hadi feny íték’ m ü v e ,  valóban  
bajnoki hadi fenyíték v o l t ; ha vitéz
ségnek m ondjuk, jeles vitézség v o l t ; 
ha vakmerőség volt,valamint azt Spa
nyo l ország'rágalmazói állítják, te
hát egy bátor anyának vakm erősége, 
ki szerelmes gyerm ekének ruháit 
lángokban lenni m egpillantván, él
tet karjai közé szorítja, hogy a’ 
rajta lévő égést elolthassa.”

OROSZ BI RODALOM.
C h o s r e v - M i r z a  Persa Kir. 

Herczeg (Abbas-Mirza Herczeg-fia , 
a’ Persiai Sah’ onokája) Oct. 30-ikán 
kísérőivel eggyütt Sz. Pétervárából 
e l in d u lt , hogy Persiába haza m en 
j e n .—  O Felsége a Tsászár a’ Per
siai Kajmakámot A b b a l  K a s s i n  
U ra t ,  és a' Persiai Fő hadi Vezért 
M o h a m m e d  K á n t ,  m éltóztatott  
a’ L engyel F e j é r  S a s  vitézi R en
dével megajándékozni.

Ő Felsége a’ Tsászár Gróf T  o 11
gyalogság' Generálisát, és a 'm u n 
kás hadi sereg' Generalstabjának fe
jé t ,  Oct. 11-dikén költ kegyelm es  
levelénél fogva a' Sz. György R en
dének második karbeli Vitézévé ne
vezte.

Az Odesszai Journal Oct. 24-ikén* 
azt írta: hogy a' városon kívül eb-

x *



zárva lévő négy batalion közűi egy-' 
gyik , rnellynek contumáczia-ideje  
e l t e l t ,  22-dihben a szokott szállásá
ra visszatért; a' másik 24-dikben  
m en t vissza ; a’ többi is három négy  
nap alatt amazokat fogja követni. 
A Contum áczia’ kórházában m ég  
isak három pestises beteg van , de 
ezek is gyógyu ló  félben vannak .—  
, ,E zen  hét kezd etén , íg y  ír a’ Jour
nal , Odesszába több hajók érkeztek 
K onstantinápolyból;  de azóta olly  
k em én yen  fúj az éjszak-nyugoti szél, 
hogy m inden hajózás félbeszakadt, 
és a' révben álló hajók szerfelett s o 
kat szenvednek .41

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .

A ’ G a z e t t e  d e  F r a n c e  eze
ket hozza elő , m in t  a* Journalok' 
hibás állításait ( e r r a t a ) :  ,, T e g 
nap a’Tuilleriák’ kastélyában az volt 
a' h ír , hogy a’ Franczia Király Dom  
M i g u e l t  Portugalliai Királynak 
raegismérte. Sejedítéseink m eg nem  
tsalának ; m időn tegnap a" Portu
galliai Királynak a’ Szent Atya ál
tal lett m egism értetését hírül adtuk, 
azt erősítettük , hogy Európának  
m ind en  Fejedelm ei ezen példát fog
ják követn i.” (Erre egy Jegyzetben  
a' következő észrevételt teszi a’ Ga
zette: , ,A ’ Pápa Dom  M iguelt m eg  
n e m  ismérte. A ’ Nunciusnak tsak 
az volt m eghagyva , hogy a’ Liza- 
bonai Udvarral a* diplomatiai közö
sülést azonnal helyre állíttsa , m i
helyest valamellyik más Hatalmas
ság ezen Fejedelmet Királynak is- 
mérendi. Ezt tehát a’ Nuncius azon
nal m eg  is tse lekedte ,  m ihelyt  a'

Spanyol Követ 1 énvujtotta m egb í
zó levelét .” )

L a ni a r t i n e Úr Nov. 5-dikén  
a’ Franczia Akadémia tagjává válasz
tatott a’m egholt Gróf Daru helyébe. 
S e g u r Úr volt vetekedő társa , de 
kevesebb vohsot nyert.

T  o u l o n b ó l :  ,,H e c 1 a bom -  
bárda-hajó Oct. 31-dikén az Arze
nálba béereszkedett, a’ kiigazgatás 
végett. Nov. 2-dikán Galathra fre- 
gáta a' Levantéra indúlt. U gyan az 
nap Faune, Huszár, és Lezár briggek 
a’ révbe visszatértek; az elsőnek kö
teleit leszedik , a' m ásodikot kiigaz
gatják , a' harmadik eleséget fog vin
ni az Algír előtt álló hajós sereg' 
számára. Surprise korvet Oct. 29- 
dikén Gerard Óbesterrel a' Leván- 
téra ment. Gerard Óbester Móreába 
in d ú lt ,  hol a' hír szerént d iplom a
tiai ügy van xeá bízva , rnellynek m i
voltát m ég nem  tudhatni. Toufon-  
ba m egéikezvén ezen T i s z t , m inden  
tudósításokat öszveszedett, m ellyek  
Görög ország’ dolgaiban valami vi- 
lágosítást szerezhetnek neki.”

A ’ Franczia Courrier így adja elő 
a' külöm bféle Törvényszékek előtt  
m ost fenforgó pereket a' nyomtatási  
vétkek m ia t t : A' Párisi Fenyítő  T ör
vényszék előtt n égy  illy per van fo
lyam atban. Nov. 6-dikán veszi ez 
elő a’ C a s t e l c i c a l a  Hg. Nápolyi  
Kir. Követ által indított panaszt 
Chevassut Ur e llen ,  ki a' C o n s t i -  
t u t i o n n e l n e k  eggyik ügy  vise
lő je ,  és Bert Úr e l le n ,  ki a’ Jour
nal du Commerce' ügy viselője. (E -  
zen perek’ megvizsgálása , MeriJhon 
Ügyvéd Úr’ betegsége m ia t t , Nov.
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18-díkára balasztatc.lt). — Ezen h. 
11-dikére rendeltetett a következő  
sértegetésben perek' megvizsgálása: 
a' C o n s t i t u t i o n n e 1, a’ J o u r 
n a l  d u  C o m m e r c e ,  és a’ Q u o 
t e d  i e n n e’ ügy viselői ellen, kikre 
A g u a  d o Úr (Spanyol Követ) tett 
panaszt. (Ezek is Nov. 25-ikére ha- 
lasztattak). Ezen h. 20-ikán a’ B r e- 
t a g n i a í E g g y e s ű l e t  miatt in
dítottperek vétetnek-fel. Tudva van, 
hogy tsak a’ F r a n c z i a C o u r- 
r i  é r n é k  eggyik ügy viselője Lape- 
louze  Balint Úr, és Bert Úr a' J o u r 
n a l  d u  C o m m e r c e  ügy viselője  
állíttatott ezen do log  m iatt a' F é 
ny ítő Törvényszék eleibe. A ’ G a 
z e t t e  d e  F r a n c e  hasonlókép
pen illy perbe van idézve azért, hogy  
W ilbert Urnák ezen Újság eggyik  
czikkelyére írtfeleletét fel nem vette. 
A ’ Királyi Törvényszék az elegyes  
polgár i,  és fenyitéki üléseit több 
tsötertök napokon fogja tartani , 
hogyr azon ítéletekről véghatározást 
h o zzo n , m ellyek  az alsó T örvén y
székekről ezen ügyben  oda felvitet
nek. A’ F r a n c z i a  C o u r r i e r  
ollen indított per a* Keresztény Hit* 
ről írt czihkeivért; a’ J o u r n a l  
d e s  D e b a t s ,  és F i g a r o  ellen az 
A ug. 9-dikén közlöttczikkelyeikért  
(az akkori új Ministerium ellen), és 
végre B a r t h e l e m y  Úrnak , a le 
fils de T H om m e ( az E m ber’ fia ) 
nevű Költemény* szerzőjének ügye  
ugyanott  egym ásután sorjában fo g 
nak elővétetni. Azt tartják,hogy ezen 
Törvényszék első ülését Nov.12-ikén  
lógja tartani. — A' P r é c u r s e u r  
d e  L y o n  ellen azon városi Királyi

| Törvényszék előtt két per van indít
v a ,  és a 'F en y ítő  Törvényszék előtt  
egy pera( m ostani Nagy Petsétőrző, 
C o u r v o i s i e r  Úr ellen elkövetett  
sértegetés miatt. A ' R o u e n i  J o ur
n á i ,  és a’ B o r d e a u x  i I n d i -  
c a t e u r  azon városi Fény ítő T ö r 
vényszék e le ib e ,  hol m egjelennek,  
vannak idézve. A* M o s e 11 e i Cour
rier a’ Metzi Királyi Törvényszék
hez appellált. A ’ T r i b u n e  d e s  
D e p a r t a m e n t s ,  és a* S e n t i 
n e l  1 e d e s  D e u x - S é v r e s  a' 
Niorti alsó Törvényszék előtt perel- 
tetnek-m eg az oda való Praefectus, 
*s egyéb kormányi Tisztviselők ellen  
írt sértegetéseket. A ’ T ó u l  o n  i 
A v i s o  az Alsó Alpesi Praefectus- 
sal van perben. Végre a’ Constitu- 
tionnelnek , *s Figarónak űgyviselői  
a’ Rodezi poütia - katonaság régi 
ügyében  a’ T ou louse i  Királyi Fő  
Törvényszékhez vannak igazítva.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A* Görög orözági Közönséges Ú j

ságban Oct. 7-dikén közlött tudósí
tás a Törökök , és Görögök között  
Livádiáhan esett utóbbi tsatáról , 
mellyről a’ 41-dik számú levelünk
ben említést tev én k , tellyes értel
m ében a' következő: „  M inekután-  
na ez ellenség L e v a d i á b a  (h e ly 
sé g b e ,  nem Úivádia tartományába)  
b eü tö tt ,  a’ Stratarcha (  Ypsilantí  
Demeter) illendő rendeléseket té
v é n ,  a* hatalma alatt lévő R ege
mentekkel elfoglalá P e t r a  nevű  
erős á l lá s t , hogy az ellenségnek egy-  
gyik  vidékről a’ másikra való áltál- 
menetelét gátolja , ’s így a’ m en n y i
re leh et ,  a’ többi szabad taitomá-



nyomat oltalmazza. —  Az e l le n sé g ,  
kinek gyakorlott és gyakorlatlan se
rege , mind g y a lo g ,  mind lo v a g ,  
7000 emberből á llo tt ,  Sept. 22-ikén  
ezen helytől egy ágyú lövésnyíre  
m egszállott ,  's ezen hely’ megtáma
dására készült , a’ mit 24-ikben m eg  
is tselekedett. Ezt a’ részünkre ditso-  
séges tsatát le nem  írjuk, hanem e' 
helyett jobbnak tartjuk a' Stratar- 
ehának az ü iszáglószékhez küldött  
következő tudósítását közleni.

„Sept. 24-dikén napkeltével a' 
Törökök , tsekély őrizetet hagyván 
hátra m egerősített táborok' oltalm á
ra , mindnyájan P e t r a  ellen indá
jának , 4 ágyút hozván magokkal a’ 
sánczok’ öszverontására. A' lovas
ság Petra' töviben két sorba álla. 
A' reguláris gyalogság két egy forma 
hadi rendben a’ második Ezeredes., 
és ökurtanioti ötszázados' sánczai 
ellen nyom ula. Ezek a’ sánezokon  
kivül fogadák az ellenséget. A ’ via
dal e lkezdődék , az ágyúzás szaka
datlanul tartott. 300 reguláris g y a 
logság , és lovasság elfoglald a' kö ’ 
zel fekvő Vrestemiti fa lut, hogy a’ 
Skurtanioti ellen m enő hadi-rend' 
hátulját fedezze. Az Albár.usok m ind
nyájan D i a  s z e l ő  felé tartottaké 
Az őrizet' segítő serege kéntelen  
volt egy más dombot elfoglalni Vres
temiti mellett. Az Albánusok o s 
trom m al 10 lépésnyire közeliiének  
a' sánezokon kivűl. Azon pillantat- 
ban D y  o v u  n i ó t i ,  és K r i e s i ó- 
t i Chiliai chák (Ezeredesek)seregeik' 
nagyobb részével oda s ie té n e k ,’s az 
ellenséget megtámadák azon pillan- 
tathan, m időn Aezlán Bei vezérlése

alatt az ostromra rohant. Ez á lta l , *s
a’ sánczolások’ kem ény ellentállása  
miatt az ostromlás füstbe m ent, az 
Albánusok visszaverettek, és két  
óráig tartott tsata után a' Törökök  
kéntelenek voltak állásaikat elhagy
n i , 's a' Görögöknek szakadatlan 
erős tüzelése alatt elfutni. Ezen pil— 
lantatban az őrizet’ T isztje , M i- 
l i o s ,  a’ Vrestemitibe megfészkelt  
ellenségre ü t e ,  s azt onnét veszte- 
séggel elűzé.

,, Ezen ditsőséges győzedelem  
eddig elé megkoronázta seregeink’ 
vitézségét. A ’Török gyalogság' m eg
maradását tsak az Ő számos lovas
ságának , 's folyvást tartó ágyúzá
sának lehet köszönni. Holtakban , 
és seb esek b en , kivált az Albánusok, 
sokat vesztettek , a' mint későbbi 
vallomásból k i s ü l t ; a' holtak közt 
volt egy reguláris százados, és két 
Albánus Zászlótartó. A ’ Görögök 
közül 3 ember esett-e l ,  és 12 ka
pott sebet. A  győzedelem ’ jelei két 
zászló , és sok foglyok , kik későb
ben a' Görög foglyokkal kitserél- 
tettek.

„A z egész Török tábor ma R u- 
r u p i ból elvonult, L e v á d i a' Őri
zetével eggyütt a' Rumeliai Tufek- 
tsibasi alatt. Utánna indúlt m ind
járt az egész negyedik R g t , és Rr i -  
s i ó t i  Ezeredes, más 200 em ber
rel, o lly  meghagyással, hogy F o n 
t á n  á t elfoglalja, mihelyt üres lesz.

„K ötelességem nek  tartom Ex-  
cellentiád' eleibe terjeszterr a’ T isz
tek’ okosságát, és betsület-érzését, 

j a’ katonák’ v itézségét , és a’ viadal’ 
ideje alatt mindnyájoknak engedel
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m es m agok v ise lésé t ,  valamint a’ 
T örökök’ elm enetelekor is. Az ezen  
kétes á llapotban tett rendelések  
m ind úgy te llyes ítte ttek , a’ m int  
kívántam. A ’ lakosok kezdenek haza 
térni. Mind ezekről E xcellentiád’ 
Helytartója (Gróf C a p o d i s t r i a s  
Á goston )  tudósítva van. Az én ha
di S e g é d e m , H a n u s z i  Úr ,  kiséri 
Excádhoz a' két Török zászlót. Én  
legm élységesebb tisztelettel irom- 
alá m agam ot. Legalázatosabb sz. 
T p s i l a n t i .  R o to m u la ,  Sept. 28. 
1829.”

T ovábbá így szóll az Ú js á g : , ,  A ’ 
dolognak (a' m egtám adásnak) ezen 
rósz k im enetele az e llenség’ részéről, 
az ő egész veszedelmét maga után 
húzhatta volna v a g y a ’ fegyver, vagy 
az éhség á lta l ,  hatsak a' Vezérek 
O tzak-A ga-O zm án, és Aszían-Bei-  
Muhurdar eggyezést r e m é n y lv én , 
azt m eg  nem  nyerték volna, melly-  
nek erejénél fogva keleti G örögor
szágnak egy részét oda hagyják, és 
gátolatlanúl Thesszália felé mennek. 
Itt alább közöljük a’ Generálisnak  
(Stratarcha) hozzájok botsátott 1 e- 
v e l é t ,  ’s az E g g  y e z é  s t ,  azután 
ezen Vezéreknek egész levelezését , 
hogy  az alkudozások' mivoltát tö- 
kélletesen lehessen tu d n i .— O t zak  
A g a  kívánságára az is m egenged
tetett , hogy Rurupibeli betegeik Li- 
vadiában , és Lithadában háborga
tás nélkül elszállíttathassanak,mint
hogy sem a* Grlis , sem  a’ Görög se
regek nem  kívánják a’ vérontást,  
noha a keleti Görög ország’ tarto
mányainak szabadságát annál buz- 
gé)bban óhajtják, ’s a ’ t. ”

Éginából érkezett legújabb tudó
sítás szerént R i t z o  Jakovaki Úr 
(az utolsó Argoszi nem zeti gyűlés
ben eggyik országos T ito k n o k )  a’ 
külső dolgok’ Státus Titoknokává  
neveztetett ( T r i k u p i  Spyridion  
Úr’ helyéire.)

Azt tartják , hogy az Országló- 
szék m entői hamarább Eginából ál
tal teszi lakását N a p o l i  d i  R o -  
m á n i á b a .

A' fellyebb említett Livadiai tu
dósítás m ellett lévő Toldalék-leve
lek a’ következők:

A' keleti Görög országban lévő  
Stratarcha a’ d itsőséges O t z a k 
A g a  O z m á n h o z ,  és A s z l á n  
B e i  M u h u r d a r h o z .

A T itoknokom , P h i l e m o n  Úr, 
Achraet Bei osztályos Vezérrel hozzám 
érkezett, s meghozta tisztes levelei
teket. Értettem azokból szándékoto
kat. —  Én mind ezeket m egfontol
t a m , és A chmet Beivel eggyességre  
lé p te m , m ellynek párját ide zárva 
küldöm. Bízhattok emberséges sza
vam ban , m ellyet nektek a d o k a ’ bé- 
keséges elmeneteletek eránt. Van 
bennünk erre példátok , elsőbben  
L i v á d i á n á l ,  és S z a l ó n á n á l ,  
valamint D o k o  n-nál i s , midőn a' 
T örök ök et , és Albánusokat ezen he
lyekről elbotsátottam úgy h o g y  még 
egy hajszálok sem szenvedett sérel
m et. —  Ennél fogva tartoztok ezen  
Eggyezést aláírni a háború’ további 
szerentsétlenségeinek elkerülésére, 
m ellynek  ( a’ háborúnak ) további 
viselésében, Fő Méltóságú Praesi- 
densem' parantsolatja szerént, tel- 
lyesen megmaradok. Több más tso-
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portos kívánságoktól m eg akarlak 
titeket k ím é ln i , mellyekre a’ hábo
rú nekem just ád. —  A’ két Párnak 
eggyikét P ti i 1 e m o n T itoknokom  
á l ta l , aláírástokkal, ’s petséteitek-  
k e l , k iildjétek vissza Uozzám. U gyan  
azon Philem on akkor az én általam  
aláirt Párt nektek általadja, a’ mint  
a* rend hozza magával. — Azonban  
részemről egy  kezest küldök hozzá
tok A chm et Bei h e ly éb e ,  ki a’ ti 
m egeggyezéstekből itt m arad; ez az 
ötödik R gtnek első Pentakosiarchá- 
ja ,  N i k o l a i  T o l i a  Úr. A ’ más  
két kezest is kü ldjétek-e l , hogy én  
is aztán m *g kettőt küjdh essek .— 
Maga A c h m e t  B e i  Ur is nektek  
környuláUásosan ír ezen dolog  fe
lől. — Mihelyt P e t r a  kiüresíttetik, 
és a' más két kezes kitseréltetik , 
azonnal m eg in d u ltok , az Eggyezés  
szeréül. A ’ Petrái táborban , Sept. 
25. 1829. Y  p s i l a n t i  D. Stratarcha.

E g g y e z é s .
Mi alólírtak, O t z a k - A g a  O z 

m á n ,  és A s z l á n - B e i  M u b u r 
d a  r ,  m inekutánna ezen h. 2A-ikén 
P e t r á n á l  m egü tköztünk , ’s reá 
n e m  m eh ettünk , h o g y  ezen helyen  
erővel általtörjünk , Y p s i l a n t i  
Stratarcha Úrhoz folyam odtunk, ki 
az említett viadalban ellenünk ve-  
zérkedett, ki is nekünk szabad e l
m enete lt  a’ következő feltételek alatt 
e n g e d e t t :—  1.) O Excellentiája  a' 
Stratarcha keleti Görög országban, 
Y p s i l a n t i  D. Ur azt íg é r i , hogy  
a’ Petrán feljűl lévő erősségből, mel- 
íyet  P e t r o  m ásodik Ezeredes Ür 
véd e lm ez , mihelyt m egvirrad, s a’ 
kezesek k itseréitetnek , seregeit ki

húzza .— 2.) M inden Torok foglyo*  
kát kiád , m ihelyt a' Török táborban  
találtató Görög foglyok kiadatnak.
— 3.) fáöltsönösen három kezest ád 
(m egnevezi ő k e t) .— 4 .)  A’ Tör ik ha
d isereget  annak bátorságára megki- 
vántató fegyveresekkel egészen Bu- 
dunitzáig k isér te ti , hol a’ kezesek  
ism ét kitseréitetnek. —  Ellenben O 
Exjok Otzak-Aga O z m í n ,  és Asz
lán-Bei Muhurdár ígérik : —• 5.) Ma- 
netelökben Petrától Budunitzáig a* 
lakosoknak , term éseikben , és mar
háikban legkissebb kárt sem  tesznek.
—  6 )  Őrizeteiket L ivád iából, Ra- 
tiku, T u rcoch or i , és Fontanahelv-  
ségekből mag >khoz húzzák , \s így  
mind ezen helyekből egészen kita
karodnak, és Budunitzában egész a' 
Therm opyIákig , ’s Alamanáig tsak 
az eddig ott lévő őrizeteket hagyják, 
m inden szaporítás , vagy segítség  
nélkül. — 7.) Ok is három kezest ál
lítanak (m egneveztetnek). — 8.) A' 
Török armada Petrától , a’ Stratar- 
chának előre botsátandó jelentésé
re ,  e l in d u l,  m ihelyt a’ kezesek köt- 
tsönösen m eg lesznek adva , és Petra 
erősség m egürítve.—9.) A ’ T örökök  
m inden  Görög foglyokat a' Görög  
táborba küldenek , még minekelőt-  
te jelentést ven n én ek , hogy a’ Gö
rögök Petrából elmentek. — 10.) 
Mind ezeknek a’ betsület-szóra meg.  
írtaknak hite lére , két egy értelmű  
Párban kiadatott ezen Eggyezés , és 
m ind a’ két részről költsönösen alá
íratott ,’s megpetsételtetett. —  A’ Pe
trái táborban Sept. 25. 1S29. 
(L .S .)  O z m a n-A ga  O t z a k - A g a .  
( L.  S.) A s z l a n - M u h u r d a  r.

(Hasznos Mulatságok Nro 42. Hirdetés \ f l  árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 43.

T e s t e n , S z e r d á n , S z. A n d rá s  H a v a  ‘15-d ik  n ap ján  1829.

Ö r d ö g.
Ördögük, azt mondják, vannak, *6 kísértik az embert;

Hány lebet illy  ördög? mond-meg, Okosdi, ugyan.
Ördögök a’ bűnök, tsak azok szállják-meg az embert ;

A’ Lány bűnöd van, ördög is annyi gyötör.

M A G Y A R  «'s E R D É L Y  
O R S Z Á G .o Tsász. Kir. Fő H erczegsége az 

ország INádor-Ispánya , az országos 
n ég y  D eputátio’ öszve-gyülésének  
következésében , tegnap , Kedden 
délelőtt  Pestre á lta ljőn i,  ’s a' Mélt. 
Károlyi G rófi Házhoz szállani mél- 
t é z ta to t t ; hol is az em lített  Deputa-  
tiónak első ülése ezen alkalmatos-  
tággal O Ts. K. Fő  Herczegsége elől- 
ülése alatt úgy antsak tegnap , Ked
d e n ,  tartatott.

M éltóságos Hórgosi K á r á s z  
M klós Úr h e ly éb e , ki a 'IN. M. Hét
személy ű Fő-Törvényszék' Asses- 
sora l e t t ,  O Exja az Ország'Bírája 
F'agy Mélt. Cziráki és Dienesfalvai 
C z i r á k;y Antal Ú r , Nov. 23-dikán  
a’ maga ítélőmesterévé a' Mélt. Kir. 
T áb láh oz , érdem eire , ’s jeles te
hetségeire nézve neA ezte INagys. Ve- 
rébi V é g h  Ignácz U ra t ,  a ’ N. M. 
Magyar Kir. Caneelláriánál Udvari 
T itoknokot.

Perten a’ Ts. Ns. Vármegye Há
zának nagy palotájában a'm últ Va- 

( M á so d ik  F é le sz te u d á  1829.}

sárnap, Nov. 22-dikén délután 3 
órakor tartatott a’ Pesti Vakok-In- 
tézetében lévő Nevendékeknek nyíl-  
vánságos Megvizsgáltatása , mellyre  
mind a' két nem en lévő számos Úri 
Hallgatók , 's Jótévők jelentek-meg.  
A’ helyes előadásokból kitetszett  
ezen próba-intézetnek sükeres, és 
hasznos volta.

Tek. Ns. Pest Várm egyének a’ 
f. h. 1 7 -d ik é n , 's azután tartott Köz- 
Gvülésében — a' m ost több helye
ken uralkodó marha-dögnek , ’s a’ 
béhajtás’ szoros tilalmának tekinte
t é b ő l— a ’ marha-húsnak fontja , a’ 
két szomszéd fő városra n é z v e ,  13 
krajczárra V. Cz. emeltetett.

B é t s b e n a’ f. h. 15-dikén m eg
halt T .T . P a s  q u  i c h  János Ú r ,  
Dalmatiában Z eng  Püspöki M egye
beli Pap , a’ Philos. Doctora , és a’ 
Magyar K, Univers. Tsillagvizsgálő  
Tornyának volt Praefectusa, életé
nek 76-dik esztendejében. Ismeretes  
volt a’ boldogult mind Hazánkban, 
mind a' Külföldön nagy tudomá
nyáró l,  több Astronomiai Érteke-

X
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késirő l, és ezen K. Tsillagvizsgáló  
T orn yu n k  m ellett tett szolgálatiról, 
m elly  <5 alatta építtetett.

A ’ Kalotsai Érseki M egyében Ó 
T s. Kir. f e l s é g e  által kegyelm esen  
kineveztetett betsületbeli Kanonok  
Urak —  a' 36 dik számú Ujság-le-  
velünkben közlött czikhely’ meg-  
igazítására —  e ’ képpen következ
n e k : F ő  T iszte len dő  R á  ez  Jósef  
Ú r ,  a’ Ralotsai Közép Kerületnek 
A l-E sp eres t je  , és Reczel Érseki 
H elység’ P lébánusa , ki a’ Magyar  
literatúrai elm últ esztendőkben né-  
m elly  közrebotsátott beiktató B e
széd éve l ,  és a' Keczeli gyerm ekek’ 
számára öszveírogatott Katekismu- 
sával e lőm ozd íto tta ;  — Fő  Tiszt. 
K o r s ó s  Jósef Ú r , a’ Felső Tiszai 
Járásnak A l-E sperestje , Madarasi 
P léb án u s , és Ts. Ns. Báts és B odrog  
t. e. V gyék’ Tábla • Bírája; —- Fő  
T iszt. V a s s  Ferencz Úr,, a 'T iszai  
Közép Járásnak Al-Esperestje, Szta- 
nicsits mező város Plébánusa, és Ts. 
JNs. Báts és Bodrog t. e. Vingyék* 
Tábla-Birája ; — Fő  Tiszt. G ő b e 1 
X avér Ferencz Ú r ,  Bátsi Alsó Já 
rásnak Jegyző je , T em erin  mező vá
rosnak P léb án u sa , és Ts- Posega  
V gyének Tábla-Bírája ; — FŐ Tiszt, 
és T udós N e h i b a János Úr , a’ 
Böltselkedésnek, és H it-T udom ány
nak Doctora , Kalotsán a’ napkeleti 
n ye lvek , és Sz. írás’ magyarázásá
nak T an ítója , Szent Szék1 Assessor 
r a , ’s u gyan ott  a’ Házasság’ Köte
lének , és Szerzetes béesküvésnek  
Védelmezője.

A U S T R I A .
A ’ K ü lfö ld i Ú jsá g o k  m ár rég en  

e m le g e t ik , h o g y  a' Ts.  K. B étsi Ud-j

var 25 m illióm  ezüst forintból álló  
sum m át vett-fel k ö ltsön , é s  pedig  
a* n é lk ü l ,  hogy  ezeránt Angliához, 
vagy Franczia országhoz folyam o
dott v o ln a ,  mivel a* költsönözők’ 
nagyobbára m ind a’ T s. Kir. Biro- 
dalom beli alattvalók. M osta*B é
tsi Újság’ hivatalos Toldalékjában ta 
eránt illy  Kerülő-Levél (Circulare) 
találtatik , m ellyet az Alsó Austria,} 
T s. R. Kormányszék adott-ki:  „ O  
Ts. K. Felsége  a* f. eszi. Oct. 16 ikán  
költ K egyelm es Végzésében a* Fi- 
nancziára ügyelő  F ő  Hivatalnak ha
talmat adott arra, hogy az bizonyos  
sum m a pénzt vehessen-fel, és azért 
Státus-Obligátiókat ad jon-h i;  m el-  
lyekért a’ költsönözőknek 4 pro- 
Cent interes fog fizettetni ezüst pénz
ben. Ezen költson-veendŐ sum m a  
a’ forgásban lévő Centrális-Ca6sa- 
Assignátióknak beváltására fog for- 
díttatni. —. A ’ fent nevezett Státus- 
Obligátiók a’ f. e. Decem ber’ l . s ő  
napján adatnak-ki, és a’ tőke-pén
zek’ interesei fél esztendőnként fi
zettetnek a’ Ts. K. K özönséges Stá
tus-A dósságok’ Cassájából az Obii- 
gátiókhoz m ellékelt úgy  nevezett  
C ouponok’ (  Interes formulárék ) 
elŐmutatására. Ha az illyen Obli- 
gátiók’ birtokosai azt kívánnák,hogy  
az interest valamellyik filiális h ite
lező Cassánál vehessék-fel, m agokat  
alkalmaztassák az 1S24. Máj. I l 
dikén kiadott Rendeléshez. Költ  
Bétsben Nov. 13. 1829.,’ (Következ
nek az aláírások).

N É M E T - A L F Ö L D .
Dona A n n a  Portugalliai Kir. 

Herczeg-Asszony a’ férjével Marcjuás 
I L o u 1 é v a 1, és V i l l a f l e r  G róá-



néval * Nov# 2-dikán O stendébe ér
kezett , hol neki a* ott levő kibuj
d oso tt  Porlugallusokat bemutatták. 
4-dikben egy  A ngol hajó 80 kibuj
d oso tt  PorUigallussal az Ostendei 
kikötőhelybe béereszkedelt , m elly  
St< M alóból indúlt« és Braziliába van 
rendeltetve; ugyan  ezen k ikötőhely
b e n  volt egy  Franczia hajó is 250  
kibujdosottal. Villaflor Grófné T é r -  
c e i r a  szigetére szándékozik a'fér- 
jéhez.

Nov. 3-dikán Albrecht Burkus 
Kir. Hg. Gróf Ravensberg név alatt, 
é s  Károly Burkus Rir. Hg. Gróf Ho
henstein  név a la tt ,  Amsterdámba  
érkeztek , 4-dikben m egnézték a’ Ki
rályi hadi hajókat, és a’ hajó-mü- 
helyt  Helderben , ’s azután Hágába 
visszatértek. Mikor fog az Udvar 
Am sterdám ba u tazn i , m ég  nints e l
végezve.

Az ország-gyűlési második Ház
nak N qv. 4-dikén tartott ü lé sé b e n ,  
hol 71 tag volt j e le n , R e y p h i n s  
Úr tudósítást teve a’ köszönő Felírás’ 
bényujtásáról, és a’ feleletről, mel- 
lyet  O Felsége reá adott. A’ Király 
azt m ondá : ö r ü l , hogy az ország’ 
Rendéi a’ külöm bféle tárgyak eránt 
Ö általa kijelentett gondolkodás
ban m egeggyeztek ,. és rem ényű , 
hogy  ezen gondolkozási m egeggye-  
zés m ég  inkább m eg fog erősödni. 
Az Elő lü lő  jelentést teve egy tör
vény-javallatról az alsó Törvényszé
kek eránt. Ezután a’ Kérelmek’ m eg
vizsgálására Biztosságot neveztek , 
s  oda utasítottak m ég nehány olly  
kérelmeket i s ,  m ellyek a’ múlt esz- 
tendőről elmaradtak.

Ha valaki fel tudja adni azt av 
helyet ,  holazO ránia i Herczegnétől  
elorozott drágaságok találtatnak ,, 
úgy hogy azokat elő lehessen kerí
teni , annak 25 000  Hollandiai fo
rint igértetik ju ta lo m ú l, m elly  sum 
ma 50,000-re neveltetik azon eset
ben , ha egyszersm in d  a’ gonoszté
telnek m esterét , vagy mestereit i? 
fe lfedezi; arányos jutáknak ígértei
nek p e d ig ,  ha ezen feltételek tsak  
e g y  részből tőltetnek*bé.

VendámbaOct- 29 dikén egy  m a
gános levél érk ezett , m elly J a v a  
szigetéről Máj. 18 dikán k ő i t ; ebben  
a’ következők találtatnak : , ,A ’ há
borúra nézve itt  jó lábon állunk. 
Diepo N egoro (a ’ pártütő honnosok’ 
Vezére) m ost  egészen bé van kerít
v e ;  neki már majd sem m i földe  
sem  m aradt-m eg, hogy rizskását 
vethessenek , m elly  a’ honni lako
soknak egyedül való e lede le;  ennek  
szűke miatt majd pártütés tám ad az 
ő alattvalói között. A ’ mi hadi se 
regünk m ost jó  lábon á l l , tudni
illik 100 Európai katonával m egsza
porítva , a’ mi itt sokat teszen .”

Nov. 7-d kén jegyeztetett-el M a 
r i a n a  Rir. Herczeg- Kisasszony  
A l b r e c h t  Burkus Rir. Herczeggel, 
’s ezen ünneplésre az Udvarnál nagy  
gála v o l t ,  3 óra tájban fényes ebéd, 
estve pedig udvarlás , és gyülekezet. 
Ezután O Felségök a’ Herczegi Je
gyesekkel elm entek a’ theátromba r 
hol a’ számos gyülekezet által nagy  
örvendezéssel fogadtattak. 8-ikban  
nagy  b á l , és vatsora volt.

A ’ déli tartományoknak több D e-  
gutátusai nem  akartak addig az oc-

x *
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szagos költségek' megvizsgálásába  
ereszkedni, valameddig kiváltságok 
m eg nem  hallgattatik a’ tanítás sza
badságára nézve.

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Nov. 5 -d ik én , m int O F elségé

nek a' boldogult M á r i a  F e o d o -  
r o v n a  Tsászárnénak halála napján  
a’ téli palota'kápolnájában pompás  
halotti tisztelet tartatott , m ellyen O 
F elsége  a’ Tsászár, a’ Korona-örö
k ö s ,  M i h á l y  N a g y -H g . , I l o n a  
JNagy-Hg.né, a’ birodalmi Tanáts  
tag ja i ,  a’ Ministerek , a'Senátorok, 
az Udvar , a’ Pétervúrában jelen lévő 
Generálisok, s egyéb  Tisztek jelen  
voltak.

O Felsége a’ Tsászár B e l l i n g s 
h a u s e n  Contra-Admirálist Sz. A n 
na R endének  első karbeli Vitézévé 
nevezte. Továbbá Gróf P a h l e n  
Grlisnak, a’ Rulevtsai ütközetben, 
a’ Balkánon való áhalm enete lben  , 
*s egyebütt  kimutatott jeles vitéz 
tetteiért Nevsky Sz. Sándor' gyé-  
m ántos K eresztjét; é s K r a s z o v -  
s k y  Grlisnak, ki S u m l a  elzárásá
ban olly  sükeres rendeléseket tett, 
N ersky  Sz. Sándor Vitézi Kereszt
jét ajándékozta.

Odesszából Nov. 6-dikán ezt ír
ták : „  A ’ fényes Portához kinevez
tetett Orosz Tsászári KövetségiHely- 
tartó B u t e n i e f f  valóságos Státus- 
T a n á tso s ,  már nehány napja hogy  
itt van egy  kereskedő hajón , 's az 
ellenkező  szelek miatt nem  indúlhat 
K onstantinápolyba. Hasonló ok 
hátráltatja itt az Orosz Ts. Követ
séghez tartozó szem élyeket is.>— Ma 
reggel Gróf P a h l e n  Orosz Ts. va

lós. titkos T a n á tso s ,  eggyík béke- 
alkudozó Drinápoly ban , egy  Orosz 
fregátán Burgaszból ide érkezett,—  
Több száz Török hadi foglyok szál
lító hajókra ü ltek ,  hogy Burgászba 
vitessenek. —  Ú g y  látszik , hogy a' 
pestis tsak a’ Zsidók között marad, 
m inthogy  azon kivűl eddig sem m i  
döghalál sem  történt. Ennek  okáért 
Nov. 9-dikén ismét elkezdődik a' ha
jóknak félbeszakasztott rakodása, ’s 
rem ényijü k , hogy a’ közösülés rö
vid időn helyre-áll.

A ’ T udom ányok' Akadémiájá
nak eggyik ülésében annak Al-EIől- 
ülője arról teve tudósítást,  hogy O 
Felsége a’ Tsászár a Persa hadi-adó 
pénzéből F r ä h n  Akadémikus által 
egybeszedett p é n z - g y ű j t e m é n y t , 
m elly 421 darab arany , és 212 d. 
ezüst pénzből á l l ,  ’s érczi betse  
2000 Rubelre m egyen  aranyban, és 
130 Rubelre ezüstben , az Akadé
miának méltóztatott ajándékozni. 
Oct. 5-dikén az Akadémia a' Kau- 
kázi tartom ány’ F ő  Kormányozóját  
E m m a n u e l  lovasság’ Grlisát, be- 
tsüíetbeli Tagjává nevezte , azon  
oltalom nak , és kegyes elfogadásnak  
m egk oszön éséü l , m ellyel az Aka
démia' tagjait Elboru hegynek m eg
mászásában megtisztelte. Langsdorf  
Akadémikus számos természet-his
tóriai tárgyakat küldött az Akadé
miának.

P O R T U G A L L I A ,
A ’ Londoni Újságok Nov. 9-ikén  

ezt jelentik : , ,  Az eggyesült Státusok  
Országlószéke Dom M i g u e l  t Por- 
tugalliai Királynak megismerte."4
(W. Z.)
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Lizabonából Oct. 28-ikán írják: 
hogy azon h. 26-ikán D. M i g u e l  
születése napját pom pásan inegül 
lőtték. Az Udvarnál nagy társaságos  
gyűlés  v o l t ,  m időn a’ Pápa’ INun- 
c iu s a , és a’ Spanyol Követ örven
dezéseiket kijelentették. Eleinte azt 
tartották, hogy ekkor a’ N uncius be
nyújtotta volna megbízó leve lét;  de 
ez m eg  nem  történt. Ezután katona 
parádé tartatott; a’ polgári katona
sággal eggyütt kiállítva lehetett vala
m i GOOOember. Estve a’ város kivilá- 
gosíttatott. A' kivántsi emberek tó- 
dulva-mentek az idegen  Követségek’ 
épületéhez m e g n é z n i , hogy valami 
lám pások nem  árulják-e el Fejedel
m eiknek titkos szándékokat; de m in
denütt setétséget találtak , m ég  az 
A n g o l  Consulnál i s .—  Joao línea-  
hajó Terceirától Oct. 22-dikén ide 
vissza érkezvén , már m ost  szaba
don közösűlnek az oda való őrző 
sereggel.

A ’ Portugalliai katonaság a’ 24  
gyalog  Regem entről 16-ra leszállít
tatott.

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A* m int vélik , az Udvar Nov. 3- 

dikára szándékozott Madridba visz- 
szatérm ; ’s rövid itt mulatása után 
a’ Pardói Királyi mulató kastélyba  
m e g y e n ,  ’s ott marad a’ Királyi Je
gyesnek m egérkezéséig , m elly  Dec. 
18-dikára van határozva.

Oct. 26-dikán a’ Madridi Udvar
nál lévő Portugallus K ö v et , Gróf 
F i g u e i r a ,  Királyának D om  Mi
guel K. Herczegnek tiszteletére, ki 
az nap ülli születése napjá t, ven

dégséget adott, m ellyen 14 szem ély
volt jelen.

tN É M E T  O R S Z Á G .
O Fő Méltósága L ö v i  e z  Her- 

czegné Nov. 11-dikén Frankfurtból 
V a r s ó b a  e lindult;  Férje pedig Ő 
Tsaszári Magassága K o n s t a n t i n  
Orosz Nagy-Herczeg 12-dikben in 
dúlt utánna.

A M E R I K A .
K o l u m b i a ,  és P e r u .  —  A ’ 

Bogotái Újság Aug. 13-dikán illy  
Okleveleket közöl a’ K olum bia , és 
Peru között köttetett fegyver-nyug
vásról. —  ,, Kolumbia Respublika. 
Ó Exja a’ Szabadító Fő T itoknoká-  
nak a’ Hadi Minister O Exjához írt 
levele. Biujo fő hadiszállás, Jul. 15. 
1829. Van szerentsém Excádnak  
m egküldeni azon fegyver-nyugvás’ 
Kötésének Párját, melly ezen hónap  
10-dikén Piurában Ö Excellentiájá-  
nak a’ Szabaditónak s Praesidens- 
n e k ,  és a Fő Méltóságú Nagy-Mar
sainak Don Gamarra Á goston  Perut 
Fő-Vezérnek Biztosai között lábra 
állott. M inthogy ez mind a' két rész
ről m eg van erősítve, ennek p on t
jai tellyesedésbe m ennek. N agy  
örömmel jelentem  Excád által a’ 
Ministeri T anátsnak , hogy Guaya
quil tartom ánya , és vára Kolum bia  
Respublikával ismét egybe-kaptsol-  
tatik. Az Isten tartsa-meg Excádot. 
Espina Jose D o m in g o .” — Piura fő 
hadi szállás, Jul. 10. 1829. Confe- 
rentíát tartottak Guerra Antal Óbes
ter , a’ Szabadító , Kolumbiai Prae- 
sidens O Exjának B iz to sa ,  és D on  
Líra Ágoston Oberstlieutenant a' Fő  
Mélt. Nagy-M arsai, és a' Perui se-



regek* Fo Vezérének Biztosa, f eg y 
ver-nyugvás kötésére nézve, hogy  
az alatt a* két Respublika* Országló- 
székei egym ással szabadon értekez
hessenek a* békeségnek végképpen  
való m egkötése eránt. Meghatalma
zó leveleiknek feltserélése után a’ 
következő czikkelyekettevék-fel: I .)  
K özös eggyezésből meghatározta- 
t o t t , hogy 60 napig rendszeréin való 
fegyvernyugvás le g y e n ,  és hogy a* 
m egerősítés napjától fogva az e llen 
ségeskedéstől v íz e n , és szárazon 
m egszűnjenek. 2 .)  Guayaquil tarto
m ánya városaival, ’s erősségeivel 
eggyütt  hat nap alatt a’ Kolumbiai  
Országlószék' rendelése alá tétessék, 
azon pillantattól számlálva, m elly-  
ben ezen Oklevél a’ Perui sereg’ Fő  
Vezérének kezébe k e r ü l , rnineku- 
tánna előbb a’ Szabadító O Exjától 
m eg  lesz erősítve. 3 .)  Kolumbia* déli 
partjának tengeri elzárása a’ m eg
erősítés napján m egszűn ik , ’s m íg  
a'fegyvernyugvás tart, eggyik Hatal
m asságnak sem szabad erejét szapo
rítani sem v íz e n , sem  szárazon. 
A zonban  a’ Kolumbiai hadi hajók, 
m ellyek az Atlas tengerről jőnek , 
a tsendes tengeren m inden K olum 
biai révbe bészállhatnak, kivévén a’ 
Guayaquil tartomány* réveit. 4.)  
Z álogképpen Kolumbia Respublika  
megtartja mind azon hadi, és egyéb  
hajókat, mellyek Guayaquilnál ta
láltatnak , m ihelyt a’ béke-kötés alá- 
írattatik; de sem m i esetben sem  
lesz szabad azokat ellenséges czélra 
fordítani. 5.) Az Országlószék által 
kineveztetett Diplomatiai Biztosság  
m entő i hamarább lehet a’ béke-al

kudozásban az első czikkety á’tal 
meghatározott idő alatt dolgozni fog, 
melly időt annyira lehet hosszabb!* 
ta n i ,  m íg  a’ Biztosság szükségesnek  
tartja. 6.) A’ Perui ármádának tűs* 
tént m inden betegek vissza-adatnak, 
kik az Jironi kórházakban találtat
nak, és a* Kolumbiai lajstromba van
nak béírva. De a’ Tarqui m ellett tör
tént isatában elfogott katonák kezes
ségül m egmaradnak. 7 .)  A ’ Perui 
Biztos által e llenzett emlék-jelnek  
Tarquinál való felállítására nézve  
azt nyilatkoztatta-ki a’ Kolumbiai 
Biztos Guerra Antal Óbester , hogy  
ezen pontnak elhatározása nintsen  
hatalm ában, hanem vélem énye sze
rént az 5-dik czikkelyben m egneve
zett diplomatiai Biztosságot illeti. 
Egyébaránt b izonyosan mondhatja, 
hogy az ő Respublikája, és ö  Exja 
a* Szabadító-Praesidens legjobb in 
dulattal viseltetik Peru eránt, 8 .)  
Azon hajók , m ellyeket a’ fegyver- 
n y ű g ^ 8 alatt valami h a d i , vagy ra
gadozó- hajók e lfognának , a’ tulaj
donosaiknak vissza-adatnak. 9 ) Ví
zen az ellenségeskedést tsak 50 nap 
után lehet ismét elkezdeni azon n ap 
tól számlálva , m ellyen  a’ had-izenet 
megesett. 10.) Ha Ő Exja a’ Praesi- 
dens m eg nem  erősíti ezen Kötést, 
attól fogva tsak 8 nap múlva lehet 
a’ szárazon elkezdeni a’ háborút. 11.) 
A* Fő Mélt. Nagy-Marsai D on  Ga- 
m arra, ki itt jelen van, meghéret- 
tet ik ,  hogy 3 óra alatt küldje-bé  
megerősítését, vagy m egtagadását, 
O Exjának a* Szabadítónak sem e n 
gedtetik több i d ő ,  m helyest ezen  
Oklevelet kezéhez vette. 12.) Ezen
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irom ány négy Párban adatik-ki ; J  
raindenik Fél kettőt kap b e lő le , ’s 
a* t.” (Aláírások.) Ezen Eggyezést 
Peru részéről Guerra Ür ugyan az 
n a p , Jul. 10-dikén; Kolumbia ré
széről pedig Bolivár Juh 15-dikén 
m -gprősíteite,

B u e n o s »  A y r e s .  — A ’ leg
újabb Buenos-Ayresi Újságok sze
rént , m ellyek Aug. 29-dikéig terjed
nek  , V i a m o n t  Juan Jósé G ene
rálist a’ két vetekedő Fő-Tiszt, La* 
v a l l e ,  és H o s a s ,  a' fővárosnak 
ideigvaló Hormányozójává nevezte, 
hí Aug. 26 dikán ezen hivatalba b e 
lépett.  A zon v en d ég ség n é l , m ellyel  
erre az alkalmatosságra a d o t t , a’ vá 
rosnak m inden Tisztviselői jelen vol
tak. Az új K orm ányozó egy Procla- 
m a tió b a n , m ellyet  estve kihírdette- 
t e t t , azt m ondá a’ többek közt; m in
den  elmúltakra vastag fátyolt húz; 
de a z o k a t ,  kik azt el akarnák szag
g a tn i ,  s ism ét egyenetlen séget  tá
masztanának, boszuálló karjával el 
tudja érni. V iam ont Grlis G u i d o  
T am ás Grlist külső dolgok’ Minis- 
terévé , E s c a l a d a  Óbestert hadi 
M inisterré , és D on G a r c i a  Má
im éit Finánc*-M iriísterré nevezte. 
— Buenos-A yresben annyi ló, 's a 
takarmány olly szűk v o l t ,  bogy a’ 
tu lajdonosok százanként hajtották- 
Ki az utszákra, hol azok az éhség  
miatt elhullottak.

É j s z a k - A m e r i k a i  e g g y e -  
s ü l t  S t á t u s o k . - — Üj-Orleánból 
Sept. végén azt írták, hogy a’ sárga 
hideg a’ tartom ány belső részeibe is 
pusztításait elterjeszteni látszik ; Uj- 
Orjeán városában is nem  hogy szűn
ni kezdene, hanem m ég veszedelme-j

s e b b le s z .— A’ Mexikói tartomány
beli Kormányszék nem rég írásban 
panaszt terjesztett a’ FŐ Congressus  
eleibe, m ellyben P o i n s e t t  A n g o l  
KövetUrat vádolja,hogy Mexikónak  
politikai dolgaiba avatta volna ma
gát, ’s azt sü rg e t i , hogy az országból 
kiküldessék. A’Congressus ezen kí
vánságot a.’ voksok’ j'öbbsége által 
megtagadta.—Az eggyesűlt  Státusok  
Országlószéke hajós seregének eg y  
részétMexikóhoz küldötte az ott lév<$ 
eggyesültStátusok’ polgárainak , *a 
vagyonaiknak oltalmazására.

M e x i k o .  — A ’ Madridi Újsá
gok Nov. 2-dikán közük Barradas 
Grlisnak, és Laborde Admirálisnak 
egyenes hivatalos tndósításait, m el
lyek Sept. 10-dikéig látszanak ter
jedni. Megtetszik ezek b ő l , hogy an
nyi erő v e l , m ennyivel a’ M exikói  
földre kiszállottak , nem  sokra m e
hetnek ; hogy ennél fogva Tam picő-  
ba m agokat bésánczolván , ott t o 
vábbi segítségre várakoznak. M eg
tetszik , hogy m időn a’ Spanyolok  
Tam picó  felé tartanának, egy  kis 
Mexikói sereg két ágyúval lesben ál
lo t t ,  s egy  pistoly  lövésnyire en
gedte a’ Spanyolokat közelíteni, t ü 
dőn á g y ú it ,  és puskáit e lsü tvén ,  
95 Spanyol k a to n á t , ’s 10 Tisztet  
megölt; erre ugyan az elő sereg m e g 
zavarodott, de a’ többiek bátran e lő 
nyom ultak , ’s a’ Mexikóiak vissza
vonták m agokat;  m inden eleséget  
m arhát, ’s a’ t. magokkal elvittek a’ 
M exikóiak, a* falukat vagy feléget
ték , vagy lakatlan pusztán hagyták, 
hogy a’ Spanyolokat m inden éle
lemtől megfosszák. Még tsak egy  
Mexikói katona sem  állott a’ Spa-
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j iy o lo k h o z ; ebből megczáfoltatnak  
a’ Santana Grlisról, ’s egyéb M exi
kóiakról elterjesztett hamis hírek. 
I g a z ,  hogy Barradas elakarta tsábí- 
tani Garza Grlist ( a z t , a’ k ilturb íde  
T s  ászait hajdan elfogta ) , de nem  
boldogu lt  b e n n e ,  s úgy váltak-el 
eg y m á stó l ,  m int ellenségek. —  Az 
éjszak - Amerikai Újságok közlik 
S a n t a n a  Grlisnak is hivatalos tu
dósítását, m elíy  Pueblo - Viejóból  
A ug. 24 dikén költ. Ebben Tam pi-  
conak Santana által lett megtámad-  
tatása , Barradasnak Altamirából er
re lett megérkezése, és Santana’ visz- 
szavonúlása majd úgy  van előadva, 
m in t Harrison Úr leveléből a' 4Í-ik  
számban megírtuk. ,, A’ tüzelés, így  
s z ó i l , délután 2 óráig tartott, m időn  
az ellenség béke-zászlót szegezvén- 
ki , capituíálni kivánt, 's fegyvereit 
általadni. Mi tsata rendbenállánk , 
m időn Barradas Grlis váratlanúl se 
regével m egérkezék; és é n ,  noha  
sokkal nagyobb  ereje volt neki, kész 
valék az ellentállásra, m időn  ő ve
lem kivána szóllani,'s arra kére,hogy  
hadi szállásomra térnék vissza, hogy  
ott alkudozáshoz fognánk. Az én ál
lapotom  ekkor kétes v a la , ’s én ke- 
vély tartással visszavonúlék , kedve
zésképpen m egengedvén neki azt, a’ 
mit a’szükség parantsolt. Én hasz- 

nálám  ezen környülállást, és a’ Spa
n y o l  seregek között lobogó zászlók
k a l , s dobolás közt elvonulék Ha 
Garza Grlis az e llenséget Altamirá
ból való visszatértében m egtámadta  
volna , bizonyára Aug. 21-ike utolsó  
nap lett volna a Spanyol előseregre  
nézve ; de ez, fájdalom m eg nem  tör

tént. A’ Spanyolok Altamirát Örök
re elvesztették , 's mi őket azon egy- 
gyetlen egy helyre szorítottuk, mel- 
lyet most bírnak , ’s a' honnét ki 
nem mehetnek a’ nélkül, hogy ma
gokat m eg ne adják.“

TUDOmÍNYOS DOLGOK. 
,,A' Magyar Gyermekek’Barátja 

’s a’ t. m ellyet T .T . W ilm sen  Úrnak 
N ém et nyelven  szerkeztetett 100-ik 
kiadása után —  kiadott L á n g h y  
István. Második Rész. Pesten, 1829. 
Füskúti Länderer Lajos’ betűjivel.” 
(8-ad rétb. 336 lap.)

Im é m ásodik Része is m egjelent  
ama' közhasznú m u nkán ak , m ellyet  
Lánghy Úr a’ G yerm ekeknek, n e 
vezetesen a’ Magyar Gyermekeknek  
s z á n t , ’s e’ végből sok bővítéssel , 
hasznos változtatással azokhoz is 
szabott. Előfordulnak itten a' kis
dedek’ elm éjének felvilágosítására 
szolgáló nevezetes tárgyak , ú . m. a z  
Emberkéikéről; a’ Vallástudom ány
ról,  és a’ Sz. írásról; erkoltsi okta
tások , és egyéb rendszabások; a ’ 
külső i llendőségről;  az idő számlá
lásról , és Ralendáriomról ; a’ Geo- 
graphiának rövid rajzolatja; a ’ fö ld’ 
részei , ’s azokban, kivált Európában  
lévő országok ( hol az Austriai bi
rodalom ra, ’s főképpen M agyaror
szágra legnagyobb  figyelem van for
dítva) ; a’ közönséges Históriának 
rövid rajzolatja; a' jobbágyok jusai- 
r ó l , ’s kötelességeiről; a' Magyar 
országi Fő Rormányszékekről , Fő  
Hivatalokról, s az ország’ R endéi
ről j Példabeszédek ; Számokról  
^Pénzekről, MértékekiőI.

^Hasznos Mula'&ágok Nro 43. Hirdetés 1/2 árkus-)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 44.

Pesten i  Szombaton, Sz. András Hava 28-dik napján 1829.

P h i l o s o p h !  a.
Idfoeg, tfiz, fegyver, v íz , indulat, ész, arany, ndvar 

Sem jók, sem rosszak nemde magokban , ötsém.
Jókká , ’s rosszakká, hidd-el, teszi a' velek élés;

Hasznosan élj, ’s úgy fogsz lenni szerentse’ fia.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„ O R S Z Á G .  -o T s. Kir. F elsége, a* f. e. Nov. 

g-dikán költ Kegyelmes Végzésénél 
fogva * a’ Méltós. Királyi Táblánál 
m egüresedett Assessori Hivatalra 
Nagyságos Patséri S z u ts  i t s Jóséi 
Urat* T s. Ns. Báts Vármegye első 
Al-lspányát kegyelm esen kinevezni 
méltóztatot^. Ezen derék Úr az utol
só  ország-gyűlésen Követséget v i
selt Ts. Báts Vgye' részéről, és most, 
m int az országos nagy Deputátio 
tag)»-* Pesten munkálkodik.

Ó T s, ’s Apostoli Kir. Felsége a’ f. 
e„ Oct. 23. költ kegyelm es Végzése 
Által T ettes Szeptencz-Ujfalusi T u 
dós Vizkeleti V i z k e l  e t y Ferencz 
Urat, a’ Törvények Doctorát, a’ Pesti 
Kir- U niverzitásban a’ Törvényes 
Kar*“ T agját, és hites Ü gyvéd et, u- 
gyan ezen K. U niverzitásban a* kö
zön séges, és magános Egyházi Tör
vény* Professorává kegyelm esen ki
nevezni m éltóztatott. —  Méltán ör
vendünk ezen tudós Férjfiunak ér-

(Másod t i  Pélesztendő 1829.)

demlett m egtiszteltetésén, úgym int 
a’ ki 1820. esztendő óta a' Kir. U ni
verzitásnál ideiglen hol a’ Politiát, 
hol a’ Római T örvényt, hol (neve
zetesen az utolsó esztendőkben) -az 
Egyházi Törvényt , Hallgatóinak 
nagy előm enetelére, bő tudomán
nyal tar.itván, és három esztendeig  
Dekánságót viselvén , ezen dftsére- 
tes szolgálatai által magának külö
nös érdemeket szerzett.

O Ts. K. Felsége a* következő 
jeles embereket ajándékozta-roeg 
Magyar Nem ességgel : Marquese 
E r b a  • O d e s e a l e h í  Sándort 
G <5 z s y  Máté U rat, Sz. K. Győr vá
rosának hajdani Bíróját; Magyar 
Indegenátussal pedig megajándékoz
ni m éltóztatott: d u  M o n t  d e  
B e a u f o r t ,  B u r g b e r g i  B e r g  
Pensionátus Óbester Urat ; és Báró 
O t t i l i e n f e l d  Kristóf Urat, S öm -  
mariva vasas Regem entjének Óbes
terét^ és Rgt. Commandánsát.

O Ts. K. Felsége a' Szepesi Káp
talanban FŐ Tiszt. V a l e n t  s í k  
István Kanonok Urat Székes Egy-

x
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házi Fő E sp erestté ; Fő Tiszt. F e* 
j é r  v á r y  János Urat Kanonokká', 
egyszersm in d  Árvái Fő E sperestté ; 
továbbá F ő  Tiszt. M a r t z i  n k ó? Jó- 
se f  U ra t ,  a* Sem inárium  R e c to rá t; 
Fő Tiszt. N e m e s z á n y i  Gáspár 
U r a t , Toporczi P léb án u st; végre Fő 
Tiszt. B i a t z o v s z k y  D om onkos  
U r a t , a' Püspöki Semináriumban  
Professort,valóságos Kanonok Urak
ká kegye lm esen  kinevezni méltóz- 
tatott.

Ő Ts. K. Felsége a* Munkátsi 
Görög eggyesű lt  Káptalanban Fő  
Tiszte lendő G r e g o r o v i t s  Mihály  
Kanonok Urat Cantorrá; továbbá  
az ott m egüresedett  két Kanonok-  
ságra Fő  Tiszt. S í p o s  A n ta l ,  és 
D u r á n y i  György Professor Ura
kat m éltóztatott kegyelm esen  ki
nevezni.

P o s o n  y b a n  a’ Dunán álló 
hajó-hídat a’ sűrű jég miatt , Nov. 
23-dikára virradó éjjel szedték-hi. 
—  INálunk az általjárás tsónakokon  
már néhány napóta fent a* sz ige t
nél esik-m eg , s ott is bajosan a' 
felette sok úszó jég miatt.

Már jó ideje , hogy a’ Bosnyák  
haramiák gyakran által-orozkodnak  
H o rvátország i ,  ’s egyéb határszéli 
tartom ányainkba , és ottan írtóztató 
gonoszságokat k övetn ek -e l; hanem  
a’ Ts. Kir. katonaságnak ném elly  
osztályai üldözésökre rendeltetvé n 
vakm erőségöket büntetés nélkül 
n em  hagyják; a’ m inthogy is már 
ném ellyeket közülök e lfogtak , má
sokat az ellentállásban , 's úgy «zóll- 
ván , tsatában lelőttek , vagy mégse-

b es ite tték .— M o sta  XágrábijLvua  
V a 1 i s z e 11 ó b ó 1 Nov. 10 kán köh  
tudósítás szerént ezt k ö z l i : , ,A ’ Bos
nyák haramiák , — , kik noha gyak
ran jól m egleczkéztetnek , m ég se m  
szűnneh-m eg békeséges lakosainkra 
éjjel rohanni, ’s az erdőkön hízó 
marháikat elhajtani,— a’ f.h. 5-dikéa  
is által jöttek,és 50sei test Petrogavo-  
rából elhajtottak, és az azokkal volt 
Kanászt is magokkal elvitték. De a’ 
járó-kelő katonaságnak jókor tud
tára esett ezen ragadozás, é8 mind  
a’ pásztort a’ • abszolgaságtól m eg
szabadította , mind a’ zsákmánytól  
a’ gonosztevőket elűzte ; hanem, táj- 
dalom , noha sokat lövöldözött, m ég  
is az éjj' setétsége miatt egy hara
mia sem e se t t -e l ; m ég bizonyosan  
meg nem  lehetett t u d n i , nem  kap- 
tak-e n eh in ya ii  sebet."

U gyan  ezen havi írás t a v a 
l y é b ó l  Nov. 9-dikén költ levelet  
közöl e'képpen: „Izach-ból Bosnyák  
országból érkezett hiteles tudósítás  
szerént, a' Törökök G á t t á  fa lu t ,  
melly a’ mi határszélünktől 1 1/2 
órányira fekszik , és nagyobbára  
azon oda szaladt gonosztevőkből áll, 
kik elhagyót hazájokba rablás vé
gett sokszor bétsapnak, a z o n o sb ó l  
e légették , egészen elpusztították, 
és ö gonoszak közül tizenkettőt m eg
öltek , mivej m ég  a’ Törököket is 
r>:erészelték m egtám adni, őket ki
rabolták, ’s eggyet (Törököt) m eg
öltek, —- Noha ezáltal a’ gpnoszte-  
vők’ száma 12-vel m egk evesedett , 
mégis kívánatos lett v o ln a ,  hogy  
intő például az igazság’ kezéből vet
ték volna büntetéseiket.4*
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N É M E T  ORSZÁG.
A ’ N ém et K ö z ö n s é g e s  Ú j 

s á g  M ünchenből Nov. 17-dikérői 
e t t  közli:  „M egérkeztek  a* napok
ban  azon ajándékok ,  m ellyeket O 
Felsége  az Orosz Tsászár az itten  
m ost készíttetett új Görög tem p lom 
nak küldött a’ Sz. Pétervárában lévő 
Bajor Királyi Követség által. Ezek 
pom pás b á rso n y ,  és egyéb  drága 
szövetű egyházi ruhákból á llanak,  
m ellyek  ezü stte l ,  ’s arannyal igen  
gazdagon vannak hímezve ; továbbá 
festett k é p e k b ő l ,  és k ön yvek b ő l,  
m ellyek a' Cultushoz tartoznak; ezek 
közt kivált kitündöklik eg y  Misés- 
K onyv nehéz aranyos táblákkal, és 
a' legfinom abb ércz-virágos rajzola
to k k a l; végre az Isteni szolgálathoz  
tartozó e z ü s t , és arany edényekből;  
ezek közt van egy  nagy Kehely,melly  
m ind érczének drágaságára , mind 
szép ízlésű mesteri müvére , és ércz- 
rajzolatira nézve nevezetes; van m ég  
egy Tábernáculum  , a’ legszebb Szi
bériai Jáspisból készült nyolcz osz- 
lopotshával. A’ tem plom' rajzolása 
is el van végezve , m ellyel  egy Gö
rög Képíró vitt végb e;  a’ tem plom  
belső felkészítése is már annyira  
m ent, hogy a közelgető Sz. M i k l ó s  
ü n n e p é n ,  vagy is az Orosz Uralko
dó nave napján ,  melly Dee. 6 ikára, 
( ar m i Kalend. szerént 18-dikára) 
es ik , m ind en  b izonnyal m eg fog 
nyittatni. ’

Ezen tudósítás alá illy Jegyzést  
teszen az Alig. Zeit.:  „  E ’ szerént 
kell m egigazítani a több Újságok
ban hirdetett tudósítást , hogy Ó 
Felsége az Orosz Tsászár az ide való

Görög tem plom nak egy drága Misés 
Könyvet, és 25 ,000  Frankot ajándé
kozottvolna. H ih e tő , a’ ki ezt a' hírt 
elterjesztette, ezen summáról m in t  
az ajándék’ értékéről hallott beszél
ni ; de ea külöm ben feljűl múlja a’ 
m ondott sum m át.”

Ö Felsége  a'Bajor Király B 1 u- 
m e n b a c h  Göttingai Professor U-  
rat a’ Bajor Korona’ Polgári Érdem  
Rendének Kis-Keresztjével méltóz-  
tatott m egajándékozni o lly  határo
zással, hogy a’ m ost o tt  lévő szere
tett f i a , a’ Korona-örökös O Kir. 
H efczegsége , nyújtsa neki által. 

B U R K U S  O R S Z Á G .
Berlinből Nov. 17*dikén írják ; 

hogy Báró M ü f f  1 i n g Grlis , a ’ ki 
rendkívül való Követségben volt  
K onstantinápolyban, ott elvégezvén  
a’ reá bízott d o lg o t , ezen h. 16-ikán  
Berlinbe haza érkezett. — Továbbá  
azt írják, hogy ott harmad nap óta 
jó szánút v a n ,  a' mi illy korán p é l 
da nélkül való jelenés. Senki sem  
emlékezik , hogy valaha az e !ső hó 
illy tartós lett volna. M ost nem  is 
látszik, hogy olvadni akarna. Hát 
a’ szokatlan hűves nyár után szokat
lan fagyos telet várjunk ?

N É M E T - A L F Ö L D .
Oct. 28-dikán költ Kir. Piendelés 

által a’ nemzeti Katonaság , és &’ 
polgári Gárda’ igazgatása a belső  
Ministeriummal ezentúl öszve lesz  
kötve.

Hope és Társasága Amsterdam
ban azt tették köz hírré : hogy az 
Austriai F ináncz-M inisterium hoz- 
zéjok küldött Bétsből e g y ,  Oct. 17- 
dikén költ Tsászári Végzést, m elly

x*



szeréat az Austria* számára Hollan
dia baa Goll *s T árs . ,  és Osy ’s Fiai 
Pénzváltó Házak' eszközlése által 
költsön  vett pénzek* interesei ez
után o lly  betsben fizettetnek , mint  
e le in te ,  a z a z :  pengő  pénzben.

Az ország gyűlésének második  
Háza Nov. 12-dikén tartott ü lésében  
Bt r u g  m a n  Követ Úrnak bébotsá- 
tásáról tartott tanátskozást, és 45 
v o k s a l , 41 lévén e l le n e ,  azt nyilat-  

-kozta tta -k i, bogy  a* H átban nem  
lehet ülése,

N A G Y  B R I T  ANNI ]  A.
Hg. W ell in g to n  a’ Vám -Tisztsé-  

* gejknól a’ Skócz ia i,  és Irlandi Hiva
ta lokat eltörölte ; ez által 60 0 0 0  
fon t  Sterling esztendőnként m eg-  
kiméltetik,

L on donban  Nov. 9-d ikén  m en t  
Végbe nagy  pompával az új F ő  B í
rónak ( Lord-Major )  , C r o w d e r  
Szenátornak , beiktatása. Ú életteszá
m o s  nép , *s vele az új Fő Bíró is, 
ünnep i Processióval m en t a* Vest- 
minsteri tem plom ba , hol a’ hitet 
letette . Igen gazdag vendégség volt 
készítve a’ Guildhall-ban. Hg. W e l
l in g ton  vezette az asztalhoz az új 
Lord-Major* leá n y á t ,  ki is itt a* La
dy-M ajor’ szem élyét viselte. Nem  
hülöm ben többbetsü letbe li  Fő Asz- 
szonyságokat vezettek : P e e l .  Ú r ,  
Lord N u g e n t ,  Lord R o s z l y n ,  
és  Sir M u r r a y .  —  György Cum* 
berlandi K. Hg. is mezei jószágáról 
a ’ városba m en t ezen ünneplés né
zésére ; és az ü nn ep i m enete lt  egy  
ablakról szemlélte.

O* Connell Úr’ Nov. 4 ikénhosz-

szas távul léte  után D u b l i n t ) *  
érkezett.

Nov. 6-dikán Corhba egy  Királyi 
ízenet érkezett ,  niéllynél fogva a’ 
70 esztendős Leary John kivégezte
tése a’ jövő esztendei Apr. 20-ikára 
halasztatik. A* halálra Ítéltetett töb 
bi öszve-esküdtekrŐl sem m it sem  
tesznek közhirré , lásd 40-dik számú  
levelünket).

Az isméretes Katlioh Püspök  
Dr. D o y l e  egy Pásztori levelet bo-  
tsátott a* Quee ns County beli Hívek
hez , m ellyben kére lem m el,  s fe- 
nyegetéssel félszobája Őket, hogy  
sem m i titkos társasághoz ne adják 
m agok at,  és O’ Connell Úrral bizo
n y ítja ,  hogy a* kik a* törvénytelen  
Eggyesűleteknek ta g ja i ,  többnyim  
holtig való szám kivetésse l,  sok ese
tekben pedig halállal bűntetteinek. 
, , Kerüljétek“  így szóll a’ Püspök „a* 
T ársaságok at; ez O ’ C on n e ll ,Úr’ta-  
n átsa , ’s ez az eny im  is. N em  <ár- 
dem eljük-e-m eg mi a* ti f igyelm ete
ket? Többre tartjátok-e nálánál, *s 
nálamnál azon istentelen embereket, 
kik titeket a* veszélybe vezetnek?  
O ’ Connell Úr öszveszagatta láncaai- 
to k a t ,  's egyszer sm ind a' rabszol
gaságból m egszabadított ; ő egye
dül végbevitte Irland* részére a z t ,  
a’ m it m illióm  n ye lvek , ’s karok 
végbe nem  vihettek. Az ő tudom á
n y a ,  erköltse , bazafiusága, és bol
dogságtokért való buzgósága Kétsé
gen kívül v an , és az ő szava eggye-  
sűl m ost azen y im u ié l  ezen kiáltás
ban: Kerüljétek a’ titkos E ggyesűle-  
tefcet! A* Királyi Országlószék ezen
túl m inden alattvalóit a’ törvény



e lő tt  egyen lők ké  te t te ,  m ost  abban  
fogla latoskodik , hogy  nekünk m ó 
dot szerezzen az o llyan  életre , m ii
ly en  a’ szabad Státus’ alattvalóit il
leti I Más időben , szerelmes atyám
fiái ,  a* Evangelium  fegyveréhez 
n y ú ln i  nem  átallottam  e llen e tek ,  
ha lá tta m , hogy titkos E ggyesű le-  
tekbe á l lto k ,  mivel úgy tekinthet
tek volna en g e m ’, m intha a* hata
lom m al bíró vétket védelmeztem  
volna  a’ szerentsétlenségben fetren- 
g ő  vétek ellen . De hála Istennek!  
a' m ostani időt Hazánk’ feltámadá
sának nézhetjük."

H E L V E T I A .
A» Augsburgi K özönséges Ú j

ság ezt írja Helvetiából Nov. 14- 
dikén költ tudósítás szerént: „ Igen  
szom orú m ódon  vesztette-el ismét  
a* Tigurum i i Zürich) Kormányszék  
eggyík  Elöljáróját. H i r z e l  Jakab 
Státus-Tanátsos Ú r ,  ki a’ külföldön  
viselt sok K övetségekrő l, és az or- 
szág-gyüléseken ditséretesen ismé-  
r e te s ,  ezen h. 9-dikén délután n e 
hány sor írást hátrahagyván, e ltűrt;  
az írás kétségbe-esett elhatározást 
sejd ittet ,  melly a ' 60 esztendős férj- 
fiunak elm e-nyavalyájából szárma
z o t t ,  és m inden eddig utánna tett 
nyom ozások  sükeretlenek voltak.tk

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
T ó u l  ó n b ó l  Nov. 6-dikán ezt 

írják: „ C o n q u é r a n t ,  m ellyen  
f i  i g n y Admirá iis , T r i d e n t ,  
m ellyen  R o s a m e l  Admirális ű l , 
P r o v e n c e ,  B r e s l a u  línea-ha- 
jók , és A t a l a n t e  fregáta, a' m int  
m »ndjáh, parantsolatot vettek, hogy  
a' Morééban lévő Franczia serege

k e t , *s a* hozzájok tairtozó szereket 
Franczia országba szállíttsák. A* 
melly várakat m ost a’ Franczia ka
tonák Görög országban megszállva  
tartanak , a’ Görög seregeknek által 
fogják adni. Tengeri erőnk a’ Lé
vámén ezentúl tsak két fregátából 
fog á l la n i ; eggyik  az Alexandriai  
státiót fog la lja -e i , és vele leszen 12 
könyű hajó , meilyek közt egy kor
vet, ’s egy első rendű brigg is lesz. 
Ellenben azt m ondják , hogy  N agy  
Britannia m egfogja szaporítani ten 
geri erejét.

Báró P o r t a i ,  a’ Király’ első  
Udvari O rvosa, a' Betsület' L ég ió 
jának közép Keresztjét nyerte. A m a  
híres Seborvos Báró D u p u y t r e n  
ugyan azon Rendnek Tiszti Kereszt
jét kapta. P o n t é c  o u 1 a n t  Ú r ,  
ki az idén az Akadémiának nagy  
mathematikai jutalmát m egnyerte ,  
és a* íninajff egy fontos m unkát adott  
ki a’ Világ’ a lkotm ányáról, Lajos  
R endének \^tézévé neveztetett.

A ’ Moniteur Nov. 9-dikén ezen  
feljűlírás alatt: „ A 1 Deputátusok’ 
Házának ideiglen való palotája. —- 
A’ valóságos palotán való munkák’’ 
jó bosszatska czikkelyt közöl, m elly-  
ben leírja a' m ost készülő két par 
lötának belső és külső form áját, és 
ezeken m ennyire  m entek már a’ 
m unkások. Az eggyik már a’ fede
léig kész , és a’ jövő héten , a' mint  
a’ Moniteur mondja , a’ szarufák is 
fel lesznek téve; a négy szegletiben  
négy m elegítő  lámpás , és több he
vítő tsők fogják a’ nagy palotát m e
leggel tartani. Ez tsak ideig-óráig 
fog ülésül szolgálni a’ Képviselők-
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heh , m íg t. i. a’ valóságos ország* 
háza elkészül, mellyről így  szóll ezen  
Ú j s á g : , ,A z úgy nevezett Cour d ’ 
Honneur' ép ítm énye  már majd fe
dél alatt van. A' Pas-Perdus’ vas fe
dele majd egészen el van készítve;  
a’ 21 fejér márvány-oszlop , megara
n yozo tt  broncz-fejeivel, kész. A ’ bel
ső munkák az ülés* magasságáig ha
ladtak , ’s majd el lesznek végezve. 
A ’ Kamara* Építőmestere , J o  1 y Úr, 
m ind en  kigondolható ditséretet ér
dem el ezen iszonyú nagy munkáért, 
m ellynek tellyesítése reá van bízva; 
\s ezt ő olly íz lésse l ,  é ssze l ,  és se- 
rénységgel viszi v é g b e ,  ine llynagy  
betsüietére válik.”

Több Párisi Újságok sejdítik ,  
sőt előre zúgolódnak , hogy a' D e-  
putátusok' Házát az Országlószék el 
fogja oszlatni. Kllenben a G a z e t 
t e  d e  F r a n c e  azt állítja: , ,hogy  
az eloszlatásra sem m i o k se m le h e t ,  
ha a' gyűlésnek okosabb része m eg 
veti nehány faktiós embereknek hű- 
ségtelen tanátsa it , és egy  maroknyi 
fondorok* nagyravágyó czéljára nem  
áll.” Illy értelem ben felel a’ Journal 
des Debats-n kívül a" Constitution-  
n e l-n e k ,  és a* Fr. Courrier-nak is 
ezen tárgyra nézve.

A' Gazette de France Nov. 15- 
dikén m inden további m egjegyzés  
nélkül a z t  a’ Párisban az nap el- 
terjedett hírt említi , hogy L a- 
b o u r d o n n a y e  Úr (belső  M ini
ster) hivataláról lem ondott .—  Más 
nap ezen Újság a' Joum álokból  
több Czikkelyeket k ö z ö l ,  mellyek  
bizonyosnak állítják Labourdon-  
naye  Úrnak a’ Ministeriumból lett

k i lép ésé t ,  ’s ezt teszi hozt ' \:  ., Ha 
a’ belső Minister ki is lépik a’ Mi
n ister iu m b ól, ez tsak saját akarat
jának következése, és koránt sem  
a' Korona' engedékenysége  a* fte- 
volutio javára. Akármi tönénjen  , 
a’ rendszer* m inden bizonnyal m eg  
n e m  vá ltoz ik , a* M inisterium  ki 
nem  tér a’ Monarchiái útbó l,  azon  
e g y b ő l ,  m ellyen  a K oronának , és 
a’ más két törvényszerző H atalom 
nak indúlni lehet.“

T Ö R Ö K  B I ROD AL OM.
Z i m o n y b ó l ,  Nov. 4. A ’ T ö 

rök Birodalom ’ belső részeiből bi
zonyos hírek érkeztek, hogy mind  
azon pontokra nézve , mellyek még  
D i e  b i t s  Grlis, és a’ Török Bizto
sok között nem  valának egészen e l
igazítva, már m egeggyeztek ; és 
hogy a* Skutaríi B asa , ki későn éb- 
redett-fe l, *s e' miatt nevetséges rán
dulást akart tenni , az okosság*sza
vának en g ed v én , a Porta* parantso* 
latinak alája vetette magát. Még a’ 
múlt hónap* első felében Musztafa 
Skutaríi Basa abban látszott törni 
a’ fejét, hogy az Orosz Fő Gener - 
list Drinápolyból erővel e lű zze , h* 
ez önként onnét el nem takarodnék, 
m ég pedig a* Basa által kiszabott 
napig. De ezen felszólításra a* tá
bori Marsai olly választ adott, rnelly 
a veszekedni szerető Basát m eggyőz
hette arról, hogy itt nem tarthat szá 
mot borostyán-koszorúra , és hogy  
tsak egy kis m eggondolatlan tsele-  
kedete veszedelembe ejtené ő u t ;  
elha ározá teh át,  hogy hadi rándu
lását Philippopolnál elvégezze. Több



O a»z hn'gádáknak már m eg volt 
p.arams*>lva , hogy az Aibánusoka  
Mnsztafa alatt támadjáfe-meg azon 
e s e tb e n ,  ha ez előbbre akarna n y o 
m ulni, <— A* hat kerületnek  Szervié
vel vető eggyesítése  erán t ,  a m int  
mondják , ki van mér adva a’ Fer- 
rnán , Gyurgevo megürítve a’ Török  
katonáktól,  és az Orosz jobbágyok’ 
kármentésére az első ráta (500 ,C00 
Hollandiai arany) le van fizetve.— 
Konstantinápolyból n em igen  örven
detes hírek érkeznek. A ’ nép közt 
g y  ülöiséges, és veszedelm es indulat 
uralkodik &'Szultán ellen. A ’ Nagy-  
Ur is érzi veszedelmes állapotját;  
testőrző seregét szaporítja , és na 
gyobb  fizetést ád. Halií Basa m ég  
el nem  utazott volt Sz. Pétervárába, 
’s talán nem is fog e lu tazn i, m int
hogy  Gróf Diebits egy Jegyzéket  
k ü ld ö t t , a' m int mondják , a’ ReJs- 
Efendinek , m ellynek következésé
ben , h ih ető ,  ezen rendkívül való 
Török Követség m ostanában elm a
radhat, s a' t. —  Ellenben Sz. Péter- 
yárábói Octob. 31-dikén indúlt kö
zönséges tudósítások szerént azt ál
l í tják,  hogy a’ Tsászár Gróf Diebits 
G lisnak parantsolatot küldött,hogy  
az Orosz Udvarhoz rendelt rendkí
vül való Követnek Halil Basának a’ 
szükséges szabad úti levelet adja-ki. 
De ezgu engedelem  által (így  szóll 
tovább a’ tudósító) a' Porta’ kérel
me , a kikötött hadi költségek m eg
térítésének egy részben elengedése  
eránt , koránt siuts tellyesítve, noha 
tudva van,  hogy a* Követség’ czélja 
ez legyen. — K ülönös az ,  hogy Ber
linből Nov. 6-dikán költ levél sze
r éü l,  a' Sz. Pétervári Újság mégad-j

dig ki nem hirdette a’ Béke-Kötés’ 
feltételeit,

Ném elly Párisi Újságok azt ál
lítják , hogy az Orosz Udvar alku
képpen örök időkre magának akarja 
megszerezni Asiában K a r s  tarto
m án yát ,  a’ hozzá tartozó várakkal 
eggyütt;  ’s ennek fejében a’ hadi 
költségek’ fizetéséből el akar enged* 
ni a’ Portának. Ezt nem  lehetetlen
nek tartják, m inthogy a’ Porta e-z 
által szorult állapotján k önn yén  se
gíthetne , ’s az ott lakó Ö rm énye
ken k iadhatna , kik az O ttom áni  
uralkodást nem  örömest szenvedik.

Sokat beszélnek Konstantiná
polyban egy előkelő Görögnek el- 
szökéséről. Ez A r g y r o p u l o  n e 
vű,  ki egy időben Berlinben is volt  
Követségben. Most a’ Szultán ótet  
a’ Halil Basa Köyetsége m ellé Sz. 
Pétervárába első Tolmátsnak rendel
te ; 's tetemes sum m át bízott kezére; 
de Ő hirtelen m inden famíliájával,  
’s rokonival eltűnt, nem  tudják , ho
vá ; ném ellyek a /t  mondják, Móreá- 
ba ment. Az okát sokféleképpen ta
lálgatják ; a’ Szerbiai határ-szélekről 
Oct. 27-dikén költ levél szerént új 
öszve-esküvést forraltak több előkelő  
Muzulmánok, és Görögök (ezek közt  
Argyropulo is) a* Szultán ellen ; en 
nek kitudása előtt többen a’ tagok 
közül e ltű n te k ; így  tűnt el ő is 
60 ,000  nehéz piaszterrel ; így a' 
Defterdárnak első Titoknoka is.

A ’ Burkus Státus Újság Nov. 8- 
dikán ezt írja : ,,G e i s m  a r Grlis’ se 
regei, és a’ S k u t a r i i  B a s a  hadai 
váratlanúl Öszveverekedtek. Geismar 

; Grlisnak m eg  lévén hagyva , hogy
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ezen Basának mozdulásait szemmel 
tartsa , m egtudta, hogy a' Basa Dri- 
nápolynak tart, s ennél fogva el- 
határozá, hogy Vratzából Szófiá
hoz előre nyom uljon. Harmad nap
ra A r n a u t  • H a l e s s i  mellett 
1700 Albanus katonából álló tsa- 
patra talált, m elly erős állásba vé- 
vén m agát, ott 3 ágyúval magát 
bésánczolta. Geismár egy béke-kö
vetet k ü lde, gátolatlan általmene- 
telt kérvén, ezt puska-lövésekkel 
fogadták az Albánusok , 's erre tüs
tént megtámadó mozdulást tevének 
az Oroszokra; ennek következése 
az lett , hogy azonnal oda kelle 
hagyniok állásokat , és ágyúikat. 
G e i s m a r  Generális nem  en ged é, 
hogy seregei a’ futó ellenséget űz
zék , sőt inkább a' bagazsiákat sza
badon a’ sereg után ereszté. A’ Sku- 
tarii Basa megértvén a’Török m eg
hatalmazott Biztosoktól ezen törté
n ete t, újra bizonyítá békeséges haj
landóságát, és sürgetve kérte, hogy 
Geismar Generális előnyom úlását 
m egszüntetné , a’ mi azonnal m eg  
is történt Diebits Marsai' parantso- 
latjára. Egyszersm ind Geismar Ge
nerálisnak m eghagyatott, hogy az 
elfoglalt 3 á gyú t, és m indent, a* 
mit tsak a’ Törökök elvesztettek, 
a' Basának vissza adja. Egyébaránt 
ezen eset mind a' két részről nem  
sok vérbe került, és a' tsendesség  
ism ét tellyesen helyre-állott.44 

A M E R I K A .
P a r a g u a y . * — Buenos-Ayres- 

ből Aug. 29-dikén indúlt levelek ,

mellyek M onte-Videóba érkeztek 
azt jelentik: hogy Paraguay* Dictá 
tora, Doctor F r a n c i a  Junius 14« 
dikén meghalt.

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
2 .) „Codex D ip lo m a tic s  Hun* 

gariae Ecclesiasticus ac Civilis. Stu
dio et opera Georgii Fejér Biblio- 
thecarii Regii. Tom us Quintus Vo 
lumen III. Budáé typis Typogr. Reg 
U niv.U ng. 1830 /’ (5J9 lap).

Nem győzzük eléggé bámulni a' 
tudom ányos körünk’ bővítésére ter
m ett, 's abban szüntelen fáradozó 
Szerzőnek’ ritka munkásságát,melly- 
nél fogva e* jelen való nagy munka* 
Köteteinek szapora m egjelenését 
sietteti, 's a* m ellett még egyéb tu
dom ányos tárgyakra is ,  noha név 
nélkül, figyelm ét kiterjeszti (lásd a' 
derék Tudományos Gyűjteménynek 
kivált az idei több darabjait) f — V  
mind ezt hivatalos idejének tsorbí- 
tása nélkül ! — Ezen darabnak rövid 
Élőbeszédében m eg van említve a' 
Fejedelm i, Herczegi, Grófi , Bárói, 
*s egyéb Fő Tisztviselői nevezetek
nek eredete, s m ivolta, a* mi so 
kakra nézve szükséges tanúságúi 
szolgál. Egyéb aránt ezen Kötet Kúti 
László uralkodása' idejének utolsó  
szakaszát foglalja m agában, ás 1280- 
tól fogva 1290-ig terjed. Hozzá van 
adva m ég 58 O klevél, és m ég ne
hány, esztendő nélkül. — A's«ereri- 
tsés kezdetnek szerentsés folyamat- 
ja le tt;  legyen  a’ végezete í s ,  Ha* 
zánk'ditsőségére, örvendetest

(Hasznos Mulatságok Nro 44 . Hirdetés 1/2 Arkus.)
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Pesten , Szerdán n Kar át son H a v a  *l-dik napján 1829.

N e m z e t s é g '  f é n y e .
Bajnok! lélekkel szállának szembe pogánnyal 

Hős E leid , 's nyertek czímeieket, *s javakar«
Tudsz harczolni te i s , de hol ? —  és igyekszel azomv is , 

Osztástól fiaid hogy szabadok legyenek.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
, ,  O R S Z Á G .o Ts. s Apostoli Rir. Felsége a’

L e . Nov. 10-dikén tö lt  kegyelm es 
V egyesénél fogva, az Egri FŐ-Ráp- 
talanban m ég üresen lévő Ranonoh- 
ségra M éltósógos és Fő Tisztelendő 
SzalaiBáró B a r h ó c z y  László Al* 
Esperest U r a t, és Miskolcz városá- 
j*ak P lébánusát, m éltóztatott ke
gyelm esen  kinevezni*

P e s t e n  Nov. 13-dikán reggel 
harmadfél órakor jótévő életének 73- 
ik esztendejében tüdő-merevedtség- 
ben a* világból kimúlt. N agy Mél
tóságú született Rapivári K a p y # 
Anna T sillag - Reresztes Dáma O 
E x ja , N. M. Zsadányi és Török Sz. 
M iklósi Alm ásy Pál Ő Éxjának, Sz. 
István Ap. Rirály jeles Rende’ Rö- 
zép-Reresztes Vitézének , valós. b. t. 
T anátsosnak, Ts. R. Ramarásnak , 
Magyar országi FŐ Lovász-Mester
n e k , T s. Arad V gye Fő Ispányá- 
n a k , és a* Hétszemély ű Fő Törvény
szék* Bírájának elmaradott özvegye.

(Második Félesztendő 1829.)

A* boldogultnak hideg tetem ei Nov- 
15-dikén G yöngyösön a’ M. Alm ásy  
Nemzetség sírboltjába takaríttattak- 
e l . —  Ezen Fő-Asszonyságnak pél
dás hegyessége, leereszkedő nyá
jassága m indeneknél, kik ismérték, 
jótevősége pedig számtalan űgye- 
fogyotta! n á l , kiket nagy lelkűén  
gyám olított ,  őrök em lékezetben  
marad. • >

L u g o s  r ó l  Nov. 26. Mai na
pon reggel 4 óra tájban itt földin
dulást érzettünk ; az ablakok , ajtók 
az épületekben igen nagy erővel 
zörögtek; a* kik m ég ágyokban fe
küdtek v megijedve felébredtek; a’ 
nagyobb házi szárnyas állatok, va
lamint a'pujkák, arfákról lehullot
tak , a* haliczkában lévő madarak 
repdestek. A‘ földindulás egyébaránt 
sem m i károkat nem tett.

G y ő r b ő l  Nov. 14-dikén. Mi
óta készülünk a’ nemzeti Theatrcm 7 
felállítására megkivántató eszközö
ket m egállapítani, tanuk azon sok 
esztendők, m ellyekben tsak m in
dég akartunk ,  de rokon kezeinket a7

x



terhes környűlállásoh miatt ápolásra 
ki nem  tárhattuk. Azonban talál 
k oztak , k ik e  köz ügyet figyelemre  
m éltónak lenni n em  tsak szájjal, 
hanem  tselekedettel is m egm utat
ták. Tek. Vas V g y e a z ,  melly ezen 
nem zeti hálát m egérd em li; ez t. i 
Rilüildottséget nevezett Tek. S z  e- 
g e d y  Ur’ előlülése alatt ezen kér
désnek megállapítására. Ennek vé 
lekedése az v á l t : hogy 6 szomszéd  
Várm egye öszveállván , közös erővel 
egy 20 tagból való T ársaságot, a’ 
K özönség igazgatása alatt, olly for
m án assecuráljon, hogy minden  
M egye a’ kebelében töltendő két 
hónap alatt a ’ Társaságot akár ösz- 
veszedett tőkepénznek kam atjából, 
akár a’ játékokra leendő előfizeté
sekkel,  de á  két hónapra 1200 fo
rintra telő summával segíteni fogja.
—  Ezen vélem ény köz m eghagyás
ból a' szomszéd Vármegyékkel kö- 
zöltetvén , Ns, Vas. Vgyének felszól- 
lítását G yőr, S o m o g y  , Sopron, és 
Sz*ala Vgyék készséggel fogadták , 
's m ég egy hatodik is fog találkozni. 
K ülönös lelkesedéssel vette ezt Ns. 
Győr Vgyénk , hol is ezen köz ü g y 
nek m ég erősebb lábra leendő állí
tása v é g e tt ,  M egyénk szeretett m á
sod Al-lspánya Tek. Siklósi S z a b ó  
Péter Űr előlülése alatt a 'Ns. város
nak is Választottjaival közös Kikül
döttség rendeltetett; ’s ennél fogva 
Ns. Győr városának e’beli igaz ha
zafiul ajánlása megjegyzésre méltó.
—  Ezen közös Eggyesület már, va
lóságra is m ent, ’s e ’ f. hónap’ 8- 
dikán kezdette nálunk a’ Társaság 
D u n á n t ú l i  S z í n j á t s z ó i  T á r 

s a s á g  neve alatt egész m egelége
désünkkel az előfizetésekre játékait. 
Örömmel jelentjük Tóth , Ifj .N agy ,  
s Katz U raknak, úgy Kom lósy Úr
nak , és Hitvesének jeles megkü* 
lömböztetését.

N yilvá n sá g o s  K ö s z ö n e t,
Az alólírt Egyházi Előjáróság- 

nak nagy  vigasztalást hozott folyó  
esztendei Septembernek 24-dik nap
ja; m ellyen tudniillik a’ Római Szent 
Egyház Kardinálisától, és Magyar 
ország' Hejxzegi Prímásától Rud- 
nai és Divékújfalusi R u d n a y  Sán
dor Úrtól Ö Eminentiájától szeren- 
tséje volt általvenni azon 4535 Rf. 
és 30 kr. pengő pénzben menő su m 
m át, m ellye l  Ö Em inentiája , és 
Magyar országnak N agy É rd em ű ’s 
M éltóságú É rsek e i,  P ü sp ök ei ,  és 
K áptalanjai, Stájer országban fek
vő Mária-Czeli tem plom' tekefor
májú közép tornyának helyreállítá
sára bőkezűen szántak yala , m elly  
Magyar országnak halhatatlan em lé
kezetű Nagy Lajos Királyától 1363- 
dik esztendőben emeltetett, és 1827- 
dik esztendőnek Novem ber’2-ikára 
virradó éjjen elégett.

Mi vel .pedig a’ nevezett toron y
nak helyreállítása, mellyre 14999 f. 
’s nehány kr. pengő pénzben ki ván- 
tatik, a’ Magyar nagylelkűség ál
ta l ,  m elly  Királyai sz. Emlékeinek  
ditsőitésében njonnan  kitündöklött, 
tetem esen  hönnyebbíttetik  , az a ló l
írt É^gyházi Elojáróság igen  fkelle» 
metes kötelességének esmérté lenni,  
hogy legforróbb köszönetét nagy  
Jótévőjének mély tisztelettel, lábai-
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hoz tegye  , és örökös háladátossága  
m ellett n y ilván  megvallja , hogy  
azon többször nevezett toronynak,  
helyreállítását leginkább Magyar or
szág’ Fő  Papjainak kell köszönnie. 
— Mária-Czeli Egyházi E'lőjáróság 
October 3-dikán 1829. P. K r á l i k  
N ép. János^ M a y e r  Ignácz, N  e u- 
h o 1 d Mihály.

N É M E T  ORSZÁG.
A' S t u t t g a r d i  Udvari Újság 

Nov. 21-dikén ezt írja : , ,A ’ tegnap  
estve ide érkezett Kurír azt a’ je len 
tést h o z ta , hogy F r i d r i k P á l  
S á n d o r  O l d e n b u r g i  Herczeg, 
a’ boldogult Katharina W ürtem ber-  
gi Királyné O Felségének első há
zasságából való legidősb f ia ,  ezen 
hónap 16-dikán délelőtt m eghűlés
ből 19-dik esztendejében meghalt- 
E zen  nagy rem énységü Herczegnek  
kora , és váratlan halála , ki erántt? 7 , 4
O Kir. Felsege atyai szeretettel vi
se lte te tt ,  O F e lsé g é t ,  és a’ Kir. F a 
m íliát m ély  gyászba ejtette, és m él
tó fájdalommal eltöltötte.”

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A ’ Portugalliai Udvarnál lévő 

Spanyol K ö v et ,  D on  d’ A c o s t a  
y M o n t e a l e g r e ,  O ct .2 6 d ik á n ,  
m int D o m  Miguel K. Herczeg’ szü
letése napján a’ Portugalliai Krisz
tus R endének vitézi Nagy-K ereszt
jét n y e r te ,  azonkivűl a’ Spanyol  
részről M á r q u i s  de M ontealegre  
nevezetet kapta.

A? m int látszik, a’ haramiák meg- 
orrolták a Korona-gyémántjait. A- 
zon jeles nyak-kötők , m ellyeketa’ 
Korona’ drága-köveiből Parisban a’ 
jövendőbeli Spanyol KkÜyué’ satu.

mára fóglalt’ak-egybe, majd áz ú ton 
álló haramiák’ kezeibe estek. Ezek  
már tudósítva voltak Garreta Ú r’ út- 
járól, kire ezen drágaságok’ haza- 
szállítása bízva v o lt ,  és megállítot
ták a p osta -k ots it , m ellyen  Páros
ból'Madrid felé ment. Tsak a pos
ta-legény' előre-látásának , ’s ü g y e s 
ségének lehet k ö s z ö n n i , hogy a 
draga-köves ládátska rriegmenteteU.
< N A G Y  B R I T A N N I A .

A ’ W  i n d s o r i  E x p r e s s  sze
rént már el van határozva, hogy a 
Király téli szállását a' W indsori kas
télyban fogja tartani. —  Az Austria 
Nagy-Követ Herczeg E s z t e r  h á z y  
Nov. 13 dikán Marquis S a l i s b u 
ry' jószágáról, hol látogatóban  
vo lt ,  L ondonba visszatért, és m ég  
az nap A b e r d e e n  Gróffal érteke
zést tartott. —  Ismét nehány Katho- 
likusok vétettek-fel áz országosTiszt-  
viselők közé; igy  Lord Clifford Ka- 
tholikus Pair , Devon m egyében  
Tisztviselő le tt ;  és Sir Tichborne  
H enry, Kathol. B a r o n e t ,  a’ m int  
vélik , Hámp m eg y e ’ Fő-Ispánya  
(Sheriff) lesz;

Gróf M a t u s c h e w i  t z ,  ki kü
lönös Követségben több hónapokig  
tartózkodott L ondonban az Orosz 
Udvar m egbízásából, Nov. 14-ikén 
Sz. Pétervárába haza indúlt ( Gróf 
Matuschewitz már Párisba érkezett.) 

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A’ M o n i t e u r  Nov. 18 dikán 

egy Királyi Végzést közöl, mellynél 
fogva Hg. P o l i g n a c ,  a’> külső 
dolgok’ Ministere, a'Ministeri Ta- 
nátá9 'Elölülőjévé- neveztetik«

A \ Király NoVr 15-dikén Minis
x *
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téri tanátsot tartott, m ellyen a' Mi- 
nísterek mindnyájan jelen voltak.— 
U gyan az nap a' Király N e m o u r s  
H erczeget, minekutánna 15 eszten
deit elérte , a* Királyi vérből való 
Herczegek' privilégiuma szerént, 
m inden. Királyi Rendekkel feléke
sítette.

* A’ Nápolyi Rir. Família Nov. 
11-dikén akart Perpignánból a' Spa
n yo l földre által-lépni, és Barcelo
nában, ’s Valenciában kevés ideig  
m ulatván, Dec. 18-dikán Madridba 
érkezni. D on Francisco K. Hg. és 
Hitvese Perpignantól kezdve előtte 
fog m enni.— A’ N ápolyi Udvar köl
tség e , m íg Franczia országon ke
resztül utazik, a’ Toulousei Újság 
szerént, a’ Franczia Király’ erszé
nyéből fog fizettetni.

Hogy Gróf L á b  o u r d a n n a y e  
a' M inisteriumból eltávozott, bizo
nyosnak látszik, m inthogy a’ kü- 
löm bféle liberális Újságokban tett 
e'beli jelentéseknek a* Gazette de 
France ellent nem  m o n d , hanem  
tsak azon észrevételét hozza ism ét 
elő , „hogy azért a’ Ministerium el 
nem  távozik felvett rendszerétől, 
vagy is a* Monarchiái úttól.’’ — Er
ről a’ Q u o t i d i e n n e  így sz ó ll: 
wa’ C o n s t i t u t i o n a l  je len ti, 
hogy Labourdannaye Úr butsut vett 
hivatalától; mi erről nem szóllha- 
tu n k ; mivel nekünk nem szabad, 
m int a' liberális Újságoknak, a’ Ka- 
hinét’ ajtaján hallgatódzni; de min
den esetre meg kell jegyeznünk, 
hogy nem igen szép dolog egy olly 
férjfiut, kinek hivatalából való kilé
pését jelenti , még utoljára is gyalá

zatokkal , szitkokkal halmozni. A* 
mi a’ Courriert illeti, nem  nagy fon
tosságot tesz a’ belső Ministernefc 
gondolt kilépésére: „N em  Labour- 
donnaye neve ellen ’’ így  szóll „ha
nem azon alapok, és ideák e llen , 
m ellyeknek ő az oltalm azója, ger- 
jedt-fel az ország’ boszonkodása;** 
Szabad legyen a’ Courriernak m eg
jegyeznünk , hogy hibázik ; az „or
szág’ boszonkodása“ vagy jobban  
m ondva, a’ liberális Újságok szaka
datlan, minden kim éllés, és szégyan  
nélkül egyedül tsak a’ Minister’n e
ve e llen , és koránt sem tselekedete 
ellen gerjedtek-fel. Külömben vele 
egészen megegyezünk abban, hogy  
egy férjfi k ilépése, akármelly fon
tos legyen is szem élye, koránt sem  
adhat rem énységet a’ liberális fele- 
kezetnek ; a’ Monarchiái szesz, m elly  
a’ M inisteriumot útjában vezérli, ez
után is fenm arad, akár hogy legyen  
is öszve alkotva; mert az emberek 
elm úlnak, s a’ tudom ány megma
rad , ’s ezen tudomány a z , m elly Ál
tal a’ Státusok m egm entetnek. — 
Egyébaránt a’ Courrier azt véli, 
hogy Labourdonnaye Úr’ helyébe d’ 
H a u s s e r U r  lesz (eddig tengeri Mi
nister) , és Gróf B e u g n o t tengeri 
Ministernek fog kineveztetni. A’ 
Courrier azt adja okáúl Labourdon
naye kilépésének , hogy fejébe nem  
fért a z , hogyan lehet P o l i g n a c  
Herczeget a ’ Ministeri Tanáts’ Elöl
ülőjévé tenni?

A’ M o n i t e u r  Nov, 19-díkén 
az előtte való napról két Kir. Ren
delést közö l, raellyek alá a’ Minis- 
téri Tanáts* Elölülőjének Polignac
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Hérczegnek neve van írva. Eggyik  
R end elés  által Báró M o n t b e l ,  az 
Egyházi dolgokra és köz Tanításra  
ü g y e lő  M in ister , belső Ministerré  
Gróf L a b o u r d a n n a y e ’ he lyé 
b e ,  kinek lem ondása elfogadtatok; 
és G u e r n o n  d e  R a n v i l l e  Úr, 
aí* L yon i Kir, Törvényszéknél Fő  
P rók átor , az Egyházi dolgokra és 
Röz Tanításra ü gye lő  Ministerré n e 
veztetik M ontbel Úr’ helyébe. A ’ 
másik R endelés  által Gróf L a b o u r -  
d . o n n a y e  a’ Deputátusok* Házá
nak tagja, (betsü letbeli)  Státus*Mi- 
n is terré , és a’ Rir. titkos Tanáts' 
tagjává neveztetik.

A ’ G a z e t t e  d e  F r a n c e  Nov. 
lO -dikénígy ír : ,,A' tegnap általunk  
közöltetett Rir. R endelés , m ellynél  
fbgva a’ Min. Tanátsnak egy  E lö l
ülője neveztetik , azon alap' eggyes-  
ségének következése , m elly  nélkül  
sem  ereje , sem  állandósága nints a' 
M inisterium oknak. A ’ Kabineti ta
gok’ vélem ényeinek  egysége (iden
titás) akármiilyen l e g y e n , mindég  
szükséges , hogy a’ rendszer közűlök 
E gyb en  személyesittessék-meg. E gy  
társaság sints fő n é lk ü l ,  egy  hadi 
sereg sints vezér n é lk ü l , m ég a ’coa- 
litio sem indúlhat táborba Generalis
sim us nélkül. A' Restauratio óta tsak 
két Ministerium volt Előlülés (Prae- 
sidenség) nélkül. Az eggyik  az, mel- 
lyet Bonapárté 1 8 14-ben a’ szárazra 
kiszállított; a' másik az 1828 diki,  
m elly  a' Revolutiónak egész a’ T ö r
v én y ’ szent-helyéig engedett héme- 
ttetelt, és a’ Rojalisták* nem es ellent- 
állása nélkül a' korm ányt annak ke
zébe játszotta volna. A'm onarchiái

rendszer az egységre visszavezette* 
te tt ,  hogy erőseb b , 's állandóbb le
g y e n — ez az a’ válasz, rnellyet a* 
Korona a’ K abinét’ eloszlatását kí
vánó Journálok’kiábálására adótt.” 

Továbbá ezen Újság így  szó ll-  
„Gróf L a b o u r d o n n a y e  ma bel
ső Ministeri hivatalától elbutsuzotfc. 
—- Sajnáljuk , hogy egy tsupán sze
m élyes illendőségről való kérdéö 
olly  lépésre adott a lkalm atosságot,  
melly sem m i politikai okból nem  
származott. Labourdonnaye Úr s o 
ha sem szűnt m eg Tiszti  társaival 
egy értelem ben lenni. Az ő eltávo
zása sem m i változást sem  fog tenni  
azon rendszerben , m elly  a' Korona' 
Tanátsosait eddig vezérlétté. — Ha  
a’ Kabinét L abourdonnaye Úrnak  
tapasztalásitól, ’s m ély  ítéleteitől  
meg is van fosztva, m ég is a’ m o 
narchiái Franczia ország m indég fel
találja benne a’ Királyi jusok' o lta l
mazó j á t ,  s a’ t.”

Gróf G u i l l e m  i n o t  Grlis , és  
Vicom te de la H a m e l i n a y e  Sz. 
Lajos Rendének Nagy-K eresztjét; 
Gróf F r a n c e  Grlis a’ betsület L é
giójának Nagy-Keresztjét; és B e r -  
b i s  Ú r ,  a' Deputátusok’ Házának 
tagja, ezen R e n d ie k  Közép-Kereszt
jét nyerték.

B e l l  e y  m e  Úr (v o lt  Pol.tia- 
Praefectus) felszóllítja a’ Párisiakat 
az adakozásra, hogy egy m enedé
k ü l ,  és dolgozásul szolgáló Háznak 
felállítása által a’ koldulás eltöröl
tessék; már 432,000 frank egy be
gy ü l t ,  és valami 200 ,000  fr. m ég  
ígérve van; de m integy két annyi  
^kivántatnék a’ p lánum ’ végrehajtá-
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sara , és a’ szükséges épületek’ m eg  
szerzésére. B e lleym e Úr az Intézet 
Igazgatója marad, egy Választottság 
közre dolgozása m e l le t t ,  m elly  ai 
adakozók'közűi választatott. Ebbei  
találtatnak: a’ Praefectus Gróf Chab 
r o l , T ernaux Ü r ,  Báró Pasquier  
Gróf Laborde S á n d o r , idősb Dupir 
Ú r , ’s a’ t.

OROSZ BI RODALOM.
G h o s r e v  M i r s a  Nov. 5-ikér 

Moszkvába érkezett. — U gyan  ezer 
Persa Kir. Herczeg Sz. Pétervárábai: 
m ulatása alatt B r i e f f  oda valc 
Könyváros U r a t , ki neki több Fran- 
c z ia , és Orosz könyvekkel kedves
k e d e t t ,  több ízben asztalához ültet
te , ’s m e g b íz ta , hogy egy  K önyv
tár' számára, m ellyet  otthon a’ Hg. 
állítani szándékozik , tetemes számú  
könyveket szállíttson; sőt őtet Fran- 
czia nye lven  adott Kézírásánál fog
va a' maga Rönyvárosának , és 
Biztosának nevezte Pétervárában. 
B r i e f f  Úrnak T iflisben is van egy  
Könyvkereskedése.

Gróf P a s k e v i t s Erzerumban  
Sept. 18-dikán a’ következő napi pa- 
rantsolatot botsátotta a’ hadi sereg
hez: ,,Hadi fáradozásaitokat, vitéz 
K aton ák , a’ legkegyelm esebb Feje
delm ünk m in d en  várakozás felett 
figyelmére méltatta ! Én n em  szól- 
Jok m agam tó l;  —  nints elegendő  
szavam érzéseimet kinyilatkoztatni 
Felséges Urunk’ Kegyelmeiért. Ha
sonló  mértékben fordítja reátok is, 
Pajtásim , atyai tekintetét magas jó
ságában , m időn levelében ezt bízza 
reám : , , Mondja meg a 'seregeknek 
az én tellyes megelégedésemet, és

k ö szön etem et; az ő magokviselete  
a* győzedelem  után éppen oily k ed 
ves előttem  , mint a' ditső bajnoki 
tettek.“  V itézek! ezek a' Tsászá- 
runknak szavai. —  Lehet-e előttetek  
ennél nagyobb  jutalom ? “

A 'B irod a lom ’ Tanátsának eggy ik 
Rendelése szerént, m elly Felséges  
helybenhagyást nyert, a’ Zsidóknak, 
kik valamellyik Keresztény Vallás
ra lé p n e k ,  megengedtetik , hogy  
tetszésük szerént akármellyik városi 
Községbe m agokat beírassák , ha 
mindjárt azon Község ellenzenéis .  
Ellenben a’ falusi K özségbe, en 
nek m egeggyezése nélkül , hé nem  
írathatják m agokat, minthogy az 
által a' parasztok a’ földmivelésben, 
’s egyéb mezei gazdálkodásban m eg
károsodhatnának.

Astrachánból Oct. 22-dikén ír
ják , hogy Báró H u m b o l d t ,  Bur- 
kus Rir. titkos T a n á tso s ,  Oct. 12- 
dikén oda érkezett, és a’ számára 
rendelt háznál a' polgári K orm ányo
zótói , A1 - K orm ányozótó i, ’s más 
Tisztektől fogadtatott. Más nap a’ 
polgári és hadi Tisztek udvarlására 
voltak , valamint az előkelő Orosz 
és Asiai Kereskedők is , ú. m. Örmé
nyek , T atárok , Persák , Bukharök, 
Chinaiak, és Indusok. Humboldt  
Ur rövid ott mulatása alatt kirán
dult a’ ten gerhez , megnézegette a’ 
várost, a’ székes t e m p lo m o t , az ör
m ény tem plom ot, a' G ym násium ot,  
az örm ény o sk o lá t , ’s a’ t. és m ég  az 
Indusok’ isteni tiszteletére is meg-, 
i el ént. —«-_Oet. 2d ■'dike n e lindu lt ,  ’s ,  
egész tisztelettel * a’. Volga vizén tála
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kísértetett , Sz. Pétervára felé foly
tatván útját. (A ’ legújabb tudósítá
sok szerént ide már m eg is érkezett, 
és Decem b. közepe táján Berlinbe  
várták).

P O R T U G A L  L I A.
A ’ M o n i t e u r  Lizabonából  

Oct. 31-dikén költ m agános levelet 
k ö z ö l ,  m ellyben ez mondatik : A' 
belső Minister Gróf B a s t o . s ,  kire 
ideiglen a’ tengeri Ministerség is 
bízva van , R  ojs a Contra-Admirá- 
lisnak , ki T e r c e i r a ’ elzárását 
igazgatja , a’ következő útasítást kül
dötte : , ,H a Terceira előtt egy, vagy 
több Brazíliai, vagy más nem zet
beli h a d i , vagy kereskedő hajók 
mutatnák m agok at,  hogy a’ párt
ütőknek segítséget v igyenek , m ind
járt kínszerittessenek az eltávozás
ra. — De ha valamellyik hajón O 
Rir. Magassága Dona M á r i a  d a  
G l o r i a  Herczeg A sszony  vo lna ,  
értésére kell ad n i ,  hogy mivel Ter
ceira szigete Q Felségének I, Dom  
M i g u  é l n é k  parantsolatjából el 
van zárva , ízibe távozzék-el, s a ’ 
hová tetsz ik , oda m e n je n ,  tsak ne 
olly  tartom ányba , m elly a' P o rtu 
galliai uralkodás alatt van. — Ha 
más hajók erőszakkal próbálnának  
az elzáró lineán á lta l-törn i, a’ Her- 
czeg-A sszony” kiszállásának eszköz
lésére , azok tüstént a* tengerbe sü- 
lyesztessenek. —- Ha pedig a Her- 
czeg-Asszony a* mellett maradna,  
bogy a’ szigetre k iszá lljon , és nem  
volna e legendő erő a hajó’béeresz- 
kedésének m eggátolására , ezzel is 
úgy beli b á n n i , m int a’ több ivel, 
és tsak a' m ennyire lehetséges, ar
ról Jkell g o ndoskodn i, hogy a’ Her-

czeg- Asszonynak sem m i hántása ne  
legyen.

A M E R I K A .
É j s z a k -  A m e r i k a i  e g g y e -  

s ű l t  S t á t u s o k . — A ’ New-Yorki  
Újságok Oct. 11-dikén azt jelentik: 
hogy OcN 2-dikán P e r e i r a  d ’ 
A z  a m  b ú j  a a’ Státus-Titoknok-  
nak benyújtotta  megbízó levelét 
mint O Felségének a’ Portugalliai 
Királynak (D om  M lguelnek) Követ- 
ségi Helytartója az eggyesű lt  Stá
tusoknál ; m inthogy ollyannak ineg- 
ism értetett, és ezután tiszti rangjá
hoz képest a’ Praesidem nél audien-  
tián volt. —  Ezt a’ lépést m egért
vén F i g a n i e r e  e M o r a o , D o n a  
Maria Portugalliai Király nénakCon- 
sula N ew -Y orkban , egy levelet írt 
a’ Státus T.itoknoknak , s egyszer-  
’smind visszaküldötte az Exequatu-  
rát, m ellynél fogva az előbbi Prae- 
s id en s, Adams Ú r ,  ő tetC onsu lnak  
m egism erte , m in thogy  D om  Mi- 
guelnek , kit az ország" bitangolójá- 
nak n e v e z , m int Portugalliai Ki- 
rálynak , soha sem fog szolgálni. 
Az Újságok azzal védelmezik az egy- 
gyesűlt Státusok’ országlószékének  
ezen lé p é sé t , hogy ez tsak azt szok
ta tek inteni, kinek legyen  kezében  
m ostanság az ország” korm ánya; ’s 
nem  aggódik azon , kinek legyen  
hozzá igaza ; és ezen felvett rend
szertől el nem  távozik .— P o  r t  e r  
C om m odor, ki eddig Mexikói szo l
gálatban vo lt, Chesterbe érkezett. 
— Bravo G enerális, és egyéb Me
xikóiak, kik a’ polgári háború m iatt 
kéntelenek voltak k ibu jdosn i, az 
cggyesú lt  Státusokból Vera-Cruzba 
m en tek , hogy Hazátoknak a’ Spa*

59 —
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n y o lo k ’ beütése e llen  S zo lgá la to 
kat ajánlják.

B u e n o s - A y r e s .  —  B uenos- 
A yresb ől Sept. közepéig  terjedő Ú j
ságok érkeztek L on d onb a. Valami 
m agános levelek terjesztették ott-el 
azt a’ h írt, hogy Paraguay D ictáto- 
ra Dr. Francia Jun. 14-dikén m eg
halt v o ln a ; de b iz o n y o s , és hiteles 
tudósítás erről m ég n in ts ; annak- 
okáért sokan  kétségbe hozzák. —  
B uenos-A yresnek  új R orm ányozója  
V i a m o n t  G rlis , G u i d o  Státus  
T itok n ok k al e g g y e té r tó leg , a’ kü- 
löm bféle tartom ány beli R orm ányo- 
zókhoz kerülő levelet b o tsá to tt ,  
m elly b en  őket az eggyességre fel- 
szóllítja , és b izonyosokká teszi,hogy  
a’ tartom ányok' jusai m eg nem  fog
nak szoríttatn i.

TUDOM ÁNYOS DOLGOK.
3 .)  , ,A ’ Svécziai és N o rv ég iá i,’s 

a’ D ániai Királyságoknak Statisti- 
k a i , G eographiai, és Históriai le 
írások, K idolgozta L a s s ú  István , 
a’ N. M. Kir. Udv. Magyar JKamara 
H egestraturájának R antzellistája. 
B udán , a’ M. Rir.aUnivers. betű ivel. 
1829.” (n agy  8-ad rétb. 230 la p ; a’ 
íentn evezett országok’ jeles földab
roszával, jKaracs Fér. által m etszve.)

A ’ tudós, és jeles szorgalm ú Szer
zőnek czé lja , m ellyn él fogva a’ vi
lág ’ Státusainak hasonló szabású  
tök élletes leírását közre botsátani 
törekedik , ’s már az Európai S tátu
sokat (k eveset k ivévén) ki is adta, 
eléggé ism éretes a’ két nem es Ha
zában. A’ jelen  való darab' m egje

lenésénél tsak azt jegyezzük-m eg*  
hogy a’ m ostan i idők’ m iveltségé»  
h e z , s tudom ányok' kifejléséhez k&  
pest a’ segéd-eszközök is m ind in» 
kább szap orod ván , a’ nevezett ofc 
szágok’ leírása e’ három tekintetheti 
a* legújabb kútfőkből o lly  tökélle- 
tesen  van k id o lgozva , hogy a* gon^ 
dós olvasó e’ részben m inden  egyéb  
kiterjedt m unkák nélkül el le h e t, és  
tudni vágyását in n ét bőven kielégít*  
heti. — N em  hagyhatjuk em lítés nél* 
k ü l , hogy a' Szerző H orátius Ódái» 
nak bő és igen  tanúságos magyaré^ 
zatját nem zeti n yelvü n k ön  a’ tanúlő  
ifjúság', és a’ R om ai c la ssics  L ite- 
raturában gyön yörk öd ök ’ számára 
kiadja; m ég ped ig  ú g y ,  h ogy  m in
den Stat. Geogr. Hist, leírás* K öte
téhez 2— 3 vagy több ívn y i illyén  
H oratiusi m agyarázatot fog in g y en  
m ellék eln i, a’ m in th ogy  m ost az e l
ső két ív  te llyes m egelégedésünkre  
m eg is je len t. -— E ’ K ötetnek  ára 
3 f. 15 kr. V. Cz.

Egyébaránt T . Lassú Ú r af Nfl, 
Hazának tudtára a d ja , h o g y a ’ Své* 
cziai ’s N orvégiái ,  és Dániai Király* 
ságok Stat. G eogr. és Hist, leírásán 
az Olasz országi Státusoké fogja  
jövő tavasszal k ö v e tn i, m elly  a 'töb 
bi m unkáitól külöm bözni fog ; m i
vel ebben ,  valam int m inden ezen
túl kiadandó m u n k áib an , a’ F ö ld 
leírás is benne fog le n n i , az az min* 
den nevezetes városok és faluk is le  
fognak íra tta tn i, hogy a’ hazafiak 
ne kéntelen íttessenek m inden  rósz, 
és részrehajló Föld-leírókból szede* 
getett Föld-leírásra külön  költségét 
tenni*

(H asznos M ulatságok Nro 45« H irdetés 1/1 árkus«)



H A Z A I  ’S I Ü L 7 Ö L D I

T U D Ó S Í T  Á S Ó  K.
Nro 46.

T e s te n ,  S z o m b a to n , K a r á ts o n  H a v a  5-d ik  n ap ján  1829.

J o b b  gya l og  j á r n i .
Kegy keretű kotsiban sebesen Szélvőlgyí előre 

Elhalad, én tipogok lépve utánna gyalog. 
Eltörik útjában vastengelye, 's én is elérem ; 

Most ketten járunk útnak eredve gyalog.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

^ ^ i n e k u t á n n a  nálunk e’ hét e le 
jén két három nap az idó m eg e n y 
h ü lt ,  ’s a’ D una’ jege is ritkább lett 
v o ln a ,  teg n a p , ’s tegnap előtt an
nál kem ényebb  fagyos száraz hide
get tapasztaltunk, úgy hogy a’ hév
m érő reggelenként — 7— 8 grádust 
mutatna ; a’ jég is a’ Dunán annyira  
m egszaporodott,  hogy az általjárás 
m ásodszor is a’ szigethez szorult. 
A zonban a’ m últ éjjel valamennyire  
engedvén a’ hideg , havazni kezdett, 
a' mi mai nap is tart.

Ő Ts. Kir. Felsége Nov. lO-ikén 
kegyelm es Végzése által Nagys. Ké- 
m éndi V á  r a d i Ignácz U ra t ,  Hu- 
nyad Várm egyének ez e lő t tv o ltF ő  
Szolga Bí raját, sok esztendei hasz
nos szo lgá la táb an  kimutatott hív* 
Regének tek in te téb ő l , Királyi Ta- 
nátsossá méltózfatott  kinevezni.

N a g y - S z e b e n  b ő i  írják, hogy  
ott Nov. 26-dikán reggel 3 1/2 óra 
után valami tom pa zúgás hallatszott, 

{M á so d ik  F  é le sz te n d ő  1829.)

’s nehány m inutum  múlva három
szor süvöltő szél módjára megújult, 
és f ö l d i n d u l á s s a l  végződ ött;  
12 rázkódásnál többet érzettek, tnel- 
lyek közül a’ három utolsó legerő
sebb v o l t , úgy hogy az épületek falai 
m egrepedeznének. N agyobb  kár 
nem történt.

OR O S Z  B I R O D A L O M .
Sz. Pétéi vára, Nov. 18. Nehány  

napóta O Felsége a’ Tsászár beteges
kedik , de ez semm i aggodalom ra  
nem  adhat okot; mert a’következő  
orvosig Jelentésekből megtetszik , 
hogy O Felsége  ajobbúlás útján van.

E l s ő  o r v o s i  J e l e n t é s .  A ’ 
m últ Kedden Oct. 29. (N o v .  1 0 .)  
estve 8 órakor O Felsége borzado-  
zást érzett, m ellyre azon éjjel hi
deglelés következett.—  Reggel m eg
tetszett ,  hogy O Felségének beteg
sége kétszeri m eghűlésből szárma
zott h ideg legyen . Azóta ezen beteg
ségnek szokott foiyamatja v o l t ,  az 
az: a’ hideglelés folyvást tart,  éjt- 
szakán valamennyire nagyobb for
rósággal» Mióta O Felsége rosszul
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lett, sem m i organum jában sem  tet
szett nyavalya jele , vagy gyuladás-  
form a, és az utolsó 3*szor 24 órá
ban a hideg’ forrósága lassanként 
megkissebbedett. Noha O Felsége a’ 
folyvást tartó hideglelés miatt vala
m ennyire m e g g y e n g y ű lt , azonban  
reményijük , hogy a'nyavalya majd 
jobbra fordul.—« Nov. 4. (16. 1829. 
(Aláírták) C r i g h t o o .  R a u c h .

M á s o d i k  o r v .  J e l e n t é s .  O 
Felsége  a’ Tsászár az éjtszakát tsen- 
desen tö ltö t te ,  ésestvé ly i  11 órától 
fogva reggeli 8 óráig tsak három  
szór serkent-fel. A ’ mi a ’ h ideg’ ál
la p o tá t  i l le t i ,  sem m i tetem es vál
tozás nem  történt benne. —  Nov. 5. 
(ÍT.) 1829. Aláírások.

A ’Sz. Pétervári Journal Nov. 17- 
dvxkén a’ Kaukázusi ármádálól hosz- 
szú tudósítást k ö zö l , m e l ly n e k e z a  
rövid érte lm e: ,, A ’ Drinápolyi bé- 
keség* m egkötése után <Jróf D i e- 
b i t s mindjárt két Kurírt külde, egy-  
gv iket vízen,a’másikat szárazon,Gróf 
Paskevitshez, a’ Kaukázi árináda 
Vezéréhez a’ békeség’ hírével. Egy-  
gyik a' tengeren Sept. 20 . (Oct. 2 .)  
Trapezunthoz érkezék, de a’ Török  
Vezér ott  ki nem  engedvén szálla- 
l a n i , kéntelen volt más révet keres
ni. Ezen rideg gátolásnak szeren- 
tsétlen következése lett az Ottomá- 
ni seregekre nézve , m elly  noha a’ 
m ieinknek győzedelm et szerzett, 
m égis sa jn os,  m inthogy  a’ békeség’ 
idejében is új vérontást okozott.— 
Gróf Paskevits Trapezunttól vissza
térvén Erzerumba, téli szállást k e 
resett magának ; de éppen akkor vá

ratlanul azt a’ hírt viszik neki, bogy  
az új Szeraszkier éppen most valami 
18 ezer lovas és gyalog  katonát gyűj
tött Ö6zve a’ mi általunk elhagyatott 
Beiburt városában, s annak vidékén, 
és Erzerumot vissza akarja foglalni.~  
Ennél fogva Pask. elhatározá, hogy  
a* Szeraszkiert egész erejével m eg 
tám adja , ’s egy tsapással véget vet 
igyekezetének. Oct. 6 . Erzerumból 
két hadi rendben k iin dula , eggyi-  
ket maga szem élyesen , a' másikot  
Potemkin Generális vezetvén. Oct.
8. Beiburttól 15 verstnyire elő- 
seregünk valami 1000 lovasból álló 
ellenségre ta lá lt , m elly  a’ szoros utat 
megszállotta volt. Ez visszaverettet- 
vén a’ Beiburti úton felhányt sán- 
czokba vonta m a g á t; így utunk m in 
denfelé m e g n y í l t ,  de Paskevits éj
jel az elfoglalt helyeken megmarada. 
— Azon vakm erőség , m ellyel a’ T ö 
rökök sánczaikból előseregünkre ro- 
hanának, azt b izony íto tta , hogy  
számosán vannak ; azon kívül a’ fog
lyok az vallották, hogy a’ Szerasz-1 
kiér tsak 4 órányira van Beiburttól, 
hogy az oda való őrizet’ segítségére  
2000  Lázokat k ü ld ö tt , és más nap  
reggel m inden seregeivel a’ városba 
m enni szándékozik. Ez sietteté Gróf 
Paskevits’ szándékát a* város’ m eg
támadására. 9-dikben reggel 5 óra
kor m ellyékes úton megkerülé a’ vá
rost balra, hogy a’ dom bokat e lfog
lalja. Itt előseregünk 3 1/2 verstnyi
re a’ várostól Aruzga falunál, valami 
1000 lovasból álló ellenségre akadt. 
Innét a’ Kozákok elverék az e llen-  
s é g e t ,  ’s tőle kivont karddal elvevé- 
nek egy d o m b o t , m elly  a’ várostól 2
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rerstnyire v a n .—  M időn seregeink!  
egybe  valának g y ű lv e ,  az ellenség'  
m in d ég  gyalogságot küldőre sán- 
czaiból az általa megszállott d om b 
ra. Paskevits m e g e n g e d é , bogy az 
ellenség  ott egybegyűjtse  erejé t ,  
gondolván , hogy majd seregeink  
m időn  az ellenséget sánczaiba vissza 
verik, vele azokba benyomulhatnak, 
's a’ város m egvétele könnyebb lesz.- 
Ezen szándékból a' Fő-Vezér meg-  
hagyá Potemkin Grlisnak,hogy m in 
den katonaságot három hadi rend
be osszon ; az eggyik az ellenség  
derekát , a’ másik jobb szárnyát 
tám adja-m eg , ’s a’ harm adik , hol 
Kozákok, és a Muzulmán R egem en 
tek v a lán ak , az ellenségnek útját 
balra Trapezunt felé elvágja. E ’sze
lé n t  az első gya log  hadi rend az eb  
lenség  felé in d ú la , m íg az  alatt a' 
másik ágyazni k e z d e ; a' Törökök  
megzavarodván ágyúzásaink m ia tt ,  
bé nem  várák gya logságu n k at ,  ha
n em  a’ második dombra vonűlának, 
de innét is visszanyomattatván a’ 
harmadikra, onnét  szaporán sán- 
ezaikba futának. Ekkor lovasságunk  
reáiok rohana , elszakasztá a' g y a 
logságot a ’ lovasságtó l, 's azt ü ldö
zőbe vévé. Az 50 ölnyire álló gya 
logságunk , és pattantyusságunk se
gítségére volt ezen mozdulásnak ; ’ 
lovasságunk, melly a’Török gyalog-!  
ságot ű z te ,  nehány ágyú lövést ki. 
állván , bényom úla  a' sánczokba,'s  
két battériát 3 ágyúval elfoglala. 
Lovag-pattantyúsaink ném elly  gya
logokkal id e é r v é n ,  a’ város utszáin- 
futó ellenségre rohanának , és saját* 
ágyúit ellene szegezék. Eriváni Gróf

Paskevits Rgtje Koskareff Óbester 
alatt azonban ide érkezvén , a' vá
rost egészen megtisztitá az ellenség* 
t ő i , 3 zászlót tőié elveve , és sok T ö 
rököt elfoga. — A 'Törökök elhagy
ván Beiburtot három felé kézdének  
fu tn i ; az Ispira felé futókat a' gya
logság ű z te ,  a' Charti síkra síelőket  
egy Uhlánus osztály gá to lta , 's 
városon keresztül a' Tsorochai szo
rosig hajtotta ; a' kik pedig ezen szo
ros felé éjszakra fordultak volt; azo
kat Sergejeff Generális lovasságával: 
a’ város felé visszatérítette, úgy hogy  
ezen két utolsó  tsapat, m integy  5000  
em b er , Beiburt m egett eg g y esű lt , .  
's ott  részint a' t e m e tő b e n , részint 
egy m agas kősziklán m egállott. Egy  
Uhlánus osztályra, m elly e llene in
d ú lt ,  kem ényen kezdett tüzelni, 's 
egy ágyúból kartátsot szórni. Para- 
dofFsky M a:or leszállítván U hlánu-  
s a i t , a’ sokkal számosabb ellenségre  
hajta, 's az alatt több segítsége is 
érkezvén, úgy  m egveré , hogy  100 
holtat , 200  foglyot, eggyetlen  egy  
ágyúját, ’s 2  zászlót vesztett a‘ Török  
ezen alkalmatossággal. Erre az e llen 
ség az eggyik külső városba vonúla, 
m elly egy hegyen fekszik, de az 
Eriváni Rarabélyosoknak fél bata- 
liona 4 ágyúval onnét tellyes szala- 

• dásra kénszerítette.—  löverstn y ire  
űzték m indenfelé seregernk az ellen
séget kivont karddal, m íg az egészen  
el nem széleden .— Ezen tsatában az 
ellenség 800 holtat,1236 foglyot , 6 á— 
gyut,és 12 zászlót vesztett;részünkről 
100 ember részint m egöletett, részint 
sebet kapott. A ’ holtak között van
nak Sagubatoff Grlis , és egy Stábá^-
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iis Kapitány.—-  M ihelyest a’ Szerasz- 
Jkier ezt m egtudta , 10,000 emberrel 
Beiburtsegítségére  indúlt;  de mivel 
ez már kezünkben volt,visszavonult.

„Gr. Paskevits az alatt, m íg Bei- 
burt felé indult seregeivel,  egy kis 
tsapatot Olty vára ellen Hars felé kül
d ö t tő l  az ellenség egybe tsopor ozott  
volt. Ezen tsapat M uzulmán lova
sokból , ’s egy  kom pánia sánczásók- 
ból állott, mozsár-ágyukkal. Itt a 
M uzulm án lovasságunk példás vitéz
ség et  m u ta to t t ; m inekutánna a* szá
m osabb  e llenséget megverte, 5 zász
l ó t ,  és sok fog lyot kezére kerített, 
100 embert m eg ö lt ,  és sok fegyvert, 
’s lovat zsákm án yo lt;  tsupán tsak 
egy  holtat vesztett , és kilencz kapott  
sebet. Ez alatt a' sáncz-ásó kom pá
nia O lty  várát a’ mozsarakból lövöl
dözni kezdette , a’ mire ugyan  elein
te  az őrizet ág y u k k a l , ’s puskákkal 
fe le lt ,  de m egtudván az osztály’ ve
szedelm ét , m ellyet  a’ Muzulmán  
Rgtünk megvert vala , magát hadi 
fogságra adá. A ’ várban találtatott 
S á g y ú , ’s ném elly  eleség.

,, Oct. 11-dikén a’ Szeraszkier , 
m agános úton  m egtudván a’ béke
kötést , egy  Tisztet külde a' Grófhoz, 
fegyvernyugvást kérvén. A ’ Gróf a' 
nála lévő valós. Státus Tanátsost  
W lan ga ly t  a’ Szeraszkierhez küldé,  
kinek táborában vala már Duhamel 
K ap itán y , ki a’ szárazon küldetett 
el Kurírképpen Drínápolyból. —  A’ 
Gróf azonnal parantsolatot külde 
m indenfelé  az e llenségeskedés’m eg
szüntetésére.

P E R S I A .
A* Kalkuttái Újságok két Persia

hivatalos tudósítást közölnek az O- 
rosz Követségi szem élyeknek tudva 
lévő m eggyilkoltatásáról Teherán
ban ( Ezen történet miatt volt Sz. 
Pétervárába küldve Chosrev-Mirsa 
Persa K, Hg.). Az első ez : Rövid 
summája A l i S a  k~K. Herczeg' le 
velének A b b a s - M i r z a  H. Her- 
czeghez. ,, Parantsolatom nem  en
gedvén mást t e n n e m , bátorkodom  
azt erősíten i,  hogy az Orosz Követ 
erán t,  mióta ő ezen fő városba m eg
érkezett , ‘ a’ Király m indég legna
gyobb figyelem m el és tisztelettel vi
seltetett. A’ Státus-Ministerek is éj
jel nappal keresték az alkalm atos
s á g o t ,  hogy neki valamiben kedves 
dolgot teh essenek , ’s m agokat e- 
ránta úgy v ise lnék , hogy ideje a’ 
legrkellemetesebb m ódon  telae«el , ’s 
tőlünk hazájába m inden betsülettei  
térne-vissza. N ém elly  megesett dol
gok tsupán ő érette voltak elnézve;  
p. o. két Teheráni Örm ény m egölt  
egy Mahofriedánust, és a’ Követ* 
házában keresett m en ed ék et ,  a’ ki 
pártját fogta. A ’ Király m egkegyel
mezett az Örm ényeknek , és a’ Ma* 
hom edánus’ árváinak kárpótlást ren
delt. De egy R u s t á n n e v ú  Ör
m é n y ,  ki gyerm ek korától fogva 
rabszolgáskodott Persiában, ’s isme
retes gaz ember v o lt ,  és még né- 
m elíy  hozzá hasonlók , kik a* Követ’ 
kísérői voltak, ezek valának ő általa 
Kalauzaivá, s Kémjeivé felfogadva. 
Szén em berek’ magokviselete a’ nép  
előtt b o s z o n tó , és tűrhetetlen volt. 
Ezek lovalták-fel a’ Követet o llyan  
tse lekedetekre , m ellyek ellenséges  
indúlatot gerjesztők v o ltak , és az



Oi’Száglószéknek tartozó tisztelettel 
e llen k ez tek ; p. o. egy  Iiudsi ezen  
nem zetségnek a’ Királyi á g á b ó l , ki 
a ’ fején kapott seb miatt félre (bo
lon d u l)  b eszé l i ,  a’ Követ’ házába 
bóbot->attatott, hol ő ,  annak oltal
mába b ízván , m inden lehetséges  
szitkokat, ’s gyalázatokat ontott  a* 
Sah’ országlása ellen. M. i r z a - Y a 
k u b  , egy Eriváni Örm ény , heréit, 
hajdan az egész Királyi Háremnek  
fe lv igyázója , a’ ki sok esztendeig bí- 
zodalom ban és betsiiletben állott az 
U d varn á l,  de későbben drága-kö
vekben , és pénzben nagy summát  
vévén m agáh oz , a’ Követ’ házához 
szök ött ,  rninekutánna ez Teherán
ba érkezett. A’ Sah által-engedte a' 
Követnek Mirza-Yakub’ szem élyét, 
de azt kívánta, hogy az ellopott jó
szág adassák vi.->sza. A ’ Követ azt vá- 
kiszólta: hogy ő kéntelen a’ do log’ 
eligazítását törvényes Ítéletre bízni. 
A ’ Mmisterek m egeggyeztek benne;  
hanem  M irza-Yakub, bízván a’ Kö
vet’ pártfogásában, gyalázni kez
dette a’ Próféta’ törvényét, és az 
Izlám -hitet, szitokkal illette a’ Fő  
P a p o k a t , tsúfot űzött a’ Persiai Or- 
szág lószékből, és megátkozta a’ Per- 
sa n ép et ,  úgy hogy a’ m inden rendű  
Teheráni lakosok felboszonkodná-  
n ak , ’s békeséges tűrésöket elvesz
tenék. —  íg y  lévén a’ d o lo g ,  ez alatt 
a’ Követ megtudja kémjei által, hogy  
Allah-Yar K ánnak, a’ hajdani Asu- 
fedhovleh-nak házánál két Örmény  
fejér szem ély vagyon T u c k e y b ó l; és 
elhitetni engedte m agát, hogy ezek 
Georgiából , és Karabaghból való 
ra’o-asszonyok. A ’ Követ just for

mált hozzájok. Allah-Yar Kán azt 
felelte : hogy azok Tuckeyból valók, 
s Orosz országnak sem m i köze ve-ü .
lök. A ’ Követ ezt nem  akarta hinni; 
’s igen indulatoskodott. A’ Király  
megparantsolta Allah-Yar Kánnak, 
hogy az asszonyokat egy  biztos em 
berétől kisértetve küldje-el a’ Követ
hez , h o g y  ez maga szólljon ve lők ,  
’s győződjék-m eg, hogy ezek nem  
legyenek Orosz foglyok. Ezen pa- 
rantsolatnak engedvén A lla h -Y a r
Kán, elküldi az asszonyokat a’ K ö
vethez, ki a’ kisérő férjíit elbotsátja, 
s az asszonyokat megtartja. Tudva  
van , hogy a’ Persa szokás szerént 
nem  maradhat az asszony egy id e 
gen ’ házánál, a’ n é lk ü l , hogy jó hí
rének ne ártson. Azon kívül ugyan  
azon éjjel Mirza-Yakub dőzsölő-ven-  
dégséget a d o t t , és a’ Követ’ emberei 
közönséges rósz szem élyt (czófrát) 
vittek a’ városból. Ezt látván a’ Kö
vet’ házánál lévő két a sszon y , pa- 
naszolkodni kezdenek , s a 'köz nép  
egész reggelig fellázadva maradt, 
midőn nehányan azt kívánták, hogy  
az asszonyok kiadassanak; de ezek 
vissza nem  adatának. Ekkor cziva- 
kod ás kezdődek az asszonyokat visz- 
sza-kérők , és a’ Követ' őrei között. 
Mind a’ két részről t >bb emberek  
tsoportozának-egybe. A’ Követ’ cse
lédei megtámadák amazokat, ’sp is -  
to ly t ,  és puskát ragadván többeket  
meglőttek a’ városi nép közűi ; a’ 
m egölettek’ attyaílai a’ viadalba ele
gyítek m a g o k a t , ’s közönséges lön  
a’ zenebona, és lárma. Midőn a’ Ki
rály ezt m egtudta , elkülde Ó Felsé
ge engem ’, és ö  Kir, Magasságát



Imán Vardi IVÍirsa Herczeget, a’ Gár
da-vezért, két vagy három ezer em 
berrel a’ palota testőrzői k ö z ü l , és 
a' Key fellegvárbeli őrző sereggel.. 
Mi olly  sebesen m en tü n k , a* mint 
tsak leh etett ,  fenyítettük , vertük- 
szét magunk előtt a-’ népet*  de mi- 
nekelőtte a' Követ’ házát elértük vol
n a ,  rnár m indennek vége volt,, és 
m eg e se tt ,  a' minek nem  kellett vol
na megesni*. Tsak annyit tehettünk, 
hogy az első Titok nők más három  
szem éllyel m egm entetett;V  többiek  
kik a’ házban voltak , m indnyájan  
megölettek. Még a*Sah* Ferosai ( lo 
vas gárdái), közül is r kik a’ háznál 
őrt állottak , sokan fidkonezoltattak, 
mivel a* népnek el lent állottak; azon  
katonák közü l ,  kik velem vo ltak ,  
valami 30 an , vagy 40 en  m egsebe-  
síttettek. Bár mindnyájan m eghal
tak v o ln a ,  haazzal a’*zerentsétlen- 
séget el tudtam volna táv ózta t ni. 
Esküszöm az Isten előtte a* Király* 
lelkére , hogy inkább szerettem vol- < 
na m egh a ln i ,  inkább m inden gyér- ■ 
m ekeim m el eggyütt a‘ halálra vi- ! 
t e t n i , mint ezt a’ gyalázatos szeren- 
tsétlenséget megérni. Nem tudom , I 
m iném ü állapotban lesz Kir- Her- 1 
czegséged ezen levelem nek vételére. I 
O Felsége parantsolja m eg írn om , i 
hogy az Égnek végzése hozta reánk < 
ezen történetet;  és hogy mi a* meg- I 
maradott Titoknoknak minden elég- ! 
tételt ígérünk , de hogy Kir. Her- 
czegséged is m indent m egtegyen  az 
A n gol Követnek ,. *s az Orosz T iszt
viselőknek Tabrizban (Tauris) meg- 
engesztelésére. Küldjön Herczegsé- 
ged egy embert Tiflisbe a* dolog'

mivoltának e lbeszélésére . Noha az 
egész Persa nem zet szégyenli magát 

» ezen történet miatt az Orosz Ország- 
r lószék e lő t t ,  roindazáltal szolgáink* 

ártatlanságát m eg kell ismertetni. 
Akárraelly e lég téte l ,  m ellyet Her- 
cz^gs éged  jónak talál r azonnal m eg
adat ik.*k

A  másik hivatalos levél. R ivid 
summája O Felsége a’ Sah Fermán-  
jának Abbas Mirza Kir. Herczeghez: 
„A* megölettek* testei m inden be-  
tsület- és tisztelet-jelekkel eltem et-  
tettek. A 'T i t o h n o k ,  és a* többiek, 
kik életben maradtak , a* legbarát
ságosabb m ódon tartatnak, egyszer- 
’snaind parantsolat adatott a’ gy il
kosságban vétkeseknek m egbünte
tésére , el sem kerülik a" büntetést. 
Tudósítást várok a’ f iam tó l,  hogy  
Ambaugher Úrral ( Ang. K övet)  
eggyetértőleg az elégtételt tellyessé  
teltessük. A’ T itoknok , Mesir Al- 
likhánnak, és a* Tsászáv* levelére 
adandó válaszunkkal, egyszer’smind  
az egész történt dolgoknak előadá
sával e g g y ü t t ,  két nap alatt Paske- 
vits Grlishoz fog küldetni. Ezek je
len voltak , és látták a’ dolgok* fo- 
lyamatját. A ’ Titoknok leghívebben  
tudja előadni az egész dolgot; és az 
alatt elvárjuk Fiunktól a7 tudósítást 
az eránt, hogy m iném ü lépéseket  
kelljenjenni ezen motsoknak betsü- 
letünkről való lemosására.” — (A ’ 
minta* következés mutatta , Abbas  
Mirzának , a* Korona Herczegnek , 
tanátsa az v o lt ,  hogy tulajdon f ia ,  
Chosrev-Mirza , küldessék Sz. Péter- 
várába az engesztelés erán t; a* m i
nek kívánt sükere is lett;, s ő t ,  a’
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m in itu d r a  v a n ,  ezen K. Hg. a ’ hadi 
adófiztetésbeu is könnyebbítést esz- 
közlött .)

F K A N C Z I A  O R S Z Á G .
Nov. 18-dikán a* Párisi fenyitő  

Törvényszék hatodik Háza előtt meg
jelenőnek a J o u r n a l  d u  C o m 
m e r c e ' ,  C o n s t i t u t i o n n e l ' ,  
és C o u r r i e r  d e F r a n 9 a i s’ ü g y 
viselő Redactorai, ú. ni. B e r t ,  
C h e  v a s s u t ,  és C h a t e l a i n  U -  
rak a’ magok Ügyvédeikkel, Barthe, 
és Merilhou Urakkal, hogy a' Ná
poly i Nagy Követ Herczeg C a s t e l -  
c i c a l a  által ő elleuök indított gya-  
lázásbeli vádra megfeleljenek. A’ 
Királyi Prókátorra Levavasseur Urra 
volt bízva , hogy Hg. Castelcicala 
m ellett  a' pert vigye Minekutánna  
a’ perlekedő felek’ Ü gyvédei között 
nehány szóváltás történt, Levavas
seur azt k íván ta , hogy a 'd o log  el- 
halasztassék. Rövid tanátskozás után  
a' Törvényszék m egeggyezett  ab
b a n ,  hogy ezen ügy Dec.. 2 -dikára 
halasztassék.

A ’ J o u r n a l  d u  C o m m e r c e ,  
és a’ G a z e t t e  d e  F r a n c e  eg y 
mással veszekednek a z o n ,  hogy rni- 
tsoda ok tsonkította - m eg M a r -  
s z é l  y n e k  Levantei Kereskedését. 
Az első Újság erről így  sz ó l l ; „E zen  
okok sokkal régibbek Orosz ország
nak a’ Portával viselt háborújánál. 
Kiváltképpen a’ Marszelyi kereske
désben kitűntek a* siralmas rend
szernek következése i , és az utolsó  
választások e léggé m egm utatják , 
hogy Marszely az ezen rendszer’ ba
rátitól éppen oliy kevés jót várt ,  
mint a* mostaniaktól. Az 1821 diki*

gabona-törvény a'fekete tengeri ke
reskedésünkben igen  érezhető sérel
met o k o zo tt ,  m inthogy  a' béhozás  
a’ felemelt vám á l ta l , és a' kivitel 
Oroszországnak költsönös rendsza
bása (Repressalia) által m egfogyat
kozott. Azonban m égis a' gabona-  
kereskedés Marszelyben , azon lera
kodás* jusánái fogva , mellyeta* vá
ros a’ rév szabadságának pótlásául 
n y e r t ,  egy  kis e levenségben m ég  
megmaradt. De ezen lerakodási jus, 
melly 5 — 6000 embernek m unkát  
ad ott ,  nekünk pedig eszközültszol-  
gált a' tsere-vásárra Levantéval, O- 
lasz , és Spanyol országokkal, és sok  
hajót, 's matrózt indított mozgázba, 
1825-dik esztendőben nevetséges  
színek alatt e ltöröltetett.” — Erre a 
G a z  e t t e  d e  F r a n c e  ezt vála
szolja: , ,  Ha valaki akarja tudni a’ 
M arszelyi, Bordeauxi , N a n te s i , 
S a n c tM a lo i ,  D ünkircheni, s a* t. 
révek* raegtsökkenésének okát, k e 
vés szóval a* következő : a* revolu- 
tiói háború , a ’ Máltai Rend eltö- 
röltetése, St. D o m in g o ’ felzendülése, 
Indiai birtokaink’ elvesztése, E g y ip 
tom i expeditiónk , a* szárazföld* el
zárása , Spanyol ország szerentsét-  
len ség e ,  m elly gazdagságainak n a 
gyobb  rés/ét Franczia országnak fi
ze tte ,  a két beütés ,  a’ költsönözés,  
melly által a* tőkepénzek a* Párisi 
Börzébe fo lydogáltak , a' felzendü
lés, és fejetlenség Déli-Amerikában, 
’s a'napkeleti történeteket Kinek kell 
tulajdonítani mind ezen eseteket mel- 
lyek kereskedési öszve-köttetésinkre  
olly káros béfolyással voltak ? A ’ Re- 
volutiónak,a'Liberalismusnak,a‘kár- 
tékony p r inc íp ium oknak , mellyek



minden hasznainkat balra térítették,
a’ világnak m inden országait m eg
zavarták , és a* hajdan birtokunkban  
volt hasznokat vetélkedő társaink’ 
kezeibe játszották.”

A ’ Párisi liberális Újságok a’ 
Journ. des Deb.-on kivűl m o stm in d  
m egismérik a' Gazette de Francé
nak azon állítását , hogy Labour-  
donnaye  Grófnak a’ Ministeriumból 
lett kilépése által a" Ministerium el 
nem  távozik választott ú tjátó l, és 
megmarad a’ Monarchiái rendszer 
m ellett;  hanem egyszer’sm ind róla 
zúgolódva írnak.

TUD 03 IÁ  ÍV YOS D O L G O K .
4.) ,,Politia Civitatis cum appli- 

catione ad Transsilvaniam ; a’ Fran
cisco H u b e r ,  J. U . D octore ,  et 
Scientiarum Politicarum Professore 
Regio. Claudiopoli T yp is  Regii Ly-  
cei 1829.,” (nagy 8-ad rétb. 224 lap.)

A’ tudós Professor Úr m ostan
ság ezen tudományoknak első és leg
főbbik R é s z é t , a’ belső bátorságra 
ügyelő  T u d om án yt,  botsátotta köz
re nem tsak tanitványinak nagy kön
nyebbségére , hanem m inden  Tiszt
viselőknek , sőt a’ m agános p o lgá
roknak is szép tanúságára ; k ü lönö
sen az által szerzett jeles munkája 
eránt f igye lm et, hogy a' mi a' belső  
bátorságnak m egszerzésére, ’s fen- 
tartására Erdélyre nézve vagy a’N.
M. Fő Kormányszék által, vagy a’ 
Felséges  N agy-F ejed elm ek’ részéről 
rendszabásképpen k iadatott , mind  
azt gondos szorgalommal egybe-  
gyü jtö tte ,  ’s annak rendében e lő 
adta. Szükséges m inden polgárnak
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tudni köte lességét ,  m ellyel az Or- 
száglószék, és polgár-társai eránt 
tartozik, szükséges a' közjónak e lő 
mozdítására kinek-kinek törekedni; 
szükséges az azzal ellenkező rosszat 
elhárítani ; m ib en  álljanak mind 
ezek , ’s mi m ódon kelljen végbe vin
ni , m ind azt a' szóban forgó T u do
m ány tanítja. Egyébaránt m eg kell 
jeg y e z n i ,  hogy T .T . Huber Úr né
m e ly e k b e n  eltávozik a’ Sonnenfels*  
alaptörvényitő l,  de a 'm aga vélem é
nyeit  helyes okokkal támogatja. 
Előadása v i lágos , és rendbeszedett. 
— Ára 1 f. 40  kr. Conv. P. Találta
i k  Pesten Eggenberger Jós. K önyv
árosnál.

5.) ,,Catalogus librorum latino-  
rum , qui in B ib liopolio  Josephi  
Eggenberger P es t in i— venales pro- 
stant. 1829. T yp is  Nob. J. M. Tratt- 
ner de Petróza.’’ (8-ad rétb. 72 lap.)

Említettük vala egy idő előtt E g-  
genberger Úrnak azon ditséretes szo
kását, m ellynél fogva a' kereskedé
sében találtató könyveknek lajstro
mát,szabott árrokat feljegyezve, köz
re botsátja. Akkor a 'm agyar Köny
vek’ lajstromáról szollánk, olly m eg 
jegyzéssel , hogy  a' deák , és ném et  
könyveké is ki fog adatni, s imé  
m ost tellyesítve van , hanem ezen u- 
tólsóban majd tsupán egyházi Bf sze
dek* feljegyzése foglaltatik abc. ren
dé szerént; a’ végén hasonló szabású 
magyar Beszédek találtatnak. —  Ez 
által az olvasni , ’s venni kívánó Kö
zönségnek sok bajai el vannak hárít
va. —  Az olvasás’ kedvellői Eggen-  
berger Úrnál illy Könyv-lajstromo
kat ingyen  kapnak.

(Hasznos M ulatságok Nro 46. Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 47.

V e s te n , S z e r d á n , K a r  á t  son  H a v a  9-d ik  n ap ján  1829.

T o r m a ,  é s  B o r s .
Torma egésséges, de fatsarja az orrodot; enni 

Jó , de lenyeltedben nagy szesze sírva fakaszt. 
Borsot is így szereted, pedig égeti torkadot;— és te 

Nem szóllsz, hogy borsot törnek az orrod alá?

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

P e s t e n  a f. hónap 5-dikén este 
5 J/2 órakor mely beli vizkórságban, 
’s tüdőbénulásban érdemekkel tel- 
lyes  életének 81-dik esztendejében  
a’ világból k im últ M éltóságos D ó 
ri Őtöi i N é m e t h János É r , Ts. R. 
valóságosT JdvariT anátsos, és a’ JN. 
M. Hétszemély ü F ő  Törvényszék’ B í
rája. H olt tetem ei önnön  k ívánsá
gára Dec. 7-dikén a’ Pesti közönsé
ges tem etőbe nagy halotti pom p á
val , és tisztelőinek , ’s barátinak fe
lette szám os és fényes öszvesereg- 
lése m ellett takaríttattak-el, hol is 
a’ gyász ünnepi egyházi szertartáso
kat Méltós. M a r i  e h  János vál. 
Püspök Ú r , és a’ N. M. Hétszemély ü 
Fő Törvényszék’ Bírája , végezte.— 
Sokat vesztett benne a’ Fejedelem, 
többet a’ Haza , legtöbbet É7ri n e m 
zetsége ; — b e n n e ,  ki nem annyira 
külső s z ín n e l , m int valóságos belső 
érdemeivel tűndöklött;  — benne, ki 
köz hivatalában a Roronás Fejedel- 

( M ásod ik  F é le sz te n d ó  1829.}

m e efánt jobbágyi h ű sé g é t ,  N em 
zete eránt tántoríthatatlan , és e g y e 
nes lelkű hazaíiságát m ind en  alkal
matossággal m egbizonyítani el n e m  
mulasztotta ; ki nagy törvény-tu
dom ányával, ’s igazság-szeretetével 
a’ közjónak áltáljában, és a’ haza’ 
polgárinak eggyen k én t  hasznára él
ni tudott i s ,  akart i s ;  ki m int g o n 
dos s példás a ty a ,  és szinetlen e m 
berszerető felebarát m ind en ek tő l  
szerettetett, t isz te lte te tt , és m egsi-  
rattatott. Valóban talán senki sem  
volt O F elségehű  jobbágyai közű i,  
ki kevesebb fényeskedéssel több, *s 
jelesebb szolgálatokat tett volna a” 
közjónak. — Ezen nagy  Férjfiu 22  
esztendeig nagy ditsérettel, ’s köz 
m egelégedéssel viselte a' legsú lyo
sabb környűlállások közt a'Rir. É -  
gyek’ igazgatását, ’s azután O Fel
sége által halmozott érdemeinek te
kintetéből 1824 ikben a’ N. M. Hét-  
személy ű F ő  Törvényszék Bírájátá  
neveztetett.

E g e r b e n  a’ f. hónap 4-dikén>. 
meghalt M éltóságos N égyesi Bánó*

X
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S z e p e s y  Joss fa A s s z o n y , T ek in 
tetes Déva-Ványai idősb H a l  a s  y 
Jósef T á b la -B ír ó  Úrnak szeretett 
Hitvese , rövid betegsége után. A' 
boldogult  az asszonyi virtusnak, 's 
felebaráti szeretetnek példája lévén, 
m ind Úri N em zetségében , mind szá
m os tisztelőiben m ély szomorúságot  
hagyott korán történt lialála által.

Nálunk tegnap a hideg egész  
mérgét k im utatta , m időn reggel —  
$  — 10 gráduson állott' a’ hévmérő. 
A Dunát elborította a' sok jég.

E r d é l y b ő l ,  Z a  l a t  h n  á r ó l .  
E ’ f. e; Nov. 26-nak viradta mély  
gyászba boritá ezen Bánya-városun
kat m időn [Yléltóságos Treuenfelsi  
K i ni e r 1 e Máté Kintstári Tanátsos,  
ide való Királyi Administrator, nem  
tsak Magyar országi születésű , ha
n em  valóban Magyar érzésű T isz
t ü n k , két napi betegeskedéss után 
életének 73-dik , hivséges szolgalat
jának 50-dik e sz ten d ejéb en , mind- 
-nyájunknak nagy bánatjára, az élők 
közül kiragadtatott, kinek kim úlá
sát , fél órával az e lő t t , egy érezhető 
föld-rengés jelentette. —  Szolgálni  
kezdett ő ,  m int Practicans 1779-be, 
és már 1785-be Diós-Györött a Vas 
Hámorok Felvigyázója le t t ;  innen  
17S6-ba ide küldetett az úgy  neve
zett érez olvasztáshoz;1787-be ugyan  
itten érczes kövek próbálójává;1791- 
be Bányászi Földmérővé ( Mark
scheider) tétetett;  1793-ba V, Hu
nyadi Vas Bányák’ Inspectorának  
neveztetett; honnan 1797-be ide a' 
Kohók' Praefectusa' Adjunctusának  
rendeltetett. Ezen hivatalába új o l
vasztó kemenezéket állított, mellyek

által esztendőnként a ’ költségnek  
ögy harmada más haszonra fordít- 
tathatik .— ISOl-be K ohók, és Bá
nyák Fő Praefectusa l et t ,  azután 
nagy ta léntom áért, m ély bélátásá-  
ert, és tantorithatatlan hivségéért 
1814-be elébb ugyan az Administrá-  
tori , 's  egyszersm ind a' Felséges  
Kintstárnái Referensi Hivatalra, mel- 
lyet 10 esztendeigditséretesen foly
ta to tt ,  méltónak találtatott ; utóbb  
Bányászi,azután Kintstári Tanátsosi  
rangal tiszteltetett m e g ,  és eszten
dőnként az Administrator! fizetés 
mellett 300 ezüst for. pótlékkal, va
lamint Erdélyi Nem ességgel , és de 
Treuenfels Praedicatummal az érde
meket jutalmazni szerető H a z á n k  
A t t y á t ó l  megajándékoztatott. 
Mind ezen fényes ran g , és hivatal 
m ellett a’ szelídség, alázatosság,min
dennek szolgálni igyeksző készség, 
példás erköltsös élet valának az ő 
vonásai; m ellyek által nem  tsak sze- 
rete tü n k et , tiszteletünket, hanem  
sziveinket-is magához vonta. N y u 
godjanak áldott hamvai békeségben.  
—  Eltem ettetése alkalmatosságával 
egy érdemes Tiszt Úr ezen id ő 
m ondást tsinálta:

Terra ContreMVIt, qVanDo InalgnI* 
ConsILIarlVs a TreVenfeLa obílt.

K á r o l y  F e  j é r v á r r ó l  Nov. 
26-dikán írják: hogy ott több n ap o
kig tartott szokatlan hideg után 25- 
dikén éjtszakára az idő megereszke
dett;  ezt követte 26-dikán reggeli 3 
órakor 40 m inutum kor egy erős or
kán-forma zúgás megelőzésével olly  
kem ény fö ld indu lás , hogy az ablar 
kok , a jtók , és tükrök erősen inga-
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do2tak , és ropogtak m integy 3 mi- 
n u tu m ig .— Ezen földingás ott kivált 
a' várban , és a' szomszéd falukban 
is érezheti volt ; a' várbeli Seminá- 
lium ban egy darab fal-tapasz lehul
l o t t , és a ’ tsillagvizsgáló toronyban  
m inden m inu tum os órák m egá llo t
ták ; több épületeken , de kivált a 
pattantyús kaszárnyán 25 nagy  ha
sadásnál több esett. R ülöm ben sem 
mi nevezetes kár nem történt. 

A U S T R I A .
B é t s b e n  Dec. 2-dikán m eghalt  

O Exja S t ü r m e r  lgnácz U r ,  Ts. 
K. valós, tit. Státus és Confer. Taná-  
tsos, Sz. István Magyar K. Rendének  
Közép K eresztese, és több külföldi 
F ő  Rendek' V itéze ,  hosszas betegsé
gében  , életének 78-dik esztendejé
b e n . — A z e lő t t  k evésse l ,  Nov. 30- 
dikán , u gyan ott  meghalt életének  
virágjában O Herczegségének a Ts. 
K. Ház i ,  U d vari ,  és Státus-Cancel-  
láriusnak idősb fia Hg. M e t t e r 
n i c h  V ic to r ,  ki már a'külföldi K ö
vetségeknél is jeles hivatalokat viselt.

F e lsőségi R endelés szerént B éts
ben a’ fo lyó December hónapban  
m in d en  n em ű  zsem lyéket és kenye
reket nagyobbra tartoznak a'kenj ér- 
sütők a' kiszabott áron sü tn i,  mint 
a’ m últ hónapban. -— A' marha-hús
nak fontja m ost is 8 kr. ezüstben.

A' pénz folyamat ja Bétsben Dec 4- 
dikén így á l lo t t : a' Státus 5 p.Centes  
O bliga t ió i , 102 5/8 f. ; — az 1820-
diki sorshúzással járók ,------- ; 1821-
diki hasonlók, 132 1/8 f. :  — Béts  
városa, 2 1/2 p. Centes Bankó Obiig. 
SS f . ; —  a1 Bank-Aktiák 1237 for. 
keltek mind Conv. P-

MOLDOVA ős OLÁH ORSZÁG.
Az Oláh határoktól él kezelt tudó* 

sítások szerént a’ két F ejed elem ség’ 
új D íván-P raesidense  ( Seltuschin  
Grlis halála után K i s s  e l e  f f  Grlis 
INov. 20-dikán Szisztovnál általment  
a’ Dunán, és onnét G y u r g e v ó b a  
fordult,honnét 24-ikben Bukurestbe  
vissza m enni szándékozott. R i s s e -  
l e f f  Grlis ezen vidéken m inden vá
sáros helyeken szabad kereskedést  
engedett a’ Duna felé , valamint sza
bad só-kivitelt Oláh országból; ez 
kivált a' Tői Ökok közt nagy  öröm et  
gerjesztett, m in thogy  nálok a' só  
szűkülni kezd.

A' Sum la előtt á l ló ,  valamint a' 
második hadi osztály i s ,  m elly  Fah
len  Grlis alatt van, parantsolatot \ élt  
Orosz országba való visszaindúlásra. 
Orosz fő hadi szállás a’ télen Sze-  
l im nóban le s z , a ’ Balkán tövinél.

OROSZ BI RODALOM.
Az Orosz seregek , és a' Skutarii 

Basa’ seregei között történt utolsó  
tsatáról Sz. Pétervárából m o stk ö r -  
nyülállásos tudósítások érkeztek. 
Ezekből tsak azokat szedjük k i , 
m ellyek a’ 44-dik számú levelünk' 
czikkelyére világosságot vethetnek.

M időn Gróf D i e b i t s  a’ béke
alkudozások alatt tsendességben tar
taná seregeit ,  a Skutarii (Skodrai)  
Basa még annak m egkötése után is 
Sofiából Philippopol felé n y o m u lt  
katonáiva l, ’s úgy  látsiott , m intha  
saját rovására akarná a’ háborút fo ly
tatni. Gr. Diebits a' Basa’ lépései
nek meggátolására rendelést t e \ e ,  
és a’ Török m eghatalmazott Bízto-
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soli által a' Basának tudtára adata, 
hogy az általa (Gr. Diebits á l ta l) 
elfoglalt lineáti áltál lépni ne m e
részeljen , mert kúlöm ben úgy te
kintetik,mint békeség-szegő, és mint 
xjilyan B a sa ,  ki a’ Szultánnak az ő 
Urának akaratja ellen fellendül. A’ 
Basa köz húré tévén szándékát, hogy  
téli szállását Drinápolyba akarja tar
t a n i ,  Gróf Diebitsnek tudtára adá 
Oct. 4-dikén költ levele által, hogy  
a’ következő S zom b aton , tehát Oct. 
10-ik én , e z e n  v á r o s  f e l é  m e g  
f o g  i n d ú l n i .  Meg kell itt jegyez- 
n i , hogy  egy  Rúiön-Aktában fel
jegyzett  határozások szerént(ez nints 
kihirdetve), hol az Orosz seregeknek  
az elfoglalt Török tartom ányokból  
lassanként leendő kim enetele  elren
deltetik , Drinápoly  , Rirkkilisse , 
Lulé-Burgasz városai ’s a’ t. a’ Rati- 
ficatiók’ kitserélése után tsak egy  
hónappal fognak általadatni a’ T ö
rököknek , és tsak akkor , minek-  
utánna a’ Tractátusnak külömbféle  
feltételei (clausulái) bé lesznek tel- 
lyesítve , nevezetesen m inekutánna  
az Orosz kereskedők részére k ikö
tött  kárpótlásnak első harmada le 
lesz fizetve ; Szervia' privilégiumai 
kiszolgáltatva, és Gyurgevo által- 
adva. A' rósz következéseknek tehát 
eltávoztatására , m ellyek a’ Skutarii 
Basa’ e llenséges m ozgásiból szár
mazhatnának , a’ tábori Marsai Kis- 
s e le í f , és Báró Geismar Grlisoknak 
megparantsolá , hogy  a' Basa’ m oz
dulásait közelről szem m el sartsák. 
M időn pedig a' Grlis Musztafa Basa* 
szándékát, m ellynél fogva Driná
p olyba  n y o m u lt  , m egértette , ő is a

maga részéről Oct. 1 4 ,  ’s 15-dikén  
a' Vratzából Sofiába vivő úton előre
ment. lö -d ik b an  Arnaut - Ralessi 
előtt egy erős álláshoz jutván, 1700 
fegyveres emberből álló tsapatra ta
lált, m eliy  a tovább m enetelt nem  
akarta ruegengedai,sőt a’Grlis' béke
követét puska-lövésekkel fogadta. 
F őképp en  a’ Basa zsoldjában lévő 
Aibánusok vo ltak , kik a’ tsatázásra 
okot adtak , mert a 'Törökök vissza
vonulni kívánkoztak. Az Aibánusok  
megtámadák Geismar’ Grlis’ védő- 
reit. Az erre következett viaskodás 
setétig tartott,  ’s más n a p , Oct. 17- 
dikén , korán ismét elkezdődött. 
Ennek következése az l e t t , hogy az 
Oroszok elfoglalták az erős sánczo- 
kat, tellyesen megverték az Albánu-  
sokat, *s elvették 3 ágyúikat. Szeren- 
tsére m ind a’ két részről kevesen es- 
tek-el. Geismar Grlis nem  engedte  
az Aibánusok’ üldöztetését; tsak S o 
fia felé m enetelöket követte. — A z
alatt a' Skutarii Basa megértvén ezen  
tsatát, s annak rósz kim enetelén  
m egrettenvén , sietve írt a’ Porta 
B iztosainak , fogadván békeséges  
m agaviseletét, és könyörgött Gróf 
Diebitsnek , hogy az Orosz seregeket 
állítaná-meg. A' tábori Marsai ezt 
azonnal tellyesité , ’s megparantsolá  
G eismarnak, hogy az elvett 3 ágyút  
adja vissza. — Míg Geismar Sofia  
felé n y o m u l t , Risseleíf Grlis Szilisz- 
triától a’ Gabrovai úton m egindúlt,  
s ezen helyet Oct. 31-dikén e lfog
lalta; de m időn a’ Nagy-Vezér ba
rátságos hajlandóságának bizonyos  
voltát neki m eg izen n é ,  és nyilván  
tagadná a ’ Skutarii Basával való
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e g ^ y e íé r íé sé t , ő is m egálló it  továb
bi párantso latig .— Mind a’ két Grlis 
azóta parantsolatot k ap ott ,  melly  
hihető a' további e llenségeskedés’ 
elkerüléséről szóll. —  D n n áp o lyb ó l  
érkezett későbbi tudósítások jelen
tik , hogy a* Béke-Kötés' m egerősí
tése Oct. 16. (28) ottan feltseréite- 
tett , ’s tsak ez is eléggé mutatja , 
hogy a' Porta maga idegen volt a’ 
Skutarii Basa' m o zg á s itó l , ’s eleinte  
m utatott e llenséges indulatjátó l,  
m ellynek  rósz következéseit ő maga  
érzette.

Az Odesszai Journ. Nov. 18. je
l e n t i , hogy  a’ városban, és a’ vesz
teglő  házban ism ét pestisben né- 
m elly  szem élyek részint meghaltak, 
részint megbetegedtek. —  Oct. 10- 
dikétől fogva 18-dikáig 24 hajó ér
kezett az oda való révbe , t. i. 14 
K on stan tin áp o lyb ó l , és 10 az elfog
lalt k ikötőhelyekből; 28 h ajó , ga
bonával terhelve, a’ külföldre in 
dúlt. Oct. 17-dikén B londe  Angol  
fregáta Sebastopolból Odesszához ér
kezett;  ezen hadi hajón 300 fegy
veres katona , és 50 Tiszt van.

Ó F elsége’ egésségbeli állapotjá
rói Sz. Pétervárában kiadatott legú
jabb orvosi Jelentések a’követbezők : 

O Felségének igen jóéjtszakája  
v o l t ,  m inthogy Ó Felsége  tegnap  
estvélyi 10 1/2 órától fogva ma reg
geli 7 1/2 óráig tsak háromszor ser- 
k ent-fe l.—  O Felsége az alvás által 
megfrisűlve érzette m a g á t; a’ hideg
lelés ugyan m ég  t a r t , de enyhébben. 
—  Nov. 6. (18 .)  reggeli 9 1/2 óra
kor. (Aláírták) C r i g h t o n .  R a u eh.

Ó Felségének igen  jó éjtszakája 
v o lt ,  mivel éjféltől fogva reggeli 8 
óráig tsak kétszer serkent-fel. O F e l
sége m ég erősebbuek érzi magát az 
alvás után , m int tegnap reggel. —  
Nov. 7. ( l9 . )  Aláírás.

O F e l s é g e ,  m inden  felserkenés  
nélkül éjféltől reggeli 4 1/4 óráig 
aludt, de ezen álom nyugtalan  volt, 
és álmodozások által háborgatva. 
Reggeli 4 1 /2 órától 8 3 /4 -ig szen- 
deredve a lu d t , és felserkenésekor is
m ét hajlandóságot érzett az álomra. 
O Felsége betegségének mostani m i
voltában , kivévén annak tartását, 
egyáltaljában sem m i nyugtalanító  
jelt észre n em  lehet venni. — Nov.
8. (20.) 1829. Aláírások.

O Felsége a' múlt éjjel valami 8 
óráig aludt egy  folytában ; az első  
3 órában O Felsége szunyadása nem  
igen  tsendes v o l t ,  de az álmodozás  
nem  háborgatta. Feje egészen iiszta 
volt. Egyébaránt a’ betegség’ fo lya
matsában sem m i változás sem esett. 
Nov. 9. (21.) Aláírások.

O Felsége a’ Tsászár Báró H u m- 
b o l d t  Sándor U r a t ,  Burkus Kir. 
valós, titkos T a n á tso s t , első karbeli 
Sz. Anna Rendével ajándékozta m eg  
azoknak a’ tudós világ által noegis- 
m értérdem einek megjutalmazására, 
m ellyeket , ,a z  U ra l,  és Altai he
gyek’ kintseinek (a’ m int hozzá írt 
levelében a’ Tsászár szóll) felkere
sésében44 szerzett magának.

N A G Y  B R I T A N N I A .
A’ Mauritiusi ( I s le  de F ran ce)  

K orm ányszék, a’ Szeretsen rabszol
gák’ fogyatkozása miatt , m eg en 
g e d te ,  hogy 12,000 Chinai bévites-



sék a* gyarmati m unkák ra; 5000  
Chinai már m eg  is érkezett volt a' 
szigetre. Ezek a' plántálás' tulajdo
nosival 2 — 6 esztendőre kötöttek 
E ggy ezést , hogy a’ nádméz , és kávé 
term esztésével,  azoknak számára, 
foglalatoskodjanak , s ezt a’ felette 
fáradságos munkát nagy iparkodás
sal űzik. A' Chinai Országlószék m és  
inkább öröm m el látja ezen kíván 
d o r lá st ; m inthogy  China, a' mint 
tudva v a n ,  el nem  táplálhatja m in
den lakosait ,  úgy  hogy áltáljában 
ottan esztendőnként 100,000 ember 
éhen meghal.

L on donban  Dec. 20-dikán egy 
új vásári épület fog m egnyittatn i az 
eleségre n é z v e ,  m ellynek neveFar-  
ringdon (a ’ város részétől elnevez
ve). Ez egy szép hosszúkás négysze
gű  é p ü le t , m ellynek hossza 232 láb, 
szélessége 130 láb. Az ide tartozó 
hely 200 ,000  font Sterlingbe került, 
's az épület 30 ,000  f. St. A ’ bém e-  
netel 25 lábnyi m agas; a’ benne lé
vő bódék 15 sillingért, szobával p e
dig 25 sillingért adatnak bérbe he
tenként.

R a m  M o h  u n  R o y  nevű In
dus Tudóst L ondonba várják, a’mint 
m on d ják , egy  Indus Fejedelemtől  
Követségben. Azt tartják felőle,hogy  
tökélletesen ért Z s id ó ú l,  G örögül,  
A rabú i, é s D e á k ú l ,  ’s m ost valami 
50 esztendős. — Am a híres W o l f  
Jósef, ki Lady W a lp o le  Georgina  
gazdag asszonyt vette fe leségű i , és 
napkeletre m ent a' Zsidók’, és T ö 
rökök’ m egtér ítésére , Palesztinában 
a' Basa’ parantsolatjára m egbotoz-  
tatott.

Oct. 2 l-d ihén  ezen A ngol hadi

hajók állottak M áltáná l: Britannia, 
Ocean , M elv ille , Spartiate , és Ma
dagascar. Gloucester e lm ent az Ar- 
chipelagusra ; de a' feljebb nevezett  
hajók W eazle  brfggnek visszatéré
sére várakoztak , melly a’ Vice-Ad
mirálishoz küldetett parantsolatot  
kérni. (Az Angol hajók’m ozgásából  
némelly Újságok már régen hábo
rús szándékot gyanítanak).

U j - O r l e á n b ó l  (Angol-Éjsza-  
ki Amerikából) érkezett levelek je
len t ik ,  bogy azon Spanyol seregek, 
m ellyeket Havannábból T am pico  
felé vett útjokból a’ szélvész oda (Uj-  
O rleánba) v e te t t ,  Sept. lG-dikán 
Laborde Admirális’ vezérlése alatt 
ismét hajókra ü lte k ,  hogy T am pi-  
cóba m enjenek. A ’ m int vélik ezen  
elszakadt tsapat tíCO’ emberből áll-

T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .
K onstantinápoly , INov. 10. A 

m últ h. 2S-dikán megtörtént Béke-  
erosítésnek fehserélése Oct. 30-ikán 
Drinápolyból ide érkezett; de a’ 
béke feltételei m ég  eddig nintsenek  
kihirdetve. A ’ Szu ltán , Udvarával, 
és a’ Próféta’ zászlójával eggyütt*  
még m ost is a’ Ramitsifliki kaszár
nyában , vagy az Ejubi palotájában  
tartózkodik, és azt tartják, hogy a 
m íg Drinápolyból el nem  takarod
nak az O roszok, addig vissza n em  
tér a* Szerályba. — Ezen eltakaro
d á s t ,  a’ m int látszik , hátráltatta a’ 
Béke-Tractátusban kikötött Gyurge-  
vo vára’ általadatásának elkésése *). 
Azonban a’ Drinápoly m ellett  tábo
rozó Orosz seregeknek nagyobb  ré-

*) Bukurestből azt írják: hogy Gywrgevo
várát Nov. 12-dikén az Oroszoknak
állal adták.
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S7 0 a’ Balkan felé már m e g in d u lt ; 
tsak az Orosz fő hadi szállás m a
radt ott.

Gróf O rl o f f  Elek , kinek mint. 
Orosz rendkívül való Követnek ide 
küldetését, már régen hirde tek, még 
mesr n em  érkezett. E llenben  az O 
rósz országba a' Porta részéről rend
kívül való Követségbe rendeltetett  
H a l i l  B a s a ,  szám os kísérőivel, 
már azon fregátára m en t,  m elíy  ö tét  
Odesszába fogja szállítani.

Idoköz-ben kéttörténet e sett ,  rnel- 
lyeket annyival inkább kell sajnálni, 
m in th o g y ,  a’ mint látszik, egym ás’ 
m eg  neirt értéséből származtak. Egy-  
gyik egy  véres tsata , m elly  Oct. első  
felében Erzerumtól nem  messze tör
tén t Gróf Paskevits Feldm arsal’, és 
a  Szeraszkier' seregei k özö tt , és p e 
d ig  m ind a' két részről nagy vesz
teséggel (lásd erről előbbi levelünk
b en  az Orosz tudósítást). —  A* m á
sik egy hasonló , de nem  olly vé- 
ren gező , Oct. 16-dikán történt tsata 
D n n á p o ly  , és Sofia között (lásd 44- 
dik  számú , és mai levelünket). De 
azóta Drinápolyban olly  nyilatkoz-  
tatásokat tettek , m ellyeknél fogva 
m in d en  további ellenségeskedés  
m egszűnt. Azonban G e i s m a r  
Grlis Oct. utolsó napjaiban m ég  
m indégSofia szomszédjában maradt.

A ’ m int látszik , közelít végéhez 
azon lázadás, m ellyet a Kis-Ásiá- 
ban G u l h i s s a r  mellett lévő erdős 
tartománynak S e i b e k  nevű lako
sai ind íto ttak , s a’ melly eleinte  
félelmes v o lt ,  m inthogy ezen  hegyi 
lakosok Gulhissar városát is ellent- 
állás nélkül elfoglalták volt. A z n a 
pokban E 1 le  s - Á g a , Scala nuovai|

Kormányozó a’ Portától parantsola- 
tot kapott a' pártütők megzabolá* 
zására.

Szmirna igen sokat vesztett H a s z -  
s z á n  B a s a '  halála á l t a l ,  kit a’ 
Dardanelláktól azon városba vissza
tértében a' guta m e g ü tö t t ; az ő dí- 
tséretében m indenféle nemzetek  
megeggyeznek , ú gym in t  ki a leg
veszedelmesebb időkben fen tudta 
tartani ezen fontos rév-városban a' 
köz tsen d essége t , és bátorságot.

A' Nagy-Úr parantsolatot kül
dött Kis-Asiának külömbféle hely
sége ib e , m ellyek a’ fővárosból ki
tiltott Katholikus Örményeknek két 
esztendő előtt lakásul valának ren
deltetve; ’s  nekik m ost tudtokra  
adatta,hogy Konstantinápolyba sza
badon visszajöhetnek , hol nekik is
m ét szabad Isteni szolgálat is e n 
gedtetik. ~

Ma a’ több hónap óta a' Bujuk- 
derei karéban állott Török flotta, a 
Hapudán Basa’ szem élyes vezérlése  
a la tt ,  a' fő városba visszatért, ’s a’ 
fegyverház e lő tt  hányt vasmatskát. 
Azt tartják , hogy a’ Navarini vesze
delem ből megmaradt T örök hajók 
is , mellyek azóta az Alexandriai ki
kötőhelyben m aradtak, m inél ha
marább K onstantinápolyba in d u l
nak. Ezek közt van egy régi, majd  
haszonvehetetlen , 80  ágyús 1. hajó, 
6 fregáta , 7 k o r v e t , 2 b r ig g , és 1 
sóner.

A ’ Smirnai Courrier Oct. 25-ikén  
a’ Seibekek pártütéséről ezeket közli: 
, ,A ’ köz figyelm et 14 napóta a’ Na- 
tolia belső részeiben támadott láza
dás vonta magára. Hiteles tudako-



zodásunk után ennyi valót írhatunk! 
róla. A ’ támadás tsak A i d i n  Gu-  
s e 1 i s s a r m egyében  van, m ellynek  
tsak egy kerűletje, E n d e m is , nem  
akart benne részes l e n n i , m inthogy  
a’ K orm ányozó Agájával meg van 
elégedve. E llenben a’ többi Kerüle
tek.’ lakosai felboszonkodván a' Kor- 
m ányozóik' nyom orgatásain , és in
gadozásain , azok e llen  fegyverre 
k e ltek , ’s a’ S e i  b e k n e k  (irregu- 
láris hegyi katonák) eggyik Vezérét, 
ki m ostanság valami ezer embernek  
p aran tso l , segítségül h ív tá k , 's ú g y  
szóllván , a’ támadás fejévé tették. 
M in d e n ü t t ,  a’ hová ez érkezett, a' 
fenállótt Tisztségeket vérontás n é l
kül eloszlatta , és a Szultán Ország- 
lószéke eránt m indenütt  engedel
m ességét  és szem élye eránt hűséget  
fogadván , az új adófizetést eltörlöt- 
t e ,  ’s a’ régi F e r m á n t ,  m elly  vala
m i 2 esztendő előtt k ö l t ,  kihirdette 
az ad ók , és dézmák’ fizetésére néz
ve. Ezen Fermán által a’ Kormányo-  
zóknak , és Agáknak kem ény b ü n 
tetés alatt m eg  volt parantsolva, 
hogy a néppel kegyesen , és igazsá
gosan bánjanak , 's tsak az előbbi 
Fermánok által meghatározott déz- 
mákat bajtsák-bé, és ne többet.  
Tsak ez volt egyedül a'Megye' kíván 
g a ,  m ellynek kieszközlését a' m o s
tani katona-elöljárójára b íz ta .— De 
ezen Vezér már vissza-élt hatalmá
v a l , és aTeggazdagabb emberektől 
többet kezdett kívánni ezen mérsék
let i  dé?mánál , ’s nenn Ily kerületek 
zúgolódnak ellene. Az Országlószék, 
m elly  eddig ezt nem  is igen méltat, 
ta f igye lm ére , kétség kivűí azt akar

ta , hogy a’ lázadás magában Őszre-, 
om oljon  ; annyira a’ m ennyire b o l
dogult is benne. A ’ támadás erejé
nek nagyobb részét már elvesztett#, 
’s a’ nép szinte elhagyta V ezérét .— 
De m inthogy  éppen most szükséges 
az elszakadt tartom ányt haladék né l
kül az engedelm ességre visszatérí
te n i ,  ennél fogva K onstantinápoly
ból ma olly parantsolat érkezett icte, 
hogy E l l e  s A g a  megindúljon a’ 
pártütő Seibeknek , és azok’ V e
zérének rendbeszedésére. »—E l l e s -  
A g a ,  a’ Natóliai Derebégek között 
leghatalm asabb, o lly  tiszteletben  
á l l ,  melly hamarább fogja eszközöl
ni a’ pártos tartomány' meghódúlá-  
s á t ,  mint seregeinek fegyvere, ’s a’t.

U gyan  ezen Újság az nap így  ír: 
, , H u l l o t  Franczia Grlis ( Moreau 
Grlis’ s ó g o r a ) ,  ki nehány hónapig  
K onstantinápolyban tartózkodott , 
Arm ide fregátán ide érkezett , *s 
ugyan  azon E ginán keresztül Fran
czia országba visszatért.—  Az Angol  
hajós seregVurlánál van vasmatskán; 
M a l c o l m  Adm . itt a’ városban va
gy o n  , ’s ma R i g n y Admirálisnál  
ebédel.-— Az Orosz hajós sereg P o 
r o s z h o z  m ent Vurlától, s ott akar 
telelni. —  Nehány nap óta a' kör
nyékbeli hegyeket a’ hó elborította. 
A’ legöregebb emberek azt m o n d 
j ák,  h e g y e z  első e s e t ,  mióta e m 
lékeznek , hogy illy korán elkez
dődött a ' t é l , holott máskor illy én 
kor a’ legszebb idők jártak. Most 
már igen tsípős hideg uralkodik , 
kegyetlen  szél fújt éjszak-keletről, 
m elly a’ hajózást egész 36 óráig gá
tolta.

Hasznos Mulatságok Nro 47.)



H A Z A I  'S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 48.

Pesten , S zo m b a to n  ,  K a r á t  son Hava J 2-dik n ap ján  1829.

V á g y ó d á s .
Hogy vagyon ? a’ szomszéd’ tehenének tölgye kövérebb, 
f Búzát is szebbet Zsírosi’ földe terem.

Úgy van , Irigydi, s íivel magadéval meg nem elégszel,
’S mindég a’ másét égve kívánja szemed.

y  ■ ---  ■ ■■ ■— - - 1 -------------
M A G Y A R  i s  E R D É L Y  

„  O R S Z Á G .o Ts. ’s A posto li  Kir. Felsége a’ 
f. e. Nov. 17-dikén költ kegyelm es  
Végzésénél fogva az Esztergomi Fő  
Káptalanban F ő  Tisztel. S z t a n -  
k o v i t s  Antal K anonok U ra t ,  Sz. 
Györgyről neveztetett Csanádi A- 
pát-Urrá; Fő T iszte lendő  A d a m -  
k o v i t s  Mihály Kanonok U r a t ,  a’ 
Boldogságös Szűz Szigetén Buda  
mellett Sz. Mihály Arkangyalról n e 
veztetett Apát Úrrá ; Fő Tisztelendő  
K eseleökeöi M a j t h é n y i Antal Ka
nonok  U ra t ,  a’ B oldogságos Szűz
ből neveztetett Madotsai Apát Úrrá ; 
és Fő T isztelendő I v á n y i  János  
Kanonok Urat, a' Boldogságos Szűz
ről neveztetett Beeli vagy Apáthfal- 
vai A pát Úrrá méitóztatott kegyel
m esen nevezni.

O  T s. 's Ap. Kir. Felsége a’ f. e. 
Oct. 31-dikén költ kegyelm es V ég
zése által Fő Tisztelendő A s z  t i  
János U r a t ,  a’ Győri Káptalanban 
K anonokot és Canton,, Sz.Benedek-J 

( M ásod ik  F é le sz te n d ő  1829.)

ről neveztetett Boréin tiszteletbeli  
Apát Úrrá kegyelm esen  nevezni  
méitóztatott.

Pest  és Buda között tegnap előtt,  
Dec. 10-dikén estve a’ jég megállván, 
a’ D unán természeti hidat készített, 
m ellyen  m ás nap a' gyaloglók  sza
badon kezdettek járni. — A' való
ságos tél n%m tsak korán b e á l lo t t , 
h a n e m , a” m int lá tsz ik , sokáig  is  
akar tartani.—  Európának m inden  
szegleteiben , m ég  a', legm elegebb  
vidékeken is közönséges az a’panasz, 
hogy rendkívül való, sőt majd hallat
lan az idei télnek kora beállása ; 's a’ 
m últ nyár m inő volt?  alig tartotta’ 
nyári meleg nehány nap közben-köz-  
ben, aat ismét késő őszi hideg váltot- 

íta-fel. Tsudájjuk, hogy a ’ természet
vizsgálók m ég  eddig ezen rendkívül 
való tünem énynek  okát n e m  fejte
gették. Ha áll azon vélem ény, hogy  
a’ föld gyom rában természeti tűz 
l e g y e n , m ellynek  m elege ej föld’ szí
nére is k ihat, és nem  egyedül a’ nap  
hevének köszönheti földünk a’ m e-  
legségel;—vagy ha természeti tűz nem
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hevíti is a' fold1 kebelét, de a’ kü- 
löm bféle szerek' öszvekeveredése ál
tal időnként ott gyuladás származik 
(m int p. o. a’ vulkánok mutatják), ez 
m ind addig hevíti a' föld felső réteg
jét is, és m ellesleg a1 levegőnket is , 
m íg bent marad: ha ped igazabból 
eredő gőznek kifeszűlt ereje annyira 
n ő, hogy ott meg nem férhet, földin
dulást, vagy vulkánt okoz; 's a' talált, 
vagy tsinált nyílásokon kirohan, 
és így  a föld melegétől megfoszta- 
tik. Ha tehát szabad a’ természet’ 
titkaikan tapogatódzni, bátorko
dunk a'm ült nyári, és mostani szo
katlan hideget azon írlóztató, és 
számtalan földindulásoknak tulaj
d on ítan i, m ellyek a’ múlt nyáron 
Spanyol Országot , ’s Európának 
egyéb délnyugoti részeit, sőt hazán
két is ,  a’ minap pedig napkeleti 
vidékéit látogatták. < ; '

N É M E T - A L F Ö L D .
Az ország Rendelnek^ második 

Házában Nov. 26-dikán Ö Felsége 
nevében a’ köz Tanításról való tör
vényjavallat előterjesztetett azon 
m egjegyzéssel, hogy annak szabad
sága a felvigyázással eg g y ü tt, mel- 
lyet a’ sarkalatos törvény az Ország- 
lószéknek tu lajdonit, álapúl tétes
sék. A' 27-diki ülésben a’ földbirto- 
ki adónak felosztásáról tqvább foly
tatták a’ tanátskozást, és végre a’ 
királyi javallat 51 voksal, 43 ellen, 
félretétetett. Báró Secu6 is elő adá 
a' maga javallatát, mellyi abból ál
lo tt ,  hogy kik a’ későbben eltörlött 
vagy m egenyhített törvény' erejénél 
fogva meg vannak ítéltetve, ezen

kedvező változtatásban részesülhes
senek.

D f e r k s e n  nevű D ootw enti Ker
tész az ország Rendéinek második  
Házát arra kérte , hogy őtet az ülés
be bébotsássák. Neki t. i. m egjelent  
Szent J á n o s ,  a’ m int m o n d ja ,  és 
olly  dolgokat nyilatkoztatott - k i , 
mellyek bizonyos m ódot szolgáltat
nak az országban az eggyesség’ meg-  
ájlapitására. Nem  kételkedik, hogy  
Ó Nagyságok az ő beszéde által m eg
térnek, 's ekkor lesz aztán kezdete az 
1000 esztendős birodalomnak. 
MOLDOVA és OLÁH ORSZÁG.

J á s z v á s á r r ó l  Nov. 28-dikán 
illy értelmű levelet írtak : Ezen h. 
24. ’s 25-dikén egy osztály pattan- 
tyusság érkezett ide 54 ágyúval, a’ 
hozzá tartozó társzeketekkel, és más 
nap a' Pruthon keresztül Beszará- 
biábam ent. — A'korán beállott ke
m ény hideg igen foganatos volt a* 
m ull hét óta az, itt pusztító pestis’ 
megszorítására.A halandóság, m elly 
eddig naponként 20—30 embert ért, 
most tsak 8— 10 re terjed; hasonló 
enyhülést tapasztalunk azelragadás’ 
grádusában is. A' Bottusáni kerü
letben is elenyészett a' pestis nyo
m a, m elly ott megjelent vala. El
lenben Dorohoyból jelentik , diogy 
R a d  ä u tz  faluban a" Pruth mellet*, 
L i p k á n i v a l  szem ben , egy Z si
dónál a’ pestis kiütött.—J á s z v á s á- 
r o n  Nov. 26 reggel 4 óra tájban 
erős földindúlást érzettek , mellynek  
rázkódása nevekedő eíŐvel70 perc*e- 
netig tartott. A ’ mozgás yíz szinti 
arányban nyugotról kelet felé (2) 
jött. Ugyan arró: egy földalatti mély
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zúgás hallatszott. Ném elly tem plo
mok , és házak jó formán m eghasa
doztak , nem  k ülőm ben sok kém é
nyek részint leom lottak , részint 
m egromladoztak. Esti 7 és 8 óra kö
zött ugyan az nap egy új , de kis- 
sebb ft j.d ngást érzettek.“ (Csernovi- 
ozi tudósítások szerént ott ugyan az 
nap és órában , jó nagy földindulást  
tapasztaltak. Érzették ezt a ’ Bánát
ban is , és Erdélynek több részeiben 
valamint a' 46-dik számú levelünk
ben m egírtuk , ezenkívül 9 Medgye-  
sen , B rassóban , *s a’ t.)

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Sz.  P é t  er v á r á b ó l  Nov. 25- 

dikén azt az igen  örvendetes tudó
sítást írták , hogy Ő Felsége a’ Tsá- 
szár tellyes gyógyulásban vagyon.  
Nov. 22-dikén igen jótevő változás 
(crisis) történt a' Felséges Ur be
tegségében  , és egy nagy ízadás igen  
jó foganatú volt. A ’ hideg 21-diki 
estétől fogva egészen e lá l lo t t , sőt 
O Felsége már n em  is fekszik.

A' Sz. Pétervári Újságok is vala- 
liára közük a’ Béke-Kötésjt, melly-  
nek eleibe ezt teszik: ,, O Felsége  
a' Tsászár Szabalkáni Gróf D i e b i t s 
tábori Marsaitól azt a1 tudósítást 
vette ,  hogy  a* Sept. 14-dikén Dri- 
nápolyban kötött Békeségnek m eg
erősítése Oct. 28-dikán a‘ két alku
vó Hatalmasság’ Meghatalmazottjai 
között fe ltseréltetett , és mivel. O 
Tsászári Felsége O Magasságától a’ 
Szultántól már megkapta a’ m eg  
erősítés t ,  ennél fogva sietünk Olva
sóinkkal közleni a’ m ondott Béke- 
Kötés». M időn ezen Szerződésvmelly

által a' d itsőségesen  viselt háború  
szerentsésen és tisztességesen e lvég
ződött, O roszország’ határait Euró
pában , és Asiában kiszabja , Orosz 
ország*, és az egész világ’ Kereske
désének olly hajózási szabadságot  
szerez, m ellyre m inden népeknek  
olly régóta szükségek volt ; m inden  
országok’ mezei gazdaságának, es 
kézi müveinek új utat nyit  a’ bo ldo
gulásra , midőn, az új termések’ ei- 
kelésére új m ódot szerez ; és Hazánk
nak , a’ szerentsésen helyre állított 
köz tsendesség által tisztességes kár
pótlást ád az Ő erőlködéseiért, és  
sokféle áldozatiért.” *

Beiburtól Oct. 15-dikén ezt írják: 
,, Ezen h. 13-dikán a’ táborunkba  
Duhamel Kapitány hivatalos tudó
sítást hozott a’ Békeség’ m egkötésé
ről. Hadi osztályunk már Beiburt-  
ból Ralachorba indúlt vala , m időn  
parantsolatot vett az Erzerumba va
ló visszam enetelre , hová más nap  
bé is érkezett. A ’ Törökök leírha
tatlan öröm m el fogadták a’ Béke
tudósítást. *

O d e s s z á b ó l ,  Nov. 27. „E zen  
h. 2'4-ikén S e r e  f- R e s z á n  Török  
hnea-hajó , K a s s i m B a s a  A d m i
rális Kormánya alatt, továbbá F e y -  
z u r  - R a b  ma r i  T örik  fregáta az 
ide való révbe érkeztek. Ezen hajók 
a’ Sz. Petervárába rendeltetett H a
l i l  B a s á t ,  és S e i d  S z ü l é i 
m é n  N e d s  i b e t ,  70 szem élyből  
álló k ísérőivel, hozta ide. A ’ zivata
ros idő m ég eddig kiszállásokat nem  
engedte. A ’ conVumácziát i t te g y  fo
gadott m agános házban fogják ki*

x *
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illa n ! . —- Ä* pestis ism ét elragadott 
néhány szem élyt a’ városnak elre- 
kesztettrészeiben; ezeken kívül nem  
történt döghalál 13 nap óta. A ’ Tsá- 
szár* parantsolatjára a’ város körül 
lévő cordonnak ideje raegkettőzte- 
tik. — A ’ Fő Kormányozó ma estve 
elutazik a' Neszter mellyékí vesz
teg lő  helyek’ megszemlélésére; 8 nap 
alatt vissza-várják. A ’ pestis végett 
már jó idŐ előtt ide küldetett S e n -  
s i n  Grlis Beszarábiába utazott. — 
Tegnap reggel negyedfél Órakor it
ten  5 grádus m eleg idő mellett 
nagy földindulást érzettünk, de kárt 
nem  tett.’'

FRANCZI A ORSZÁG.
A ’ M o n i t e u r  N ov. 26-dikán 

illy  Czikkelyt közöl: , , B a r b o s a  
Úr (Portugallus Követségi Helytar
tó  Párisban) egy levelet írt hozzánk, 
m ellybén annak közhírré tételét kí
vánja tő lü n k , hogy az Újság-leve
lűnkben m egjelent tudósítás, m int
ha a' Szent Atya Dom  M i g u e l t  
Portugálliai Királynak megismerte 
vo ln a , éppen nem igaz. O Szentsé
gének Nunciusa Lizabónában ha 
mindjárt a’ Ratholika Szentegyház 
Fejedelm ének nevében tellyesíti is 
hivatalbeli kötelességét, a* mint ez 
valóban úgy is van; de azért nem  
lehet úgy tekinteni a’ d o lg o t, m int
ha a’ diplomatiai közösülés helyre
állott vo ln a , m elly mióta a' többi 
idegen Követségek onnét elszóllít- 
tattak ,. fel van függesztve.4*

A\ G a z  e t t e  d e  F r a n c e  Nov.
26-dikán így ír: „ A’ C o n s t i t u 
t i o n  n e l  azt állítja : hogy a' Fő Ha
talm asságok’ határozása széréntG ö

rög ország egyáltaljában független  
Státus le sz , és egy Fejedelem ál
tal fog igazgattatni, ki nem  visel 
Királyi nevezetet; m ost már tsakaz 
új Státus’ határait kellene kiszabni, 
és Fejedelmet választani, kinek a' 
kormány kezébe adassák. — Ezen 
állítás egyáltaljában h elyte len , és 
nem igaz. Az alkudozásokat mind  
eddig tsupán tsak a' Londoni Tra- 
ctátus’, és a' későbbi Protokollumok’ 
alapjai szerént lehetett folytatni; és 
a’ m int tudva van , azokban nyilván  
meg van említve a' Porta' Felsősége 
(Suzerénitat) Görög ország fe le tt; 
ennél fogva a" Díván* helybenha
gyása megkivántatnék arra, hogy 
Görög országból független Státus 
legyen. Talán azon dolgoznak a’ 
Portánál, hogy ezen fontos dolog a’ 
határszélek’ eránt való ném elly kö
vetelések’ elmeiIőzésével végrehaj
tassák ; de e’ részben még semmi 
sints e l h a t á r o z v a . “

Nov. 24. és 25-dikén a’ Párisi fe- 
nyítő Politiai Törvényszék előtt A- 
guado Pénzváltónak a’ Constitution« 
n e l , Joúrnal du C om m erce, és Quo- 
tidienne Kiadói ellen indított bets- 
mérlés-pere vétetett-fel; kik is 500 
frank fizetésre , megkövetésre , ’s a’ 
megkövetésnek kihirdetésére ítéltet
tek. A’ három elmarasztaltatott Uj- 
ság-író appellálni akart.

Nov. 19. a’ R o u e n i  fenyítő Po
litiai Törvényszék ítéletet hozott 
azon perben , m elly a’ Roueni Jour
nal’ Kiadója, és Szerkeztet©je ellen  
volt indítva a’ B r e t a g n i a i  E g y -  
g y e s ű l e t r ő l  Sept. 1 3 .é s l4 -ik én  
közlött czikkelyért. A ’ vád ezen há-
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rom fő pontban  á l lo t t : 1.) a 'K irály’ 
constitutiós hatalmának m egtám a
dása ; 2 . )  felszóllítás a’ törvények  
ellen  való engedetlenségre ; 3 .)  fel
ingerlés a’ Királyi korm ány ellen  
való g y ü lő lség re , és annak m egve
tésére. A ’ T örvényszék— annak te
kintetéből , hogy az első és m áso
dik pont nints eléggé m egbizonyit-  
va; a' harmadikot pedig azE ggye-  
sület - Actájának tsupa közléséből 
nem  lehet szárm aztatn i,—  mind a' 
két m egperlett szem élyt a’ vád alól 
fe lm en te tte ,  's az elfoglalt Újság 
leveleket vissza-adatni parantsolta.

A ’ N ápoly i Rir. F a m íl ia ,  és a’ 
jövendőbeli Spanyol K irályné, kik 
N ov. 10 dikén érkeztek Perpignán-  
b a ,  onnét 12-dikben Katalóniába  
tovább folytatták útjokat. Berry Her- 
czegné egésjü a’ határig kisérte E'els. 
S zü lő it ,  's onnét Páris felé visszatért.

A' Petsétőrző egy  Biztosságot  
nevezett azon törvény-javallat’ m eg
vizsgálására , m elly  a’ Bírák', és Ta- 
nátsbeli Auditorok kineveztetését  
illeti. Ezen Biztosság áll Beranger, 
L an ju in a is , Jaquinot- Pam pelune, 
és Am y Státus-T anátsosokból, és 
Janet Kir. F iscu sb ó l .—  A ’ köz T a 
n ítá s’ új M inistere, Guernon de 
Ranville Ú r , Nov. 23-dikán L y o n 
ból Párisba érkezett.

O r l e á n i  Herczeg E y n a r d  
Űr’ kezébe 3000 frankot adatott a’ 
Görög országi köz nevelés’ gyám o-  
lítására. Ezen sum m a C a p o d i s -  
t r i a s  Grófnak azonnal általkülde- 
tett. —  T eu to n b ó l Nov, 14-dikén  
jelentik , hogy A v e n t u r e  brig- 
gálya nehány nap előtt Eynard Ú r

nak ama' 700,000 frankjával a’ G ö
rög Praesidens’ számára onnét el
indult.

A’ Polit ia’ Praefectusa m egfonto l
ván, hogy az Újságok elégségesek azon 
Rendeléseknek ki híresztelésére,mel- 
lyeketaz  Országlószék közhírré akar 
ten n i ,  m egtiltotta , hogy ezentúl az 
utszákon senkinek sem szabad nyom 
tatott írásokat k ik iábáln i, akármifé
lék legyenek azok. M inden előbbi  
engedelmek visszavétetnek.

A' T u d om án yok ’ Akadémiája  
Nov. 23 dikán Gróf Daru helyébe  
R o g n i o t  Grlist választotta tagjá
vá , kire 31 voks esett;  L em andé  
Úrnak tsak 25 voksa volt,

T o u l o n b ó l  Nov. 16-ikán je
len tik , hogy Thetis fregáta az Algir  
előtt álló elzáró hajós seregtől az oda  
való révbe m egérkezett , és hogy Ar- 
mide fregátát is rövid időn oda vár
ják. Genie brigg a’ Levantéról m eg
érkezett v o l t ,  's ha több részeiben  
kiigazgattatik, oda ism ét visszatér. 
— A ’ T o u lo n  környékében lévő he
gyekre igen sok hó esett vo lt ,  úgy  
hogy az olaj-fákat féltették.

P á r i s ,  Nov. 26 . Az Algir előtt  
álló hajós sereg’ V ezére, la B r é -  
t o n n i e r e  m eg g y ő z ő d ö tt , hogy  
tellyes lehetetlenség az Algíri Deit  
szép móddal a’ jó útra hozni. M int
hogy az itt álló Franczia hajós sereg 
megkövesedett-, több Algíri rabló- 
hajók ezen alkalmatosságot hasznok
ra fordították , 's a' ragadozásra ki
suhantak, A ’ Franczia Országlószék 
egy idő előtt azon igyek ezett , hogy  
a Tunisi Kormányszéket AJgir ellen  
hadra in d íttsa , ’s azért T unis az AI-
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giri igazgatószékre egy  o ily  Deit ül
tethessen , ki neki adózója Jegyen. 
Kién p lánum ot a’ T unisban lévő 
Fraiiczia Consul készítette, melly- 
nél fogva Fruuczia ország viselte 
volna a' háború k ö ltségét, és azért 
az Afrikai partokon a' kereskedés' 
hasznaiban részesült vo ln a ;  de a’ 
Tunisi Kormányszék erre reá nem  
á llo tt ,  sŐt az Algíri Deinek az egész 
olánum ot elárulta. (W a n d .)  

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
O Felségök a’ Nápolyi K irály ,  

és K irá lyn é , a’ leányokkal K r i s z 
t i n a  Hg. K isasszonnyal, a* jöven
dőbeli Span yo l Királynéval eggyütt  
N ov. i2-dikén délután beértek a’ 
Spanyol földre , és azon li. 15-dikén 
B a r c e l o n á b a  érkeztek ; hol a' 
F ő  Kapitány palotájába szállottak.

111 y szertartások voltak Nov. 5- 
dikén az U dvarnál, m id őn  O Felsé
ge a‘ Király a 'B ourbon  Mária Krisz
tina K. Hg. Kisasszonnyal kötött há
zassági Contractust aláírta : Minek- 
utánna O Fe sége a’ thrónusra lépett  
a’ Király’ jobbjára ű!e D o n  Carlos 
Kir. Hg. a’ hitvesével D onna Mária 
Asisi Franciscával, és Beirai Hg. 
Asszonnyal eggyütt. Az Igazság’ Mi
nistere Calomarde Ú r ,  m int az or
szág' Fő  Jegyzője , hangos szóval fel- 
olvasá a" házassági Contractust, mel-  
lyet  azután a’ Király aláíra , és pa- 
rantsolatjára a’ Kir. H erezegek , és 
Hg. A sszonyok  is aláírák neveiket* 
A ’ Kabinéti T itoknok , Grijalba Úr 
tartotta ezen szertartásnál a’ kalamá
r is t , m elly  szolgálatáért 10,000  
real van határozva ajándékul. Ez
után aláírá a’ N ápolyi Kir. Követ, 
Mg. Partannaa’ Contractust, A ’ szer-J

tartás’ vége után a’ Király m inden  
jelen voltakat kegyesen köszöntött. 
Ezen aláírásnál a Király paranlso-  
latjára mint Bizonyságok jejen vol
tak : a’ T oledoi Érsek Kardinális 
D on Inguanzo , Marquis San-Mar- 
t in ,  Hg. Hijax Fő Kamarás, Mar
quis Valparaiso és Bilgida , Hg. Ala- 
gon , az első rendű Grándok m ind
n y á ja n ,  és az Arany Gyapjas Vité
zek , nehány Státus Tanátsos, és a’ 
Sz. Ferencz Szeizetének Generálls- 
Vicáriusa, Pater A lam edo Ciriflo. 
Ezeken kívül m ég jelen vo ltak , de  
nem  mint B izonyságok , m inden  
Státus-Ministerek , a' Stálus-Tanáts, 
hadi'T anáts’ t a g j a i , ’s a’ t.

A' N ápolyi Követ Hg. Partanna 
a’ Királytól az Arany Gyapjas vitézi 
Rendét nyerte , és drága-kövekkel 
kirakott Piksist ajándékban, m el
lyen a’ Király’ képe vagyon.

C a d i x  városának O F ilség e  
m egen ged te ,  h o g y e g g y ik  közönsé
g e s  piaczán a'Királynak képszobrot  
állíttathasson , —  egyszersm ind  Ő 
Felsége elfogadta azt az egy m illióm  
R eá lt ,  m ellyet a’ Cadixi Magistrá- 
tus , és Kereskedőség O Felsége' m e
nyegzőjére ajánlott. (Ezen kedves
kedés onnét van , hogy a" Király Ca
dix városának szabad kikötőhelyet  
e n g e d e t t ) .—  S z e v i i l a  városa is 
O Felségének másfél m illióm  Reélt  
ajándékozott.

E g u i a  Grlis szerentsétlen eseté
ről illy bővebb jelentést írnak: Éppen  
Madridfelé vett Aljában Leonba ér
kezett vala a’ Grlis, hogy magát ki- 
nyúgodja. Ezután tsak hamar eg y  
Kurír érkezék a’ városba, s azon  
vendégfogadóba szállá , hol a Gen.e-



ralis la k o t t ; magához szóllítá a’ szo l
g á t ,  és több hivatalos leveleket ál- 
talada neki ezen szavakkal: „Viseld  
gondját ezeknek egy  p i l la n ta t ig , 
én  azalatt a'Postára m eg y e k ,  ésha  
5 m inutum  múlva vissza nem jövök, 
add oda ezt mind a’ Grlisnak ; majd 
borra valót k ap sz ,  ha visszajövök. 
, ,  Eltelek 10 m in u tu m , ’s a’ Kurír 
tsak Hints ; az őszinte szolga felme-1 
g y e n ,  általadja a’ leveleket a’ Grlis
n a k ,  ’s eltávozik. Rövid idő múlva  
nagy tsattanás hallatszik, ’s vastag 
fiist tódúl-ki a' Grlis szöbájából; oda 
futnak, s a’Gilist a’ földön találják 
öszvezúr.ott kezekkel, s megsértett  
d o m b o k k a l.  A ’ hivatalos levé l ,  
m ellybe a' halálos tsattanó ezüst (ar
gentum  fu lm in an s)  elrejtve v o l t , 
t) — 10 hüvelyknyi hosszú , ’s egy  
hüvelyknél vastagabb volt. Ezen kí
vül m ég apró szegek is voltak a’ le
vé lb en , m ellynek második boríték
jára ezen szó vala írva „ R e s e r v a -  
di  s i m au , m ellynél fogva a' leve
let senki m á s ,  tsak a' Fő  Kapitány  
nyithatta-f>d.—  A’ Grlis m ég él, sőt 
rem ényük megmaradását. A ’ Király 
m eg e n g e d te ,  hogy mind a’ két keze 
e lveszvén , egy név bélyegező m ű
szerrel élhessen a' helyett  , midőn  
hivatalból nevét a’ levelek alá kel
lene írni. Azt tartják, hogy magá
nos boszuállásból történt volna ezen  
gonosz tselekedet.

A’ M oniteur Nov. 29 dikén illy 
levelet közö l,  m ellyel Madridból 
Nov. 19-dikén írtak: „A m a’ fontos  
kérdés a k ö z  b o t s á n  a t ra (amne- 
stiára) nézve végre szerentsésen el
döntetett. Erén pillantatban, midőn  
ezt írom , az e béli Királyi Decretum'J

3 S3 —
készítésével foglalatoskodnak. Nerti 
igen hibázunk ta lá n ,  ha azt m ond
juk , hogy tsak kevés kivétel lesz ,  
nevezet szerén t: I .)  a’ támadás’ fe 
jei Leon sz ige tén , m időn ott 1820- 
diki Jan. 1 -ső napján a'.Constitutio  
kikiáltatott; 2.) azok, kik azon esz
tendei Mart. 7-dikén a'Királyt kén* 
szerítették , hogy reá megesküdjön ; 
3.) azok , kik Szevillában a’ Corte* 
seknek azt javasolták, hogy a’ Ki
rály letetessék , ’s kik ezen javalla
tot támogatták.“

N A G Y  B R I T A N N I A .
G-l a s g o v b a n nagy tűz támad

ván 5000 bál gyapottnál többet, és 
sok gabonát megemésztett. Ebből 
bátorságosítva ( assecural va )  volt
42,000 font;  de a’ kár sokkal több
re megyén.-

L e o p o l d  Szász-Roburgi Hg.  
(a ’ Londoni Király’ sógora) Nov. 23- 
dikáa.Párisból ismét vissza érkezett 
Londonba. (Ezen Herczegről azt hí
reitek , ső t  m ost is hírelik , hogy  
Görög országi Fejedelemnek volna  
szánva; de ő ezen hírt közönségessé  
tett nyilatkoztatása által hamisnak  
állította).

Azt beszéllik , hogy olly a lkudo
zásokhoz fogtak,  m eilyeknél fogva 
a’ Nyugot-indiai szigetek m e g f o g 
nak nyittatni az Éjszak - Amerikai 
kereskedő hajóknak.

Marquis L a n s d o w n e  a’ Glas- 
gowi Universzitásnak L o r d -R -d ó 
rává választatott; de ezen választás 
ellen protestáltak az Egyházi T u d o 
mányok' T a n ító i ,  m inthogy a' Mar
quis sem nem  birtokos Skócziában, 
sem nem  Presbyteriánus felekezetű. 
(Pedig ezen Universzitásban már há-
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rom  T an ító  vagyon a' Püspöki E g y 
h ázból).

Az utolsó napokban igen hamar 
elkelt azon gyapjú, m ellyet Uj-Déli- 
"Valliáfcól, és Vau-Diemens-Landból 
(  Éjszak-Amerikából ) hoztak Lon
donba. A’ rnelly gyapjút most hor
danak a' gyarm atokból, minémű- 
ségére nézve sokkal jobb , mint az 
előtt v o lt , és igen jól megfizetik 
az árrát; főképpen a'finom abb féle 
gyapjúnak megjobbítására mindent 
elkövetnek , az alábbvalóval pedig 
nem  igen gondolnak, minthogy ösz- 
vevetve az ide szállítás’ költségének 
tetem es volta miatt tsekély ebből a’ 
nyereség; de a’ finom  gyapjúval 
m ásként van a’ dqlog.

A M E 1 I K  A.
B r a z í l i a . —  R i o - J a n e i r ó -  

b ó l  Sept. 23-dikán indúlt tudósí
tások szerént a' Tsászár eloszlatta ^ 
gyűlési Házakat a’ nélkül, hogy okát 
adta volna. *— Egy Tsászári Rende
lés adatott-ki , m elly által a’ Szere- 
tsen rabszolgákkal való Kereskedés, 
a Nagy Britanniával kötött E ggye- 
zéshez k ép est, 1830-diki Februarius 
JO dikén túl megtiltatik..

P e r  u.— Limából Aug. 12-ikéig 
terjedő tudósítások érkeztekAngliá- 
ba. Kolumbiával az alkudozások 
folyvást tartottak, és úgy látszott, 
hogy a’ két ország között barátsá
gos eggyezést lehet várni. Az ország 
ism ét letsendesedett.

M e x i k o .  — A ’ Bordeaux! Indi- 
cateur illy tudósítást ád , melly Ve- 
ra-CruzbóI a' legújabb posta-hajó
val Sept. Í8-dikán indult: A’ Con- 
gressus Mexikóban Aug. 27-dikén

bévégződött, minekutánna előbb 
G u e r r e r o  Praesidenst rendkívül 
való hatalommal (5 hónapra) felru
házta az ország* szabadságának, 
és függetlenségének védelmezésére. 
T e r  a n  Grlis , érdemekkel tellyes 
férj fi, második Vezérnek neveztetett 
Santana Grlis alatt a’ táborozó sereg
nél. Több Fő-Tisztek útban voltak, 
és B u s t  a m e n t e  G rlis, a' Vice- 
Praesidens, egy tartalék-sereget ve
zérel. A ’ Congressus kéntelen-köl- 
tsönözést rendelt (2 ,894 ,849  piasz- 
tert), és leghathatósabb rendeléseket 
tett a’ Spanyolok’ haladásának gá
tolására. Az ellenség’ kezében lévő 
személyek' vagyonát zár alá tették, 
valamint azon Spanyolok jövedel
mének is fe lé t , kik a' háború alatt 
valami más országban távul vannak. 
Sept. 11-ikén fegyveres kiséret alatt
600,000 piaszler indúlt-el Mexikó
ból Vera-Cruzba. Vera-Cruzha vár
ták B r a v o  G rlist, ’s egyéb T iszte
ket, kik az eggyesült Státusokba 
számkivetve vol tak,  ’s most a’ haza 
térésre szabadságot nyertek.”— Más 
tudósítások szerént a ’ köz veszede
lemre az egym ás ellen berzenkedő 
két felekezet (E scoseso , és Yorki- 
no) m egbékélt, s eggyesített erő
vel munkálkodik a* köz ellenség el
len. S a n t a n a  Sept. 20-dikán a’ 
Spanyolokat minden felől meg akar
ja tám adni; neki 150 kissebb rendű 
hajója van , s ezekkel a' kiszállott 
Spanyolokat el akarja szakaszíani a’ 
hajóiktól; mindenek arra mutatnak, 
hogy a'Spanyoloknak el kell veszn*. 
A Havannahi második expeditióról 
m ost szó sints.)

(Hasznos Mulatságok Nro 48.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 49.

P esten , Szerdán , K ará t son Hava 16-dtk napján 1829.

K ö d
Lát/eunk’fényét a’ sűrű Köd elvesei; földünk 

Általa délbenn is durva setétbe borúi.
Durva tudatlanság ílly ködbe borítja az elmét;

Többnyire rajtunk áll fényre deiítni fejünk*.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
„  O R S Z Á G .o T s. Kir. Felsége méitóztatott 

M éltóságos S c i t o v s z k y  János 
ítosnyói M egyés Püspök U rat,M eg
váltónk’ nevéről neveztetett Kapor
nak! Apát-Urrá kegyelm esen kine
vezni. — Ugyantsak Apát-Úri m él
tóságra em eltettek O T s. K. Felsé
ge K egyelm es Végzése á lta l: Fő  
Tisztelendő F o l g e r  Ferencz Ú r ,  
Besztercze-Bányai Custos Kanonok, 
és FŐ Tisztelendő H a r t m a n n  
Konstantin Ú r , Körmöcz -  Bányai 
Plébánus.

Több ízben tettünk már em lítést 
Újság-leveleinkben arról, hogy mii- 
lyeoazép foganattal gyarapodik azon 
hasznos Intézet, m elly Pesten a 
vak gyerm ekek’ számára az utolsó 
ország-gyűlés után mindjárt próba
képpen felállíttatott, és a’ Ns. Vár- 
m egye', 's Város’ elegyes Biztossá
gának gondos felügyelése a la tt, a' 
nagy lelkű ember-szerető jótevők' 
kegyes adakozása által virágzik. Szo- 

(  Második Félesztendó 1829.)

kas szerént ide iktatjuk azon jóte
vők’ neveit , kik ezt az Intézetet a’ 
f. 1829. e. Május 1-ső napjától fog
va Nov. végéig gyarapították. (A '  
következő adakozások ezüst pénz
ben). Néhai Ts. Kultsár István Úr
nak elmaradott Özvegye 25 f , ; a’ 
Dunán tarén  lévő Helvetia! vallás- 
tételt tartó Superíndentja 154 f. 24 
kr. ; Méltós. Laicsák Ferencz Nagy
váradi Püspök által FŐ Tisztelendő  
Németh Jósef Kanonok Úr’ ajánlá
sából 400 f. $ a' Temesvári Görög 
n. e. Ecclesia 4 f . ; Ts. Ns. Fejér 
Vármegye 20 f . ; Ts. Földváry Mik
lós Pest Vgyei Al-Sz. Bíró Úr 5 f. ; 
Ts. Vachtler Bernáth Úr 400 f. ; 
egy Veszprém Vármegyei nagylel
k ű , betses nevét hallgatással el- 
raeilŐztetni kívánó Földes Úr 400 f . ; 
a' Kassai Ágostai Vallásbeli Super
in te n d e n t  10 f.; Ts. Ns. Baranya 
Vármegye 9 f. 8 kr.; T s. Ns. Békés 
Vgye 76 f. 9 kr. Sz. K. Temesvár 
városának magyar Varga Czéhe 4 f.; 
szinte oda való A rany-, Ezüst-, és 
Réz m űves, nem h ülőm ben Bádo-x



g o s  Czéhek öszvesen 4 f . ; ugyan  
odavaló Szijjártó, Nyerges, és Szitás 
Czéhek öszvesen 5 f . ; ugyan oda
való Szabó Czéh 12 f . ; a’ Tiszán túl 
lévő  Helvetiai Vallásbeli Superin-  
ten dentia  140 f. 10 k r .; ism ét Ts. 
Földváry M iklós Al-Sz. Bíró Ür 12 
f. 30 k r .; Kraker G yörgy Testam en-  
to m a  szerént 48 k r . ; Ts. Gorové 
László Ú r ,  több Ts. Ns. V m gyék  
Tábla-Bírája 40 f . ; —  eggy ütt ezüst
b en  1737 f. 9 kr. — ( A ’ következők  
Váltó Czéd.). Gróf Zichy Károly Úr 
O Exja egy  vak Leányzónak esz
ten d e i  nevelésére 360 f . ; Ts. Ns. 
T o ln a  Várm egyében Sz. Lőrinczi 
H elységnek  Evangelika Községe 6 
f. 3 kr. ; Sz. K. Szeged városa 436 f. 
27  kr. ; T s. Ns. T o ln a  V gye 102 f.
49  k r , ; Ts. Ns. M oson y  V gye 498 f. 
46  kr .; a’ Tiszán túl lévő Agöstai  
Vallásbeli Superintendentia 602 f.
14 k r .; Hazuka György Úr Ts. K. 
Posta-Expeditor 5 f. ; Sz. K. Pest vá
rosában Theresia külső város Taná-  
tsának Ítélete által fizetett bünteté
sek 7 f . ; Hainék Rozália Kisasszony
50 f- ; néhai Leeb született Skoza  
Theresia A sszonyság’ T estam ento-  
m a szerént 2 f . ; Fellner Er'sébeth 
A sszonyság’ T estam entom a szerént 
Pápáról 50 f . ; a ’ D unán túl lévő 
Á gosta i Superintendentia 3 f . ; Fő  
Tiszt. Pales György K anonok Ú r ,  
és a’ Clerusnak ajánlásából 155 f.
15 k r . ; Ts. Ns. Honth Vm gyének  
Ágostai Vallásbeli Községe 20 for.;  
Győri Püspöki M egyének Egyházi 
R end ei 730 f . ; ismét Ts. Ns. Tolna  
V g y e  45 f. 59 k r . ; T isztelendő Sar- 
tevits Antal Szabadkai Plébánus Úr

10 f . ; a’ Veszprémi Püspöki Megyé
nek Tisztelendő Papsága 10 f - ; a 
vak gyermekekkel tartatott Próba
tétel alkalmatosságával béjött 240  
for. 52 kr.; — eggyütt Vált. Czéd. 
3335 f. 25 kr.

É s z r e v é t e l .  A’ múlt alkalma- 
tossággal az Intézet’ részéről hibá
san tétetvén-ki a’ szíves ajánlásokból 
béjött adom ányok  között a’ Pesti  
Magyar Varga C zéh , a’ helyett ,ez  
úttal a’ Peati M a g y a r  S z a b ó  
Cz  é h n e k  szíves ajánlása 20 for. 
V. Cz. jegyeztetik-fel.

OROSZ BI RODALOM.
Sz. Pétervárából Nov. 28. Illy 

örvendetes jelentés találtatik O Fel
sége állapotjárói a’ tegnapéi 5tti or
vosi tu d ó s ítá sb a n :

O Felsége a ’ Tsászár tegnapi na
pot,és a'mult éj jet  tsendesen töltötte. 
— M inthogy O Felsége már tellyes 
gyógyúlásban vagyon , többé se m 
mi orvosi jelentések ki nem  adat
nak. Nov. 14. (26.)  9 1 /2 órakor 
reggel. (Aláír.)

Már egy  darab idő óta beszél
nek azon emlék-jelrŐl, mellyet O 
Felsége a’ Tsászár a’ boldogult test- 
vér-báttyának I. S á n d o r  Tsá-zár
nak akar á llítta tn i; nagy örömmel  
várják ezen főváros’ lakosai a Fel
séges Clr’ e ’béli akaratjának betel-  
ly e se d é sé t , m ellyről a’ Pétervári Új
ságok élőképpen bő tudósítást tesz
nek , és azt m ondják , hogy a' téli 
palota előtt colossalis oszlopból fog 
állani Dórisi r e n d sz er é n t ,  s kívül
ről a’ Tráján’ Rom ai oszlopához fog 
hasonlítani, m ellynek  felékesítésé-
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re az ellenségtől elvett ágyukból ki
kerülő érez fog szo lgá ln i, ’s a’ t. 

P O R T U  G A L L I A .
A ’ M oniteur Lizabónából Nov.

14-dikén költ levelet közöl, m elly- 
nek ez az értelm e: ,, É ppen most 
hoztak ide egy Toskánai hajót, ncel- 
lyet a’ Terceira előtt kalandozó ha
jós osztály Oct. vége felé elfogott; 
ezen hajó a’ kibujdosott Portugal- 
lusok által nagy költséggel lévén fel
készítve, m inden m ódon azon igye
kezett, hogy a’ Portugallus hajók’ 
vigyázását megtsalhassa , de feltett 
szándékában nem boldogult; terhe 
állott puskaporból , fegyverből , á* 
gyükből, és eleségbol. Egy vastag 
pakét-levél, m elly rajta találtatott, 
hasonlóképpen fontos martalék, mi* 
.vei felvilágosítja, m iben álljon a' 
szökevények’ javallata. Ezen hajót 
Don Sebastian Infans nevű brigg ké
sérte Lizabónába. A' brigg egyszer- 
’sm ind több katonákat h ozott, kik 
az Aug. Jl-diki szerentsétlen tsatá- 
ban elfogattak, ’s m ost Terceiráról 
a’ hajós sereghez szöktek ; továbbá 
hivatalos leveleket is hozott az Or- 
száglószék' számára.— A ’ M a d e i r a 
sziget’ Kormányozója , Don M o n -  
t e i r o  arról tudósította az Ország- 
lószéket, hogy a’ kibujdosott Por- 
tugallusok , kik a’ külföldnek kü- 
löm bféle helyein tartózkodnak,most 
egész figyelm űket a’ nevezett sziget
re fordították ; és hogy Ígéretek , 's 
intselkedések által, hozzá járulván az
arany is ,  ném elly gondatlanokat el- 
tsábítottak , de midőn ezek a’ sziget' 
tsendességét megzavarni akarnák , 
rajtakapták, 's béfogták őket. Azt

m on d ják , hogy az Országlószék a7 
m ostani Madeirái Kormányozót egy  
erősebb characterü emberrel akarja 
felváltani. M onteiro Ú r’ helyébe itt 
gondolják vagy S o u z a  T a v a r e s  
Grlist, ki m ostanság a'fő város' po -  
litia-katonáit igazgatja , vagy C e a  
Grófot, egy jeles tengeri Tisztet.—  
Tegnap Urania hadi korvet, m elly  
az elzáró hajós osztályhoz tartozik, 
ide érkezett.— A ’ Tisztviselők hátra 
lévő fizetéseiket folyvást a’ kintstár- 
ból kapják. A ’ fővárosban, és a'tar
tom ányban m ind en ek  tsendesség-  
ben vannak.“

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A ’ M on. illy  értelmű m agános  

levelet k ö z ö l , m elly  Madridból N ov.  
20-dikán in d ú l t : ,,A' Király tegnap
előtt a' T a r r a g ó n a i  Érseket, St. 
R o m a n  G rófot, a’ polgári K ato
naság’ Fő Inspectorát, V a l p a r a i 
s o !  M arqu ist ,  a’ testőrző sereg* 
Kapitányát , D o n V i í l a v i c e n c i o  
Juan Adm irálist, és C e r v e l l o i  
's V i l l a p a t e r n a i  Grófot III. Ká
roly Rendének Nagy - Keresztjével 
ajándékozta m eg . S o t o m a y o r  
d e  V a l m e d i a n o ,  M o n a s t e -  
r i o ,  és C a b a l l e r o  Marquisné-  
kat, valamint G u i n e a  Donáta Asz-  
szonyt Maria-Luisa R endének N agy  
Keresztjével tisztelte-m e g - Jövendő
beli Királynénk 8 nappal hamarább 
fog Madridba érk ezn i , m int e le in te  
m eg volt határozva. Barcelonában  
tsak 4 — 5 , Valenciában 2 ,  's Aran- 
juezben 1 nap fog mulatni. — Bar- 
radas Grlisnak , a' Mexikó ellen kül
dött expeditio* Vezérének , Havan
nábból seregeket, és 200 OOOpiasa-

X * "
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tért küldöttek ; la Restauráción ha
di fregátának hasonlóképpen Tam- 
picoba kellett in d ú ln i, hogy Barra- 
das Grlisn&k segítségére még több  
seregeket, és 6000 quadruplát arany
ban (m integy 480,000 frankot) vi
gyen. Havannahban folyvást fegy
veres seregeket készítenek a’ M exi
kói expeditio’ számára/'

A* Biscajai tengeri városokból 
költ levelek szerént ( mellyek a’ 
Franczia Ú jságokban találtatnak) 
a’ kereskedőség nagyon kezd félni 
a* tengeren túl való speculátiója 
miatt. Mióta t. i. Mexiko ellen a 
Spanyolok háborogni kezdettek, 
sokkal több ragadozó hajók pezseg
nek ezen tengereken, M exikói, és 
Kolumbiai zászlókkal, m int az előtt, 
és napról napra félelm esebbek. így  
n§m rég a’ Bilbaói rév előtt két ke
reskedő hajót fogtak-el ,  mellyek 
Bilbaoból gazdag terhekkel Kadixba 
voltak rendeltetve; hasorfió sorsra 
jutott más két hajó, m ellyek hadi 
szerekkel Havannahba voltak utasít
va ; ezeket majd a' Ferroli kikötő
hely előtt az őrizet’ szemeláttára 
fogták-el.

R adixból Nov. 15-dikén költ le
telek  szeíént ,, F ab iu s“ Amerikai 
fregáta New-Yorkból 21 nap alatt 
oda érkezett V a n - N e s z Úrral, ki 
az E ggyesűlt Státusok részéről a' 
Spanyol Udvarhoz jő Követnek. E- 
zen hajó Havannáhból Oct. 7-dikéig 
terjedő tudósításokat hozott, mel- 

Jy4k szerént ott serényen munkál
kodnak , hogy új seregeket, és pénz£ 
küldhessenekBarradasGrlisnab,’sa^.

T Ő R Ö K  B I R O D A L O M .
A zA ugsburgi Közönséges Újság 

D r i n á p o l y b ó l  O ct.31-ikén költ 
levelet k özö l, m ellyből az eddig ki 
nem hirdetett eggyik Toldalék-Kö
tésnek mivoltát m eg lehet érten i,__
e’képpen : „  A’ múlt h. 14-dikén kö
tött fő Béke-Szerződésnek 8 ik czik- 
kelyében m eghatároztatott, hogy  
a* Porta azon károknak és vesztesé
geknek m egtérítésére, mellyeket az 
Orosz alattvalók 1806iktól fogva kti- 
lömbféle időkben vallottak, 18 hó
nap elfolyása alatt *j  közelebbről 
meghatározandó időszakaszonként,
1.500.000 Hollandus aranyból álló 
summát fizessen. Ezen időszakaszok 
az nap , m ellyen a' fő Tractátus alá
íratott, egy Külön- vagy világosító 
Eggyezés által (II. Czik.) e képpen 
határoztattak-meg : a’ Porta a’ Béke- 
Kötés’ megerősítésének feltserélése 
után fizet 100,000 Holland, aranyat; 
ezen feltserélés után 6 hónappal
400.000 aranyat; a' következő más 
6 hónap után 500,000 aranyat; ’s 
aztán ism ét 6 hónap után a’ hátra 
lévő 500,000 aranyat, ’s így  18 hó
nap alatt az egész 1,500,000 arany
ból álló summa le lesz fizetve. A* 
fő Szerződés’ 9-dik czikkelyében ki 
van kötve a’ Portának azon maga 
kötelezése, hogy Orosz országnak 
a' hadi költségek’ megtérítésére olly  
summ a pénzt fizessen , m ellynek
*)>A’ Szerződés’ eredeti javallatában ügy 

volt feltéve, hogy ezen fizetés egy esz
tendő a la tt, három szakaszban, 500,000 

' aranyával essék-meg; hanem mégis a’ 
Porta’ kérelmére ezen fizetési idősza
kasz 18hónapra terjesztetett.—(J egyz. 
az Al i g.  Zeit .) .



m ennyisége közös m egeggyezéssel 
fog meghatároztatok A’ feljebb em 
lített R ülön-Eggyezésben (IlI.Czik.) 
ezen kárpótló summa 10 millióm  
Holland, aranyra határoztatott, és a' 
Porta ígéri ezen summának azon  
m ódosítások szerént leendő lefizeté- 
s e t , m ellyeket O Felsége az Orosz 
Tsászár, — a' Porta által az O nagy
lelkűségén, és nemes indulatján ép í
tett bízodalomnak következésében, 
—  meg fog határozni. Hogy pedig 
a' Porta a’ kész pénz' fizetésének  
terhét annál kevesebbé érezze, meg- 
állapíttatik , hogy az Orosz Udvar a' 
fent em lített summa' fizetésében el
fogadja azokat a’ tárgyakat in  n a 
t u r a ,  m ellyek közös eggyetértés- 
sel elfogadhatóknak találtatnak.— 
A ’ mi a’ Moldovai és Oláh Vajda
ságokra nézve kikötött alkukat ille
ti , m ellyeknél fogva a’ Duna' bal 
partján fekvő Török városok (Tur- 
n o , G yurgevo, ßrailoff, ’s a’ t. ) 
vidékeikkel eggyütt Oláh országgal 
eggyesíttetnek , arra nézve ezen Rii- 
lön-Actában (l. Czik.) meghatároz- 
tatott , hogy G y u r g e v o  vára 
(roelly akkor m ég a’ Törökök’ ke
zében volt) az Oroszoknak általadas- 
sék , és a’ vár földig lerontassék. A' 
Béke-K ötés’ aláírásától számlálván 
14 nap alatt a’ Török seregeknek ki 
kell vala a’ várból takarodni. (Ez, a’ 
mint tudva v an , valamivel későb
ben esett-m eg). A’ Török seregek
nek Rustsukba (a Duna jobb part
jára, Gyurgevóval szem be) kellett 
v o n u ln i, és ágyú ikat, tö ltéseiket, 
’s vagyonaikat magokkal vinni. A’ 
Gyurgevoi Török lakosoknak is meg

volt en ged ve, hogy kivándorolhas
sanak , 's ingó jószágaikat m agok
kal vihessék. —  Az Orosz seregek
nek az Ottománi Birodalomból való 
kitakarodására nézve, mellyről a’ fő 
Szerződés 11-dik czikkelyében vau 
szó, ezen Külön-Rötésben(IV.Czik.) 
meghatároztatik, hogy m ihelyest 
az első 100,000 aranyat a' Porta 
lefizeti az Orosz Kereskedők' kár
pótlására; és m ihelyt a’ fő Szerző
désnek VI. Czikkelye Szerviára néz
ve bé lesz tellyesítve, és Gyurge
vo általadva, azonnal, azaz a Bé
ke-Kötés' feltserélése után egy hó
nappal, az Orosz seregek elhagyják 
Drinápoly , Kirkkilissze, Lulé-Bur- 
gász, M idia, Iniada városait, ’s e- 
gyéb helységeket, m ellyek azonnal 
általadatnak a’ Porta’ Tisztviselői
nek. M ihelyt azon kárpótló sum 
mának második része, a’ 400,000  
arany, le less fizetve, azaz 6 hó
nappal a’ Ratification feltserélése 
u tá n , elmennek az Oroszok egy hó
nap alatta'Balkánon innen eső tar
tom ányból egész a' tengerig , és a’ 
Burgászi öbölig,és túl mennek a’Bal- 
kánon Bolgár ̂ országba, és a'Dobrud- 
sai vidékre. Új hat hónap elte ltével, 
m időn t. i. a’ következő 500,000  
aran y, a’ többször említett kárpótló 
summának harmadik része le lesz fi
zetve , kitakarodik az Orosz sereg e- 
gész Bolgár országból,’s a'Dobrudsai 
vidékről, m inden benne fekvő váro
sokkal, ’s helységekkel, eggyetem - 
ben a’ Dunától egész a' fekete tenge
rig. A’ hátralévő 500,000aranyat az
után ism ét 6 hónappal fogja m eg
adni , azaz 18 hónappal a’ Béke-Kö-
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tes’ kitserélése után. Azonban Sz i -  
l i s z t r i a  városa, a’ Moldovai és 
Oláh Vajdaságok kivétetnek az el
foglalt tartományoknak előszámlált 
vissza engedése a ló l; ezeket Orosz 
ország zálogul mind addig m egtart
ja magának , míg a’ hadi költségek
nek egész summája ( 10 millióm  
Holl. arany) , m ellyet a’ Porta adni 
tartozik az Orosznak, le nem lesz 
fizetve. De mihelyt a’ Porta ezen 
summát is lefizette , azonnal két hó
nap alatt kimennek az Orosz seregek 
Sziíisztriából, Moldovából , ’s Oláh 
Országból is , és a Porta Tisztvise
lőinek pontosan áHaladják. Az Asiai 
hódításokra, ’s elfoglalt tartomá
nyokra nézve, mellyeket a’fő Szer
ződés IV. Czikkelye szerént a’ Por
tának vissza kell a d n i, az határozta- 
tott , hogy a’ Ratificátiók’ kitseré- 
lése után 3 hónappal kezdnek azok
ból az Orosz seregek kitakarodni , 
és pedig egy különös Eggyezés ér
telm e szerént, m ellyet a’ Fő-Vezér 
Eriváni Gróf Paskevits a Porta’ V e
zérével ottan kötni fog; m indazon
által ú g y , hogy a’ Portának vissza
adandó tartományokból , 8 hónap 
alatt a’ Ratificátiók’ kitserélése után 
az Orosz seregek tellyesen kitaka
rodjanak.“  ,

S z é r e s z b ő l  Nov. 3-ikán ezt 
írják: A b  t i  g B e i , Várnai J u s- 
s u f  B a s á n a k  testvére , ki magát 
városunk’ Rormányozójának tette 
vala , a’ Szultán' parantsolatjára el- 
fogattatott, ’s néhány meghitt ba
rátival Konstantinápolyba v itetett, 
hol meg fog Ítéltetni. Az általa le
tett Kormányozó, K a r a - O z m á n -

O g l u ,  ismét visszaállíttatott e lőb 
bi hivatalába.

Több tudósításokból értjük , 
hogy a’ Görög kereskedés szépen  
kezd éledni. Alexandriába úgy jár
nak a' Görög kereskedő hajók, mint
ha az Egyiptom i Basával szövetség
ben volnának. Konstantinápolyból 
Nov. 10-dikén ezt írják a’ többek 
közt: Nehány nap előtt az a’ külö
nös eset tűnt szem ünkbe, hogy 
több Görög kereskedő hajók kisze
gezett lobogó Görög zászlókkal a’ 
nagy tsatornán a’ fekete tengerre 
vitorláztak ; ezek többnyire olajjal , 
s borral voltak megrakva. 

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
T o m b a s i ,  ama híres Görög 

tengeri katona, Hydra szigetén meg- 
halálozott.

A' Szmirnai Courrier Szfrából 
Oct. 12-dikén költ levél szerént ezt 
írja : ,,Gróf Capodistrias Ágoston (a’ 
Praesidens’ testvére) Lepantóban  
egy palotát építtet A ngol ízlésre, és 
egy kaszárnyát 2000 ember' számá
ra. Megarában seregeket gyűjtenek  
öszve, gyakorló tábor neve alatt. 
Trezel Grlis is oda ment két bata- 
lionnal eggyütt 500 em berrel, 90  
emberből álló lovassággal, és 170 
pattantyússal, 4 ágyú lévén vele. E- 
zen expeditiónak valóságos czélja 
még nints tudva; azt tartják, hogy  
Attika., vagy Negroponte ellen van 
rendeltetve. Itt buktak-meg Trezel 
Grlis’ katona-társai, F abvier, és 
Burbaki Óbesterek; ezen utolsó aa 
Athénai síkm ezőn veszté életét. —  
Az Országlószék a'jövő hónap’ foly
tában végképpen Napoli di Roma*
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niába veszi lakását. A 'm int látszik, 
a’ Praesidens a’ Békeség’ m egerősí
tésének kitserélése után a’ Nemzeti 
g y ű lé s t, úgy a'm int most szerkez
teivé vagyon, újra egybe hívni szán
dékozik , és általa a’ Mart. 22-diki 
Protokollumnak ném elly pontjai el
len Protestátiót írat alá.kk

A M E R I K A .
M e x i k o .  — B a r r a d a s  Grlis, 

azon Spanyol expeditio’ V ezére, 
m elly a’ M exikói partokra kiszállott, 
Sept. 11-dikén S a n t a n a  Mexikói 
Grlissal o lly  Eggyességre lépett, 
m ellynél fogva a' Spanyol seregek 
a’ M exikói földet oda hagyni tartoz
nak , s ezek ismét Havannáhba visz- 
sza hajóznak. Ezen fontos tudósítást 
Nov. 29-dikén H a n n i b a l  posta
hajó hozta Londonba New-Yorkból; 
találtatik pedig a’New-Yorki Újsá
gok b an , mellyek a’ Sept. 20-dikán 
költ Vera-Cruzi Újságból vették, a’ 
következő capitulótióval eg g y ü tt:

Ä  T a m p ic o i P u eb lo  V ie jo  J ó  
h a d i s zá llá so n  S ep t. l i .  1829«

L a n d e r o  Pedro General-Ma
jor, Y b e . r r i  Ingenieur-Obester, és 
M e j i o A ntonio Óbester Don S a n 
t a n a  A. L. M exikói hadi Vezér’ 
részéről; és S a l o m o n  J. M. bri- 
gadéros Grlis, ’s S a b a s  Fulgencio  
M ajor, Don B a r r a d a s  Isidro a’ 
beütő Spanyol sereg’ Vezére’ részé
r ő l , illető meghatalmazó leveleik
nek költsönös kitserélése után a’ 
következő czikkelyekben eggyeztek- 
m eg: 1. Czik. A’ Spanyol seregek 
holnap, Sept. 12-dikén délelőtt 9 
órakor a’ sorompóknál lévő erősség
ből fegyveresen , ’s muzsika-szónál 
kimennek ; de azután fegyvereiket

hadi szereikkel eggyütt a’ Mexikói 
seregeknek általad jak ; ezen serege
ket M i e r y  T e r a n  Grlis, a’ ki
szállott seregek’Al-Vezére fogja igaz
gatni. Az említett seregek Tam pico 
de Tamaulipas m ellett Tiszteikkel 
eggyesűlni fognak , kik fegyvereiket 
megtartják. 2. Czik. Más nap Sept. 
13-dikán reggel 6 órakor az egész 
Spanyol osztály , melly T a m p i- 
c ó t ,  és Tamaulipást elfoglalva tar
totta , M i e r y  T e r a n  Grlis’ vezér
lése alatt A l t a m i r a  alsóvárosába  
veszi útját, ’s ott fegyvereit, zász
ló it , és hadi szereit általadja; a’ 
Tisztek’ fegyverei el nem vétetnek. 
3. Czik. A’ Mexikói hadi sereg, és 
a’ Respublika szentül fogadja , hogy 
a’ kiszállott katona-osztálybeli sze
mélyek’ é lete , és magános vagyona 
íjántatlan , és sértetlen marad. 4* 
Czik. A’ Spanyol osztály V i 11 o r i a 
városába m egyen, ’s ott marad mind 
addig, m íg hajókon Havannáhba 
indúlhat. 5. Czik. A’ Spanyol Fő Ve
zérnek megengedtetik , hogy két 
Tisztet küldhessen Havannáhba, kik 
szállító hajókat hozzanak a seregek' 
elvivésére. 6. Czik. A' Spanyol Grlis 
megfizeti azon költséget, m ellyet 
serege okoz az a la tt, míg ezen or
szágban marad, valamint az áltál- 
szállítás’ költségét is. 7. Czik. A' Spa
nyol osztálybeli sebesek , és bete
gek , kik nem képesek elm enn i, 
mind addig T a m p i c o  d e  T a 
m a u l i p a s  városában maradnak, 
míg a’ M exikói katona-kórházokba 
vitethetnek , hol a’ Spanyol sereg’ er
szényére meggyógyíttatnak; a’ mon
dott sereg azoknak ápolására egy  
Seborvost, A l-T is z te t , és Közle-
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gényt fogadni. 8. Czik. Szekereket, 
és vonó marhát az általszállításra a’ 
Spanyol osztály á d , ellenben az ál- 
talszállkás’, és ápolás’ költségét meg 
téríti. 9. Czik. A’ Spanyol osztály 
Óbesterére van bízva a'Capitulatio' 
végrehajtása azon seregre nézve, 
m elly o! sorom pói erősséget elfog
lalta; hanem annak az úgy nevezett 
D onna Cäcilia-fokhoz való által szál
lításáról a 'F ő  Grlis fog gondoskod
ni. 10. Czik. M i e r y  T e r a n  Grlis 
két T isztet ren d el, kik a’ fent leírt 
czikhelyeket tellyesíttsék. Az alól
írtak a’ fentnevezett n a p on , és he
lyen  az előadott pontok eránt meg- 
eggyeztek , és ezennel megerősítik: 
L a n d e r o  Pedro. S a l o m o n  J.M. 
Y b e r r i J .  J. S a l c a s F .  
M e j i a  J. A.

megerősítette: S a n t a n a  An 
tonio Lopez.

m egerősítette: ß a r r a d a s  
Isidro.

T o l d a l é k - C z i k k e l y .
A ’ S p a n y o l  Grlis ezt kívánta 

hozzátétetni: Ha oily Spanyol sere

gek érkeznének ezen kikötőhelybe , 
mellyek BarradasGrlishoz tartoznak, 
meg nem kell engedni, hogy ki
szálljanak, és a’ jelen lévő Eggyé- 
zést velők kózleni kell.

A’ M e x i k ó i  Grlis azt javasol
ta: A’ Generális, Óbesterek, Tisz
tek,  és katonák, kik a' kiszállott 
osztályhoz tartoznak, szentál ígérik, 
hogy ide soha sem fognak többé 
visszatérni, és soha sem emelnek 
fegyvert a’ Mexikói Respubika ellen.

S a n t a n a  Grlis Sept. 19-dikén 
az A ngol posta-hajón Tam picóból 
Vera-Cruzba ment. — ß a r r a d a s  
Grlis hat Tisztével eggyütt Sept* 22- 
dikén O s c a r  nevű hajón Tarnpi- 
coból Havannahba in d u lt, és Oct. 
7-dikén Új-Orleánba érkezett volt.

Új-Orleánban(a’m int onnét Sepr.
24-dikén írják) a’ sárga hideglelés az 
utolsó 10 nap óta igen eltsendese- 
d ett, ’s azt rem ényük, hogy nehány 
hét alatt egészen m egszabaduljak  
tőle a’ lakosok.

J e l e n t é s  a z  Ú j s á g r ó l .
Rözelgetvén az ó esztendő vége , bátorkodunk érdemes Olvasóin

kat em lékeztetn i, és kivált a' Tsászári Királyi Posta Hivatalokat ser
kenten i, hogy az Újság eránt rendeléseiket m egtenni, ’s az előfizetés 
díját jókor beküldeni ne késsenek, hogy így a’ jövő esztendő kezdetén 
az új nyom tatványok’ számát ahoz lehessen szabni. Az előfizetést, 
(félesztendőre 10 forintjával, egészre 20 f. V. Cz.) a’ közelebb lévő vi
déki Ts. R. Posta Hivatalokra lehet feladni, vagy ide Pestre a’Házhoz 
(Hatvani utszáb. INro 4 5 2 ); nem külöm ben a’ Pesti és Budai T s. K. 
Fő Posta Hivatalokhoz beküldeni. Az előfizetéseket béküldő T s. K. 
Posta-H i\ataloknak a’ 11-dik gratis Újsággal kedveskedünk.

Pesten Dec. 16. 1829.
K u l t s á r  I s t v á n  né.

(Hasznos M ulatságok Nro 49. Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  S K Ü L F Ö L D I

f ü D Ó S Í T A S O L
Nro 50.

P esten , Szom baton , Karnison Hava lóritól napján 1829.

F & 1.
Arra való a’ F ö l, hogy halljunk szózatét : a’ mit 

M ás gondolt, ’s mondott, e’ tag eszünkb« viszi. 
Hallani még sem jó mindent; ha fejedre repülnek 

A’ szitkok’, ’s motskok’ nyilai, tíugd-be i;::'d í

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .//

T s. ’s A postoli Kir. Felsége a’ 
f. e. INov. 23-dikán feölt kegyelm es 
V égzésénél fogva , Fő Tisztelendő  
K u k o v i e h  jó se f Diekovári Kano
nok Urat ,  fíorvát országban a’ Bánj 
Törvényszék’ Tábla - Bírájává ke- 

• M ü l  « k / .T i& ' f  *'
Ó Ts. K. Felsége a' Szepesi háp  

talanban Nagys. és Fő Tisztelendő  
U d r á n s z k y  Dániel U rat, Ts. Kir. 
T an átsost, és Árvái Fő Esperestet, 
Lector Kanonokká ; FŐ Tisztelendő  
K l i n o v s z k y  Jósef Urat Custos 
Kanonokká ; és Fő T isztelendő  
L a e z k ó  András Urat betsiiletbeli 
Kanonokká m éltóztatett kegyelme* 
sen^kinevezni»

Ő Ts.K ir. Felsége T . D a n k o v .  
* z k y Gergely U rat, a’ Po’sonyi Kir. 
Akadémiánál a’ Görög nyelv’ Pro- 
fessorát, a Posonyi tudományos 
Kerületben K önyvek’ Censorává ne
vezni m éltóztatott. (Ez az a' Férjfi, 
ki a’ Magyarok’, és Tótok’ eredeté- 

( M ásod ik  Féleszt endo 1829.)

r ő l , valam int a’ Szláv nyelvnek a5 
Görög nyelvvel való rokonságáról 
ném elly Értekezéseket írt.)

A U S T R I A .
O T s. Kir. Felsége m éltóztatott 

Mólt. és Fő Tis'Zt. J ü s t e l  Jósef 
A lói* U rat, a’B étsiT s. H. eggyesííit 
U k.vari Caöcellária Udv. Tanátsosátr 
az Aust r iái Tsász. Leopold Rend' 

; valamint Áléit. P i l -
jg i a m . ó j í .. j v,r ' k i LV
vari Tapá’.sos Urat, a' Maga Siátus- 
Tanátgához valóságos Státus-Taná* 
tsosi Referendáriusokká kegyelm e

d en  kinevezni.
D te. €-dikán estve m eghalálozott 

Bétsben Fő M éh. P a w e z a  W  o-  
r o n i t z  "Varsói Érsek, L en gyelor
szági Prim as, a’ Fejér S as, és Sz, 
Szaniszló Rendének JNagy-Kereszte- 
se, hosszas betegségben, életének 73* 
dik esztendejében.

A* Bétsi eggyesííit Udvari Can- 
e e l l á r i a O p p o t s e h e n s k y  György 
Senior és Jngiovitzi Prédikátor Urat 
a’ Morvái Evangeliha vallásu Köz
ség' Superintendensévé nevezte.
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F R A y C Z I A  ORSZÁG.
A ' M oniteur Dec. 5-dikén R o s a -  

m e l  Contra-Adm irálisnak, a' Le- 
vantei hajós sereg* Vezérének, a* ten 
geri Ministerhez botsátoti leveléből  
kivonást közöl. A ’ levél költ T r i 
d e n t  linea-hajón a’ Navarini rév
b e n  Nov. 19. 1829. E nnél fogva az 
előtt való éjjel I I  l / 2  órakor ször
n y ű  égi b á b o m  érte N a  v a r  i n t .  
A’ villám* égi tüze a’fellegrárba esek, 
hol a’ puskaporos ház v o l t , m elly  
egy  pillantat alatt f e lg y ű lt , *s a* kö- 
rülbelől lévő kőfalakat, ’s házakat 
m ind  a’ leyegőbe repítette. Az irtóz, 
tató rázkódás a’ fellegváron kivűl is 
sok kárt t e t t ,  kivált a’ városban ,  
hol a’ házak (m e l ly e k  úgy  is n y o 
m orultak) úgy öszve romladoztak, 
hogy egybe  sem  lehet többé  lakni. 
S záz , ’s egynéhány  katona a’ pat- 
ta n ty u ssá g b ó l , és Genie testbő l,  kik 
a’ kazamátokban laktak, áldozatai  
lettek ezen borzasztó esetnek. Eddig  
17  h o lta t ,  ’s 78 sebest ástak-ki az 
om ladékok a ló l ,  kik közt van egy  
pattantyús Tiszt. —  A’ felvettetés ál
tal okozott rendűlés o l ly  nagy  volt, 
hogy az ott lévő hajók közül minde-  
nik azt g o n d o lta ,  hogy  a' m en yk ő  
őtet érte. R osam el tsak hamar m eg 
tudván a’ szerentsétlenséget, m in
den hajókról a legénységnek  felét, 
(800 embert eggyütt)m agához vette, 
’s lám pásokkal, ’s egyéb eszközök
kel a szerentsétlenség’ helyére m ent,  
hol m indnyájan elborzadtak a* látás
r a ,  ’s jajgatások’, n yögések’ hallásá
ra* Egész é jje l ,  ’s más nap is dol
goztak az eltemettek' kiásásában  
lá m p ások n á l, *s rakás tüzek m ellett,

de ezen utolsókat el kellett o l ta n i ,  
m időn látták a’ történhető nagyobb  
v eszed e lm et; mert a' bom bák és grá
nátok , n agyob b  részint m egtöltve, 
m ind szét voltak szórva , sőt egy  
m égis g y ú lt ,  de  el nem  pattant.—

M arszelybe ugyan azon hajóról 
e g y  Nov. 20-iki levél érkezett, melly  
a' leírt szerentsétlenséget előadván, 
a" fellegvárban volt katonák’ számát  
250-re t e s z i , a' m egholtakét 30-ra, 
a' nagyon  m egsebesedettekét 25-re. 
Még nem  tudják m ind az elveszte- 
k e t , 's folyvást keresik az om ladé
kok alatt a’ holt testeket. A ’ város
ban feküdt 54-dik Regem entből n é 
hányon m egsebesedtek , de egy sem  
halt m e g .-— U gyan  Marszely bői ír
já k ,  hogy Nov. 28-dikán Cybelefre-  
gáta a’ szárazra kiszállította azon  
se re g e k e t ,  m ellyeket Móreából ho
zott; Provence 1. hajót, m e lly  30- 
dikán éjjel m e n tT o u lo n b a  , m ind en  
órán ide várják a’ rajta lévő 600  em 
berrel. M ihelyt Nov. 29-dikén Sur
prise brigg ide érkezett Navarintól, 
egy telegrafi parantsolat következé
sében tüstént ism ét visszaindult, 's 
a m int m ondják, o lly  parantsolatot  
v iszen , melly a' Franczia seregek
nek végképpen való haza térését(Mó-  
reából) m ég elhalasztja. Breslau ií- 
nea-hajó is ide seregekkel megérke
zett Móreából. Azt m ondják , hogy  
R ig n y  Úr vissza hivattatott a’ Le-  
v a n té ró l ,  hogy a tengeri erőt ta
vasszal A lg ír  ellen vezérelje.

Soha sem voltak talán a’ külöm b-  
féle felekezetű Párisi Újságok egy 
mással o lly  nagy m egh ason lásbán ,
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m int m ost. A ’ liberális Újságok  
m in d en  kigondolható m o ts k o t ,  és 
rágalmazást ontanak a' Ministerek 
ellen , és m inekutánnaelroult  tetteik' 
legyalázásából kifáradtak, jövendő
beli  tselekedeteiket fogják-elő , ’s 
azt fejtegetik, hogy  m it  fognak ez. 
után tenni. A ’ M o n i t e u r  m ér
sékleti  , a ’ G a z e t t e  d e  F r a n c é i  
tüzes hangon kikel a’ lib. Újságok'  
e l le n ,  's védelmezi a’ Ministereket. 
—  Dec. 1-ső napján az U n i v e r 
s e  1 , melly eddig tsupa tudom ányos  
havi írás v o l t ,  politikai színben áll- 
elő  , s nagyobb  formában jelenvén-  
m e g ,  je le n t i , hogy ezután neki is fő 
tárgya a’ politikai dolgok lesznek ; 
*s hogy ő eggyik  felekezettel sem  
fog tartan i, azaz sem  a' Rojalisták- 
h a l , kik azzal vádoltatnak , hogy  el
lenségei a' köz szabadságnak, sem  
a* L iberálisokkal, kikről azt m on d 
já k ,  hogy  gyűlö lik  a' Monarchiát;  
tsak ditsérni fogja a' ditsérni valót, 
és gyalázni a’ gyalázni valót, akár- 
m ellyik  oldalról jöjjön a z ,  *sa’ t.

Az Igazságra ü gyelő  M inister, 
C o u r v o i s i e r  Ú r ,  egy Biztossá
got állított törvény - javallat’ ké
szítésére a" Státus - Tanáts' öszve- 
alkotására n é z v e ; ezen Biztosság 
C o r  m e n  i n  Urat választotta Refe
rensének. Ä' Gazette de France saj
nálja , hogy egy Minister o llyan Biz
tosságot tudott n evezn i,  mellynek  
yélem ényi többsége C o r m e n i n  
Up' vélem ényére fogna hajolni (pe
dig Corm enin Ur a’ Deputátusok’ 
Házának utolsó gyűlésében többször  
voksolt a’ liberális felekezettel , 
vagyis az Oppositioval)..

j \  u o u r r i e r  F r a n c a i s  azt  
állítja , hogy  C o u r v o i s i e r  Ú r ,  
az Igazság’ M in istere , a ’ Ministeri- 
um bóf kilépik; 's azt m ondja ró la :  
hogy ő volt egyedül a’ Ministerek  
k özött ,  ki ném elly  constitutiós ha
gyom ányokról valamit tudott. A l
kalmasint vagy Dudon Ur, vagy Cot-  
tu Úr fog. helyette a’ Ministeri T i -  
nátsba lépni.

Gróf R a y n e v a 1, ki az- Austriai 
Udvarhoz Nagy-Követnek van k ine
vezve, Dec. 5-dikén Pánsból hiva- 
talbeli helyére elutazott —

Az ism eretes S a 1 v a n d y  Urat, 
a’ Journal des Debats' eggyik  do l
gozó tagját, a' m int a’ Gazette je len 
ti , — m inekutánna ő nehány hónap  
előtt  (az új M inisterium ’ kinevezte- 
tése után) Státus-Tanátsosi hivata

láró l' lem on d ott  v o ln a , az Igazságra 
ügyelő  Minister ism ét a’ Státus-Ta-  
nátsosok’ lajstromába tette. — A ’ 
Gazette de Francénak ez nem  igen  
van ínyére; a’ Q uotid ienne azt tartja, 
hogy Salvaridy Ur , kinek gondolko
zása módja hajdan igen hibátlan  
vo lt ,  ismét jobb útra tért.

A ’ Q uotid íenne m ég kételkedik  
i ’ Mexikóban kiszállott Sp an yo lse -  
'eg‘ Capitulatiójának igaz v o ltán ,  
nellyet a ’ L on d on i Újságok kiad- 
ak ; kivált azért, mivel az éjszak- 

Amerikai Újságokból van véve, m el-  
lyek már ezen tárgyról sok hazug
ságot közöltek. A z U n i  v e r s e l  n e 
vű új Újság is m egeggyez vele ezen
kételkedésben.

A ’ R oueni Journal Dec. 2-dikán  
azt j e le n t i : hogy B r u n e i  Ú r ,  ki 
m ost azon városban tartózkodik, az

x *
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f>áa való tudós Társaságnak ülésé
ben  Dec. l -ső  napján azt nyílatkoz-  
ta tta -k i , hogy  a’ L on d on i T unuelt  
(a ’ T erm e vize alatt készülő u t a t ) , 
m elly  a’ pénz fogyatkozása miatt 
e g y  kevés ideig félbeszakadt, a’ jövő 
Martiusban ism ét az ő elintézése  
alatt tovább kezdik ásni.

N A G Y  B R I T A N N I A .
Az Austria! Nagy-K övet, Hg. E s z- 

t e r h á z y ,  Nov. 27. hosszú érteke
zést tartott Aberdeen Gróffal.

A ’ m inap azt a’ hírt terjesztet
ték vala e l, hogy  a’ Joniai szigeteken  
zenebona tá m a d t ,  s a’ Lord Fő Biz
tos segítségre új seregeket kért vol
na az Országlószéktől; de ezen hírt 
a' C o u r i e r  n evetségesn ek , és a* 
megczáfolásra nem  is érdemesnek  
állítja.

A' B r i t i s h - T r a v e l l e r  ezt 
írja: É p p en  nem  h ih ete t len , hogy  
Görög országnak Királyi,vagy Prae- 
sidensi méltóságával — akármit vé
gezzenek is a’ Titulusról —  L e o 
p o l d  Szász-Koburgi Hg.et fogják 
m egkínálni. És ha a dolgot m ind en  
oldalról jól m egfontoljuk , talán n e 
hezen lehetne ezen fő hivatalra alkal- 
m atosabb Férjfit választani a 'n ev e 
zett Hg.nél. Az első tu lajdonság,  
m elly őtet ajánlja,az,hogy mióta elő
ször Angliába jö t t ,  a' szabad polgári 
alkotm ánynak gyakorlatos ('practi- 
cus)hasznát látta, és ismérni tanulta; 
továbbá azon te tem essu a lm a , mel-j 
lyet(^mint Augusta K. Hg. A sszony
nak Özvegye ) Angliától kap , m eg 
m enti Görög országot az ő Udvari 
tartása' költségeinek terh étő l; végre 
«haraetere , m ind  katonai, m ind p o 

litikai tek intetben  m inden Európai 
Hatalmasságoknál e léggé ismeretes 
azon várakozás' bétöltésére , hogy a' 
reábizandó fontos kötelességében  
i llendően  el fog járni.“

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
Sept. 20-dikán a Görög országi 

Praesidens a’ következő Végzést ad- 
ta ki a’ S z e n á t u s', S t á t u s -  M i- 
n i s t e r i u m ' ,  és S z á m v e v Ő - ’s 
C o n t r o l l ó - K a r a a r a '  alkotásá
r ó l : ,, A ’ nem zeti gyű lés ’ Jul. 22. 
(A ug. 3.) költ m ásodik Végzésének  
10. czikkelye szerén t , m elly  által az 
Országlószéknek hatalom adatik a’ 
Szenátus’, és M inisterium 'alkotásá
ra, e lvégeztük , és végezzük , a' mi 
következik: I. T it. A’ S z e n á t u s '  
a l k o t á s a .  1. Czik. Az Országló- 
szék választja, és nevezi a’Szenáto
rok közül a ’ Szenátus' Elölülőjét. 
A' Szenátus’ tagjait két osztályra  
sz eg i ,  ’s m inden ikben  e g y ,  vagy 
több Választottságot á l lít-egyhe , ’s 
m inden Választottságnak egy  T u d ó
sítót nevez. Végre az Országlószék 
n ev ez ,  de n em  a’ S z e n á tu sb ó l , Ti-  
to k n o k o t ,  T itoknok i S egédeket,  és 
Levéltárnokot ezen testnek. 2 Czik. 
A’ Szenátus’ Praesidense négy hó
napra neveztetik , és ismét váíasztat- 
hatik. 3. Czik. Mind két osztá ly’, 
valamint a’ Választottságok' tagjait 
az Országlószék eggyik osztályból a* 
másikba, vagy eggyik  Választottság-  

jból a 'm ásikba általteheti. H ason ló
képpen a’ Szenátusba, vagy azon  
kívül más foglalatosságra rendelhe
ti. 4. Czik. A v Országlószék a’ Ti- 

, toknokok á lta l , és Státus-Titoknak  
által juttatja közléseit a' Szenátus-
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ház. A' Tisztviselők a’ Szenátus' ülé
se iben  jelen lenni tartoznak, ha a' 
tanátskozásba veendő tárgyak a’ m a 
g ok  hivataljok alá tartoznak: Ezek 
adnak m indenféle  felv ilágosítást,  
m ellye l  a* Szenátus k íván , ’s a' ta- 
nátskozásban védelmezik azon javal
la to t ,  m ellynek  előadása reájokvan  
bízva. 5. Czik. A* Szenátus'első  osz
tálya azon munkákat fogja előven
ni , m ellyek  a’ nem zeti gyűlés által 
Jul. 22. (Aug. 3 ) szerzett második  
V égzés’ l l-dik , és 12 dik Czikkelyei 
ben  elő vannak adva , tu d n ii l l ik : a’ 
constitutio i Acták' m egvizsgálását, 
a' sarkalatos t >rvény javallatának 
e lk ész ítését , valamint m ind azon ja
vallatokat, m ellyeket az Országló- 
szék fog tenni a' K orm ány külömb- 
féle ágazatinak rendbeszedésére n éz 
ve. Továbbá m ind  azon kérdések
kel foglalatoskodik , m ellyek  az Ar- 
goszi nem zeti gyűlés által Aug. Ü .  
1 2 ,  és 14-dikén kiadott Végzések
nek végrehajtását illetik. 6. Czik. A 
m ásodik osztályhoz tartozni fognak 
m in d  azon m u n k á k , m ellyeket az 
Országlószék reá fog b íz n i ,  hogy a' 
Congressus által Jul. 26, és 29. (A ug.  
7. és 10.) a' 3 ,  és 5. szám  alatt ki
adott Végzések tellyesíttessenek. E n 
nél fogva ezen osztályra lesznek bíz
va azok a’ m unkák , m ellyek a 'S tá 
tus' F inancziáját , és a' nemzeti gy ű 
lés által m egállapított  kármentése
ket illetik. 7. Czik. M indenik osz
tályban van egy  5 tagból álló Vá- 
lasztottság , m ellynek eggyik  tagja 
tü^ja vinni a tudósító hivatalát. Ké
sőbben  több V álasctottságokis fog
nak k ineveztetn i, a' naint t. i. a’ Sze

nátusra bízandó dolgok' sokasága, 
és természete kívánja. 8. Czik. A' 
Választottságok vitatás alá veszik a’ 
reájok bízott ü gyek et, ’s azokról 
tudósítást tesznek a’ Szenátusnak , 
melly azokról voksok’ többsége által 
teszen határozást. Ha a' voksok’ egy- 
gyenlő számuak volnának, a' Prae- 
sidensé dönti-el a’ dolgot. 9. Czik. 
A' Szenátus m inden hétfőn , éstsö- 
törtökön gyűl egybe. A ’ gyűlés előtt 
való nap az E lő lü lő , a’ Választott- 
ságok’ tudósítói (Referensei) , és a’ 
Szenátus’ Titoknoka egybeűl,’s ezen 
Tanáts határozza-meg a’ napi ren
det. 10. Czik. Az Elölülőnek gondja 
lesz arra, hogy a’ napi rend szoro
san megtartassák, ’s azon sor, mel
lyel a’ Szenátus* tanátskozása alá 
vitt ügyek egymásután következnek. 
Az Országlószék' felszólítására az 
Elölülő rendkívül is egybe hívja a' 
Szenátust, 11. Czik. A ’ Szenátus’ 
Titoknoka teszi-fel az ülések’ Proto- 
kollumát, és a’ levelezést. Mind eze
ket az Előlülő alá fogja rni. 12. 
Czik. A' Titoknoki Segédek a’Vá- 
lasztottságokban fognak munkál
kodni, és a’ Szenátus ü léseiben , 
mint Audítorok , jelen lesznek. Eze
ket az Országlószék azon ifjú Hellp- 
nek közül fogja választani, kikről 
feltehetni, hogy a Státus-kormány
ra foganattal szentelhetik m agokat.
13. Czik. A' Levéltárnok felelő őrzője 
az előbbi Kormányok alatt készült 
minden Okleveleknek. AzonTitok- 
nokok , kikre a' Panhellenion biVa 
volt a’ levéltárt, egy részről, és más 
részről a' Státus-Titoknok egy sze r
es mind a' most gondviselésük alatt



lévő Irományokat beadják- Ezen ál- 
t iladás egy  Protokollum segedelm é-  
v e i,  és a’ Választottság' tudósítójá
nak , 's a' S tátus-T itoknoknak szem e  
láttára fog megesni.. A ’ szerént, a' 
m int a' m ost fo lyam atban lévő m u n 
kák' eligazítása m e g e n g e d i , az Or- 
száglószék a’ kormányához tartozó 
levéltárakat is általadatja. 14. Czik. 
A' Választottságok’ tu d ó s ító i , a' Sze
nátus'T itoknoka , és a L.evéitárnok 
az Országlószéknek javallatot fog 
nak tenni a’ m agok T isztségük’ al
kotása felől.—  II. T i  t. A* S t á t u s -  
M i  n i s t e r i u  m ’ a l k o t á s a .  15. 
Czik. A  Státus-M inisterium a' kö
vetkező hat Departamentre oszlik:  
1.) a' b e lső ;  2 .)  a’ k ü ls ő ,  ’s a’ ke
reskedői tengeri dolgokra ; 3 .)  a9' Fi-  
nancziára, és kereskedésre; 4 .) az 
Igazságra; 5.) a' köz tanításra, és 
egyházi dolgokra ; 6 ) a’ hadi Biztos
ságra , és hadi tengeridolgokra. 16. 
Czik. A^belső dolgokra égy  Státus  
Titoknok fog ügyeln i.  A’külső ügye
ket és kereskedői tengeri dolgokat, 
az Igazságot, és a' köz tanítást ’s 
egyházi dolgokat hasonlóképpen  
egy-egy  T itoknok  igazgatja. Ezen  
három Tiszt Státus-Titok nők neve
zetet visel. A' Fináncz-osztály három  
tagból álló B iztosság alatt lesz. A 
hadi és tengeri Biztosságnak m o s 
tani alkotása ideig-óráig megmarad.
17 Czik. A'Fináncz-Bíztosság' m u n 
kái e'képpen lesznek felosztvaannak  
három tagja k ö z t : E gy  különösen  a' 
felelet' terhe alatt gondot visel mind  
arra, a' mi a' B a n k o t ,  P é n z t ,  és 
Síám tartást ,  illeti. A'm ásik tag ha
sonlóképpen a ’ felelet’ terhe alatt 
ügyel a' mellékes adók’jövedelmére,]

ú. ra. a* vám1, - rév, - és contumáczia-  
pénzekre. H asonlóképpen ez ügyel  
m ind arra, a’ m i a 'kereskedést , és 
az Országdószék által a Kintstárhoz. O
igazított pénzbeli utasítások’ kifize
tését illeti. A ’ harmadik tag hason
lóul at maga felelet’ terhe alatt ügyel 
az egyenes adók’ igazgatására , ne
vezetesen a.r tizedekre , a 'Státus-jó
szágainak jövedelmeire , 's altaljá
ban m inden nem zeti vagyonra. 18. 
Czik. A  ̂ Financz-B íztosság heten
ként kétszer, és pedig  K ed den , és 
Szom baton tesz tudósítást az Or
száglószéknek. 19. Czik. A ’ külső 
dolgokra , az Igazságra, és á’köz ta
nításra 's egyházi dolgokra ügyelő  
Ministerek kiki magok mellett Tisz
teket tartanak , első , és másod kap- 
3éli Assessorok neve alatt A Stá- 
tus-T itoknok alatt illyen négy  Jész, 
kettő e ls ő ,  kettő m ásod kar bek". 
S g y ,  vagy több nevendékek bébu- 

tsáttatnak , hogy a’ M inisterium nak 
külörabféle osztálybeli hivatalaiban 
dolgozzanak. A ’ F in á n c z , -  és hadi 
Biztosság az Ot száglószéknek beadja 
a’ maga Tiszteinek lajstromát, hogy  
azoknak hivatala is a' többi osztá
lyok’ módjára legyenek  egybeszer-  
keztetve. 20. Czik. A ’hadi Biztosság  
m *gmar sd mostani alkotásában. 2 I. 
Czik. Egy Rendtartás fog kiadatni, 
m elly  szerént a Tiíoknoki Segédek,, 
első és másod karbeli Assessorok , 
valamint a’ külömbféle Ministeriu- 
m ok mellé rendelt Nevendékek a’ 
Státus-kormányban nagyobb  T isz t
ségekre emeltessenek. 22. Czik. A ’ 
Státus-Titoknok , az Országié széki. 
T ito k n o k o k , a' Fináncz- , és hadi 
Biztosság tartozn-ak m indazon kö!-
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tsegek’ számadásait m egv izsgá ln i,  
m ellyek  az ő illető osztályaikban té
tetnek . A ’ Fináncz- Biztosság m i
h e ly t  a’ fizetést m egtette , a’ szám* 
adást m ind en  oda tartozó B iz o n y 
ságokkal a’ Szám vevő , 's Controllo  
Kamarához küldi. M inden Tisztek, 
kiknek kezei alatt ország’ pénzei van
n a k ,  azokról felelni tartoznak, m íg  
a ’ számvevő Kamara számadásaikat 
m eg  n em  erősítette. — HL T  i t. A  
S z á m v e v ő  é s  C o n t r o l l  o- R a- 
m a r a  a l k o t á s a .  23. Czik. A 
Számvevő , és Controllo-Kamara az 
OrszáglÓGzéktől neveztetett három  
tagból áll. H ason lóképpen az Or- 
száglószék nevezi-ki a Kamara hiva
talában lévő e l s ő ,  és m ásod ren d ű  
Tiszteket azon alkotás’ plánum a sze
rént , m e l ly e l  ugyan  az bé fog nyúj
tan i.  24. Czik. A 'szám vevő, és Con- 
tro lló  Kamara nem  függ a’ Státus- 
M in is ter iu m tó l , és a* Státus' Fejé
vel egyen es  közösülésben vagyon.  
25 . Czik. A nem zeti gyűlés által Jul. 
26-dikán kiadatott 3-dik Végzésnek 
1-ső Czikkelye szerén t , a’ Számvevő  
ás Controllo-Kamara a* Státus-kor
mány' számadásait 1828. Jan. 18% 
dikától fogva a’ folyó hónap végéig  
m eg  fogja vizsgálni. 26. Czik. A ’ 
Státus’ jövedelm eiről, ’s azoknak 
mire lett fordításáról való számadá
soknak megvizsgálását Oct. l s ő  nap
jától fogva folytatni fogja. 27. Czik. 
Végre arról fog gondoskodni, hogy  
a’Státus pénzéből-a’ költségek az élő  
tö rv é n y e k ,  és rendszabások szerént 
tétessenek , é s  hogy annál sem el- 
sikkasztások , sem  vissza-élések ne  
történjenek. 28. Czik. E ’ iégre  a ’ Ka
mara rendkívül való hatalommal ru

házta tik-fel, m ellynél fogva , vala
hányszor jónak tartja , v izsgálódáso
kat teh et ,  vagy te te th et ,  és a' FŐ, 
s Al-Tiszteket előszóllíthatja, hogy  
szükséges felvilágosítást adjanak a’ 
hozzájok tartozó számadásokról , 
vagy dolgokról. 29.Czik. A ’Fináncz
és hadi Biztosság a' m agok Arch - 
vumjokat a’Számvevő, és Controllo-  
Kamara e le ib ea d já k ,  hogy a z é ' j e 
lenvaló Végzés' 24-dik czikkelye sze
rént reábízott m unkát tellyesíthes-  
se. 30. Czik. Oct. 1-ső napjától fog
va a’ Fináncz-Kamara ezen Végzés  
21. Czikkelyének tellyesítésében a 
Számvevő és Controllo Kamarának 
illető bizonyításokkal beadja az ál
tala kifizetett számadásokat. 31. 
Czik. Hasonlóképpen hónaponként  
környűlá llásos , és felvilágosító laj
strom ot készít a'kintstárba béjö tt ,  
és kiadott summákról. A Fő  Tár
nok maga részéről a’ Kamarának 
hónaponként béadja a' Kassa’ ará
nyosságát (B ilan x) .  32. Czik. A ’21- 
dik Czíkkely1 bétöltésére a’ Számve
vő és Controllo- Kamara m ind en  
korm ánybeli F ő - T i s z t n e k ,  kinek  
számadását megvizsgálta , hivatalos 
Levelet á d , m ellynél fogva a' fe le 
letnek sem m i terhe többé rajta nem  
fekszik. 33. Czik. A' Számvevő és 
Controllo-Kamara az Országlószék- 
nek olly  javításokat fog tanátsolní,  
m ellyeknek hasznos , és helyes vol
tát a’ tapasztalás m inden az ő T isz t
ségéhez tartozó dolgokban m egbi
zonyította. E g i n a , Sept. 20. 1829. 
Görög országi Praesidens: C a p o -  
d i s t r i a s  J. A. Státus - Titok-  
nok : S p i  1 i a d i  s N .“



—  400
A Francba Courrier Navarinból 

Nov, Jl-íki költ levél szerént jelenti, 
hogy Görög országból a’ Franczia 
seregek’ elköltözése elkezdődött^  
Nov. 11-dikén az 5S-dik R g t , ,  melly  
Fioronban volt szá llva ,. hajóra ült. 
Az első szállítást teszik A r m id e , 
C y b e le ,  és Lam prete hajók. A ’ 3 
nap előtt Mahonból ide érkezett Pro
vence A ta len te v a l , 's Dromedárral 
haladék nélkül szélnek ereszti vitor
láit. Aztán a' korm ánybeli s íé  m é 
lyekkel eggye tem b en  tsak 2000 em 
ber marad m ég  i t t ,  kik aa utolsó  
szállítással egy Hónap alatt m ennek-  
el. B ory  de St, V incent Óbes
ter , és Palrot Úr a' tudós Biztos
ságból Cybele hajóra ültek, Virlet 
Úr m ég itt marad , mivel ő m ég ter
mészet-históriai nyom ozásait  el nem  
végezte;  nem  külöm ben  B lo u e t ,  
Ravoisier , T r e z e l ,  és Vielty Urak is. 
Az Athénai Basa Bory Urat szívesen  
fo g a d ta ,  's a’ többi T udósok  is el- 
m en ete lök  előtt ezt a’ várost m eg• 
akarták látogatni.

TUDOMÁNYOS DOLGOK.
„ T u d o m á n y o s  G yűjtem ény 1829. 

XI. K ö te t , ’s a' t.*4
E ’ jeles havi-írásunk, m elly a’ 

két Hazában m ind tulajdon maga 
e lterjedéséb ől, m ind Újság-levele
inkből , hol több ízben tétetett  
róla ditséretes e m lé k e z e t ,  sokkal 
ism eretesebb , m inthogy  bővebb  
ajánlásra volna szüksége ; ennél fog
va tsak ezen 11-dik K ötetben ta
láltató derék Értekezéseket említ-  
jük-m eg • 1*) 1. E g y  két jó szó a’

tanúló , kivált íróságra törekedő  
Ifjúsághoz n á lu n k 41 (S. 1. R. P . ) ; 
2 )  , , Henrik Portugália; Gróf erede
téről ’(Luczenbacher János); 3.) T u 
dósítások a' Külföldről (Folytatás);
4.J „M agyarok’ Történetének jeles 
N ém et Íróiról, különösen E n gel  Ke
resztednek  holta után tellyesítendő  
óhajtásáról." ( J * ) ; 5.) Vas Várm egye  
Ftemenes aljai Járásbéli magyar szó
tár (Lévai László). —  Az elsó szám  
alatt lévő Értekezés üdvességes lecz- 
két ád a’magok elbízottságában tün-  
dökleni kívánó tapasztalatlan ne-  
vendékeinknek , ’s gondatlan fiatal 
Íróinknak ; különösen pedig  f igye l
m et  érdemel a' második számú Ér
tek ezés ,  m elly nagy  gonddal és t u 
dom ánnyal , —  ha talán nem  is m in 
denütt szent Írási b izonyossággal—  
van készítve. Ezt a’ tudós író a' 
T u dom . Gy. 1828 III,  és V i l i .  Kö
tete iben  m egjelent tudós históriai 
Értekezéseknek következésében ké
szítette ; 's a' többféle vé lem ényeket  
Henrik Portug. Gróf’eredetéről e g y 
be v e tvén , a' régiség’ setétségében  
több szövét»ekek’(számos felhordott  
a útfő k’}  világánál tapogatódzik. Va
lóban talán m ég m agok a’ Portu-  
galliai Tudósok sem  bírnak az ő 
történeteikről olly gyökeres ismeret
t e l , a' m illyennel azoknak egy  tö 
redékét a’ Magyar Tudósok n y o -  
mozgatják. —  Van m ég  ezen Kötet  
m ellett egy  ívnyi Koszorú is, m elly -  
ben a’ többek közt két nevezetes  
Verseset foglaltatik: „C anning’ Ár
nyékához,, (Oda, Bezerédy Gergely
tő l)  ; és ,, Halász Leány 44 ( Költe
m én y  , Kovács Páltól).

(Hasznos Mulatságok Nro *5Q> Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 51.

P e s te n , S z e r d á n ,  K a r á t  son  H a v a  23-rff£ n ap ján  1829.

J é g .
Víz vala ez hajdan, ’s már jég leve; így se marod-meg : 

A’ mi előbb híg volt, íme keményre fagyott.
Mond az okát ennek] — Hidegebb levegőbe bolsálá 

Kis melegét. — Másnak ad j; de ne foszd magadot.

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

i t a l u n k  a’ m últ  Héten megéress-  
kedvén a' kem ény h id e g , Pénteken,’ 
18-d ik án , egész nap sűrűn havazott; 
Vasárnap délután  lassan , este  pedig  
bőven kezdett esni az e s s ő , melly  
egész reggeli á óráig  tartott;  ha
n e m  ekkor felszél kerekedvén, a’ fel
legeket elhajtotta , ’s a' vizes földet 
tükör formára fagylalta. A ’ szél 
ugyan  tegnap le tsen d esed ett , de 
a’ hideg idő folyvást tart. —  Va
sárnap estve a' Duna-jegén való ál- 
taljárás egy  pillantatig félbeszakadt 
v o lt ,  de más nap ism ét bátran el
kezdődött.

Ő Ts. Kir. F elsége  a’ f. e. Nov.
17-díkén költ kegyelm es Végzésénél  
fogva a’ Győri K. Akadémiában m eg
üresedett Pro - Directorságra Nagy  
Tiszteletű T u dós  K u t s e r a  Marián 
U rat, Sz. Benedek' R endén lévő  
Szerzetes P a p o t ,  a 'H it-T udom ány
nak eddig volt Professorat, méltóz- 
tatott kegyelm esen  kinevezni.

(,M ásod ik  F é le sz te n d ő  1829/5'

Ő T s .  Kir. Felsége a' f. e. Oct.
23-dikán költ kegyelm es Végzése 
által a’ Kassai K. Akadémiában m eg
üresedett Pro - Directorságra T T .  
R i c h t e r  A lo i z t , a' Praemonstra-  
tensis R enden lévő Szerzetes K ano
nok U r a t ,  ét a* Kassai N em es Con- 
victus" R e g e n s é t ,  raéltóztatott ke
gyelm esen  kinevezni.

Ó  Ts. Kir. Felsége  N agyságos  
L e n h o s s é k  Mihály Ú rn ak , Ma
gyar Királyi Helytartói Tanátsos-  
n a k ,  és az ország’ F ő-O rvosának ,  
kegyelm esen  m egengedni méltózta-  
t o t t ,  hogy a' Vilnai Orvosi Társa
ság á lta l ,  és a 'T urin i T u dom án yos  
Akadémia által neki küldetett D i
plomákat elfogadhassa.—

N em külöm ben M éltóságos Tóth-  
Prónai Báró P r ó n a y  ’Sigmond  
valóságos Ts. K. Kamarás Úrnak, a' 
N. M. Magyar K. Udv. Cancellár/á- 
nál számfelett való Udvari Titok- 
n o k n a k , m egengedni méltóztatott, 
hogy a’ Hassziai Választó-Fejedelmi 
Gazdasági Társaság által neki kül
dött Diplom át elfogadhassa,
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R o s n y ó r ó l .  Kettős öröm  fog* 
lalta-el Karátson havának 8-dikán a’ 
R ósn yó i  Anya-Tem plom * hajlékát, 
m időn  F ő  T iszte lendő  T i n d i r a  
Josef Litkei P léb á n u s ,  az Apostoli  
Széknek Proto-N otáriusa, a’ Püspö
ki S z e n tS z é k n e k , és Tettes Nógrád  
V árm egyének Tábla Bírája; — G a a l  
Ferencz Szom olnok i Plébánus ’s a’t. 
—  és G r i t t n e r  Ferencz Tiszólczi 
Plébánus Urak, m inekutánna a’ F e l
séges Apostoli Királyunk K egyelm é
ből a’ székes tem p lo m u n k ’ tisztelet
béli Kanonokjaivá kineveztettek vol
na, illyenekké nyilván béiktattattak. 
Ezen ünnepi tétel alkalmávalFőTisz-  
te len d ő  M ező-Hegyesi H e g y e s s y  
Pál Jánoki Apátúr , ú. rn. a' Ns. Káp
talannak érdemes Kántora szívre- 
ható deák beszéddel szólította-m eg  
a’ tisztelt béiktatandókat, m ellyre  
u gyan  o lly  érzékenyen az első he
ly e n  m egtisztelt kinevezett K a n o 
n ok  ÚrSorso'sai nevével visszono-  
z o t t ,  O Felségének hódú lván , a’ 
M éltóságos Püspök Úr kegyelm ébe,  
a’ Ns. Káptalannak tapasztalt szíves
ségébe  m indnyájokat ajánlván. Kü
lön ös  eset a z ,  hogy  az ekép m eg
tisztelt Kanonok Urak m ind a" hár
m an a’ Papi nevelő házban hajdan 
vetekedő tanúló társak valának , és 
1790-dikén áldozó Papokká a’ bo l
d og  em lékezetű  B. A n d r á s s y  
A ntal Püspök által egyszerre kenet-  
tettek-fel. így  jutalmaztatik m eg a’ 
valódi érdem.— Ez m eglévén , ugyan  
akkor Fő  T iszte lendő  S z o k o l  Já
n o s  Úr az em lített  Ns. Káptalannak  
K u stó sa , ú .  m. O Felségétől kegyel
m esen  kinevezett Rákonyi A pátúr,  
m int i llyen  először több áldozó Pa

pok* tisztelkedése m ellett  az Oltár
hoz lépett. Ezen pom pásan  végbe  
vitt Isteni szolgálaton jelen  valának 
több rangból való 's egyéb köz sze
m élyek nagy  szám m al.-

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Sz. Pétervárából Dec. 5-ikén eze

ket jelentik: , ,E zen  h. 2-dikán, m int  
a’ m elly nap Ő Felsége a’ Tsászár a’ 
thrónusra lé p e t t ,  a’ Kazáni székes 
tem p lo m b a n , és ezen fővárosnak  
m inden tem plom aiban pom pás egy
házi szolgálattal Te D eum ot énekel
tek. Estve a’ város ki volt világosít
va. —  A Tsászári Udvar tegnap Ő 
Kir. Magassának B e á t r i x  Fő Hg. 
A sszo n y n a k , a’ Felséges Austriai 
Tsászár’ N agy-nénnyének  hálájáért, 
t izennégy  n a p i;  —- továbbá O Kir. 
Magasságának L u i z a  K a r o l i n a  
H e n r i e t t a  Hg. A sszo n y n a k , a* 
Hass^iai Darmstadti Nagy-H erczeg’ 
Hitvesének haláláért három h é t i ; —  
és K a r o l i n a  U l r i k a  A m a l i a  
Hg. A ssz o n y n a k , a’ Szász-Gothai 
Herczeg’ N agy-nénnyének  haláláért, 
t izennégy napi gyászt vett fel.“

O L Á H  O R S Z Á G .
A zon  földindúlás , m ellyet Nov. 

26-dikán hajnalban Odesszában, 
Jászvásáron, Csernovitzban, Szeben-  
b e n ,  B rassóban, és E rdélynek , ’s 
Bukovinának több helyein érzettek, 
B u k u r e s t b e n  tetemes károkat 
okozott. Innét Dec. 4-dikén ezt ír
ják : Az utolsó földindúlás miatt 1 15 
ház, ezek közt az A ngol Consul háaa 
i s ,  ú g y  öszve romladozott , hogy  
lehetetlen benne lakni, 15 templom^ 
úgy megrepedezett , hogy nem  
mernek bém enni az emberek. Tsak  

]egy szem ély  veszett-e l; — egy fi-



atal asszony egy  nagy k e m e n c e  
m ellett  feküvén, annak leomlása  
általm egöletett. K i m p i n a  vá
rosa a’ Brassói útban kitsinségé-  
hez képest m ég  -több kárt szen
v e d e tt ,  m in t Bukurest. Az oda való 
új tem p lom  , és egy  nagy  ház leo m 
lo tt  ; a’ többi lakóházak is n agyon  
m egrom ladoztak. A' Bukuresti la
kosok reszketnek ezen rettenetes tü
n em én yn ek  visszatérhetése m iatt.—  
Itt a' tél egész erejében uralkodik;  
a ’ hévm érő’ kénesője  folyvást a’ 10 
— 15 gráduson áll a’ fagypont alatt*“ 

M O D E N Á I H ERCZEGSÉG.
O Királyi M agassága a’ M odénai  

H erczeg, O Kir. M agasságának E s 
t e i  B e a t r i x  FŐ H erezeg- Asz* 
szonynak  halála á l ta l , örökségkép
p en  a’ M a s s a i  's K a r r á r a i  Her
c e g s é g e k r e  ju tv á n , N ov . 19-dikén 
költ kézi Bilétjénél fogva é lőképpen  
az eddig volt  Tisztviselőket mind  
m egerősítette  , és azt rendelte, hogy  
m ind a’ két tartom ányban Felséges  
A n nyáért pom pás Exequiák tartas
sanak.

L E N G Y E L  ORSZÁG.
A ’ Berlini Újságok V a r s ó b ó l  

D ec. 7-dikén költ tudósítás szerént 
ezt írják: ,,  Ő  Tsászári Magassága  
Cesarevits K o n s t a n t i n  N agy-  
H erczeg , Hitvesével L o w i c z  Her- 
czegnével e g g y ü t t ,  kívánt jó egés- 
ségben  ide visszaérkezett.—  Tegnap  
a’ L en gye l  Királyi Fináncz-M inis-  
ter , Hg. L  u b e c k i y Sz. Pétervárá- 
ba e lú tázott.“

F R A N C Z I A  O R S Z Á G .
A ’ liberális Újságok nagyon  be

szélnek a’ m ostani Ministeriumnak

közel lévő felbomlásáról,min&a’m eU  
lett i s ,  hogy a’ Fr. G a z e t t e  ezen  
híreket a’ m i n d e n n a p i  h a z u g 
s á g o k  közé számlálja, (Tudva va n ,  
hogy a’ Gazette ezen czikkely alatt  
a’ lib. Ú jságok’ hamis á llításait, és 
költem ényeit  naponként előszámlál
ja; ped ig  neki is szabad hazudni , 
a’ m int azt a’ többek közt Barthe Úr  
a’ Journal du C o m . , és Constitu-  
t ioanel U gyvédője  Dec. 2-ikán m eg
mutatta a’ Hg. Castelcicala által ezen  
Újságok ellen  indított  perben. E zen  
Újságok azt m ondották  vala , h ogy  
Castelcicala H g. Fabrieio Rufo név  
alatt részes volt azon J u n tá b a n ,  
melly 1799-dik-előtt Nápolyban fen- 
á llo tt ,  ’s e l l y  írtóztató kegyetlensé 
geket e lk ö v e te tt ; ez vala a’ Hg. Cas- 
teleieala’ vélt m egsértése s a’ belő le  
támadt per’ oka(a’Hg. m ost  Páriában 
Nápolyi K övet, és Galotti’ kiadatá
sát essközlötte). A’ Gazette így írt 
ró la : „ N e m  , Fabrieio nem  volt sem 
mi Státus-Juntának tagja, sem  1799 -  
b e n ,  sem  aze lő tt .  Nem , ő nem volt  
V a n n i ,  és  G uidobald i’ tiszti társa. 
N e m ,  az nem  igaz , hogy  Bottá azt 
m ondta  vo lna: az akkori Fabrieio 
Rufo nem  más y hanem a’ mai Cas
telcicala. Soha sem  m ondott  ő illy  
bolondot.“  H olott Levavasseur Úr
Státus-Prókátor, a’ felperes Herczeg’ 
Ügyviselője a’ Törvényszék előtt tar
tott beszédében m aga m egvallotta,  
hogy az 1795-től fogva 1798-ig fenn
állott Juntának Fabrieio Rufo , a' 
m ostani Castelcicala Hg. E l ö l ü l ő 
j e  volt.Ezt Barthe Úr felkapván, lo
vagolni is kezdett rajta, úgy  hogy a 
bévádolt harmadik Újság Fr. Cour-
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rier’ Ü gyvéd ijén ek  Merilhou Úrnak 
a’ Bírák majd m eg  sem  engedték a’ 
szólláat, már is 10 m inu tum nyi ta- 
nátskozás u tán  a béradóit  Újságíró
kat ártatlanoknak hirdették.)

Parisban Dec. 8-dikán a’ Király 
Ministeri gyű lést  tartott a’ Maga 
elŐlülése a la tt ,  m ellben  a*Dauphin  
is jelen volt. Ezután O Felsége Com- 
piegnébe k iu tazott , h on n étD ec . I l 
dikén reggel visszavárták.— Herczeg 
P o l i g n a c  vidéki lakásába Mille- 
m ontb a  u ta z o tt , hol két nap akart 
maradni.

A ’ Moniteur Dec. 7-dikén egy 
K ir..Rendelést h irdet, m ellyben  a' 
Fináncz-M inister meghatalrnaztatik  
(a* Jun. 19-diki 1828 , és Aug. 2-diki 
1829. ország-gyűlési Végzések' kö- 
vetkezésében)hogy 80 m illióm  Fran
kot kö ltsön  felvehessen az 1828-ilíi, 
és 1829-diki rendkívül való költsé
gekre. A' Fináncz-M inister tudósí
tása szerént ezen költségek eddig  
részint a’ Királyi Bonsok' eladásá
b ó l ,  részint más íináucziai-munká-  
lódásokból kikerültek; de ezen se 
g e d e le m -k ú tfő k  tsak ideig valók ,  
m ellyeknek  gyakor használását ta- 
nátsos m egszorítani. —  A' költsönö-  
zés úgy fog m e g e s n i , hogy a' F i 
náncz-M inister áruba b o tsá t ,  ’s a' 
többet ígérőnek oda ád annyi Ren  
t é t ,  vagyis országos jövedelm et, a’ 
m en n y i 80 m illiom nyi tőkének ki- 
tsinálására megkivántatik. E' végre 
a’ Fínáncz Minister a’ jövő országos  
gyűlésbe az asztalra teszi bépetsétel-  
ve a’ M in im um  (legkevesebb) fel
jegyzését , m ellyet  az országos jöve
delm ek’ m egvevőjének ígérni k e l l;

a’ m elly  társaság pedig ezen jöve
delmekért legtöbbet igér (lepetsé-  
teh  , és az asztalra rakott levelekben)  
a’ költsön  annak fog íté ltetn i;  4 
pCent interes m ellett.

A' M o u l i n i  polgári Törvény
szék Allier m e g y é b e n ,  az oda való 
K ön y v -n y o m ta tó t , P i a c  e- B ú j o n  
U rat, ki nem  akarta nyom tatni az 
oda való liberális felekezetű Újságot  
(la Gazette constitutionelle  de 1'A l
lier) arra í té lte ,  hogy ezen Újságot  
akaratja ellen nyom tatn i tartozzék. 
Ezen az ítéleten felette boszonkodik  
a’ Gazette de France, m elly  —  az 
ő állítása szerént — ,, ellenkezik a' 
Chartával, a’ vé lem ények  szabadsá
gával , az embernek polgári és ter
mészeti jusával, valakit t. i. k e n 
s z  e r í  t e n i  olly dologra , m ellyet  
a' Státusra nézve veszedelm esnek  
ta r t , és lelkiesm érete félre-vet. És  
ha ezen ítéletet az 1S28. Ju1. 18 ikán 
szerzett törvényből lehetne követ
keztetn i, igen veszed e lm es , és er- 
költstelen törvény volna ez , m ellyet  
sietve ki kellene törölni törvény-  
k ö n y v ü n k b ő l,  ’s a' t .u

E g y  Kir. Rendelés Dec. 8-dikán 
ezt határozza: , ,A ’ Jan. 6-dikán, és 
Mart. 20-dikán 1824. költ R endelé
sek által felállított fő Kereskedési 
Tanáts , valamint a Kereskedési Hi
vatal o lly  m ódon  ismét vissza-állít- 
tatnak , valamint akkor voltak, mi* 
nekelőtte m ég a’ Kézi-müvek és Ke
reskedés Ministeriuma bé nem  volt 
állítva. A ’ Kereskedési Hivatal ism ét  
a’ Ministeri Tanáts E lö lü lőjének  
( P o l i g n a c  Herczegnek) tisztéhez  
fog tartozni.
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zés által Báró C 1 o u e t tábori Mar
sai a’ hadi Ministeriumnál az Admi-  
nistratio' Igazgatójává tétetik .— L  a- 
f a r e  K ardinális , Sensi É rsek , O 
Kir, Magasságának a’ Dauphinnak  
első  Alam isnása, Dec. 10-ikén réggel 
Párisban a’ világból kimúlt.

A ’ Q uotid ienne (Rojalista Újság)  
D ec. 11-dikén ezen feljüljiás a latt:  
, , Űj  t u d o m á n y  a’ F e l s ő s é g 
r ő l “  (S ou verän itä t)  illy czikkelyt 
hü-zöl: , ,  A ’ Journ. des Deb. és a’ 
Globe o ily  jó k ,  hogy  néha m időn  
a’ Journálok, ’s m agok is dühösköd
nek , b izon yos  dogmatikai hangon  
beszélnek. Ezen  Újságok nehány  
nap óta valódi kifejezésekkel m eg
m ondják n e k ü n k , hogyan  kelljen  
érteni a’ F e lső ség ’, vagy a’ mai nyelv  
szerént a’ Királyi praerogativák’ 
gyakorlását a’ Ministerek és orszá
gos fő Tisztek’ választására nézve. 
A ’ Globe ezt m ondja kevés szóval:  
, ,  , ,M időn a’ Király választja a’ Mi
n is te r e it , akkora’ Kamara (Ország
gyűlése) , az A n go l kimondás sze
rént , valóságos tanátsadója ezen ju- 
sának gyakorlásában. “  “  Ezzel azt 
akarja m ondani : Ha a’ Király m a
gának Ministereket választ, a’ K a
mara közbevág , hogy őket elküldje. 
Azután a’ Globe ezt teszi h o z z á : 
,, , ,A ’ C h a r t a  s z e r é n t  a’ K i 
r á l y ’ Or  sz á g l ó  sz é k é n e k  P a r 
l a m e n t i  O r s z á g l ó s z é k  n e k  
k e l l e n e  l e n n i ; “-“  m ás szóval: 
a’ Charta szerént a’ Felsőségnek a’ 
Kamaránál kellene l e n n i , és ha m ég  
alább szá llunk , a’ köznépnél. És 
m i hát akkor a’ K irály? S e m m i,

rosszabb , vak esz-  
Felsőségének . Ez 

tiszta v ilágos, es ez a czélja új Stá
tus-törvényünk’ democratiai fejtege
tésének. Tudjuk hát m o s t , mire va
lók azon gorom ba m otskolódások,  
mellyekkel Ministereinket tetézték, 
kiknek szemére pedig  egyebet n em  
lehet v e tn i,  m in thogy  a’ Franczia  
Királytól választattak. A ’ revolutiós  
dühösség talán szem élyek ellen bu
zog ? JNem , ez egészen más. N em  
egyéb ez a Jakobinismusnál, m elly  
magát a’ Királyt is el akarja enyész
tem  , ’s a’ t .“

S P A N Y O L  ORSZÁG.
O Felsége a ’ Király F e r n a n 

d e z  General-Majort M a d r i t Kor- 
mányozójává nevezte. O Felségök  
a’ Nápolyi Király és Királyné,, ’s 
a’ Királyi M enyasszony Nov.23-ikán  
Tarragonából elindultak , és Cam- 
brilson , ’s Perellón keresztül 25-  
ikben Tortosába érkeztek. Az oda  
való Püspök D on  S a e z Victor  
Damián, ki 1823-ikban a’ külső dol
gok M inistere, és a’ Király gyónta-  
tó-attya volt, elfogadtatásokra nagy  
ünnepi mulatságokat rendelt. A ’ fel
séges utazók megérkezésük után  
mindjárt a’ székes tem plom ba m en 
tek, hol T e D eum  énekeltetett, és 
imádkoztak a szent Ereklyék előtt." 
A’ Spanyol-Országi jövendőbeli Ki
rálynénak a’ Püspök Sz. Krisztina 
Ereklyéjét ajándékozta. 2§-dikban  
elindult Tortosából a’ Királyi famí
lia , és a Katalóniai Fő Kapitány  
Gróf Espanna Cenia vizéig kisérte, 
m elly  Katalóniát Valenciától elvá
lasztja ; ennek hídja diadalmi kapu-

Az ezen h. 2 :dihán költ Kir. Vég-Jvagy a mi még
köze a* köznép’
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va! volt feíékesítve. Itt a1 Valenci
ai Fő  Kapitány L on ga  Grlis, több  
Tisztviselőkkel és Deputátiókkal üd- 
vezlette a’ Királyi u tazók at , kik 29- 
dikben V a l e n c i á b a  m egerkezé-  
nek. Ezen városban a’ házak, és 
utszák igen  ünnep i módra fel vol
tak diszesítve. Estve az egész város 
ki volt világosítva. Tsak egyedül la 
Glorieta sétáló hely 20 ,000  lám pá
sokkal fényeskedett.

N A G Y  B R I T A N N I A ,
O' C o n n e l l  m ost  azon töri a' 

fe jé t ,  ’s szándékát már régen ki is 
nyila tkoztatta , hogy  a’ jövő Parla
m enti gyü lésb en  olly mótiót tegyen ,  
's annak végrehajtását tellyes erejé
ből sü r g e sse , hogy  Irland ugyan  
Angliával egy Korona alatt marad
jon  , de kü lön  Parlamentje, külön  
törvényszerző te s te ,  ’s Igazgatószé
ke, azaz külön ország legyen . Most 
D u blinből azt írják : hogy O' Con* 
nellnek  előbbi barátjai, ú ,m . Shiel, 
O ’ Gorman , Lavvlesz , O’ Gorman  
M a h o n ,  ’s m ások , kik az Emanei- 
pátio dolgában őtet  buzgón  segítet
ték, t ő l e ,  és kivált em lített  szándé
kától eladottak* ’s őtet pályáján  
egyedül hagyták. A zonban  mások  
sokan állottak hozzá ezen ü g y b e n ,  
és felszóllítására 70-nen aláírták 
m a g o k a t ,  ú gy  hogy már b izonyos
nak lehet tartani az A n t i - U n i ó s  
Eggyesület' m egk észű lésé t , mellyre  
először törekedik O’ Connell Ur. Már 
előbb azt m ondta O C onnell Ú r , 
h o g y  a’ d o lgot b izonyosnak tartja, 
ha tsak 40  részes találtatik is. -— 
Marquis A n g le s é a , ki előbb Irlan- 
4 i Viee-Kiráty l é v é n , m ég  m ost

is otft nagy tiszte letben  van , egy  
levelében sajnálkodott , hogy O’ 
Connell Ur olly plánumra veszte
geti erejét, m elly  a’ szegény Irland- 
ra sem m i áldást nem  hozand. A' 
Katholikus Papságról is azt tartják, 
hogy  nem  fogja ezen czélt gyám o-  
lítani.

A M E R I K A .
M e x i k o .  — A ’ M o n i t e u r  a’ 

következő levelet köz li ,  m elly  Új-  
Orleánból Oct. 7-dikén k ö lt:  B ar-  
r a d  a s  Grlis a’ Spanyol exped itió  
V ezére, hat m ás Tiszttel O s k a r  
sóneren ide jö t t ,  ’s itt hajókat bé-  
reltetett, m ellyek a’ Spanyol sere
geket T am picóból Havannábba szál
l í t s á k ,  M időn Sept. 22-dikén ezen  
hajó V era-C ruzból e lindu lt ,  egy  
ezüst-pénzvivő eondueta egy  m illi
óm  piaszterrel M exikóból oda felé  
útban volt, V e r a - C r u z b a n  azt 
beszélték , hogy 1500— 2000  ember
ből álló segítő  S pan yo l sereg Me
xikónak nyugoti  partjaira kiszállott. 
(E z  már mind késő ). Erről N ew -  
Yorkba is érkezett Nov, 8-dikán je
lentés. A’kiszállás P u e  r t o A n g e l  
m ellett  (Acapulcotól nem  m essze)  
tö r té n t ,  és a’ kiszállott seregek va
lami 20  mértföldnyire beljebb n y o 
multak O a x a c a  felé. Ezen seregek  
alkalmasint a’ Philippina-szigeteb-  
ről jöttek ; m ivel ba Havannáhból 
indúltak volna, hamarább m egérke
zett volna ennek híre. •— Galathea 
fregáta * m elly  Havannáhból 29 nap  
alatt jött P íym outhba, azt a’ tudósí
tást hozta Mexikóiról* hogy S a n 
t a n a  G rlis ,  minekutánna B a r r a *  
d a d  Grlissal capitulátiót kötött y



V e r a - C r u z b a  érkezett, hol ép-' 
yen  akkor Galathea fregáta is jelen  
volt. A ’ Generális’ tiszteletére az oda 
való lakosok igen  fényes m ulatsá
got rendeltek , m ellyre a’ fregáta 
Tisztei is hivatalosok valának. A ’ 
M exikói seregek , m ellyeknek Bar- 
radas magát m egad ta , 10,000 em 
berből állottak ; a’ Capitulátío előtt  
f e le t te . tüzes verekedések mentek-  
végbe ; sőt egyszer az v o l t a ’ h ír ,  
hogy S a n t a n a  egy  kirohanáskor  
a’ S p a n y o lo k ’ kezébe esett volt, de 
Barradas őtet szabadon eresztette. 
A ’ S pan yol Grlis végre látván, hogy  
1200 embere m egbetegedett (a* tsa- 
tákban tsak 300-at vesztett), és ele
sésre n em  lé v é n ,  kéntelen  volt aO ' ,
tudvalévő Capitulátióra állam. —  
Galathea’ elindulásakor a’ Spanyo
lok m ég nem  Szállottak volt hajókra.

K o l u m b i a .  —  L on donba  Dec. 
7-ikén azon tudósítás érkezett, hogy  
K olum biában ismét pártütés támadt 
a-z ott fennálló Országlószék ellen. 
C o r d o v a  Generális Sept. vége  
felé B o l i v á r  ellen  Proclamátiót  
adott-k i,  m ellyben őtet Tyrannus-  
nak , nyom orgatónak n e v e z i , és 
hazafiait f e ls z ó l í t ja , hogy az úgy  
nevezett S z a b a d í t ó  által reájok 
vetett igát lerázzák. Cordova Grlis 
fŐ szállása akkori időben A n t i o -  
q u i á b a n volt, melly  város 200 A n 
go l mértföldnyire van a’ partoktól 
’s u g y a n a n n y ir a  B o g o  t a főváros
tól i s ,  a’ hegyek között. Bolivár,  
m időn  ezen fergeteg ismét feje el
len  tá m a d t ,  G uayaquilban tartóz
k o d o tt ,  hol a’ Kolumbia és Peru 
között leendő békeség’ feltételeivel 
foglalatoskodott;  hanem M o n t i l -

•l a Grlis , a’ Rarthagenaí Várnagy, 
minden indulható seregét —  valami 
500 embert — Cordova ellen ind í
totta Oct. 5 -d ik én , ’s maga is hala
dék nélkül utánna akart menni. Kü- 
lömboznek a’ vé lem ények  Cordova 
támadásának történhető következé
séről; ném ellyek  szerént Cordova 
egy pillantatig sem állhat-m eg,m int
hogy tsupán tsak 2 —  300 embere  
v a n , m ások ellenben azt gyanítják, 
hogy a- felzendűlés közönségessé vál
hat. M ihelyt ezen támadást B o g o 
tában m egtudták , a’ hadi Minister 
azonnal elfogatta a’ pártütő Cordo
va’ testvérét S a l v a d o r t ,  és S ó 
gorát, ki a’ M egye’ Kormányozója. 
A ’ pártütők A n t i o q u i á b ó l  Me -  
d e 11 i rí b e mentek, és ezt e lfoglal
ták. C a r d a n e t a  Óbester azt je
lentette a’ hadi M in isternek, hogy  
ezen támadás tsupa gyerm ekség, és 
azt fogadta , hogy 300 emberrel a” 
tsendességet helyre állítja. B o g o 
t á b ó l  O’ L e a r y  Grlis 700 em 
berrel a’ pártütők’ megzabolázására  
i n d ú l t . ________ _

Ú J A B B  T U D Ó S Í T Á S O K .

A ’ S u n  ezt jelenti:  , ,  Galathea 
A ngol fregáta , m elly  Oct. 9-dikéu  
indúlt-el Vera-Cruzból, és a’ M ex i
kói posta-hajó ezen városból Újsá
gokat hoztak , m ellyekbol tellyesen  
m egvalósodik a’ S pan yol sereg' ve
szedelme és Capitulatiója T am picó-  
ban. Ezen Újságok közlik S a n t a 
n a  Grlisnak Sept. 19-dikén költ  
hosszú hivatalos tudósítását. Ú g y  
lá tsz ik , hogy a’ M exikói Grlis a’ 
Spanyoloknak tsak 48 órát engedett  
a’ m agok megadására ,'m ellynek  el-  
telése után senki közülök kegyel-
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m et n em  rem énylhetetí. A ’ viasko-, 
dás közben rettenetes fergeteg tá
m a d t ; a Mexikóiak’ sorai vízben ál
lottak , és több tsapatok veszedel
mes állapotban vaiának. Hanem a’ 
fergeteg ism ét e lford u lt ,  ’s Santa
na egy  erősséget e lfog la lt;  a' Spa> 
n yolok  fejér zászlót szegeztek-ki, ’s 
a’ már tudva lévő feltételek alatt 
magokat m egadták. A' Mexikóiak  
J27 h o lta t ,  és 151 sebeset vesztet
tek; a’ Spanyolok  104 h o lta t ,  és 96 
sebeset. Ú gy  látszik , hogy Santana  
alatt 9000 katona vo lt ,  ide nem  
számlálván a’ B ustam ente Grlis' 
tarta lék -seregét/4 —  A ’ Globe ezt 
írja: ,,A' Galathea tetem es summa  
pénzt is hozott a’ Kereskedők, és a’ 
B ányász - Társaság’ számára. E lin 
dulásakor ott az volt a’ h ír ,  hogy  
Santanát M exikói Tsászárnak fogják 
kikiáltani.“

A' C o r r e o  d e  M e x i c o  Sept.
15-ikénazt iparkodik egy  czikkely- 
ben m egm utatn i , hogy igazságos  
do log  lenne az éjszak-Amerikai Stá
tusoknak hadat izenni.

K  Ü L  Ö  M B  F É L E  T U D Ó S Í T Á S O K .

T r i e s z t ,  Dec. 5. Három nap  
óta itt o lly  nagy  éjszaki szél ( itt 
Bora névvel nevezik) dühösködik , 
hogy húsz esztendő óta illyenről  
n em  emlékeznek. Kiváltképpen 4- 
dikére virradó é j je l , és tegnap egész  
nap írtóztatóképpen zúgott. A ’ t e n 
ger valami köd formának látszott,

mivel a’ szél annak vizét egész taj
tékká változtatta. A ’ rasmatskákofi 
álló hajók ide 's tova hányattatnak, 
és attól lehet tartan i, hogy köteleik  
a' vasmatskáról elszakadnak ; tsak a' 
költsönös segedelem  oltalmazza. A’ 
m ellett  szokatlan hideg uralkodik, 
úgy h o g y  m inden tsep víz azonnal  
jéggé fagy;m ég a’tenger széle is m eg  
fa g y o tt ,  és a hajókat jég környék 
kézi. A' városnak eggyik r é sz é n , 
m ellyet a’ szél leginkább ér , sok há
zak’ fedeleiről a tserepek le vannak 
szórva, több kém ények leestek, sőt 
az embereket is a’ szélvész elkapván, 
a’ földre tsapta , ’s tetem esen  m eg
sértette. Ma valamennyire enyhült  
a’ szél’ d ü h e;  de az idő tiszta és hi
deg lév é n ,  alkalmasint estére ism ét  
elkezd fújni. Az ú ton  m ég  a’ terhes 
szekereket is felforgatta.

A ’ T im es nevű Újságban egy ftl- 
szóllítás találtatik, hogy a’ halhatat
lan Shakespearenak L on d on b an  
n yom orgó  leguto lsó  maradékát ke
gyes  adakozásokkal gyám olíttsák.

A ’ Hamburgi Correspondent így  
ír Nov. 30-dikán: E g y  ide való Ú j
ságban ezt olvassuk : „ S a n t a  n- 
d e r  Grlis Úr Parisba vett útjából 
L on d on on  keresztül Hamburgba 
visszajött.“  Erre nézve b izonyos  
kútfőből azt állíthatjuk , hogy a’ n e 
vezett Generális m ióta a’ múlt hó
napban ide jö tt ,  Hamburgból m ég  
el n em  távozott ,  noha néhány nap  
múlva P árisb a , és L ondonba szán
dékozik m enni. “

J e g y z e t :  í.) A’ mai Újsággal küldjük érdemes Olvasóinknak Burkus Ország 
Mappáját. ,

2*) A’ Karátsoni ünnepek rnialt a; jövő Szombaton nem fog Ujsa'g kiadatni.
(Hasznos M ulatságok Nro 51. Hirdetés 1/2 árkus.)



H A Z A I  ’S K Ü L F Ö L D I

T U D Ó S Í T Á S O K .
Nro 52.

T e s te n ,  S z e r d á n , K a r á t  son  H a v a  3 d-d ik  n ap ján  1829.

K e r é k ,  ’s  E s z t e n d ő .
Tsak forog utunkban, ’s nints kezdete, 's vége Keréknek ;

A’ ini lement, ismét tisszakerülni szokott.
Hlyen az esztendő \ fut az eggyik , ’s nyomba kerül más : 

Hol vagyon, oh mond-meg , kezdete, ’s vége? Sehol.

a’ f. e. Dec. 7-dikén tartott közgyű
lésben. az Intézet’ számára épületet  
is vettek. M ély tiszte lettel, és hála- 
datossággal említik itt O E m inen-  
tiáját, bőkezűségérő l,  és nagy-le l-  
kűségéről m essze ismért Herczegi 
Prím ásunkat, ki pénzbeli segedel
me felett esztendőnként term ékek
ben is jeles ajánlást teve. — Ezen  
kez gyűlés alatt pedig  különös kö
szönetét érdemlettek : Ts. K i s s  Ka
pitány Ú r , ki az Intézetet nem  tse- 
kély summával g y á m olítá ,  és Gr. 
B e r é n y i  Gábor Úr Ns. U gótsa  
V gye’ F ő-Ispánya , ki nevezetesen  
a’ Ház’ megvételére tőn igen szép  
ajánlást.

S z e  n t - M i h á I y ró 1 , Szabolts  
Vármegyében Dec. 3-dikán. A 'm ú lt  
napokban fosztatánk m eg  T.T . Kö- 
veskáli N a g y  István Prédikáto
runktól , ki 1740-dik észt. születvén, 
hosszú életét tsak nem  90 esztendő
re terjesztette , és már azzal is elég  
nyilvánságossá tévé a’ m értékletes
ség’ törvényei útján lefolyt napjai
nak szerentsés sorát. Tettes SzaU  

) (

M A G Y A R  és E R D É L Y  
O R S Z Á G .

Irtózta tó  nálunk a’ té l’ keménysége. 
Karátson napjától fogva majd m in
den nap havaz; tsak a’ m últ Vasár
nap tisztult fe l ,  és akkor egész nap 
és éjjel olly hideg szél fú jt ,  hogy a’ 
hévmérő 11 grádust mutatott a' fagy
p on t  alatt. Ä' hó a’ városban is tér
dig ér ;  [az útasok elakadnak; nem  
tsu d a , ha reggelenként embereket  
találnak m egfagy va , a' m i a’vidéki 
utakon m ég gyakrabban megesik.Ez  
szokatlan nagy tél lesz !

N y i t  r á  ró 1 Dec. 16-dikán ír
ják: hogy  a' Ts. Ns. V gye Rendei  
Báró M a l o n y a y  János O Exjának 
mindjárt Fő-Ispányi Korm ányszé
kébe való beléptek or tett felszóllí- 
tására , és elő-példájára két eszten
dő óta pénzbeli adakozásokat tesz
nek a’ v é g b ő l , hogy a’ Várm egyé
b e n ,  nevezetesen Nyitrán egy  alkal
matos Kórház állíttassék. Ezen ke
gyes czélra már hatvan ezer forint
nál több begyülvén * a ’ TT. Rendek  

(.M ásodik  Félesztendo 1829.)
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Várm egyében látta legelőbb isa'nap’ 
világát; a’ Balaton Füredi és Pere- 
m artoni Reformáta oskolákban v é 
ré  első n e v e lé sé t , on n an  később’ a’ 
Tisza mellyékére ve tőd vén , a' De. 
breczeni C ollegium ban folytatta t u 
d o m án yos  pályáját , és öregbíté is* 
m é r e te i t , azután külső országi A ka
démiákra in d ú lt ,  Bazileában három 
h ó n a p o t ,  Bernában pedig egy esz
tendőt töltvén. Visszatérése után ha
zájába páros életre lépett, mellynek  
term ékeny volta több , de nem mind  
é le tben  maradott gyermekekkel m eg  
áldotta a’né lk ü l,  hogy az atyai g o n 
doskodások és bűk vagy hivatali 
buzgóságát m eghűtötték , vagy élete' 
és term észete’ tsendességét m eghá
borították volna. 1772-dik eszten
dőben  lön itten Prédikátorrá, ’s itt 
élt mind halálig híveinek legnagyobb  
szeretetében.

O R O S Z  B I R O D A L O M .
Az Odesszai Journal Dec. 5. eze

ket je lenti:  , ,  A' Drinápolyi Béke- 
K ötésnek eggyik  czikkelyében meg-  
határoztatott , hogy G y u r g e v o  
vára a’ mi seregeinknek a’ lerontás 
végett általadassék , és a' hozzá tar
tozó földbirtok Oláh országhoz ra- 
gasztassék. — Ezen pont azokhoz 
tartozott, m ellyeknek előbb kellett 
m egtör tén n i,  m intsem  seregeink az 
Ottománi birodalom ból kitakarod* 
ni kezdenének. — Gyurgevo tsak 
Nov. 11-dikén (új Kai.) adatott ál
tal. Ezen történ e t,  m elly  által a' 
Drinápolyi B ék e-K ötés '  előpontja  
b é tö lte t ik , annál inkább méltó a’ 
m egjegyzésre ,  mivel ez az első pél
d a ,  hogy egy török vár békeség'

idejében Szerződés’ erejénél fogva 
álta ladatott.—  Erről Ő Exja a FŐ- 
Vezér hivatalos jelentést vévén a’ 
N agy-V ezértő l ,  és a' Porta^Megha- 
ta lrnazottjaitó l, nekik tudtokraadá, 
hogy Nov. 20-ikán ő is Drinápolyból  
e lm e g y e n ,  's fő hadi szállását Bur-  
gászba teszi által (lásd a' m ai leve
lünkben a’ K onstantinápolyi tudó
s ítást) .  Egyszer’sm ind a’ mi hadi 
seregeink’ táborszemei a’ m eghatá
rozott első visszavonulás’ líneájához  
térnek.u

U gyan  ezen Ú jság Dec. 2-dikán  
így  ír: ,,A' Török Követek Nov. 28- 
dikán kiszállottak hajóikról, és egy  
háznál vettek szállást a' contumá-  
czia m e l le t t ; ezen ház el van zárva, 
és az egésségbeli rendszabások alá 
vetve. H a l i l  B as  á n a k négy hadi 
segéde vagyon  , sezen  kívül 38 ud
vari tselédje. N e d s i b  E f e n d i -  
n e k  15 tselédje ; S a r i m - E f e n -  
d i n e k ,  a’ Követségi T itoknoknak
4 . ;  az első T olm áts V o g o r i d e s  
Stephanaki fiával, és 3 szolgával 
v a g y o n ;  a’ m ásodik T olm áts T r i -  
d a t e  I’s á k , 1 szolgával; az egész  
Követségnél van 71 személy.

Ezen Újságnak legújabb levele 
szerént, melly Dec. 9-dikén köl t ,  
azon két török hadi hajó, m ellyeken  
a’ Török Követek oda érkeztek, Dec.
6-dikán ismét visszatértek Konstan-  
tinápolyba.

Odesszából Dec. 11-dikén költ 
levél szerént J u s s u f V á r n a  i Ba
sa még most is ott tartózkodik. Az 
ott veszteglő H a l i l  B a s á t ,  a’ 
Porta’ K övetét,  m eg lá togatta , ’s 
vele sokáig beszélgetett .  A ’ m int
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látszik , ezen b eszé lge té sn ek  követ
kezéséből esett, hogy a ' J u s s u  fB a 
sa' f ia , B im basi a' Szultán’ szolgála
tában , eggyik  török fiegátán a' Bos- 
porushoz elutazott. K ülöm ben a’ Fő  
K orm ányozó Gróf W  o r o n z o f f ,  
az em lített  Török Követek’ m egér
kezése után mindjárt írt Sz. Péter- 
várába, ’s utasítást kért ezeknek to
vábbi utazására nézve, de válasz m ég  
nem érkezett. — A ’ h id eg ,  m ellyaz  
idén hat héttel hamarább b éá llo t t ,  
m int máskor sz o k o tt ,  már a’ révet 
jéggel béborította , úgy  hogy a' ha
józás , m íg lágy idő nem  érkezik , 
egészen m egszűnt.

s n
R e n n e n k a m p f f U r ,  O Kir. 

Magasságának O l d e n b u r g ]  Nagy  
Herczegnek Kamarása, Sz. Pétervá- 
rába érkezett, ki O Kir. Magassá
gának Holstein-Oldenburgj György  
Pál Sándor Herczegnek , O Tsászári 
Felsége  onokájának Nov. 19-dikén 
életének 19-dik esztendejében tör
tént haláláról hírt vitt a Tsászárnak. 
Ezen szom orú történetre az Orosz 
Udvar négy  héti gyászba öltözött.

C h o s r e v  M i r  s a  Persa K. Hg. 
a hozzátartozókkal e g g y ü t t ,  Ren- 
nenkam pff Grlis által kísértetve, 
Nov. 21-dikén T u l á b a  érkezett.

Dec. 1-ső napján egy  ágyulövés  
a’ Neva partján lévő erősségből hir
dette a’ K özönségnek , hogy az idei 
hajózás bé van végződve. Pétervá- 
rában Dec. 9-dikéig a’ hideg m ég  
nem  volt 8 grádusnál nagyobb .

A ’ Finánca - Minister javallatot 
készített egy  K e r e s k e d é s i  T a 
rn á t s’ felállítására Pétervárában y

m elly alatt lennének más fiók-Ta-  
nátsok M oszkvában, R igáb an , Ar- 
ch an ge lb en , O desszában, T agan -  
rogban , 's a’ hol ezután szükséges
nek találtatnék ; ezen javallat Nov. 
4-dikén Tsászári helybenhagyást  
nyert. Az em lített kereskedési Ta-  
náts tsak tanakodó hivatal lesz, hogy  
a' Fináncz-Minister által eleibe ter
jesztendő kérdésekre a* kereskedési 
tárgyakban vélem ényét béadja, sőt  
maga is a’ Ministernek benyújtsa  
azon előterjesztéseit, m ellyeket áral
jában a' kereskedésre hasznosoknak  
tart; nem  külöm ben a’ Ministernek. 
tudtára adja a’ kereskedés folyamat-  
jában tö r tén t ,  vagy várandó fontos  
változásokat. A' Tanáts szakadatlan 
levelez a ’ bókokkal. A ’ kézi m üvek
nek , és belső kereskedésnek m in
denkori Igazgatója, és a' külső ke
reskedés’ igazgatója a’ Tanátsnak  
állandó tagjai lesznek; a’ többiek n é 
gyen  választatnak az első karbeli 
Orosz kereskedőkből. A ’ fiókokban  
a’ tagok’ száma hátra t é t e te t t , ’s a’ t.

R i s e n e v b ő l  (Beszarábiából)  
m agános levelek írják : hogy Nov.  
26 dikán ott felette nagy földindu
lás v o l t ,  melly valami 3 m inutum ig  
tartott. Majd m inden épületek m eg-  
romladoztak m iatta , a’ kém ények  
ledőltek. D u b o s s z á r i b a n  is 
(Cherson K orm ányszékben) azn ap  
délutánni 3 óra után négy m inutu
m ig  tartott nagy földindulást ta
pasztaltak , m ellyet  egy  földalatti 
zúgás követett.

N A G Y  B R I T A N N I A .
Dec. 7-dikén a’ Királynál, W j e l 

sorban nagy udvarlás volt. Ó maga,
x*
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& Lord F ő  Udvari Mestertől kísér-' 
te tve ,  egy osztály lovas gárdától kő 
iü l  v év e ,  2 1/2 órakor n égy  lovas 
hintón  érkezett-m eg. Gróf Tife, és 
T hornton  Óbester ( V  Király* hadi 
S egéde)  egy másik kotsiban követ
ték. A ’ társaságban je le n valának 
Clarencei H g . , a ’ Nagy-Cancellarius, 
a* Kintstár’ első L o r d ja , a’ Nagy-  
Petsétőrző, a* külső d o lgok ’, és gyar
m atok’ M in istere i , az Admirálissá"’ 
első L ordja , a’ P én zm ester ,  Strat- 
ford-Canning Ú r ,  ’s a ’ t. A ’ Parla- 
raenturu Febr. 4-dikéig halasztatott.

Egyszer’sm ind  C l a r e n c e i  Hg. 
a’ m eghalt Yorki Hg. h elyéb e  a’ 
Bath hadi R endnek első n a g y  keresz
tes Vitézévé béiktattatott , és S t r a t- 
í o r d -  C a n n i n g  Urat (k i e ze lő tt  
a’ Portánál Követ v o l t ) a’ Rirály 
ezen R end’ nagy-keresztjével feléke
sítette. A  M inisterek’ számára reg
gelit  adtak-fel.

Báró Asseca D o m  M iguel’ B iz
tosa  L on donban  Dec. 5-dikén ta- 
nátskozást tartott Aberdeen Gróffal, 
U gyan  az nap délután Marquis Pal- 
raella is m eglátogatta  a’ Grófot a’ 
külső d o lgok ’ hivatalában. 6-dikban  
délután  hosszasan beszélgetett a’ 
Franczia K övet Aberdeen Gróffal. 
E stve  hivatalos leveleket küldöttek  
Parisba az A n go l  Követhez. —  Lord  
A berdeen Dec. 10-dikén reggel a’ 
Királyhoz m ent W indsorba , kinél 
hosszas audientián volt.

A ’ sokáig szóba forgott kérdés 
az I r l a n d í  R o m a i  K a t h o l i -  
k u s  P ü s p ö k ö k ’ kineveztetésé e- 
ránt végre el van határozva. ET vég
re két Rescriptum küldetett az Ir-

iandi Kaiból. Püspökökhöz annak 
elrendelésére, mit. kelljen jövendő
ben tselekedniök. Ha a’ Püspöki szék 
m egü rü l, a’ m egyebeli  Papság vá
laszt egy P a p o t ,  ki a’ Püspöki fog
lalatosságokat sede vacante vigye. 
Hol Káptalan vagyon , az a* Dékán
jával, s a’ m egyebeli  Papsággal e g y 
begyűl egy új Püspök’ választására. 
Ezen gyűlésnek  elölülője lesz egy  
P ü sp ö k , vagy Érsek. Hol D ék á n ,  
vagy Káptalan n in t s ,  a’ m egyebeli  
Papság tsak maga teszi a’ gyü leke
zetét. Ez három Candidátust választ, 
és B izonyságot szeresz m elléje,hogy  
ezek O Felségének alattvalói, jó 
erköltsüek , és tapasztalt em bersé
ges emberek legyenek. Ezen nevek' 
feljegyzései párban R om ába , és az 
Irlandi Püspöki Synodushoz küldet
nek ; a’ S) nodus a’ maga észre
vételeit a* Rárdinális Státus-Titok-  
nokkal, vagy a* Propaganda Prae- 
fectusával közli. Ebből a Pápa elei
be terjesztett név-lajstromból kell a t 
új Püspököt választani.

A ’ Nov. 25-dikén költ hadi pa- 
rantsolatban ez v a g y o n :  O Felsége  
azon katona-T iszteknek , kik olly  
engedelem m el nyerték-m eg a’ hadi 
szolgálatból való elbotsáttatásokat, 
hogy a’ szárazon is megtarthassák 
tiszti rangjokat, m egen ged te ,  hogy  
m in d en ü tt ,  és n em  az O Felsége  
birtokaihoz tartozó országokban is 
viselhessék Titulusaikat,

A ’ G l o b e  azt hirleli, hogy  egy  
Kapitalista-társaság a’ Szultánnak  
pénzt ajánlott költsön.



T Ö R Ö K  B I R O D A L O M .  |
K o n s t a n t i n á p o l y ,  N o v .27-1 

dikén. M inekutánna Drfnápolyba  
hír érkezett ,  h o g y  Gyurgevo vára 
a’ Szerződés szerént általadatott az 
Oroszoknak, IVov. 20 - ikán az  Orosz 
seregek is kitakarodiak Drinápoly-  
b ó l , m ellynek birtokában bárom  
hónapig valának. Tsak az Orosz be
tegek maradtak ott a' Sept. 14*ikén 
kötött  Szerződés’ feltételei jszerént. 
IXehány nappkl az e lő t t ,  hogy el
m entek  az Oroszok , ottan , a’ nag}^ 
úri régi palota (Eski Szerai) szom 
szédságában , Szabalkáni Gróf D i e- 
b i t s  Feldmarsal’ szem élyes vezér
lése alatt nagy hadi gyakorlás tar
ta to t t ,  m ellyben  15,000 g y a lo g ,
J000 lo v a g ,  24 ágyúval, vett részt. 
Gróf D i e b i t s  Drinápolyból való 
elm enete le  előtt a’ köz tsendesség  
és bátorság’ fentartására jó rende
léseket t e t t ,  és a’ Görög lakosokat, 
kik közül többen zenebonát szán
dékoztak in d íta n i ,  az oda való Ér
sek által felszóllíttatta, hogy halálos 
büntetés alatt legfeljebb 3 nap alatt 
fegyvereiket rakják-le.

Az Orosz seregek K a r n a b a t  
f e lé ,  ’s a’ fekete-tenger-melléki he
lyekbe indú ltak ;  az Orosz fő hadi 
szállás addig is B u r g á s z b a n  (te
hát nem  Szelimnóban , m int előbb  
volt j e le n tv e )  fog maradni. Más 
részről a’ Török reguláris katonák, 
A l i s  B a s a ’ vezérlése a la tt ,  Dri- 
nápoly ba indultak , ezen város’ m eg
szállására. M inthogy az alatt a’ Sofia 
m ellett állott Geismar’ serege a’ D u
na felé e l in d u lt , m ost már a’ Kon
stantinápolyból Belgrad felé vivő

nagy út egészen üres az idegen sere
gektő l;  a S k u t a r i i  B a s a ’ sere
g e ,  m e l ly  eddig P h ilipp opo ly , é$ 
Sofia között táborozott , parantsola- 
tot vett ,  hogy haladék nélkül A l
bániába visszatérjen.

Az utolsó napokban több orszá
gos hivatalokban változások történ
tek. A ‘ többek közt M e h m e d  Ni -  
k á p o l y i  Basa három lófarka Ba
sává; J u s s u f S z k i ó i Basa Szmir- 
nai Kormányozóvá neveztetett a* 
nem rég meghalt Kassán Basa he
lyébe.

Sokat ígérnek a'Kis-Asiában ré
gen tám adt, ’s m ost is tartó párt
ütésnek letsendesítésére azon vál
toztatásból, m ellynél fogva a 'm á s 
ként olly  hatalmas K a r a - O s m a -  
n o g l u  famíliának feje, K u t s u k -  
M e h m e d - A g a  - K a r a - O s m a -  
n o g l u ,  hajdani birtokainak na
gyobb  részébe visszaállíttatott. Ezen  
fő ember m ost M a g n é z i á b a  

imént, hol jelenlétére annál nagyobb  
szükség van , m inthogy az Aidin  
vidéki hegyi la k o so k , noha G ü- 
s e 1 h i s s a r ismét visszafoglaltatott, 
még le nem  tsendesedtqk , sőt a’ 
napokban nem  tsak M a g n é z i á t, 
hanem S z m i r n a ’ vidékét is fen ye
gették , és K a s z a b á t  m inden  
akadály nélkül elfoglalták. Mint
hogy a’ Porta a' hajdan olly hatal
mas nagy Famíliákat előbbi birto
kaikba visszahelyeztette, m ellyek-  
nek oltalma alatt Kis-Asíának n e 
vezetes vidékei nagy boldogságban  
voltak, ezt nem tsak a'M uzulm án,  
hanem az oda való Keresztény la
kosok is igen  jó néven vesz ik ; m ost
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tehát a’ Porta azt r e m é n y ű , hogy  
ezen kívánság t e l j e s í t é s é b e n  felta
lálta a’ pártütés elnyom ásának leg 
jobb módját.

Ezen h. 23*dikán a’ Franczia Kir. 
K ö v et , Gróf G u i l l e m  i n o t ,  Mo- 
narchája nevének eddig elhalasztott 
ünneplését a’ maga lakásán igen fé
n y es  estvéíyi m ulattsággal üllötte ; 
a* b á lo n ,  és vatsorán nem  tsak a’ 
diplom atiai szem élyek , és a’ fő vá
rosnak előkelő Keresztény lakosai, 
hanem  az Ottom áni K orm ány’ fő 
tagjai is jelen voltak.

B 1 o n d e A ngol fregáta (mellyen  
az A n go l  N agy-K övet , G o r d o n  
U r ,  Nov. T ikén  oily nagy mulatsá
go t  adott) ezen h. JO-dikén Odesz- 
szába vitorlázott vala , ’s ma ismét  
ide v issza-érkezett; rítjában több  
Orosz és Török kikötőhelyeket m eg 
lá togatott.— H asonlóképpen ma ér
kezett id ea  több hét óta Drinápoly-  
ból várattatott Orosz Tsászári m eg
hatalmazott B iztos Gróf O r l o f f ,  
B u t e n  i e f f  Státus - Tanátsos Ur' 
társaságában , ki Követségi Helytar
tónak ide van! rendeltetve ; Rodosz-  
tóból az eleikbe küldetett Török  
gőzhajón jöttek id e ,  ’s egyenesen  
a’ Bujukderében lévő Orosz Követ- 
ségi lakásra m entek.

Szmirnába az a’ tudósítás érke
z e tt ,  hogy R i b e a u p i e r r e  U r ,  
Orosz Ts. K ö v e t ,  N a u p l i á b a  
m e n t ,  's egy ideig ott akar marad
ni. —  R i g n y  Fr. V. Adm . Nov. 
11-dikén Conquerant línea-hajón , 
több hadi hajők’ kísérete m e l le t t ,  
E g i u  á b a  m ent. B res la u línea-ha-|

jó már nehány nap előtt Navarinba 
vitorlázott, hogy  seregeket s z á l l í 
tson Franczia országba. —- Nov. 9- 
kén Szmirnában az oda való Érseket, 
C a r d e l l i  Urat, m éreggel próbál
ták m eg e te tn i ,  m ellyet  a' Misénél 
a' borba kevertek ; m inden szoros  
nyom ozás m ellett sem  akadhattak  
reá a’ gonosztevőre. Az ízibe való 
orvoslás által m ég  is veszedelmen  
kivűl van ez a köz tiszteletben lévő  
Fő-Pásztor.

A l e x a n d r i á b ó l  Oct. 23-ikán  
írják , hogy a’ Nílus' kiáradása, m in t
hogy a’ szokott m agosságot által- 
hágta , nagy  pusztítást vitt végbe. 
Egész faluk oda van n ak , és lako
saiknak nagy részét az árvíz elte
m ette. A' kárt 16— 17 m illióm  tö
rök piaszterre betsülik . Az idei ve
tés’ n agyob b  része sem m ivé lett. 
Sok öszve halmozott gabonát eisep-  
rett. M a h m u d i e  tsatorna' part
jait általtörte , ’s az A l e x a n d r i á 
b ó l  R osettébe vivő utat elöntötte.  
—  A ’ Vice-Király Oct. végén A le
xandriában v o l t ; a' fia I b r a h i m  
B a s a ,  kinek általadta a' korm ányo-  
zás’ eggyik részét , K a i r ó b a n  sok  
új intézetekkel foglalatoskodott. 

A M E R I K A .
K o l u m b i a .  —  E gy  tudósítás

ban , m ellyet  a' T i m e s  Újság az 
éjszak-Amerikai Újságokból v e t t ,  
azt m ondatik C o r d o v a  Grlisról,  
hogy ő hihetőleg ugyanaz , ki az 
Ayacuchoi ütközetben egy osztályt  
vezérelvén , vitézsége által olly  so
kat segített ezen d itscséges győze-  
delem nek megnyerésére. A ’ népnél 
m indég kedvességben v o lt, és
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Szabadító' bizodalmát annyira bírta, 
hogy Pasto tartom ányban őtetren-  
delte azon sereg’ Vezérévé, melly  
O bando’ pártütésének elnyomására  
volt  küldve. Mostanság pedig éppen  
ebben az O bandoban látszik Cordo
va b íz n i ,  hogy  szándékának végre 
hajtásában segítségül leszen. Cordo
va illy Proclamátiót adott-ki: „A n-  
t io q u ia ia k ! Váratlan megérkezésem  
ezen ta r to m á n y b a , és az arra kö
vetkezett esetek , t iteket m eghábo
rítottak. I g e n ,  de soha sem m i fon
tos dolog sem történt a' világon  
nyrigodalmasan. Híven m egm arad
ván a’ szabadság’ alap-törvénye m el
l e t t ,  ’s azért felboszonkodván B o 
livár Grlis’ magaviseletén és czélján, 
hi az egész köztársaságot elnyomja, 
egy  idő előtt arra határozám maga- 
m o t ,  hogy a' hazafiak', és szabad 
férjfiak’ vezére legyek azon nagyra
vágyó Ember' szándékának nieg-  
semm itésére , és a’ Nemzet' elvesz
tett szabadságának visszaszerzésére. 
Már én tsendességben m indent e l
készítettem v o l t , m időn ezen várost 
elsőbben ellenem  felzúditotta egy  
Tiszt, a’ki ugyan kötelességének vél
te úgy t se lek ed n i, de tőlem ném elly  
akadályokat az által elhárított, mel- 
lyeh külöm ben a’ néma rabszolga
ságból a’ polgári szabadságra való 
hirtelen általmenetelt gátolják. An-  
nakokáért már el is értem azon óhaj
t a n  helyheztetést , m ellyben  sza
badságunk’ visszaszerzésének nagy  
munkáját elkezdhetem. Tegnaptól  
kezdve B o l i v á r  Grlis’ uralkodása 
el van törölve, és az eltörölés m en 
tői hamarább m inden  városokban , 
’s helységekben ki lesz hirdetve.1

A’szabadság’ tü z e , ezen tartom ány
ban meggyüladván , tsak hamar vil
lám-sebességgel el fog terjedni Pász- 
tón keresztül, ’s onnét az egész tar
tományba ; mert ez az a tűz, m elly  
minden derék Kolumbiainak szivé
ben lobog. E gy  M anifestum ban, 
mellyet m ost készítek , a' világnak 
tudtára a d o m , u iitsodaindító  okok  
bírtak éngem  ezen lépésre , és mi 
legyen czélom , m ellyek noha itt már 
tudva vannak , azokból kiki szándé
komnak helyes voltát el fogja ism ér
ni. Nem  egyéb ennek czélja , mint  
ezen kérdés: L egyen-e  Constitu-  
tiónk és T örvén yü n k , Princípiu
maink és K ezességeink , Jusaink és 
Szabadságunk ? Polgár-társaim, hát 
ti ezeket nem  szeretitek ? Meg va
gyok g y ő z ő d v e , hogy igen is szere
titek ; s azért számot tartok reátok! 
A ’ Kormányszéki alkotás a’ m egyék 
ben , és tartom ányokban , valamint  
a* köz küitstéu ’ igazgatása semmi más 
változtatást nem szenved , tsak hogy  
azon Ágensek kiküszöböltetnek, kik 
szándékunk ellen szegezik magokat. 
A’ rendszerben azon változás le sz ,  
hogy a’ Nép' Képviselői Hsszanye-  
rik a’ Felsőséget ( S o u v e r ä n itä t) .  
En magam sem vagyok több, mint 
katona , és az ember' jusainak , ’s 
társaságos rendnek oltalmazója. An-  
tioquiaiak ! Éljen a’ Cucntai Consti-  
t u t i o ! ( ez volt a' Respublikának  
legelső Constitutiója). Sokáig éljen 
a’ Szabadság! C o r d o v a .  J o s e  
M a r i a . “ — Kartbagenából üct. 14. 
azt írták : hogy m időn Cordova a’ 
Rio-Negroi lakosoknak bált adott, 
ott kezdődött a' pártütés; hol a 'je 
le»  volt szem élyek m in d n yájan , a’
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P ü sp ök ön , ’s Bolivárnak nehány  
T iszte in  k ív ü l , Cordovához állottak. 
Attól fé ln ek , hogy Olando Grlis is 
kezet fog vele , ki Pasto tartom ány
ban  vezérkedik ; ez már egy Procla- 
m átiót adott-k i, m ellyben  a’ 14 — 
50 esztendős Kolumbiáikat mind fel- 
szóllítja , hogy fegyvert fogjanak , 
’s a’ támadókhoz kaptsolják m ago
kat. — A’ New-Yorki Újságok ezt is 
jelentik: ,, A ’ Venezuelai Spanyol  
gueriíla-kutonaság, m elly  8 eszten
dő óta Ferdinand meliett  Kolumbia  
ellen  hadakozott, végre capituláit;  
elhagyta a’ G uinesi ,  T a u ca n a co i , 's 
a’ t. e r d ő k e t , és a' Respublikának  
hűséget e sk ü d t , kivévén Arrizabal 
G enerálist , ki a’ Spanyol Király
nak inkább akart híve maradni.

M e x i k o . - — Vera-Cruzból vett 
levelek szerént az A n go l  Újságok azt 
írják , hogy* a’ M exikói Köztársaság’ 
Praesidense haladék né lkü l öszve- 
kívja a C on gressust , hogy a' rend
íti vű.1 való hatalmat letegye  , melly  
a’ S pan yo l beütés ideje alatt neki 
adatott. A ’ Puebla tartom ánybeli  
Congressus egy  emlékírást küldött a’ 
Köztársaság’ Praesidenséhez, m e l ly 
ben  a’ Ministeriumnak új alkotását, 
és hét M inisternek elbotsáttatását  
kívánja. Egyszer’sm ind  azt sürgeti, 
hogy  P o i n s e t t  Úrnak (a z  egy- 
gyesü ít  Státusok’ Követének) meg-  
parantsoltassék , hogy a Köztársa
ság’ földéről tüstént eltakarodjék., 
Ezen emlék-írás m ind en  tartom ány-  
beli Kormányszékeknek m egkülde

kóiak Santanát a’ Spanyolok  ellen  
szerentsésen végbe vitt hadi dolgok  
után fogadták, úgy látszik , mintha  
benne nagyra - vágyást gerjesztet 
volna. M időn Sept. 24-dikén Tam-  
picóból visszatért, azt írá a’ Praesi- 
densnek , hogy a’ Ministereket mind  
b otsá tan á-e l , és kijelelte azokat,  
kiket helyükbe akart. Még többet 
t e t t ,  és azt írá m inden  Praesidens- 
h ez , hogy  hivataláról m ondjon-le  , 
’s adná azt valami alkalmatosabb e m 
bernek kezébe. Egyszer'smind arról 
b eszé l i ,  hogy vezéri T isztségét le 
teszi , 's haza m egven  , hihetőleg  
olly  r e m é n y s é g g e l , hogy m entői  
hamarább valami fontos szolgálatra  
hivattatik.—■ B izonyosnak  látszik, 
hogy azon hajók , m ellyekről azt hit
té k ,  hogy új Spanyol seregek ütöt- 
tek-bé M exiko nyugoti  partjaira, 
tsak G uayaqu ili ,  ’s Panamai keres
kedő h a j ó k  v o l t a k . 44 —  É j s z a k - A m e 
rikai Újságok írják: ,, Az 500 e m 
berből álló Spanyol osztály , m elly  
Új-Orleánba vetőd vén , onnét Bar- 
radas’ segítségére T am picóba indult  
vala, ottan tsak hamar megtudá an 
nak v eszed e lm ét , és azonnal Havan- 
nahba vissza fordúla. M inden Spa
nyol hajók, m ellyek  utoljára T am -  
picoban valának, onnét Oót. 26-ika 
előtt visszatértek Havannahba. —  
G u e r r e r o ,  a’ Köztársaság’ Prae
s id en se ,  rendkívül való hatalmánál 
fogva , m elly  neki egy  kevés ideig  
adva v o l t ,  az egész Respublikában  
eltörölte a’ rabszolgaságai; de a ’

tett. — A’ T im es Újság így s z ó l l : 
„ A z o n  buzgóság , m ellyel a’ M exi

tulajdonosoknak azt Ígéri, hogy idő
vel kármentést fognak nyerni.

V é g e  cC m á s o d i k  f  é l e s z t e n d ő n e k .
(Hasznos Mulatságok Nro 52.)
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